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В В Е Д Е Н И Е

Коллекция П.К.Козлова, состоящая из письменных памят
ников, обнаруженных в „знаменитом субургане" мертвого горо
да Хара-хото в 1909 г .  *, давно ухе стала всемирно извест
ной благодаря библиотеке на тангутском языке, легшей в ос
нову дешифровки забытого тангутского языка и тангутской 
письменности и способствовавшей развитию новой отрасли на
уки -  тангутоведения * 2. Наивысшей точкой развития этой на
уки до начала 40-х годов были, по всеобщему признанию, тру
ды Н.А.Невского 3 * * *, сейчас в этой области успешно работают 
многие советские и зарубежные ученые. Опубликован сводный 
каталог произведений, входящих в этот фонд

* Историю открытия см .: П.К. К о з л о в .  Монголия 
и Амдо; Е.И. К ы ч а н о в . Звучат лишь письмена. М., 
1965; Е.И. Л у б о - Л е с н и ч е н к о ,  Т.К. Ш а ф р а 
н о  в с к а я . Мертвый город Хара-хото. М., 1968.

2 Не имея возможности перечислить все работы по тан- 
гутоведению, отсылаем читателя к библиографии вопроса, со
ставленной Е.И.Кычановым в кн .: Китайская классика в тан
гутском переводе (Лунь юй, Мэн цзы, Сяо цзин). Факсимиле 
текстов. Предисловие, словарь и указатели В.С.Колоколова
и Е.И.Кычанова. -  „Памятники письменности Востока". 1У.М., 
1966, с.136-143. -  Более поздние работы см. в статье: Л.Н. 
М е н ь ш и к о в .  Рукописные фонды, с . 284.

3 Н.А. Н е в с к и й .  Таягутская филология, Т т .1 -2 .
М., I960. -  За эту работу Н.А.Невскому была присуждена Ле
нинская премия.

^ Тангутские рукописи и ксилографы. М., 1963.
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Кроме собственно тангутоязычных сочинений, в фонде 
Козлова есть еще и значительное количество материалов на 
китайском языке {настоящая работа ставит своей целью их 
введение в научный обиход), и небольшая группа тибетских 
текстов, над приведением в порядок которой работали
А.С.Мартынов и Г.А.Леонов (первый составил инвентарь,второй 
описание, пока не опубликованное). Н.Ц.Мункуев работал над 
монголоязычными документами того же фонда.

Китайская часть коллекции из Хара-хото давно уже при
влекала к себе внимание исследователей. Первые публикации, 
использовавшие документальный материал, принадлежали А.И. 
Иванову и тогда же вызвали зарубежные отклики 5 . К обработ
ке материалов был привлечен известный французский ученый 
Д.Пельо, посетивший Петербург в 1910 г .  и опубликовавший в 
1914 г .  описание 23 китайских текстов. Это описание долгоg 
время служило почти единственным источником сведений о со
держании коллекции Пельо, действительно, выделил ряд ве
сьма важных текстов. Из них издание произведения начала ХШ 
века„Лю Чжи-юань чжугундяо" вызвало к жизни значительную 
научную литературу как В' Китае, так и в других странах .

Выделение китайских текстов из общей массы произведе
ний тангутской библиотеки, в чем в разное время приняли 
участие также Б.М.Алексеев, Н.А.Невский, К.К.Флуг, шло, тем 
не менее, медленными темпами, ибо специально этим фондом, 
по-видимому, никто не занимался долго, и делалось это по
путно, в связи с разборкой собственно тангутских книг. То
лько К.К.Флуг включил в свои работы сведения о целом ряде 
сочинений из Хара-хото на китайском языке 8 * * Il и, как можно

8 А.И. И в а н о в ,  I9 I I ,  № I I ,  с .831-836 (р ец .: &L.
C h a v a n n e  з .  _ „T*oung Pao". T o i. 12 , I9 II ,C .4 4 I-  

446); о н  ж^е. Документы, c.811-816.
P . P e 1 1 i  о t .  Les documents; c .1 -20 .

^ Литературу о „Лю Чжи-юань чжугундяои см.: Т е .
I l  n  g е г  о И  , с . 282-329. Отметим особо, что в Китае 

было два факсимильных издания этого памятника (в 1937 и в 
1958 г . ) .  Сейчас ксилограф хранится в Пекинской библиотеке.

8 См. следующие работы К.К.Флуга: I )  По поводу китай-
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думать, начал готовить их описание 9 . Однако смерть К.К. 
Флуга в 1942 г .  в блокадном Ленинграде прервала эту^работу.

Начиная с 1957 г .  автор данных строк возобновил раз
борку и описание фонда, результатом чего явилось несколь
ко статей, отражавших разные стадии этой работы При 
разборке тангутского фонда Е.И.Кычанов и А.П.Терентьев-Ка- 
танский выделили еще ряд китайских материалов, ранее неиз
вестных.

Наконец с 1968 г .  после окончания предварительных ра
бот Л.Н.Меньшиков начал составление полного описания китай
ских материалов из Хара-хото, которое ныне и предлагается 
вниманию специалистов. На первых порах ему помогали А.П.Те- 
рентьев-Катанский и М.И.Ульман, впоследствии отошедшие от 
этого дела. Первый описал около 20 единиц, второй -  около * 9

ских текстов, изданных в Си Ся. -  Библиография Востока.Был.
2-4, 1934, с.158-163; 2) Краткий обзор небуддийской части 
китайского рукописного фонда Института востоковедения Ака
демии наук СССР. -  Библиография Востока. Вып.7. 1934, с .87- 
92; 3) Краткая опись древних буддийских рукописей на ки
тайском языке из собрания Института востоковедения Академии 
наук СССР. -  Библиография Востока. Вып.8-9, 1936, с .96-115;
4) Из истории книгопечатания в Китае (Х-ХШ в в .) .  -  Совет
ское востоковедение, I ,  1940, с . 78-94; сколько нам известно, 
эти публикации в научной литературе откликов не вызвали. В 
посмертно опубликованной книге „История печатной книги сун- 
ской эпохи Х-ХШ в в .п (М.-Л., 1959) также есть ряд сведений 
о харахотских китайских текстах.

9 См.: Архив востоковедов ЛО ИВАН, ф.73, оп.1, № 30а. 
Кроме того, в Рукописном отделе хранится рукопись начатого 
описания Нового фонда, включающего ряд единиц из Хара-хото.

Л.Н. М е н ь ш и к о в .  О жанре чжугундяо и „Лю 
Чжи-юань чжугундяо". -  Вопросы истории и филологии стран 
советского и зарубежного Востока. М., 1961, с .78-82; о н 
ж е . Раннепечатные издания из Хара-хото. -  „Краткие сооб
щения Института народов Азии". Вып.УП. Памяти Ю.Н.Рериха, 
1961, 0 .I4 3 -I4 9 . (Рец .: P . D e m i é v i l l e .  -  "T*oimg 
Pao". V ol.51. L iv r .4 -5 , 1964, c.450-452).
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40. Окончательное оформление описания и составление спра
вочной части было сделано Л.И.Чугуевским

В результате полной разборки и систематизации станови
тся ясной исключительная ценность фонда. Если раньше, по 
публикациям А.И.Иванова, П.Пельо, Н.Е.Флуга и моим, было 
Известно всего около 50 названий сочинений, весьма ценных 
по своему содержанию и уникальных как тексты или как изда
ния, то теперь становится ясным, что это лишь небольшая 
часть того, что мы имеем, и что материалы, ранее не упоми
навшиеся, по ценности нисколько не уступают тем, которые 
удостоились внимания прежде.

В процессе их разборки китайские материалы из Хара-хо- 
то оказались разделенными по нескольким фондам Рукописного 
отдела. Прежде всего, 117 описанных в данной книге единиц 
остались в составе Тангутского фонда по той причине,что это 
либо тексты, написанные на обороте тангутских изданий и ру
кописей, либо листочки, вклеенные в обложки тангутских книг, 
либо фрагменты, употребленные еще в те времена для рестав
рации. Другая группа была включена в состав так называемо
го Нового фонда (рукописи, и редкие ксилографы ХУ1-ХХ в в . ) -  
по большей части это сочинения, вошедшие в пКраткие опи
си" К.К.Флуга, который, видимо, и переместил их в Новый 
фонд; таких -  40 единиц. Некоторое количество, а именно 15 
шифров, случайно (по внешнему сходству) попало в Дуньхуэн
ский фонд и числится в его инвентарях. Но больше всего руко
писей и ксилографов осталось в коробках фонда П.К.Козлова 
и сейчас внесены под шифром ТК в отдельную инвентарную кни
гу (316 единиц). Таким образом, всего в китайской части 
фонда Хара-хото сейчас насчитывается 488 единиц, описание 
которых и составляет настоящую публикацию. Вне описания ос
тались многочисленные не подсчитанные доныне мелкие фраг-

** Близкие к окончательным данные' нашли отражение в 
статьях Л.Н.Меньшикова: I )  Изучение китайских письменных 
памятников. -  „Вестник Академии науй СССР", 1967, № 5, 
с.59-б2;2)Дальневосточнне и центральноазиатские рукописные 
фонды... Обзор фонда подготовлен также для библиографичес
кой части так называемого Сунского проекта (в настоящее 
время в печати).
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центы рукописей, переписанных задолго до образования тан- 
гут ского государства (есть фрагменты, датируемые по внеш
ним данным серединой У1 в . ) .  По внешнему виду и содержанию 
они ничем не отличаются от рукописей Дуньхуанского фонда 
Они не описаны здесь потому, что их точное определение заня
ло бы слишком много времени и надолго бы задержало появле
ние описания основной части.

Результаты работы над описанием показывают, что науч
ное значение указанного фонда намного превосходит все то, 
что можно было предполагать по предыдущим частичным публи
кациям очень ограниченного материала. И это не только с то
чки зрения содержания входящих в него произведений и исто
рии тангутского книгопечатания (эти вопросы явились основ
ными, на которые обращали внимание А.И.Иванов, П.Пельо,К.К. 
Флуг). Содержание фонда (несравненно более богатое, чем ду
малось ранее), конечно, имеет первостепенное значение. Исто
рия книгопечатания, раскрывающаяся на материале фонда, так
же пополняется серией новых сведений, ранее науке неизвест
ных. Но рядом встает еще целый ряд других вопросов, Таких, 
как исторические сведения о тангутском государстве, истории 
буддизма -  государственной религии в Си Ся *3, сведения по

0 фрагментах этого рода и мое мнение относительно их 
происхождения я сообщал А. фон Габен в письме, которое она 
опубликовала в приложении к своей книге: а.т . g а ъ  a i  и .
Die Drucke der Turfan-Sammlung. -  „S itzungsberich te  der de
utschen Akademie des W issenschaften zu B e rlin " . K lasse fü r  
Sprachen, L i te ra tu r  und Kunst, B ., 1967» № I ,  C.36. Заметим, 
что аналогичные рукописи, найденные в разных районах Цен
тральной Азии, есть и в коллекциях русских ученых (например, 
фонд С.Е.Малова, частично включенный в Дуньхуанский фонд, 
собрание первой экспедиции С.Ф.Ольденбурга 1906-1909 г г . )  и 
в коллекциях немецкого ученого А.Лекока. -  См. об этом: Дуяь- 
хуанский фонд, вып.1, а также указанную работу А.фон Габен.

*3 Наиболее полное и систематическое, хотя и не исчер
пывающее, изложение этого вопроса см. в кн .: Е.И.К ы ч а -  
н о в .  Очерк истории тангутского государства. М., 1968, с . 
283-297.
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палеографии, история развития книги на Дальнем Востоке и в 
Центральной Азии, развитие международных культурных связей, 
история сопредельных стран и многое другое; каждый из этих 
вопросов достоин самостоятельного научного исследования и 
публикаций. В данной статье мы можем затронуть их лишь в 
самом общем виде, на основании беглых по самому характеру 
археографического описания наблюдений. Здесь, конечно, не
возможно отразить всей многообразной информации, которую 
можно найти в фонде. Наша задача гораздо скромнее: привлечь 
внимание будущих исследователей к тому, что нам удалось за
метить.

СОДЕРЖАНИЕ ФОНДА 
•I. БУДДИЙСКИЕ СОЧИНЕНИЯ

Если верно утверждение Е.И.Кычанова, что „государст
венной религией Си Ся был буддизм" то естественно ожи
дать, что подавляющее количество имеющихся в харахотском 
фонде сочинений будут буддийскими. Так оно и на самом деле. 
Если оставить в стороне собственно документы, не являющие
ся книгами в полном смысле этого слова, то из 331 остающей
ся единицы фонда 283 приходятся на сочинения буддийского 
содержания. Очень значительная часть их -  это издания,реже 
списки, произведений, давно известных и включавшихся во 
все времена истории буддизма в Китае в буддийский канон,то
чнее -  в ту часть „трех сокровищниц" (сутры, виная, шастры} 
которая состоит из сутр, т .е .  проповеднических произведений 
(часто сюжетного характера), рассказанных, как гласит пре
дание, самим буддой Шакьямуни. Можно ждать, что если не 
все, то по крайней мере многие сутры встретятся в китайской 
части Хара-хото. Вспомним, что в дуньхуанской библиотеке, 
где, безусловно, численно преобладают списки наиболее попу
лярных сочинений есть еще множество других сутр, пусть

^  Там же, с . 283.
Цзян Лян-фу в его книге „Дуньхуан -  великая сокро

вищница культуры" I&C Щ -----I f "
Шанхай, 1956) выделяет полтора десятка сутр, списки кото
рых составляют более 95% всех буддийских сочинений фонда 
(см .с .7 0 ).
8



даже и в очень ограниченном количестве копий (многие -  то
лько в одном списке). В китайско-буддийской части коллек
ции Козлова все выглядит совсем иначе. Подавляющее боль
шинство сочинений -  это все те же сутры, но в весьма узком 
наборе. Преобладают среди них тексты сутр, наиболее часто 
читавшиеся как на молитвенных собраниях, так и вне этих 
собраний, составлявших, так сказать, основной образователь
ный фонд рядового буддиста. Причем, поскольку мы имеем де
ло с печатными изданиями, многие единицы являются оттиска
ми одного и того же издания, что еще более сужает число 
принципиально отличающихся друг от друга единиц; если раз
ные списки одного сочинения всегда имеют индивидуальные 
особенности, то оттиски одного и того же издания редко 
отличаются друг от друга сколько-нибудь значительно.

Сутры китайской части коллекции Козлова делятся на не
сколько групп, которые мы и рассмотрим последовательно.

1 . Наиболее популярные сутры

В эту группу входят несколько небольших сутр, которые 
читались буддистами повсеместно, независимо от региона или 
направления буддизма, к которому относилось местное населе
ние. Отличительной чертой таких сутр являлось либо то, что 
в них основные положения буддийского учения излагались кра
тко и достаточно доступно, либо что в них было много пове
ствовательных сюжетных частей. В коллекции таких сочинений, 
тексты которых регулярно повторяются, насчитывается всего 
пять. __

а.„Сутра об алмазной праджняпарамите"(^' $'l 3=
/ • i  Vaj racched ika^prajnäparam ita-su tra  ) яв

ляется кратким рассказом о пути к высшей мудрости (парами- 
т а ) . Она принадлежит к разделу „Праджняпарамита" из „Со
кровищницы сутр" и по объему гораздо меньше всех других 
сутр этого ряда (за исключением „Сутры о сути праджняпара- 
миты", о которой речь будет далее). Небольшие размеры (од
на ц з ю а н ь, или свиток), последовательное изложение 
без обычных для более сложных сутр многословных повторов 
и сравнительная доступность обеспечили ей популярность,бо
льшую, чем у всех других сутр буддийского канона. В нашей 
Коллекции 54 экземпляра этой сутры в девяти различных из
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даниях,I из них: издания второй половины XI в . ,  пергой по
ловины, второй половины, последней трети и конца ХП в. -каж
дое по одному экземпляру. Имеется также пять экземпляров из
дания начала ХШ в. и три экземпляра издания первой половины 
(первой четверти?) ХШ в .16 Два издания датируются по коло
фонам: издание 1167 г . (6 эк з .)  и издание 1189 г .  (35 э к з .) .  
Все издания сутры отличаются одной особенностью: текст раз
делен на 32 озаглавленных абзаца, а собственно сутре предше
ствует предисловие некоего „великого мужа" Фу СЩ ^  - i-  ) , 
включающее те молитвы и заклинания-дхарани, которые должно 
читать перед чтением основного текста. Этот систематизиро
ванный текст сутры изредка встречался в Дуньхуанской коллек
ции начиная со времени тибетского завоевания Дуньхуана (771- 
848) * *7. В Хара-хото он полностью вытеснил обычный нерасчле- 
ненный вариант сутры. Видимо, справедливо считать его цен
тральноазиатским, так как собственно китайские издания и по
зднее включают, как правило, неразделенный на озаглавленные 
абзацы текст без предисловия „великого мужа" Фу. В то же 
время центральноазиатские переводы (например, уйгурский *8) 
следуют тексту систематизированному.

^  Здесь и далее недатированные издания и рукописи да
тируются нами приблизительно, по внешним данным. Во многих 
случаях полной уверенности в справедливости этих датировок 
нет. Возможно, что будущие исследования уточнят эти даты.

*7 Полный его текст см .: ^  ^
1924-1928 (далее: „Да"), т .8 5 , с .1  и далее.

*8 Предисловие „великого мужа" Фу опубликовано на древ
неуйгурском языке без определения в статье: g. H a z a i  
und P. Z i  е m е . Bin u ig u risch es  Biockdruclcfragment e in e r  
E in teilung  zum Vaj racchedifcäsutra. •. „Acta O rie n ta lia  Hunga- 
r ic a " ,  T.21, 1968, f a s c .1 , 0*1-14} вторичная его публикация 
С ТОЧНЫМ определением: Fragmente der u igurischen  V ersion 
des " Jin« gangj ing m it den G a t  has • 6es M eister Pu. Hebst e i 
nem Anhang von T.Inokuchi. _ "B erlin er T urfanentex te". 1 . -  
"S ch riften  zu Geschichte und K ultur des a l te n  O rien t" . № 3 , 
1970, c .1 -75 , Tafeln I-XL. -  Основной текст сутры в перево
де Кумарадживы(-^Л Ж  1 ^ ,  Kumârajïva,344-413), см. : "Да" ,8 , 
№235.
IO



б. Сочинение, озаглавленное «Глава о делах и желаниях 
Пусяня при вхождении в мир освобождения, непостижимого мы
слью. Из „Сутры о великих и безбрежных узорах из будд"»( -М.
3 # #  Ю ? х  * #  $*?$»&).
Это сочинение представляет собою заключительный эпизод по
следней главы „Сутры б великих и безбрежных узорах из будд"
( Ihiddnavâtamsaka-mab^vaipulya-sûtra ) Эта последняя 
глава (часто в буддийской традиции представленная отдельно 
под названием Gandavyüha-sütra ) имеется по-китайски в от
дельном переводе * 20. В китайской части коллекции, однако,из 
40 цз. этого перевода имеется лишь последняя, издаваемая 
как самостоятельное произведение. В фонде насчитывается 24 
экземпляра этого произведения в семи изданиях: I I6 I  г .  ( 2 
о тти ска),d I8 9  г .  (13 оттисков), 1196 г .  (5 оттисков),а так
же в изданиях 1085 г . ,  первой половины ХП в . и в двух изда
ниях середины ХП в. (каждое по одному оттиску).

Причина популярности, видимо, в том, что в этой части 
главы бодхисаттва Пусянь samantabhadra) рассказы
вает о „десяти всеобъемлющих делах и желаниях" ( -+■ ^  Щ 
X  i T i ) ,  в число которых входят: почитание всех будд,воз
несение хвалы жулаю (татхагате), беспредельные приношения, 
раскаяние в прежних деяниях и т .п . -  все это очень напомина
ет популярный вид молитв „выражение пожеланий” (о котором 
см. ниже, в разделе, посвященном молитвам). При разъяснении 
последнего из „дел и желаний" -  „всеобщего обращения (к буд
де)” -  говорится о „мире предельной радости” , прообразе Зе
мли чистоты ( sulthävati ) с перечислением наиболее почита
емых будд и бодхисаттв (Амитабха, Маньджушри, Самантабхад-

TQ
По-китайски в двух полных переводах: Буддхабхадры 

(Щ % к $ j£ Н? Щ. » Buddhabhadra, 359-429) в 60 цз. („Да” ,
9, № 278) И Шикшананды ( ' ^  Siksäaanda , 652-710)
в 80 цз. („Да” , 10, № 279). Первый перевод, в Дуньхуане ос
новной, в Хара-хото не встречается; второй имеется в изда
ниях, о которых ниже.

20 См. „Да” , 10, № 293. Перевод выполнил Праджня (■#{£
, P ra jS a ,• конец УШ -  начало IX в . ) ,  состоит из 40 цзюа- 

ней.
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ра, Авалокитешвара, Майтрейя) -  мира, возглавляемого Амита- 
бхой. В школе («Земли чистоты" этот отрывок почитался весьма 
высоко, слуха одной из основ ее учения среди сутр буддийско
го канона. Собеседник Пусячя -  отрок Шань-цай( ^  Ш  ^  'Зг') 
также стал весьма распространенным персонажем китайской буд
дийской иконографии. Как мы увидим далее, аналогичную карти
ну дает глава 25 «Лотосовой сутры".

в. «Всеобщие врата бодхисаттвы Гуаньшиинь. Глава 25 Су
тры о лотосе сокровенного закона" (-&J,- ^  Щ. № %
% 3z. , T .e . глава и Samantamuhba"
В сутре « Saddharmapundarïka-sûtra" J 21, как И предыдущее 
сочинение, давно уже (начиная с дуньхуанских рукописей УПв.) 
переписывалась как отдельное произведение, часто под за
главием «Сутра о Гуаньшиинь" В УШ-Х вв. в
Дуньхуане полных списков всей «Лотосовой сутры" почти не 
встречается, зато «Сутра о Гуаньшиинь" имеется во множестве 
списков, стоящих по количеству рядом со списками «Алмазной 
сутры". Хотя в Харо-хото «Глава о Гуаньшиинь" и стоит на 
третьем месте («Глава о Пусяне" в Дуньхуане не встречается^. 
тем не менее мы имеем 18 её экземпляров, причем 9 из них -  
различных изданий от первой половины XI в. до середины ХПв., 
8 -  издания 1189 г . и один экземпляр издания конца ХП в . , 
примыкающего по формату и типу к изданию 1189 г . и, воз
можно, отпечатанного в том же году. Таким образом, эта «су
тра" имеется в одиннадцати разных изданиях («Алмазная сут
ра" всего в девяти, «Глава о Пусяне" -  в семи, хотя отдель
ных экземпляров их сохранилось много более), что свидетель
ствует о ее большой популярности. В ней рассказывается о 
бодхисаттве Гуаньшиинь ( A v a io ü tê s ra ra  ) ,  с помощью произ
несения имени которого можно избавиться от всяческих бед 
(огня, разбойников, казни и т .п . ) .  Гуаньшиинь может также 
являться в различных видах -  от будды до женщины 22 -  в за-

2* Сутра в переводе Кумарадживы, см.: «Да", 9, № 262; 
глава 25 -  С.56В-586.

22 В последующей китайской традиции Гуаньшиинь или Гу- 
аньинь сохраняет свою популярность, став одним из любимей-
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висимости от того, в каком виде он в качестве наставника 
более приемлем для обращаемого на путь истины. „Сутра о Гу
аньинь" давала наибольшие возможности толкования буддийско
го понятия обращения в виде, доступном самым широким слоям 
буддистов. Немедленная помощь святого, по этой „сутреп, об
условлена главным образом молитвенными призывами в нему,ми
нуя все сложности дисциплинарных обетов, кармы и перерожде
ний. Эта простота и доступность средств, ею предлагаемых,и 
обусловили ее широчайшую популярность, ее выделение из тек
ста „Лотосовой сутры" в самостоятельное произведение, а 
также превращение Гуаньинь в весьма почитаемую в народных 
массах святую китайского синкретического (конфуцианско-да
осско-буддийского) пантеона.

г .  „Сутра о созерцании того, как бодхисаттва Майтрейя 
возносится для рождения на небе Тушита"
-Ь -К. $Ю 23 имеется в нашем собрании в одиннад
цати экземплярах, из них один -  рукопись конца XI в . ,  ос
тальные десять -  оттиски одного и того же издания 1189 г .  
Майтрейя (Милэ) как почитаемый в широких слоях народа оки- 
таившийся буддийский святой стоит рядом с Гуаньинь и много 
выше, чем остальные святые буддийского происхождения (Пу-

ших святых смешанного китайско-буддийского пантеона (см. 
об этом: E .T .S . W e r n e r .  A D ictionary  o f Chinese My
thology. Shanghai, 1932, c .225-22?| C.A.S. W i l l i a m s .  
Encyclopedia o f  Chinese Symbolism and A rt M otives. H .Y., 
i960, c .239-242. В более позднее время Гуаньинь выступает 
в виде женщины, великой печальницы, родовспомогательницы и 
т .п . В Хара-осото Гуаньинь изображается еще в мужском обли
чье. ,

Сутру см .: „Да", 14, № 452. Санскритское название 
ее утеряно. Перевод Цзюйцюй-цзиншэна 1?- ' f f  » у в»)*
Тангутский ее перевод опубликован Â.И.Ивановым: Сутра 
„Восхождение Майтрейи на небо Тушита".Тангутский текст из
дал и китайским переводом снабдил А.И.Иванов. П г., 1916.
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сянь, Маньджушри и д р .)  2\  В фонде Хара-хото ш  находим 
начало такой широкой популярности: хотя практически мы име
ем всего одно издание, его тираж, указанный в колофоне, -  
100 000 экземпляров 25. Видимо, на эту сутру был большой 
опроо. В сутре говорится о том, что Майтрейя после пребыва
ния на небе Тушита вернется в мир для помощи людям на пути 
к прозрению. Ожидание Майтрейи как грядущего будды и обус
ловило его популярность. В китайском прикладном искусстве 
и посейчас чрезвычайно распространены его изображения в ви
де веселого толстяка (так называемый „толстобрюхий Майтрейя, 
Будай-хэшан), выполненные из различных материалов: фарфора, 
камня, дерева и т .п .

д.„Сутра об Амитабхе" (М  SuAdÆvativyûha-
sü tra  ) .  Хотя число экземпляров этой сутры сравнительно
невелико (всего 5 ) , зато это оттиски пяти различных изданий 
от начала ХП в . до начала ХШ в . ,  что показывает достаточно 
большой к ней интерес. Сутра, очень небольшая по своему объ
ему, повествует о странах на западе, где властвует будда 
Амитабха и где святые, достигшие совершенства, как бы ожида
ют своего времени для перехода „на тот берег", т .е .  в нир
вану. Изображения „Земель чистоты" (Сукхавати) занимают 
очень большое место в живописи дуньхуанских пещер (почти в 
каждой пещере есть соответствующие фрески). Культ „Земель 
чистоты" и будды Амитабхи весьма распространен в Китае до 
наших дней 2 . Видимо, он связан с тем, что китайский попу

2^ См. О нем: E .T .S. f e r n e r ,  A D ic tionary , с .
225-227} C.A.S. W i l l i a m s .  Encyclopedia, 0.239-242.

25 Колофон этот опубликован в работе: А.И. И в а 
н о в .  Страница из истории Си Ся. -  Впрочем, сюжет, изобра
жающий пребывание Майтрейи на небе Тушита достаточно рас
пространен на росписях и иконах из Дуньхуана, так что мож
но утверждать, что популярность его имеет значительно бо
лее раннее происхождение. Но списки сутры о Майтрейе в 
Дуньхуане единичны.

26 Текст: „Да", 12, № 366, перевод Кумарадживы.
2*̂ См.: E .T .S. W е г  п е г .  A D ic tio n ary , с . 6-7? C.A.S. 

W i l l i a m s ,  Encyclopedia, с .7 .
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лярный буддизм, считаясь с почитаемыми во все времена пра
вилами почтения к родителям, рекомендует верущии молиться 
об упокоении предков в „Землях чистоты". Такие молитвы рас
сматриваются как буддийская разновидность почтительности к 
родителям.

в. „Сутра об именах тридцати пяти будд" ( -1 н- 
&  ) имеется в трех экземплярах и трех различных изда

ниях (конца XI в . ,  второй половины XEL в. и предположитель
но 1189 г . ) .  Эта сутра является выдержкой из одной из 
сутр, составляющих громадный свод „Сутры великого скопища 
драгоценностей" ( M abâ-rateakü ta-sû tra) 28 29 .
Выделение этого отрывка не случайно. В китайской буддийской 
литературе имеется целый слой произведений, объединяемых 
под общим названием „Сутры об именах будд" ( У\$Ь ) .
Эти сутры состоят из перечислений огромного количества имен 
будд всех Стран света, а также имен будд прошлого, настояще
го и будущего 28. Чтение этих сутр рассматривалось как при
зывание будд, результатом чего должна была быть помощь с 
их стороны. Со временем количество имен, необходимых для 
произнесения в буддийском молитвенном ритуале,уменьшилось.

28 „Да", I I ,  К» 310; свод составлен Бодхиручи ( Щ 
B odhiruci, 572-727). Сутра 24 свода переведена Упа-

шуной (Я  'ф i t  Щ?, Upa^üna, У1 в . ) ;  извлечением из нее 
и является „Сутра об именах тридцати пяти будд", см .; „Да",
I I ,  515в-516а.

29 Весьма любопытная и основательная попытка классифи
кации имен будд и способов составления этих сутр в Китае 
сделана в статье: #  v с? ^  -|г %%

h о к y T и Т а й д з ю н .
Структура дуньхуанских „Сутр об именах будд". -  „Töxö га -  
кухо". 1964, № 35, с.397-437).

Если по подсчетам Инокути Тайдзюна в наиболее об
ширных „Сутрах об именах будд" количество неповторяющихся 
имен доходит до 60 000, то уже в УШ-IX вв. появляются сут
ры, где число их ограничивается 1500 (см. Дуньхуанский 
фонд. Вып.1, te 1215, 1216; вып.2. М., 1967, № 2264) и еще 
более скромными числами.
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Выделялись также отдельные имена, произнесение которых счи
талось предпочтительным (восемь будд, четыре бодхисаттвы, 
будда Амитабха, Майтрейя, Гуаныииинь и некоторые другие). 
Ыы уже знакомы с произведениями, рекомендующими произнесе
ние отдельных имен предпочтительно перед другими. В „Сутре 
о Гуаньшиинь", например, прямо говорится, что произнесение 
одного только имени этого святого равносильно произнесению 
имен„шестидесяти двух мириадов бесчисленных, как песок Ган
га , бодхисаттв" * 3*. Нельзя не видеть того же процесса и в 
выделении „Сутры об именах тридцати пяти будд", и в том,что 
большие сутры этого ряда почти отсутствуют в фонде Козлова, 
а рассматриваемая здесь сутра зафиксирована в трех различ
ных изданиях.

Из двух рукописных фрагментов крупных „Сутр об именах 
будд" один явно более раннего происхождения (может быть,на
чала XI в . ) ,  другой (конца ХП в .)  не очень характерен для 
фонда.

ж. В трех экземплярах одного и того же издания 1195 г .  
имеется еще одно произведение: „Сутра о превращении женщин 
/в  мужчин/" Щ г S trTvivartavyakarana—a u tre )  3 ̂  .
Однако эту сутру вряд ли можно зачислить в число действи
тельно популярных. Она, видимо, была издана единожды ижди
вением вдовствующей императрицы Ло ( ^ |  Pç ) .  Эта женщина, 
о которой подробнее мы будем говорить далее, играла видную 
роль в политике и культурной жизни тангутского государства. 
После смерти ее супруга императора Жэнь-цзуна (на троне в 
II3 9 -II9 3  г г . )  она участвовала в возведении на трон и свер
жении трех императоров. Видимо, она мечтала о более актив
ной роли и для себя, но то, что она была женщиной, мешало 
ей. Отражение этих ее стремлений и можно видеть в указан
ном издании.

31 "Да", 9, 57а.
3^ "Да", 14, te 564, перевод Дхармамитры ( %  Н'Щ. 

^  , Bharmamitra, 356-442).
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з . Наконец в трех экземплярах (издания конца XI в . и 
1210 г .  и рукопись первой половины ХП в .)  имеется еще одно 
произведение -  „Сутра о сердцевине (сути) праджняпарамиты"
( Яг ^  / t i ' , P rajSäpäram itä-hrdaya-
sü tra  ) . Эта коротенькая сутра (в стандартной рукописи
всего 20 строк) была весьма популярна и раньше, начиная с 
УП в . ,  когда она была переведена, и, видимо, сохранила свою 
популярность и позднее. Причина этого, как можно думать,за
ключается в том, что в ней все средства преодоления непро- 
светленности объявляются ненужными (вследствие иллюзорности 
„несуществования" самого непросветления и мира, в котором 
оно господствует). В результате дается рекомендация читать 
заклинание-дхарани, которое ведет к цели кратчайшим путем. 
Нельзя не видеть, что эта сутра смыкается с возникшей позд
нее тантрической традицией, породившей огромное количество 
сутр и других произведений, рекомендующих дхарани как аб
солютное и действенное средство достижения самых различных 
целей. В фонде Козлова тантрические тексты составляют осо
бую обширную группу.

2. Другие сутры

Другие сутры в китайской части фонда Козлова, если 
исключить раздел тантрических произведений, весьма немного
численны -  мы насчитали всего 31 единицу. Среди них первое 
место занимает „Лотосовая сутра", которой имеется 15 еди
ниц. Из них восемь -  оттиски издания 1146 г . ,  причем семь 
единиц -  это полный экземпляр, состоящий из семи цзюаней 
(в данном издании -  томов) и один неполный дублирующий эк
земпляр ц з .2 . Остальные шесть единиц -  это фрагменты руко
писей различного времени, наиболее ранняя из которых дати
руется второй половиной УП в . ,  три -  второй половиной и 
концом УШ в . ,  одна -  концом Х1в. и две -  серединой Х1У в. 
Таким образом, можно говорить о популярности этой сутры,хо
тя и далеко не достигающей тех размеров, которые характер
ны для ее гл .25 . 33

33 „Да", 8, № 251, перевод Сюань-цзана ( ,602-
664).
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Иа втором месте стоит упоминавшаяся ухе «Сутра об узо
рах из будд", последняя цзюань которой в переводе Праджни 
встречается в большом количестве изданий и дублетов. Другие 
части этой сутры имеется только в другом переводе -  Шикшана- 
нды (напомним, что в Дуньхуане этот перевод редок, а числен
но преобладает более ранний перевод Буддхабхадры). Имеется 
семь экземпляров отдельных глав сутры. Один из них -  это от
дельное издание главы 5 первой половины XI в. и пять -  от
дельные издания главы 16: одно -  1091 г .  и три -  середины 
ХП в . (одно -  в двух оттисках). Совершенно ясно, что эти от
дельные издания глав (обе они очень невелики по объему, со
держание их ограничивается весьма простыми рекомендациями) 
преследуют ту же цель, что и многочисленные издания предыду
щей группы -  представить буддийское учение в упрощенной фор
ме, доступной широким массам верующих, а также дать основ
ные наставления в области ритуала и молитв. Остальные сутры 
ограничиваются пятью фрагментами издания 1132 г .  ( ? ) ,  выве
зенного из Китая^ сутр класса «Агама" ^  и экземпляров сов
местного издания двух произведений: «Сутры о различении воз
даяния, рассказанной Буддой для Шука-чжанчжэ" ( 'Tfo %  1É 

-ё . ^  f t  Suka-su tra  )^5 и «Сутры о не
постоянстве" (-öb ^  A n ity a tâ -b ü tra  ) конца ХП в . 
Эти издания и сочинения все имеются в одном экземпляре или 
в незначительных фрагментах и представляются в описываемом 
фонде случайными, не определяющими его характера в целом.

3. Произведения тантрического буддизма

Тантрический буддизм нашел широкое распространение в 
странах Дальнего Востока примерно с начала П тысячелетия н. 
н .э . Описывать его здесь как течение буддизма было бы сложно. 
Поэтому ограничимся общим определением, что представляют

34 Четыре больших сутры этого класса были переведены 
на китайский язык разными переводчиками к середине У в .(см . 
«Да", I ,  16 I ,  26; 2, № 99, 125).
■ 9   ̂ 34 35 36 «Да", I ,  16 80, перевод Гаутамы Дхармапраджни ( Щ. 
fT у Gautama Dharmaprajna ) конца У1 В.

36 «Да", 17, 16 801, перевод И-цзина ( 4 ё :/^"* 635-713).
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собой в целом произведения этой ветви буддийского учения,не 
вдаваясь в ту сложную и в большинстве еще не истолкованную 
удовлетворительно символику, без понимания которой нельзя 
разглядеть в тантризме ничего, кроне бесконечной цепи мо
литв, заклинаний и обрядов. Таким образом, наше изложение 
по необходимости будет упрощенным и односторонним, что мы 
сознаем и о чем считаем нужным предупредить заранее.

Тантрические произведения, которых насчитывается огром
ное количество ^ , можно подразделить* на несколько классов: 
собственно тантрические сутры, своды тантрических произве
дений, обрядники, заклинания-дхардни ( f i l d h ä r a n t \  
молитвы. Причем границы между ними часто размыты. Так,дха
рани чаще всего являются извлечениями из соответствующих 
сутр и сводов; обрядники отличаются от сводов только соот
несенностью с определенными праздниками и молитвенными со
браниями, в то время как своды включают материал более ши
рокий; сами своды можно рассматривать как собранные воедино 
тексты, каждый из которых мог бы быть и отдельной сутрой 
или отдельным обрядником и т .п . Поскольку основой всякого 
тантрического текста являются дхарани. и молитвы, удобнее 
начать с этих простейших текстов.

а . Дхарани. Так называются заклинания, употребляемые 
при молитвах для призывания помощи божеств, будд, бодхисаттв 
или для защиты от злых сил и духов. В основе -  это транс
крипции санскритских заклинательных текстов, во внеиндий- 
ском обиходе полностью утратившие свое смысловое значение. 
Хотя дхарани и встречаются достаточно часто в составе боль
ших буддийских сочинений, нетантрических в своей основе,са
мостоятельное, можно сказать, самодовлеющее значение они при
обрели только в тантрическом ответвлении буддизма.

47 -,В стандартном издании „Трипитаки годов Тайсёп тан
трические произведения занимают четыре тома, и число их до
стигает почти 600 („Да” , 18-21, te 848-1420), причем, как вы
ясняется по нашему фонду, далеко не все имевшиеся сочинения 
этого рода зарегистрированы и вошли в указанный свод.
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В этой последней дхарани нередко выписывались отдель
но, как самостоятельные,тексты заклинательного характера. 
Полной уверенности в действительно санскритском происхожде
нии многих дхарани нет (вопрос этот не исследован); весьма 
возможно, что многие из самостоятельных дхарани суть мест
ные сочинения, компиляции из транскрипций. Во всяком случае, 
в канонических сутрах и тантрических сводах обнаружить ту 
или иную конкретную отдельную дхарани. как правило, не уда
ется. Явление „отдельных дхарани" впервые в китайской тра
диции обнаруживается в период тибетского завоевания Дуньху- 
ана (УШ-IX в в .)  и потом уже не исчезает до XX в. В иссле
дуемом фонде имеется четыре текста отдельных дхарани и шесть 
сводов, объединяющих несколько дхарани. -  от первой полови
ны ХП в. до середины Х1У в . Половина всех текстов этого ро
да — ксилографы. Этим дело, однако, не ограничивается -мно
жество дхарани встречается в приложениях к тем или иным из
даниям, в молитвенных сводах и обрядниках. Тексты ряда за -  
кдинаний-дхарани есть и в тангутских транскрипциях 33.

б. Молитвы. Молитвенные тексты в отличие от заклинаний- 
дхарани носят вполне осмысленный характер. Большей частью 
они.написаны в стихах, причем по форме их можно подразде
лить на несколько категорий. Некоторые из них называются 
гатхами , gäthä) и являются переводами санскритских сти
хотворных песнопений или же подражают переводам санскритских 
стихов на китайский язык. Гатхи лишены рифы и из всех пра
вил китайского стихосложения в них строго соблюдается толь
ко равное количество слогов в строках одного стихотворения. 
Вторая категория -  это дза§4 ,или словословия ( i f i ,  от санекр. 
s to t r a  ) ,  которые также написаны стихами, как нерифмо
ванными, так и рифмованными. Кроме того, есть еще несколько 
других разновидностей молитв, наиболее распространенными из 
которых являются так называемые „выражения пожеланий"
Щ) üL ) ,  редко стихотворные, а чаще написанные параллельной 
ритмической прозой.

00 Тангутские транскрипции дхарани широко использова
ны в работе: B.D. G r i n s t e a  d.Tangut Studies (МИК- 
рофильм рукописи).
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По содержанию молитвенные тексты являются в одной ча
сти прославлением различных будд, бодхисаттв и других свя
тых; к прославлениям часто добавляются и просьбы о помощи, 
и в собственно прославляющей части нередко встречается опи
сание помощи, которую оказывает людям тот или иной будда 
или бодхисаттва. Таковы главным образом цзань. но иногда 
и гатхи. В другой части молитвы представляют собой просьбы 
о тех или иных вспомоществованиях, которые якобы можно по
лучить от будд и бодхисаттв.

Молитвы редко встречаются в виде отдельных текстов (та
ких только три,и все -  рукописи не позднее середины XI в . ) .  
Чаще встречаются сборники молитв (таких шесть), от конца XI 
до середины Х1У в . ,  причем только один ксилограф, а осталь
ные -  рукописи. Кроме того, имеется два рукописных сборни
ка (оба -  начала ХШ в . ,  один датирован I2 I I  г . ) ,  объединяю
щие как песнопения-гатхи. так и заклинания-дхарани. Молит
вы, обнаруженные в Хара-хото, равно как и дхарани, не ото
ждествляются (за редкими исключениями) с аналогичными тек
стами, включенными в китайскую Трипитаку. Видимо, и те и 
другие являются продуктом местного творчества и учитывают 
потребность молящихся данного конкретного региона (государ
ства тангутов Си Ся).

в . Близко к молитвенным и заклинательным сборникам сто
ят сочинения, которые можно условно назвать обрядниками.Их 
отличительная черта в том, что они описывают порядок опре
деленного молитвенного собрания или поклонения определенно
му святому, причем в это описание входят как собственно ри
туальные действия, так и описания изображений святых, а так
же тексты молитв и заклинаний-дхарани, которые должны произ
носиться при поклонениях. Всего в фонде 19 обрядников, все 
они -  рукописи от конца XI до середины Х1У в . ,  среди них: 
иВрата главного" (яомзнь f r  f 1̂ ) -4 -  рукописи, видимо, со
ставляют краткое изложение основных моментов обрядов; «Чань- 
дин" ( W  ähyäna. ) (таких три) посвящены описанию раз
личных положений и молитв при обряде медитации в подражание 
тому или иному святому. Встречаются названия цпорядок обря
да" (и 1 | | ;  ЖЩ,  и г у й 1 ^ # ^ ) ,  пзапись порядка"
(ЩЩилу цправила" (фа î iê ) ,  пподлинный текст"
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(чжэнвэнь j£  SO. Возможно, под всеми этими названиями 
вроются различные варианты обрядовых текстов, но без специ
ального исследования эти различия уловить не удается. Как 
правило, в название обрядника входит и имя святого или бо
жества, с которым связан обряд. Наиболее часто встречаются 
имена тантрических божеств „Великой черной небесной матери" 
(ïïlatiâKâîi) в нескольких вариантах ( Ж Ь  
"Ж.-Щ; ) и „Алмазной свиной матери" ( <èr $'\ V ajrava-

r î n ï  ) остальные (Маньджушри, Шакьямуни и т .п .)  еди
ничны. Некоторые обрядники связаны с обрядами посвящения 
(„отказ от долголетия", „вызывание сладкой росы" и т .п . ) , а  
не с конкретными святыми. Ни один из обрядников в Трипитаку 
не вошел -  все они являются, видимо, плодом местного творче
ства. Как молитвы, так и особенно обрядники в большом коли
честве представлены также и в тангутской части фонда,причем 
там регулярно встречаются обрядники, посвященные „Алмазной 
свиной матери" и „Белой матери великого окна" (
Ф 40.

г .  Тантрические сутры составляют особый (так называе
мый тайный) раздел китайской Трипитаки по разряду сутр (как 
мы уже говорили, в стандартном издании „Трипитаки годов Тай- 
сё" этот раздел составляет четыре тома, причем собственно 
сутры не отграничиваются внутри раздела от разного рода об
рядников, молитв, молитвенных сводов и отдельных лхарани). 
Если говорить о собственно тантрических сутрах, то существу
ет единая схема их построения. Сначала обычное для сутр

QÛ
7 Оба определения принадлежат К.К.Флугу, см. его „Крат

кую опись древних буддийских рукописей", te НО, 16X.
Названий, полностью повторяющих китайские названия 

соответствующих молитв и обрядников, обнаружить не удалось.
В „Тангутских рукописях" отмечено 19 названий обрядников, 
связанных со „свиной матерью" (te 246-247', 254-270 , 290), и 
четыре -  с „белой матерью" (te 330-333). Прочих названий по 
причине их многочисленности и разнообразия мы не приводим, 
отметим^только, что термину видимо, соответствует
там ^ 5 1 .
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вступление, где слушатели спрашивают у Будды, каким обра
зом оградиться от тех или иных (каждый раз конкретных) бед
ствий или же, наоборот, добиться той или иной пользы.Будда 
рекомендует в этом случае чтение определенной дхарани 
(текст приводится) и сообщает процедуру ее произнесения,де
лающую эту gxgggHi; действенной. Кроме сутр, посвященных од
ной дхарани, существуют еще своды, приводящие целую цепоч
ку дхарани и рекомендаций к их произнесению Такой (хо
тя и гораздо менее обширный) свод есть в китайской части Ха- 
ра-хото в издании начала Х1У в . (в Трипитаку он не вошел). 
Что же до собственно тантрических сутр, то шесть из них,име
ющиеся в Трипитаке, представлены в изданиях от середины ХП 
до середины Х1У в . Всего вошедшие в Трипитаку сутры насчи
тывают I I  единиц, причем две -  оттиски одного и того же из
дания 1210 г .  ^  Кроме того, есть издания 1189 (? )  и 1200гг. 
Два из этих сочинений имеются также в тангутском пере
воде ^3.; Названия этих сутр мы здесь не приводим из-за их 
громоздкости и неудобства перевода. Читатель может ознако
миться с ними в описании, № 177-187.

Ряд тантрических сутр (6 названий, I I  единиц) в Трипи
таку не вошел и до открытия фонда Хара-хото науке известен 
не был. Это все новые переводы, сделанные в школе Ланьшань 
(см. с . 68-70), причем они выполнялись одновременно на два 
языка: на тангутский и на китайский. Все переводы укладыва
ются в сравнительно короткий период, начиная примерно от 
1167 г .  и кончая 1185 г .  Из шести названий на китайском язы-

Наиболее обширен свод „Сутра о великом Вайрочане"
( '-к. 1#7 ^  i)0 , Mahävairo сапа- a û t-
ra  „Да", 18, № 848). Этот свод, насчитывающий семь цэюаней, 

был переведен в конце УП в. Шубхакарасимхой ( 4г И _ , sub- 
hakarasimha 636-735) и И-СИНОМ ( — ^ -г ,  683-727).

^2 Сочинение см .: „Да", 19, № 937. Видимо, не случайно 
в указанном издании кроме данной сутры есть еще текст „Сут
ры о сути праджняпарамиты", которая, как мы уже говорили,при
мыкает к тантрическим сутрам. Другие сочинения этого рода 
см.: „Да", 19, № 945; 20, № 1049, 1153, 1190.

^3 Тангутские рукописи, № 63 (4 э к з .)  и 77.

2-4 36 23



кв пять имеются и по-тангутски и только одно из них 
( rz 'к, 0# i£_ 7#  ijt-  ^  » издание 1185 г . )  не име
ет аналога.

Четыре .фрагмента тантрических сутр отождествить с из
вестными нам заглавиями не удалось.

4. Шестры

Шастры, т .е .  теоретические и комментаторские сочине
ния буддизма, переведенные на китайский язык, в фонде чрез
вычайно немногочисленны. Их всего 7 единиц, причем три -  
фрагменты ксилографов до середины ХП в . ,  явно не местного 
происхождения. Остальные 4 -  части рукописи середины Х1У в .,  
содержащей в'виде отдельных тетрадей 4 цзюани (2, 3, 5, 8) 
„Шастры, разъясняющей махаяну" (Щ  По
всему видно, что шастры не были распространены в государс
тве тангутов Из приведенных выше данных ясно, что тая- 
гутских буддистов привлекал ритуал, моления, заклинания и 
лишь в очень малой степени теория, изложенная главным обра
зом в шастрах.

5. Комментарии

В китайской оригинальной {непереводной) буддийской ли
тературе весьма значительное место (как и в китайской лите
ратуре вообще) занимают комментарии к тем или иным сочине
ниям ^7. Но в нашем фонде их круг весьма ограничен -  всего

^  Там же, № 75, 83, 138-139, I4 I-I4 4 . В отождествле
ниях тангутских заглавий есть разночтения с названиями ки
тайской части фонда.

45 „Да'1, 32, 16 1668. Автор Нагараджуна Hägär-
juna , П В .), перевод Вриддхимата (З'ЗсЖ  Ш % , Vrddhi- 
mata ?, УП в . ) .

^  Это наблюдение подтверждается и тем, что в тангут- 
ской части фонда, несравненно более обширной, чем китайс
кая, всего девять единиц -  шастры (Тангутские рукописи, № 
353, 359, 365, 392, 400).

^  В той же „Трипатаке годов Тайсё" комментарии к ос
новным буддийским сочинениям (сутры, винайя, шастры) эани-
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7 единиц, в числе которых комментарии к „Сутре об алмазной 
праджняпарамите" (издание 1016 г .)»  «Сутре об Амитабхе"(из- 
дание второй половины XI b . ) i „Сутре о сути праджняпарами- 
ты" (издание конца ХП в.)*  Кроме того, имеется комментарий 
к произведениям уставного характера -  винайя (издание по
следней трети ХП в . ) ,  две тетради комментария к „Шастре, 
разъясняющую махаяну"(рукопись середины Х1У в .)  и один 
фрагмент неопределенного комментария. Все комментарии до 
сих пор не были известны и ни в один свод Трипитаки не вхо
дили. Добавим, что комментарий к винайе принадлежит одному 
из деятелей школы Ланьшань, о которой мы уже упоминали.

6 . Сочинения деятелей китайского буддизма

Кроме комментариев, в фонде есть и другие оригинальные 
сочинения деятелей китайского буддизма., всего 8 единиц. Из 
них только два сочинения были известны ранее: сочинение 
Цзун-ми ( ' 2 ? ,  780-841), содержащее беседу его с санов
ником Пэй Сю ( ^ . 1 ^ ,  ум. в 860 г . )  ^8 в издании начала ХПв. 
и комментарий к сочинению Ду Шуня Щ , 557-670), со
ставленный токе Цзун-ми ^9 (издание 1152 г . )  в двух цзюа- 
нях. Сочинения других авторов, а именно: Чан-лу ( - ^ ^ . , у м .  
ок. 1133 г . )  в издании 20-х годов ХП в . ;  Тун-ли ( ijÈ ,
ХП в .)  в двух экземплярах (один -  издание первой трети ХПв., 
второй -  рукопись начала хш в . ) ;  беседа Чэн-гуаня 
f e ,  737-838) с танским императором Шунь-цзуном ()'1 |7 'я \), 
состоявшаяся в 805 г . ,  издание первой четверти ХП в . ,  снаб
женное комментарием того же Цзун-ми; наконец, Цы-цзюэ или 
Цзун-чжи (ff. сведений о нем обнаружить не уда
лось), издание 1104 г .  -  ранее известны не были. Необходи
мо отметить, что подавляющее большинство сочинений этих де
ятелей, как известных ранее, так и обнаруженных впервые, -

мают более 12 томов (33-45, примерно до середины последне
го из них), не считая множества комментариев в дополни
тельных томах этого издания (56-58, 85).

^8 Имеется в „Дополнениях к Трипитаке" ( &  ) ,
Киото. 1905, т.110.

49 „Да", 14, № 1885.
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это молитвы, в основном стихотворные, и тексты либо устных 
проповедей, либо простых общедоступных по форме разъясне
ний и комментариев.

7. Апокрифические сутры

Значительную часть литературной традиции китайского 
буддизма составляют апокрифические сутры 50. Этим термином 
применительно к буддизму обычно называют не переведенные с 
санскрита (или пали) буддийские сочинения, а произведения, 
составленные в Китае применительно к условиям этой страны 
и претендующие -  по крайней мере по форме -  на то, чтобы их 
считали подлинными сутрами буддийского канона, якобы ска
занными Буддой .

Большинство апокрифических сутр ортодоксальными будди
стами в качестве канонических произведений не учитывались и 
были утеряны, но немало их текстов было обнаружено среди ру
кописей из Дуньхуана Китайская коллекция из Хара-хото 
показывает, что апокрифические сутры в некоторой (очень не
большой) их части имели еще в то время довольно широкое хож
дение. Если не считать трех фрагментов апокрифических сутр 
(все -  рукописи ХП в . ) ,  которые точно определить не удалось, 
в описываемом фонде можно насчитать пять названий (10 еди
ниц) сочинений этого рода.

Апокрифические сутры исследованы очень мало. Наи
более известными являются труд Чжан Синь-чэна „Сводное ис
следование поддельных книг" lÉ. ^1.
1957), где много места уделено и буддийским апокрифам,и спе
циальное исследование Макита Тайре „Введение в изучение апо
крифических сутр в китайском буддизме. В связи с апокрифами, 
обнаруженными в Дуньхуане" 3jb, Ф l | Ü 7 %-к. lz £  l i
ь  *  <" ^ *£).
-  „Toxö гакухо", 1964, te 35, с . 337-395.

Почти все найденные в Дуньхуане апокрифы были опуб
ликованы в дополнительном 85 томе „Трипитаки годов Тайсе" 
(„Да", 35, te 2864-2910).
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а .  »Сутра о силе родительской любви" ('îfo'f'iL^C. Щ %• 
i t f f i . )  имеется в четырех изданиях: начала, второй половины 
и конца ХП в . и пергой половины Х1У в . Эта сутра, посвящен
ная вопросу о том, как должны вести себя по отношению к ро
дителям почтительные дети, имеется и в Дуньхуане 52 * 54. Однако 
тексты, обнаруженные в Хара-хото, -  это редакция, настолько 
отличающаяся от дуньхуанской, что можно ее считать другим 
произведением под тем же названием. 5 экземпляров этой сут
ры есть и в тангутской части фонда

б. »Сутра о высоком царе Гуаньшиияь" £. -$11^  'Щ
) в фонде представлена в трех изданиях: конца XI в .,в т о 

рой половины и конца ХП в. Она также встречалась среди дунь- 
хуанских апокрифов 5\  Это молитвенный текст, обращенный к 
Авалокитешваре (Гуаньшиинь) как первому в ряду других бод- 
хисаттв. Его связь с тантрическими текстами несомнен а .

в . Кроме того, в фонде есть три других апокрифа,все в 
одном экземпляре. Один из них, »Сутра о святых заклинаниях, 
обращенных ,к восьми сильным неба и земли" (10- ' N 
ЩяФ Ш , издание первой четверти ХП в . ) встречался в 
Дуньхуане 55. Хотя это произведение и не включает текстов 
дхарани и молитв, но по своим рекомендациям близко, с одной 
стороны, к „Сутре о Гуаньшиинь" (гл .25 „Лотосовой сутры"),
с другой -  к тантрическим сутрам. Остальные два апокрифа -  
типичные тантрические сутры, причем один из них (издание 
1083 г . )  посвящен спасению родителей с помощью заклинаний, 
второй (издание второй половины ХП в . )  -  дхарани, обращен
ной к „Царю освобождения", т .е .  все к тому же Авалокитешва
ре 56.

52 См.: „Да", 85, te 2887. -  0 ней наиболее подробно: 
„Бяньвэнь о воздаянии за милости", 4 .1 . М.,1972, с .82-84.

Тангутские рукописи, te 150.
54 „Да", 85, te 2898.
55 Там же, te 2897.
56 Из этих трех текстов только один, под несколько ви

доизмененным заглавием („царем освобождения" ^  5- на
зван там Гуаньшиинь), есть в двух экземплярах в тангутском 
фонде (Тангутские рукописи, te 132). Может быть, произведе
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8. Особый случай

Среди текстов разбираемого фонда имеется два экземпля
ра одного и того же издания 1073 г . ,  включающие неизвестное 
буддийское сочинение, состоящее из текста нСутры о сути 
праджняпарамиты" (о которой мы говорили выше), перемежающе
гося с рифмованными восьмистишиями, популярно поясняющими 
довольно трудные для понимания фразы сутры. Озаглавлено оно 
„Сутра о сути с вставленными стихами (гимнами, шлоками)п 
•( ) . Такой род сочинений -  сутра со стихотворны
ми пояснениями -  известен был ранее по одному образцу, най
денному в Дуньхуане и имеющему сходное название: „Алмазная 
сутра со стихайи (гимнами, шлоками) великого мужа Фу динас
тии Лян" (Ц£ Наша находка добав
ляет еще один аналогичный по структуре текст, и можно те
перь говорить, что тексты этого рода выделяются в особый 
жанр буддийской литературы, по некоторым признакам прибли
жающийся к известному жанру бяньвэнь.

В целом состав буддийской литературы в китайской части 
фонда позволяет выделить два основных ее слоя. Первый -  это 
тексты, так или иначе связанные с культом конкретных свя
тых общебуддийского пантеона: Гуаньшиинь (Авалокитешвара), 
Майтрейя, Пусянь (Самантабхадра), Амитабха, -  то есть свя
тых, так или иначе соотносящихся с направлением, известным 
как учение о Земле чистоты (Сукхавати). К этой группе,кроме 
произведений канонических, нужно отнести и большинство апо
крифов. Второй слой -  это тантрические произведения, в по
давляющем большинстве молитвенного, заклинательного или обг- 
рядового содержания. Прочие буддийские тексты редки, и ни 
один из них не встречается в более или менее многочисленных 
изданиях или списках. Их наличие можно определить как слу
чайное, и не они характерны для фонда в целом. На основа
нии изложенного выше мы делаем вывод, что господствующим в 
тангутском государстве Си Ся было направление буддизма,со- 57

ние с более кратким названием, без имени Гуаньшиинь (шесть 
единиц, там же, № 133) -  это тот же текст.

57 „Да", 85, й 2732. -  Имеется также уйгурская версия 
этого сочинения, см. публикации в сн.18.
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четавшее в себе черты учения о Земле чистоты (или амитоиз- 
ма, по ведущему святому этого направления -  будде Амитаб- 
хе) и тантризма ^ а . Такое соединение свойственно для буд
дизма тибетской школы гораздо больше, чем для буддизма ки
тайского, и,таким образом,можно утверждать, что население 
тангутского государства (даже китайская его часть) больше 
было связано с тибетской традицией. В то же время нельзя 
отрицать и связей с Китаем, откуда ввозились многие тексты 
буддийского канона.

5?а Здесь и далее суждения выносятся исключительно на 
материале описываемого фонда. Конечно, этот фонд отражает 
прежде всего вкусы первоначального его владельца (владели
цы). Бели бы нам удалось (что, впрочем, маловероятно) об
наружить другие аналогичные собрания, выводы в значительной 
степени могли бы измениться, например, в сторону большей 
распространенности среди тангутов текстов конфуцианского и 
даосского толков (некоторые основания к этому дает тангутс- 
кая часть того же фонда). В труде В.И.Кычанова «Очерк исто
рии тангутского государства", основанном на самом тщатель
ном прочтении исторических источников, неоднократно говорит
ся о развитии в тангутском государстве Си Ся идеологических 
учений, отличных от буддизма, например: « ....в  Си Ся кроме 
буддизма были распространены поклонение душам предков, дао
сизм и конфуцианство" ( с .294). Про императора Жэнь-сяо(Жэнь- 
цзуна) сказано, что он п...поощрял конфуцианское образова
ние и с 1146 г .  официально ввел в Си Ся культ Конфуция. Во 
всех областях страны было приказано соорудить храмы Конфу
ция. При поклонении ему оказывались императорские почести.» 
Жэнь-сяо стал активно претворять в жизнь свои планы широко
го внедрения в Си Ся конфуцианского образования..." ( с .240). 
И еще: «Усиленное распространение в Си Ся конфуциан
ской морали.. .  имело своей целью «научить правителей пра
вить государством, а подданных -  подчиняться"»(с.275).Тем 
не менее, пока мы имеем единственное собрание, мы предпо
читаем следовать только ему, хотя наши выводы и могут по
казаться в ряде случаев односторонними.
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П. КОНФУЦИАНСКИЕ И ДАОССКИЕ СОЧИНЕНИЯ

И те и другие весьма немногочисленны. Всего насчитыва
ется два фрагмента рукописей нБесед и суждений" (Лунь юй, 
i s ^ i% ) ,  одна -  конца ХП в . ,  другая -  середины Х1У в . и фра
гменты „Ли цзи" (%$'%'£,) с комментарием, в издании начала 
ХШ в. Так что влияние конфуцианства как государственной ки
тайской доктрины в Си Ся, видимо, было невелико, что, впро
чем, не помешало переводу некоторых произведений конфуциан
ского канона на тангутский язык .

Даосские сочинения почти столь же малочисленны, их име
ется три единицы. В их числе два издания „Чжуан цзы", о ко
торых нужно сказать отдельно. Одно из них под названием 
„Наньхуа чжэнь цзин" ( < ^ 7 ^  п0 одному из титулов
автора: йПраведный муж из Наньхуа") представляет собой про
стое переиздание текста конца ХП или начала ХШ в . Второе из
дание исключительно интересно и важно, ибо включает в себя 
комментарий к этому сочинению, составленный в XI в . Люй Ху- 
эй-цином(уы. о к . .1106), одним из видных деятелей реформ Ван 
Ань-ши.Комментарий этот, озаглавленный«Смысл Чжуан цзы, 
представленный Люем, ученым из / “дворцаJ  Гуаньвэнь» (
5LCÎÉL Ш -X ) ,  был утерян, и в XX в. обнаружен сразу в 
двух изданиях: первоначальном, найденном в нашем фонде и 
датируемом концом XI в . ,  и в  переиздании 1172 г . ,  хранив
шемся в Китае, в одной из частных коллекций 88. Любопытно, 
что еще один комментарий Люй Хуэй-цина, на китайском языке 
также утраченный, сохранился в тангутском переводе ^°.Тре
тье сочинение, „Сутра о том, как небесный повелитель Сюань 
Лин-баоиз пещеры Тайшан рассказывал о спасении от страда
ний" ( •£: X  интересно тем,

88 См.: Китайские классики в тангутском переводе.
58 Библиографию к изданию из Хара-хото см. в его опи

сании; страница издания 1172 г .  воспроизведена в альбоме:
Ш J (Образцы китайс-^

ких изданий, Пекин, 1961, № 256).
60 Тангутские рукописи, tö I ;  Издан в кн .: Китайские 

классики.
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что в ней иы находим печатные китайские точки-кружки -  один 
из ранних' примеров печатной разметки. Сам же текст давно из
вестен, включен в даосский канон (№ 371) и родствен по свое
му содержанию и оформлению буддийским „Сутрам об именах 
будд".

Все эти издания происходят из сунского Китая, и для 
фонда в целом, как и конфуцианские тексты, не характерны. \  
Можно считать, что даосские философские и религиозные кни
ги большого распространения в государстве Си Ся не нашли.

Ш. МЕДИЦИНА, КАЛЕНДАРИ, ГАДАНИЯ

В Китае с даосизмом связано развитие специальных зна
ний в области естественных наук. Таковыми были, прежде все
го , медицина, развившаяся из поисков эликсира долголетия 
(о бессмертии в Китае, в отличие от Европы, перестали по
мышлять уже очень рано), а также и астрономия и календарь, 
развивавшиеся совместно с астрологией, геомантией и други
ми видами гаданий и в прямой взаимосвязи с ними. Во всяком 
случае, календари всегда (до XX века!) были одновременно и 
пособиями по различным гаданиям, соединяя в себе черты как 
собственно календаря, так и руководства по оккультным „на
укам". Поэтому мы здесь рассматриваем их в одном разделе, 
выделяя только знания по медицине.

I .  Медицина
Всего медицинских сочинений в фонде 10 единиц. Из них 

в первую очередь обращает на себя внимание свод рецептов, 
составленный Сунь Сы-мяо(?.^. 586-682) и озаглавлен
ный „Бесценные рецепты праведного мужа Суня" (Щ,
^гТз)  в издании начала ХШ в . ,  происходящем из чжурчжэнь- 
ского государства Цзинь. Этот свод включает описание боль
шого количества лекарств по их составу с объяснением их 
действия. Все остальные своды и отдельные рецепты составле
ны по тому же образцу. Кроме того, имеются еще две рукопи
си (первой половины ХП в . и середины Х1У в . )  также сводного 
характера, заглавия которых утрачены. Особняком стоит небо
льшое „Рассуждение о способах достижения святости и долго
летия" , в составе сводной рукописи начала
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Х1У в . ,  включающей и некоторые другие тексты), напоминающее 
нам о той, что китайская медицина и в Х1У в. и позднее осо
знавала свою связь с поисками долголетия.

Две единицы (листок-ксилограф начала ХШ в... и рецепт, 
вписанный от руки между строк рукописи середины Х1У в .)  
представляют собой рецепты отдельных лекарств.

Еще четыре рукописи (все начала ХШ в .)  ^ также рецеп
ты лекарств, но с добавлением буддийских молитв, якобы по
могающих их действию. Зто, так сказать, буддийский вариант 
даосской медицины.

Можно видеть, что мы имеем дело с практической медици
ной, занимающейся главным образом составлением лекарствен
ных снадобий, но не пренебрегающей и молениями, заклинания
ми, по понятиям того времени помогающими действию лекарств. 
Теоретических медицинских сочинений (по общей физиологии, 
нарушениям функций организма) в этой части фонда не обнару
жено (в Дуньхуане такие сочинения есть, хотя и в небольшом 
количестве) .

2. Календари

Календарей сохранилось немного (8 единиц) и все во 
фрагментах, частью употребленных на реставрацию обветшав
ших рукописей и ксилографов. В коллекции больше всего пе
чатных китайских календарей, о получении которых из госу
дарства Сун есть много сведений в исторических источниках^2 
Сунские печатные календари перестали поступать после заво
евания Северного Китая чжурчжэнями в 1127 г . ,  поэтому все 
печатные календари -  это фрагменты ксилографов первой тре
ти ХП в. То, что они дошли До нас в обрывках, не вызывает 
удивления: календарь теряет свое практическое значение по
сле того, как проходит соответствующий год.

Остальные три фрагмента календарей -  это рукописи (две 
начала ХШ и одна -  середины Х1У в.-), которые в точном, смыс
ле календарями назвать нельзя; это либо беглые календарные

/ГТ
В тангутской части медицинские сочинения носят тот 

же характер, см .: Тангутские рукописи, № 47-54.
^2 См» неоднократные упоминания об этом в кн .: Е.И.

К ы ч а н о в . Очерк истории тангутского государства.
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записи в составе других рукописей, либо (одна из рукописей 
начала ХШ в .)  стихотворение, составленное, видимо, для луч
шего запоминания порядка годов 60-летнего календарного цик
ла. Однако не следует думать, что тангуты обходились без ка
лендарей. Известны случаи получения их из чжурчжэньского го
сударства Цзинь, но до* нас они не ловли. Кроме того, тангу
ты составляли и свои календари на тангутском языке -  они 
имеются в тангутской части фонда

По фрагментам печатных календарей можно судить о виде 
и содержании этих текстов в сунское время. Календари пред
ставляют собою свитки, видимо, включавшие в себя день за 
днем необходимые сведения на целый год: месяц и число с 
циклическими знаками, знаки пяти элементов с указанием их 
фаз; созвездие, соотнесенное с данным днем; рекомендации, 
чего в этот день надо избегать; упоминание природных явле
ний; разъяснения благоприятных и неблагоприятных знамений. 
Этот тип календарей, включавших не только действительные 
практические сведения, но и в неменьшей степени записи,не
обходимые для гаданий, был характерен для Китая вплоть до 
ХУ в. включительно, но число сведений как реального, так и 
оккультного толков к нашему времени возросло во много раз. 
Нам довелось видеть новейшие сингапурские календари на ки
тайском языке того же типа -  все они довольно объемистые 
книги. Фрагменты из Дуньхуана наиболее ранние из сохранив
шихся текстов этого типа, а календари из Хара-хото следуют 
непосредственно за ними.

3. Гадательные тексты

К медицине и календарям, включающим, как мы видели, 
значительный оккультный элемент, непосредственно примыкают 
собственно гадательные тексты (5 единиц), из которых наибо
лее интересен ксилограф начала ХШ в . ,  озаглавленный «Объяс
нения к тайнам д м  э н ь" ( А  Под таким
заглавием упоминается книга в библиографических главах пИс-

См.: Тангутские рукописи, № 41*44. Судя по их опи
санию, тангутоязычные календари составлены по тому же типу, 
что и китайские.
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тории Сун" ^4, ныне утраченная. Возможно, что н нашем фон
де мы имеем дело с первоизданием или скорее с репликой его, 
отпечатанной в чжурчкэньском государстве Цзинь. Гадания ти
па л ю -  ж э н ь , руководством по -которым является книга, 
были изгосле весьма распространены в Китае и дошли до на
ших дней 66; здесь же мы имеем дело с одним из их первоис
точников. Второй обширный гадательный текст, основывавший
ся на триграммах и гексаграммах „И цзина", написан на обо
роте рукописи середины КП в . Остальные три -  рукописи (две 
начала XI в . и одна -  середины Х1У в .)  -  это либо фрагмен
ты, либо небольшие тексты в ряду других, иного характера.

1У. ИСТОРИЧЕСКИЕ СОЧИНЕНИЯ

В фонде есть три единицы, представляющие собой фраг
менты трех различных изданий, происходящих из государств 
Сун (шаосинское издание 30-х годов ХП в. „Новой танской ис
тории", ) , Цзинь (комментированное издание „Исто
рии Хань", г начала ХШ в .)  и Юань (не определенное со
чинение по истории династии Цзинь издания первой половины 
Х1У в . ) .  Мы не можем сказать, объясняется ли такая скудость 
отсутствием у тангутов интереса к истории как таковой, или 
же спецификой библиотеки, в основном буддийской. Но и в тав- 
гутской части фонда зафиксировано всего два перевода на тан- 
гутский язык отнюдь не первоклассных китайских исторических 
сочинений 66. ' ' * 66

(Записи о литературе из Суяской истории. С дополнениями и 
приложениями, Шанхай, 1957, с .1957).

например: ^  Щ 0Й 0  jfc. _h ^  v§7
(Краткий каталог всех книг по четырем разделам, 

Шанхай, 1957, с .423).
66 Тангутские рукописи, № 10, 12. -  Видимо, тангутов 

больше интересовало военное дело, см. там же, № 6-9 .

34



У. СЛОВАРИ

Особую и весьма ценную часть фонда составляют словари, 
которых по числу единиц хотя и немного (всего шесть), но в 
их числе такие важные памятники сунской лексикографии, как 
словарь „Гуан юнь" ( Jp. %!>), изданный в начале ХП в. в Лань
чжоу; фрагменты словаря типа „Краткого руководства по риф
мам из ведомства ритуала" ( Щ #£-) в издании середи
ны XI в . ;  фрагменты словаря типа пЧтение и смысл терминов 
во всех сутрах" ( — Щ ) в издании второй полови
ны ХП в . Кроме того имеются руководства по фонетике, одно 
-  рукопись второй половины ХП в . ,  другое -  фрагмент ксило
графа середины Х1У в . Если сопоставить эти материалы с из
вестными сейчас словарями тангутов б7 * 69, то будет ясно значе
ние для тангутской лексикографии словарей, привезенных из 
Китая. Видимо, тангуты при составлении своих пособий исполь
зовали китайский опыт, ибо есть как двуязычные словари, та
кие, как знаменитый свод „Жемчужина в ладони" ( Ф  
так и параллельные китайские и тангутские словники („Иеро
глифическая смесь", в китайском варианте представ
ленные рукописью второй половины ХП в. 69. имеются в тап- 
гутском фонде и фонетические таблицы 70. О пользовании ки
тайскими словарями свидетельствует наличие читательской 
разметки в их текстах.

У1. ЛИТЕРАТУРА

Под „литературой" мы здесь подразумеваем произведения 
изящной словесности: стихи, ритмическую прозу, повествова
тельные и песенно-повествовательные жанры. Сочинений этого 
рода в фонде насчитывается 12. Ритмической прозы в фонде 
всего три единицы: фрагменты ксилографа 30-х годов ХП в . ,  
а также рукописи конца ХП в . и небольшое произведение, опи
сывающее легендарную историю обращения в буддизм императо-

67 См.: Тангутские рукописи, № 13-24; публикации Ш 14- 
17 в кн .: Коре письмен./га

°°  Тангутские рукописи, № 13.
69 Там же, »  19, 20, 23.
70 Там же, *  22.
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ра У-ди (502-549) при династии Лян в рукописи середины 
Х1У в . Гораздо богаче представлены стихи. Кроме известного 
начального китайского учебника »Тысяча иероглифов" ( Ar 
% , рукопись начала Х1У в . ) ,  в рукописях первой полови
ны того ие века (всего их шесть) имеется целая серия сти
хотворений как равностопных стихов (жанра ш и ^ ) , так и 
„стихов на мотив" со сложным построением строф из неравно
сложных строк (стихи жанра ц яЩ  ) ,  характерных для пе
риода Сун. Все стихи, видимо, уникальны, но полная уверен
ность в этом может быть только в результате фронтальной 
проверки свода сунских стихов. Наконец, в фонде обнаружены 
еще два издания (оба начала XI в . )  произведений, о которых 
следует сказать особо.

Первое из этих произведений стало известно ещц в 20-х 
годах нашего столетия, и ему посвящено большое количество 
исследований Сейчас оно прочно вошло в истории китай
ской литературы, и дополнительно характеризовать его здесь 
было бы излишним. Это знаменитое уникальное издание „Чжу- 
гундяо о Лю Чжи-юане" начала ХШ в . ,  которое хранится в Пе
кинской библиотеке и уже дважды (в 1938 и в 1958 г г . )  изда
но факсимиле. О втором сочинении -  »Вновь выгравированные 
( т .е .  заново изданные. -  Л.Ы.) анекдоты о литературе и ви
не" ( &  Ш SL'Mi'yfc î £ )  до сих пор информации не появля
лось: ни в каких справочниках, в том числе и в библиогра
фиях сунского времени, оно не числится. Книга представляет 
собой собрание коротких рассказов анекдотического характе
ра. По всей видимости, мы имеем дело с самым ранним сборни
ком китайских анекдотов. Издание цзиньское, датируется на
чалом ХШ в . ,  но, судя по его заглавии („вновь выгравирован
ные"), это повторение более раннего издания, может быть сун
ского.

Хотя в целом количество произведений изящной литерату
ры в фонде весьма невелико, однако почти каждое из них уни
кально и в той или иной степени дополняет наши знания по

' 7?истории китайской литературы .

^  См. сн .7 .
7?,с- Видимо, в тангутском государстве интерес к китай-
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УП. ГРАВЮРЫ И ПЕЧАТИ

Гравюры в Хара-хото по большей части являются фрон
тисписами к различным изданиям сутр и соответственно доли
ны рассматриваться как часть книги. Есть четыре гравюры к 
несохранившимся изданиям. Всего таких произведений в китай
ской части 34 (не считая дублетов), и они подробно описаны 
автором настоящих строк в статье »Китайская книжная гравю
ра из Хара-хото". Но есть несколько гравюр, не являющихся 
приложением к книгам. Это иконки с сопроводительным текс
том, происхождение которых устанавливается точно; они были 
изданы в 847 г .  в Дуньхуане, и оттиски их имеются во множе
стве в Дуньхуанской библиотеке 73. То, что значительное ко
личество их найдено и в Хара-хото (10 оттисков), показывает, 
что тираж их был массовым и что они распространялись в бо
лее широком регионе, чем собственно дуньхуанский. К гравю
рам примыкают еще две единицы: иконографический трактат с 
описанием тантрических божеств (рукопись конца ХП в .)  и ри
сунок с изображением будды с проколами по контурам, служив
ший шаблоном при производстве икон (видимо, рисованных), на 
обороте рукописи »Лотосовой сутры" начала XI в . ,  о которой 
мы уже упоминали. Кроме того, есть одна раскрашенная от ру
ки гравюра с изображением ваджры середины Х1У в . и оттиск

ской сюжетной литературе был достаточно велик. Об этом сви
детельствует тот факт, что среди немногочисленных перево
дов на тангутский язык произведений небуддийской китайской 
литературы есть утерянная китайская энциклопедия сюжетов 
»Лес категорий" (Тангутские рукописи, te I I ) .  См.также: К.Б.
К е п и н г .  I )  Тангутскйй перевод утраченной китайской 
лэйшу. -  Письменные памятники и проблемы изучения истории 
культуры народов Востока. УП, 1971, с . 16-19; 2) Танский и 
сувский »Лес категорий". -  Там же. УШ, 1972, с.191-195.

73 См.: L. G i  1 е s .  D escrip tive  Catalogue of the 
Chinese M anuscripts from Tunhuang in  the B r i t is h  Museum. L ., 

1957. Hos 8088-8092; публикации K KH.: T .F. C a r t e r .  
The Invention of P r in tin g  in  China end i t s  Spread Westward. 
N.Y., 1925.
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цветочного орнамента того se  времени. Наконец, в коллекции 
есть пять листов бумаги, покрытых многочисленными оттиска
ми печатей с изображениями будд, которые, по-видимому, ис
пользовали при изготовлено амулетов. Важность этих матери
алов для истории гравюры как Си Ся, гак и сопредельных го
сударств Сун и Цзинь, не вызывает сомнений 7Ч  В Хара-хото 
найдены также и станковые (не прикладного характера) гравю
ры, хранящиеся в Эрмитаже 75.

УШ. ДОКУМЕНТЫ

В китайской части Хара-хото есть большое количество 
документов официального, хозяйственного и военного характе
ра. По времени и происхождению их можно подразделить на три 
части.

1. Документы китайского военного округа в северной
Шэньси

Вся эта серия документов происходит из канцелярии по
граничного военного округа Фуяньлу (М? зй. 3 lr) в северной 
части провинции Шэньси в период завоевания этой территории 
чжурчжэнями. Всего их 81 (листов больше, но многие из них 
соединяются как части одного документа),и датируются они 
I I I 8 - I I3 I  г г . На оборотной стороне документов напечатан 
текст тангутских словарей „Море письмен" и „Море письмен, 
смешанные категории". Различные гипотезы о том, в каком со

7^ Гравюры в тангутской части фонда (некоторые из них 
опубликованы Е.И.Кычановым в книге „Звучат лишь письмена", 
М., 1964) служат значительным дополнением к аналогичным ки
тайским материалам. Описание их в неопубликованной еще ста
тье составил А.П.Терентьев-Катанский.

Публикации см.: М. Р у д о в а . Две гравюры из Ха
ра-хото. -  „Сообщения Государственного ордена Ленина Эрми
тажа". ХХУШ. Л ., 1967, c.45-48 î 5?P;&4'1 Â . =* уУ а  ?

а б а  То-
с и  с а д а . Гравюра с изображением красавиц южносунского 
периода из коллекции Козлова. -  „Синагаку". Т .5, 1929, № I ,  
с .95-136).

38



отношении находятся тексты словарей и документов, были вы
сказаны А.П.Терентьевым-Катанским 76. Отметим только, что 
словари отпечатаны на обороте документов, а не наоборот.Это 
видно из того, что документы все обрезаны сверху, снизу и 
по бокам, а текст словарей нигде обрезкой не поврежден. Ви
димо, чистая оборотная сторона документов была использована 
для печатания листов словаря, что указывает на дефицит бу
маги в Си Ся. Каким образом этот архив оказался в Си Ся, 
можно только гадать. Наиболее вероятной представляется ги
потеза, что архив был захвачен тангутскими войсками при од
ном из набегов, когда на территории округа чжурчжэни подав
ляли последние очаги сопротивления в Северном Китае. Согла
сно последней дате документов окончательной победы чжурчжэ
ни достигли не раньше I I3 I  г .

Архив происходит из канцелярии ((седьмого военачальни
ка", причем в некоторых документах упомянуто также и его 
имя Фэн У ( %  -Ь  Ш  $3 ) .

Документы фиксируют военные и административные меро
приятия данного округа, а также соседних округов, чаще все
го Хуаньцинлу 5-#-, в северо-восточной части Гань
су), соседствующего с Фуяньлу пограничного военного округа. 
Всего в архиве сохранилось 62 датированных документа: I I I8
г .  ( I ) ,  1123 г .  ( I ) ,  1125 г .  (22), 1126 (17), 1127 (10), 
1128 (8 ), 1129 (2 ), I I3 I  ( I ) ,  на остальных даты утрачены 
вследствие повреждений обрезкой,

Весьма интересные данные дает первичная классификация 
документов, делящихся на три основные группы: документы ад
министративного характера, примыкающие в ним судебные и,на
конец, военные. Собственно административные (представления 
к должности, послужные списки, прошения и т .п .)  составляют 
группу из 18 документов. Промежуточное положение между пер
вой и второй группами занимает переписка о поимках, арес
тах, освобождениях тех или иных лиц (6 документов); в боль
шинстве случаев можно доказать, что эти акции связаны с 
большим судебным процессом, документы которого входят во 
вторую группу. С этим же процессом связаны, видимо, и акты 
о ревизии имущества (2 документа). 7

7^ См.: Море письмен. 4 .1 , с . 22-27.
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Вторая группа -  это протоколы допросов, отчеты о со
держании в заключении тех или иных лиц, объяснительные за
писки, решения о привлечении к судебной ответственности, 
заключение по делу и приговор (13 докуыентов, причем от про
токолов допроса сохранилось 16 листов, многие другие доку
менты на 2-3 листах). Все эти документы посвящены одному и 
тому же процессу о хищениях продовольствия с казенных скла
дов, который, обставленный всеми формальностями, длился по
чти два года ( I I2 5 -I I2 6 ) . В это дело замешано было много 
должностных и частных лиц, причем некоторые имена достаточ
но известны -  они встречаются на страницах династийной ис
тории.

Третья группа -  документы военного характера; их на
считывается 31, а 23 из них относятся к II2 3 -II29  г г . ( у 
остальных точная дата утрачена, но по встречающимся именам 
они должны соотноситься с теми же годами). Документы эти 
сообщают о пограничных конфликтах с чжурчжэнями C # £ y L ,

) и тангутами (чЙ7$з&), а после 1125 г .  -  о сопро
тивлении чжурчжэньскому завоеванию и состоянии войск, ко
торое после 1126 г .  рисуется весьма плачевным.

Имеется также десяток документов ( I I2 5 -I I3 I  г г . ) ,  от 
которых сохранилась только заключительная часть (даты,под
писи) и которые по этим данным соотносятся с документами 
трех основных групп.

Эти документы значительно дополняют и уточняют извест
ные до сих пор исторические данные и позволяют, кроме того, 
в деталях установить порядок и формы делопроизводства того 
времени. Стандартный документ (типа донесения, доклада,рас
поряжения и т .п .)  имеет заголовок, где указывается тип до
кумента и имя его подателя. Основной текст делится на две 
части, в первой описывается ситуация, а во второй -  выгоды, 
предложения, просьбы, принятые меры или же испрашивается 
санкция на те или иные действия. Завершается документ да
той и подписью подателя, причем "подпись дополняется часто 
специальным личным знаком, напоминающим центральноазиатскую 
’тамгу 77. Резолюция обычно написана в конце документа,перед

77 Об этих знаках, условно названных „тамга", см.:
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подписью, если таи есть место, красной или черной тушью. В 
дате документа, как правило, отсутствует день подачи. До
кументы тщательно регистрировались, причем указывался день 
регистрации и ставились подпись-тамга регистратора и офици
альная печать, легенда которой была обычно исполнена стили
зованным шрифтом ц з ю д е в э н ь ( 5 С ). Для того
чтобы можно было установить подлинность документа, по левому 
и правому краям ставился специальный штамп, одна половина 
которого отпечатывалась по краю документа, а вторая -  на ре
гистрационном листе. Таким образом, подмена документа ока
зывалась невозможной. Официальные печати и штампы (послед
ние иногда заменены стилизованными надписями от руки) очень 
трудны для прочтения, и они должны стать предметом специ
ального изучения.

2. Документы конца ХП -  начала ХШ в.

Документов этого периода очень мало, всего под семью 
шифрами. 4 из них составлены из множества обрывков докумен
тов, регистрирующих выдачу досок и других материалов в 
1172 г .  Два других -  выдачи зерна и вещей в конце ХП в.
Один представляет собой донесение об убитых и пленных в ка
ком-то сражении 1223 г .  Все документы сохранились случайно, 
ибо разрезаны на мелкие кусочки, может быть,с целью рестав
рировать книги

3. Документы конца ХШ -  начала Х1У в .
В этой группе, относящейся к концу правления династии 

Юань, насчитывается 44 единицы; 17 из них сохранили точные 
даты, причем 13 из них (самая ранняя 1304, самая поздняя 
1364) отражают события до свержения династии в 1367 г .  Ли-

A.П. Т е р е н т ь е в - К а т а н с к и й .  „Неизвестные" 
знаки в памятниках тангутской письменности. -  „Эпиграфика 
Востока". ХП, 1969, с.154-158.

^  Некоторые документы того же периода На тангутском 
языке опубликованы, CM.: E .I .  К у с а п о v . A Tangut Do
cument of 1224 from Khara-Khoto. -„A cta O rle n ta lic a  Hungari- 
c a " .T .x x iv ,fa sc .2 ,1971, C .I89-20I. О способах реставрации 
будет подробно рассказано в конце данной етатьи.
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настмей Мин. Пять относятся к недолговечному государствен
ному образованию -  так называемой династии Северная Юань 
(1368-1378), существовавшей во Внутренней Монголии со сто
лицей в Хара-хото -  все эти документы датированы 1371 г .  
Документы этой группы разнородны и не составляют комплекса, 
подобного первой группе. Тен не менее они вакны как истори
ческие источники для конца правления монголов в Китае,осве
щенного в исторических сочинениях недостаточно. В число 
этих документов входят диспозиции войск, военные донесения, 
доклады, записи о различных выдачах, документы разных су
дебных инстанций, описи зерна, стад, тканей, драгоценностей 
и т .д . ,  и т .п . В настоящее время опубликован только один 
документ и научная оценка их еще впереди.

4. Прочие документы

В фонде есть еще два документа, более ранние, чем пе
речисленные выше. Один из них (989 г . )  представляет собой 
запись об отправлении в Индию монаха Чжи-цзяня ( ^  Ц- )* 80, 
другой, 20-30 годов ХП в . ,  -  о прибытии в Силянфу (

) неизвестного лица.
5 . Ассигнации

Бумажные деньги, выпущенные в годы Юань-тун (1333- 
1334) и в годы Чки-юань (1335-1340) при династии Юань ;8*,

^  А.И. И в а н о в .  Документы из города Хара-хото. О 
текстах того же периода на монгольском языке: N.Ts. M u n -  
k и у е v . Two Mongolian P rin te d  Fragments from Khara-Kho- 
to .  -  "Mongolian S tu d ie s" , c .341-357»

80 Сообщение о нем: К.К. Ф л у г .  Краткая опись,№160.
8* Наиболее ранние сообщения о находке ассигнаций:

А. И в а н о в, С.Ф. О л ь д е н б у р г ,  Вл. К о т в и ч 
Из находок П.К.Козлова в г.Хара-хото. -  „Известия импера
торского Русского географического общества". Т .45, вып.8, 
1909, с . 463-477; А. И в а н о в . '  Бумажное обращение в Ки
тае до ХУ в . -  „Материалы по этнографии России". Т .2,1914, 
с.159-174. См.также первое свидетельство европейца о хожде
нии в Китае Х1У в. бумажных денег: М а р к о  П о л  о. Пу
тешествие. Гл.5 7 .„О том как великий хан вместо монет тратит 
бумажки".
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составляют особый разряд документальных материалов. В нашей 
коллекции мы имеем три экземпляра ассигнаций годов Юань-тун 
достоинством в I  связку монет и 26 -  годов Чаи-юань, в 2 
связки монет. По ним моано четко представить формы эмиссии 
бумааных денег в Китае в Х1У в . Они печатались на специаль
ной грубой бумаге с досок и снабаались номером и серией с 
помощью иероглифов из известного сочинения „Тысяча иерогли
фов". Подлинность их удостоверялась двумя официальными кра
сными печатями шрифтом ц з ю д е в э н ь  на лицевой сторо
не, а на оборотной -  такой ае красной и особой черной печа
тью, на которой сообщалось достоинство ассигнации. Кроме то
го, были регистрационные печати, применявшиеся так ае , как 
это было с документами (см. выше). К этому присоединялось 
еще предупреадение о карах за подделку в тексте на самой 
ассигнации. Видимо, это считалось достаточным для того,что
бы ассигнации принимали наравне с металлическими деньгами.

* *
*

В целом содераание фонда достаточно богато и разнооб
разно, чтобы представить себе,' каковы были духовные запро
сы населения тангутского государства, во всяком случае его 
китаеязычной части. Главную роль в этом отношении играл буд
дизм в его амитоистско-тантристском варианте. Произведения 
конфуцианские были распространены мало, даосские же -  боль
ше, в двух основных частях: гадания и медицина. Китайская 
художественная литература, видимо, интересовала кителей 
страны в основном в ее сюжетной, повествовательной части. 
Сюда примыкает и „Чжуан цзы", произведение классического 
даосизма, давшее начало целой серии распространенных позд
нее сюжетов. Этому интересу мы обязаны фактом сохранения 
некоторых важных для истории китайской простонародной лите
ратуры текстов, в самом Китае утерянных. Особо стоят доку
менты, по которым можно предположить, что тангуты, как пра
вило, их не сохраняли (во всяком случае, в составе библио
тек) и поэтому наличие их в фонде объясняется различными 
привходящими обстоятельствами: употреблением документов как 
материала для обложек и реставрации; печатанием текстов на 
чистой оборотной стороне; и -  в последний период -  тем,что 
время или люди их не успели уничтожить, и они были брошены
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в отверстие „знаменитого субургана", а танке найдены 
П.К.Козловым в мусорных отвалах.

IX. МАТЕРИАЛЫ ПО ИСТОРИИ КНИГИ И КНИГОПЕЧАТАНИЯ
I .  Датированные издания из Китая

В фонде насчитывается 28 точно датируемых изданий,дан- 
ные которых легли в основу приблизительных датировок осталь
ных изданий фонда. Кроме того, более или менее точно (в пре
делах десятилетия и иногда даже года) датируются еще не
сколько изданий. Среди них прежде всего нужно выделить кни
ги, изданные не в государстве Си Ся, а в соседнем Сун. Из 
31 издания к ним относятся 8. Издания эти во времени распо
лагаются в следующем порядке.

I .  TK-I49 (te 205). 16 мая 1019 г .  Комментарий к „Сут
ре об алмазной праджняпарамите". Издан в Даньчжоу (-4- ->И ) 
в нынешней Провинции Шэньси, свиток, на склейке листов ко
торого указаны имена жертвователей, причем на разных листах 
они разные; всего встретилось I I  имен, причем двое из жерт
вователей: Ван Шитун ( JL iiÜ. ) и Дан синчжэ ( ' й  )
-  из уезда Байшуйсянь ( € 7 Ш  ) ;  двое : Цао Юн (? )  ("^
2К ?) и женщина по фамилии Цао -  из деревни Фулунцунь

трое: Шан Цзу и еще двое, имена кото
рых повреждены и не поддаются прочтению, -  из уезда Пучэн- 
сяи. ( ^  и один Ян Янь ( ^ " i T )  из деревни Пушицунь
( yfô для троих же, У-юаня (tf-^ H c), Ван 1энь-фу(5_

и Чэ-ду ($■ j f t )  местность не указана. Все упомяну
тые пункты находятся в центре нынешней провинции Шэньси и 
входили тогда в округ Даньчжоу.Видимо,издание подготовлено 
на средства семьи или общины,причем каждое из указанных лиц 
оплачивало изготовление отдельных листов. В колофоне указан 
также правитель Даньчжоу Лян ( 2^ ' ) ,  имя которого зашифровано 
в подписи-тамге (о ней подробно далее) и который, как можно 
думать, был покровителем всего издания. Кроме того что этот 
ксилограф -  одна из самых ранних известных китайских печат- 
ных книг вообще , любопытен самый способ сбора средств на
— --m ------------------ -

В „Образцах китайских печатных изданий" под № 3 
приведено издание 975 г . ,  следующее же (te 4) датируется не 
ранее 1034-1037 г г .
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печатание с малоимущих заказчиков. Пожертвования внесены 
на отдельные листы, а всему изданию покровительствует чинов
ное лицо.

2. Ф-377 (№ 220). 18 июня -  17 июля (б-й луны) 1083 г .  
Издание тантрической сутры (по всей видимости, апокрифичес
кой), название которой. ( Щ f ë  /Д' 5С Ш ) мы затрудняемся 
перевести. Как видно из колофона, осуществлено оно в округе 
Вэйчжоу ( ^ - И )  на территории нынешней провинции Хэнань
во „Дворе Земли чистоты"('ßfr монастыря Хэньхуасы

\Ь %■ ) под наблюдением и редакцией двух монахов, Сянь- 
хуэя ( f f  ^ . )  и Сянь-си ( %  !$£). Заказчиками названы сыно
вья некоего Ян Кан-го(4И  ÿfc \ |Э ) ,  имена которых (Ян) Пу 
(* £ .) , (Ян) Чун (5 fe ) , (Ян) Гуй (?$.), (Ян) Цзюй (£ ) § ) , (Ян) 
Гуань (ÏÉÏ), (Ян) Чоу ($&) и его же дочери (Ян) Сы-нян 
(\ip и (Ян) У-нян ( Издание подготовлено в честь
покойной матери по фамилии Ши ( /& Й :) ,  покровительницы уе
зда Цзиньхуасянь ^  , в Чжэцзяне). В колофоне расска
зывается также легенда о том, как была разыскана эта сутра, 
и указан тираж в 500 экземпляров. Как и предыдущее издание, 
имеет вид свитка.

3. TK-I85 (№ 98 ). 1091 г .  „Глава пути Брахмы" ( ^
^7 &а) из „Сутры об узорах из будд" в виде отдельной кни
ги (гармоника). В колофоне указано, что издал ее некий Ван 
Цзянь ( 5 - ^  ) в Даюани ( A . J^ .) в году синь-вэй и что из
дана она в честь предков. Даюань -  это несомненно Тайюань, 
центр провинции Шаньси.

4. ТК-6 (№ 260). „Толкование к Чжуан цзы, представлен
ное Л юем из /"дворца_7 Гуаньвэнь" ( & ^  А  ^  1 | ' ) ,  ав
тором которого является известный деятель реформ Ван А.нь-ши 
Люй Хуэй-цин ( S  ум. ок. 1106). Издание датируется
по косвенным данным. Звание „Ученого из дворца Гуаньвэнь" 
автор носил в 1094-1097 г . ,  после чего впал в немилость и 
был отправлен в ссылку, где и умер 83. В Китае обнаружено

83 См. его биографию: Т  '^3% . Я? А.
Ш ^ 4 |Г  (Д и н Ч ж у а н ь-ц з и н. Несоб

ранные сведения о сунских деятелях. Пекин, 1958), с .502- 
507. ,
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было еще одно издание этого сочинения, являющееся повторе
нием первого издания и относящееся к 1172 г .  (отпечатано в 
государстве Цзинь). Но цзиньское издание не указывает титу
ла, приведенного выше 84. Следовательно, наше издание поя
вилось тогда, когда автор ухе получил" титул, но еще*не был 
его лишен, т .е .  между 1094 и 1097 г г .  Видимо, мы имеем де
ло с тем изданием, которое послужило образцом для цзиньско- 
го .

5 . TK-I32 (Кг 225). „Проповеди и песнопения хэшана Цы-
цзюэ из. обители Хунцзи в Чжэньяне" М Я&Ы,

Si ) ,  собрание сочинений указанно
го лица, доныне неизвестное. Колофон издания не сохранился, 
и оно датировано по предисловию, написанному неким Цуй 

Чжэнь-сунем 28 сентября 1104 г .  в Чэндэ
в нынешнем Хэбэе). Брошюровка -  бабочка. Составитель сбор
ника -  ученик автора Пу-хуэй ( %  tÉO*

6 . TK-I33 (Кг 226). „Записи/"сочинений./хэшана Ляо /и з
обителиУ Чанлу в Чиэньчжоу до вторжения" ( ^  -H "J

h.^k). Составителями сборника названы ученики 
Ляо хэшана Дэ-чу ( ^  ?д) и И-чу (§ $ & )).  Издание подготов
лено, видимо, в Чжэньчжоу (ныне пров.Хэбэй). Предисловие 
составлено У Минем ( - ^ r ^ t ,  сановник при сунском дворе в
10-20 г г .  ХП в . ; после 1127 г .  переселился на юг вместе с 
династией). Упоминание бедствий от вторжения и имя автора 
предисловия позволяют датировать ксилограф П27 г .  Можно 
думать, что данное и предыдущее издания, оба отпечатанные 
в нынешнем Хэбэе, попали в библиотеку из одних и тех же 
рук. То же относится к собранию сочинений еще одного деяте
ля буддизма, Тун-ли. * ч

См. „Образцы изданий", № 256, факсимиле и пояснения, 
а т а к ж е d f &  Л  ^ г (  Ф У
Ц з э н-с я н. Послесловие к фрагментам сунского издания 
„Толкования к Чжуан цзы" Люй Хуэй-циоа), -  „Бэйпин тушугу- 
ань гуанькань" (4Ь ^  Т .5 . 1933, Кг 2, с .
1-2 ; S  Щ' ( Ч э н ь  Ï  э и ь—
ч ж у в . Предисловие к сводному тексту „Толкований Люя к 
Чжуан цзы"). -  Там же. Т .7 . 1934, 6 , с .7-10.
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7. ТК-7 (» ,280 ). Словарь „Гуан юнь" со
ставленный в Ю Н г .  Издание по типу одинаково с известны
ми ханчжоусними изданиями 30-х годов ХП в . и, хотя на нем 
не сохранилось ни титров, ни колофонов, должно быть отнесе
но к этому времени и месту * 86 * 88. Однако фамилии резчиков до
сок, с которых печаталась книга: Ли, Цинь и Лан 
-  в таком наборе в других известных ханчжоуских изданиях от
сутствуют, а фамилий Цинь и Лан на байкоу других книг обна
ружить вообще не удалось. Брошюровка -  бабочка.

8. Наконец по данным нарративных источников датирует
ся 1132 г .  издание Трипитаки, также предпринятое в Хан
чжоу88. В нашем собрании имеется 8 фрагментов, которые мы 
имели возможность определить как образцы этого издания: 
ТК-265, 272-279 (№ 1-5, 7, 165, 288). Все это сутры и ша- 
стры, входящие в Трипитаку, но получить точное представле
ние об этом издании по ним трудно ввиду незначительности 
фрагментов, Можно сказать только, что это были свитки, отпе
чатанные на гладкой желтой бумаге, и что каждая цзюань из
дания сопровождалась гравюрой-фронтисписом.

Кроме перечисленных изданий к сунским, т .е .  изданным 
в самом Китае, относятся еще несколько, поддающихся лишь 
приблизительной датировке. Таких насчитывается еще 54 (не 
считая календарей). Мы перечислим здесь подробно только те, 
которые по тем или иным признакам датируются точнее других 
и потону тоже могут служить основой для дальнейших Опреде
лений.

9. К собраниям сочинений деятелей буддизма, изданным
в Хэбэе, примыкают сочинения Тун-ли (ii§} }Ж ) , TK-I34 (№229) 
некомплектный экземпляр, который, впрочем, отчасти допол

няется рукописной копией под шифром А 26 (№ 230), снятой в 
начале ХШ в. По формату, брошюровке (бабочка), бумаге и 
другим данным издание определяется также как сунское, пер

ОС
Ср.: „Образцы изданий", № 3-63, факсимиле и поясни

тельный текст.
86 О нем см .: К.К. $ л у г .  История китайской печат

ной книги сунской эпохи, с .72-73. Образец одной из книг
этой серии: „Образцы изданий", № 67.
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вой трети (20-е годы)ХП в . ,  из Хэбэя. В рукописной копии 
есть послесловие составителя сборника Хэн-жуня ( + â  тЛ9).

10. TK-Ï67 (te 81). »Сутра о Гуаньшиияь" (гл .25 »Лотосо
вой сутры"). На гравюре-фронтисписе имеется надпись: „Дом 
Янь из Ханчжоу вновь начинает печатать0сутру о Гуаньинь 
крупными иероглифами" (4fc>H ^  fm) i  f e
Поскольку перерыв в печатании, по всей вероятности, должен 
быть соотнесен с завоеванием чжурчжэнями в 1127 г .  северной 
части Китая, книга могла быть издана вскоре после 1127 г .  
(может быть, в начале 30-х годов). Брошюровка -  гармоника.

11. Примерно к этому времени (до 1127 г . )  должны быть 
отнесены и фрагменты печатных календарей, также происходящих 
из государства Сун 87 (ТК-269, ТК-297, ТФ-5229, ТФ-5285, 
ТФ-5469; te 305-309). Сохранились они в небольших сравнитель
но фрагментах, использованных для реставрации или для карто
на обложек. Календари были, по-видимому, напечатаны в виде 
свитков, ибо следов сгибов не обнаруживается.

12. ТК-290, TK-29I (te 265, 267). Фрагменты различных 
изданий (история, литература)« по внешним данным сходных с 
изданиями из г.Шаосина 30-х годов ХП в. 88 Брошюровка -  ба
бочка. Как и предыдущие фрагменты, обрывки шаосинских изда
ний сохранились случайно, будучи вклеены в картон обложки 
какой-то книги.

13. Кроме этих книг, поддающихся более или менее точ
ной датировке, в составе фонда есть еще 17 изданий, которые 
датируются приблизительно; среди них выделяются три группы 
ксилографов:

а . Издания первой половины XI в . ,  всего 3 единицы;свит- 
ки все буддийского содержания.

87 Календари, «ак свидетельствуют исторические источ
ники, доставлялись в государство Си Ся из Китая начиная с 
1007 г.(См. об этом: Е.И. К ы ч а н о в . Очерк истории тан- 
гутского государства, с .47, 281). Непосылка календарей рас
сматривалась как своего рода немилость (там же, с . 214).

ОО
Факсимиле ряда шаосинских изданий см .: »Образцы из

даний", te 63-80.
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б. Издания второй половины XI в . ,  4 единицы, один сви
ток, одна -  гармоника, две -  бабочки. Все буддийского содер
жания.

в. Издания первой трети ХП в . ,  всего 10 единиц, из них 
7 -  гармоника и три -  бабочка; все, кроме одного (даосского) 
сочинения, -  буддийского содержания, среди последних одно -  
фрагмент сводного словаря к буддийским сутрам.

Таким образом, сунские книги ввозились в тангутское 
государство с начала XI в. и до 30-х годов ХП в . ,  после че
го китайских изданий, происходящих из Сун, в фонде больше 
не встречается. В исторических источниках есть свидетельст
ва о получении тангутами книг из сунского Китая начиная с 
1029 г .  9 и до того времени, когда тангуты окончательно при
знали себя вассалами чжурчжэньского государства Цзинь и вско
ре начали получать книги оттуда 9®. Содержание фонда полно
стью согласуется в этом отношении с данными нарративных ис
точников. Подтверждаются и свидетельства исторических трудов 
о том, что вывозились в основном буддийские книги. Из 34 пе
речисленных нами единиц 5 составляют календари, две -  это 
словари (причем один для специально буддийских надобностей), 
одна -  иЧжуан цзы" и одна -  позднедаосское сочинение. Ос
тальные 25 -  произведения буддийского содержания, главным 
образом сутры, и лишь иногда собрания сочинений деятелей 
буддизма, комментарии, еще реже -  шастры или апокрифы. Срав
нение показывает, что собственные тангутские издания на ки
тайском языке, первое из которых датировано 1073 г . ,  долгое 
время были единичны, и лишь после 30-х годов, когда поток 
текстов из Китая прекратился, китаеязычное тангутское книго
печатание переживает бурный расцвет, прервавшийся только в 
результате монгольских завоеваний.

2. Датированные издания тангутского государства

Итак, тангуты начали печатать книги на китайском языке 
лишь после того, как в течение нескольких десятилетий они * 90

OQ
07 Сведения об этом см .: Е.И. К ы ч а н о в . Очерк 

истории, с.287-289. О календарях, доставлявшихся из Китая, 
мы уже говорили.

90 Там же, с . 291.
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ввозили их из сунского государства. В какой-то момент вво
зимые книги перестали удовлетворять потребности населения 
в чтении в достаточной мере, и появляются китайские книги 
местного производства. Перечислим теперь тангутские датиро
ванные издания таким же образом, как это было сделано для 
сунскнх. Таких имеется 22.

1. TK-I58, TK-I59 (№ 175, 176). Два экземпляра одного 
и того же издания, датированного 5 сентября 1073 г .  Это со
чинение, озаглавленное пСутра о сути ( прадаяяпарамиты) со 
вставленными гатхами", видимо, составлено в тангутском го
сударстве, чем и можно объяснить его наиболее раннее изда
ние в Си Ся. Издал его, как явствует из колофона, некий Лу 
Вэнь^чжэнв память умерших родителей. Книга в виде гармоники.

2. TK-8Ô (№ 104). 23 августа -  22 сентября 1085 г.„Гла
ва о стремлениях и деяниях Пусяня" из „Сутры об узорах из 
б^дд". Издана в виде свитка в монастыре Даяньшоусы (

^ f)  монахом по имени Шоу-цюн (,^^% )  для раздачи верую
щим. Местонахождение монастыря не установлено. Предположи
тельное отождествление см. ниже.

3. TK-I64, TK-I65 (te 177, 178). 2 экземпляра. Издания
попечением императора .Жэнь-цзуна (1139—1193), как сказано 
в колофоне, в честь его покойного отца императора Чун-цзу- 
на (1087—1138) в количестве 15 тысяч экземпляров. Книга- 
бабочка с тремя гравюрами-фронтисписами. Послесловие-коло
фон Щ ЗС ) написано лично Жэнь-цзуном. В изда
ние включены два тантрических произведения, переведенных
на китайский язык по повелению государя монахом Сяньби Бао- 
юанеы ( J ^  ^  'f f  ) в передаче индийского монаха Джайанан- 
ды (*# -tS Щ Jfè. jay lnanda ) .  Это издание открывает 
целую серию переводов, выполненных в тангутском государстве 
по повелению и с участием Жэнь-цзуна. В колофоне, дата ко
торого утрачена, имеются обрывки полного титула Жэнь-цзуна, 
полученного им в I I4 I  г .  от императоров чжурчжэньского го
сударства Цзинь 9*. Титул этот звучит, согласно данному и 91

91 Ск.ЩЩ ^  М], *Р Z-Ik
( Д а й  С и-ч л а н. Хронология Си Ся. Пекин, 1924),цз. 
24, с .56.
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другим изданиям, как: „Воспринявший Небом явленный путь, 
прославленный в войне и распространяющий просвещение, свя
той в замыслах и прозорливый в мудрости, устанавливающий 
верность и изгоняющий кривду, великодушный и почитаемый им
ператор" ^  'W 5L 7$'%% &'] 4^' ^

Ш- ^  Ф’). Ранее по историческим источникам была
известна только сокращенная форма титула: „Устанавливающий 
верность и изгоняющий кривду" (&'] 4 ^  ^  ^ ) , н а  всех хе из
даниях фонда, в том числе и на тангутскон языке, титул при
водится в полной форме. В I I4 I  г .  исполнилось также три го
да со дня смерти Чун-цзуна, который умер в 4 день 6 луны 5 
года под девизом Да-дэ ( -К т .е .  12 июля 1138 г .  Сле
довательно, издание может быть приурочено в 4 дню б луны 2 
года под девизом Да-цин ( -к. « ) »  т .е .  б июля I I4 I  г .  Са
мый обряд, описанный Вуколофоне (сбор монахов для чтения 
сутр в память покойного), также свидетельствует об этой да
те. Любопытно также название учреждения, в которое входил 
переводчик: „Двор трех школ.фаньских (видимо, тангутской и 
тибетской. -  Л.М.) и ханьской (китайской. -  Л.М.)"

f C  ) .  Это учреждение, несомненно государственное,ви
димо, до основания в II6 I  г .  академии под названием „Двор 
ученых леса кистей" (^&  -±" T è) ^2, было государст
венным училищем, исполнявшим и функции академии.

4. 10 июня -  I I  июля 1146 г .  Семитомное издание полно
го текста „Сутры о лотосе сокровенного закона" (TK-I, ТК-3, 
ТК-4, ТК-9, ТК-Ю, TK -II, TK-I5; te 67 ), причем второй том 
(цзгоань) имеется еще в одном неполном экземпляре (ТК-2,
№ 68). Издание в виде гармоники, на желтой бумаге и в облож
ках, снабжено гравюрами ко всем томам. Отпечатано иждивени
ем того же императора 1энь-цзуна, полный титул которого сто
ит на первой из гравюр, изображающей всю императорскую се
мью, преклоняющую колени перед Буддой. Можно думать, что 
издание было заказано по случаю получения тангутским госу
дарством от чжурчжэней в дар пограничных территорий хо-

См. там же, с .19а.
70 Об этом в кн .: Е.И. К ы ч а н о в . Очерк истории, 

с .249-250.
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тя в колофоне об этой и не говорится. В колофоне ко всему 
изданию и в приписках к отдельным цзюаням указаны имена рез 
чиков: Ван Шань-хуэй ( 3- ^ .Ц .) ,В а н  Шань-юань {3- % \£]), 
Хэ Шаиь-хай( I f  ущ) и Го Гоу-май f t f  $  (вар. :  4 ^ ) l j i 7 .  
а также место издания: „Исправленный текст из Юйшитай (ас
трологическая обсерватория? -  Л.М.) храма предков высочайше 
го дворца" ( JE Ж  4 s  )•

5. TK-24I, ТК-242 (№ 231). 15 сентября 1152 г .  Почти
полный экземпляр издания „Комментарий /к  терш нам/: украше
ния, мир закона, врата созерцания" ОЗ. ШИ?**}),
сочинения первого патриарха буддийской школы Хуаянь Ду Шуня 
(он же Ду Фа-шунь, 4 1  ^  >'1$, 557-670). В колофоне указано, 
что сочинение издано в императорских кварталах ( 3% Ж- ) 
для раздачи верующим по случаю дня рождения императора ( ^  
fp  0  ) .  Указаны имена монаха Фа-суя (5 £ М .)»  записавшего 
текст, и резчика Лю Дэ-чжэня ( ^ '.Н ^  J l ) ,  монаха из монасты 
ря Кайюаньсы (Щ / Зь ^fO в Биньчжоу ('VP ~Н ) ,  перешедшего 
в государство тангутов из Сиани ( < & ^ ) ,  видимо, после то
го , как провинция Шэньси подпала под власть чжурчжэней.Кси
лограф сохранился в виде отдельных листов, предназначенных 
для склейки в свиток, который, может быть, впоследствии дол 
жен был быть сложен к гармонику. Издание отпечатано на жел
товатой мягкой бумаге, по всей вероятности, китайского про
исхождения.

6 . ТК-72 и ТК-73 (№ 108, 109). I I6 I  г . Два экземпляра 
(второй во фрагментах) издания „Сутры об узорах из будд" 
(ц з .4 0 ). Книга в форме гармоники отпечатана на серой шеро
ховатой бумаге. В конце издания колофон с именем резчика: 
„Гравировщик иероглифов Ван Шань-хуэй из Чжоуцзясы ()Щ'М
^ f ,  „обитель семьи Чжоу") в столице". Имя это встречалось 

15 лет назад в описанном ранее издании 1146 г . ,  первым в 
ряду других резчиков. Совершенная техника издания позволяет 
выделить Ван Шань-хуэя как наиболее искусного из известных 
нам мастеров печатного дела. Важно также упоминание обите
ли Чжоуцзясы в столице Си Ся ( т .е .  в Синцине), центра кни
гопечатания, несомненно находившёгося под покровительством 
императорской фамилии.

7. TK-I24, TK-I25, TK-I26, TK-I27, TK-II5, TK-I43 (1Й ,1
I I - I 6 ) .  6 экземпляров издания 1167 г .  (между 21 мая и
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18 июня). "Алмазная сутра” , на серой шероховатой бумаге раз
ных оттенков. Книга в виде гармоники. В колофоне сказано, 
что ее заказал некий пван владений Цинь и Цзинь" (Цинь- 
Цзинь го ван 4N W Ш 3- ) Книга, видимо, заказана но 
случаю третьей годовщины смерти матери государя императри
цы Цао, случившейся, -как явствует из колофона следующего 
издания, I  июня 1164 г .

8 . 29 мая 1167 г .  TK-I28 (К» 182). Неизвестный ранее 
перевод „Сутры о сути прадхняпарамиты святой матери Будды", 
отпечатанный на серой гладкой бумаге в виде гармоники. Ука
зан переводчик сутры пнаставник страны в осуществлении про
зрения" Дэ-хуэй C f, ''п Ш fcf* и полный титул
императора Хэнь-цзуна, в качестве редактора перевода, а так
же гора Ланывань ($§ Jд ) ,  где производился перевод и, види
мо, осуществлено издание. Из колофона явствует, что ксило
граф отпечатан в честь покойной матери государя и велено 
Дэ-хуэю и другим монахам устраивать молитвенные собрания с 
чтением данной сутры, а также пАлмазной сутры". Указан ти
раж издания 20 000 экземпляров и заказчик -  „воспринявший 
небом явленный п у т ь .. .  император", т .е .  Хавь-цзун. Мате
рью Хэнь-цзуна была вдовствующая императрица Цао ( $  Рь ) .  
Год ее смерти в исторических источниках не указан. Однако 
если учесть, что торжественные богослужения в честь умерше- 
го по обычаю устраивались через три года после его смерти, 
то легко вычислить, что Цао умерла в 1164 г . ,  день же ее 
смерти (9 день 5 луны по китайскому календарю) в этом году 
приходился на I  июня. Упоминание „Алмазной сутры" позволя
ет утверждать, что предыдущее издание Цинь-Цзинь го вана 
было издано к той же дате.

. Цинь и Цзинь -  древние названия южных частей совре
менных провинций Шэньси и Шаньси. Титулы ванов этих облас
тей в тангутском государстве получали члены императорской 
фамилии. Так, ваном Цзинь до 1156 г .  был дядя Хэнь-цзуна 
Ч а-гэ(см .: К.И. К ы ч а н о в . Очерк истории тангутского 
государства, с . 242). Кто такой ван Цинь и Цзинь, видимо, 
наследовавший Ча-гэ в ношении этого титула, осталось невы
ясненным.
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9 . 7 сентября 1184 г .  TK-I29 (te 184). Сутра, санскрит
ское название которой неизвестно, китайское ке название мо
жно перевести как Сказанная Буддой сутра о дхарани жудая 
великой мощи и всеобъемлющего света на макушке будды Золо
того колеса» # > & £ & & &
£§.)• Перевод, известный только по фонду Козлова, но здесь 
имеющийся еще в одном недатированном издании. По вневним 
признакам данное издание может быть соотнесено с той же шко
лой Ланьшань. Книга-гармоника, отпечатанная на коричневато
серой шероховатой бумаге. В колофоне указано 17 имен заказ
чиков (которые мы здесь приводить не будем, отсылаем чита
теля к описанию). Видимо, это все члены одной буддийской об
щины, так как первый из них Юань Ц зун-цзянь(^. п? Ц -) обо
значен как председатель молитвенных собраний ( \%] Ш_). За
казано издание в честь императорской фамилии и может быть 
соотнесено с 20 годовщиной со дня смерти императрицы Цао.

10. TK-I2I, TK-I22, ТК-ЗП (te I7 9 -I8 I) . 20 октября 
1184 г .  Три экземпляра, из них один полный, одного и того 
же издания „Сказанной Буддой сутры о троекратном обращении 
к Большой Колеснице (Махаяне)" ( 1 & i & ),  кни
га в форме гармоники Из колофонов явствует, что перевел 
сочинение все тот ке монах Дэ-хуэй из Ланьшани, носящий здесь 
уже новый титул „государственный наставник, озаренный муд
ростью" ( ^  Вё Щ что редактором перевода был импера
тор Жэнь-цзун и что он же -  заказчик издания; в начале и
в колофоне приведен его полный титул. Издание предпринято 
в честь покойных родителей ( т .е .  императора Чун-цзуна и его 
супруги Цао), причем об обоих сказано как об усопших. Ука
зан тираж издания в 51 тысячу экземпляров. Как и предыдущее, 
посвящено 20-летию со дня смерти матери-императрицы.

11. TK-I45 (te 183). Издание с той же датой и той же
формы, что и предыдущее. „Сутра о святом бодхисаттве Боль
шой колесницы Шэв-и" ( ^  То® же
переводчик и редактор и аналогичный колофон. По всему,преды
дущие и настоящий номера составляют одну серию сочинений, 
выпущенных к 20-летию со дня смерти императрицы Цао.

" " "  Ц Ц " - '  -------------—
7 Целый экземпляр (TK-I2I) в гармонику не согнут, но 

по другим экземплярам видно, что форма издания -  гармоника.

54



12. TK-I36 (№ 187). 10 сентября 1185 г .  Издание в  ви
де свитка, но, видимо, как и предыдущие, его предполагалось 
согнуть в гармонику. Сочинение под названием „Кратко о за
слугах Даминвана /с  дхараяи/ в шесть знаков" ( -к-
ЙЙ 3- ^  . Заказчиком обозначен бхикшу Чжи-тун {*Ш
уй ) , цель издания в колофоне не указана.

13. Далее следует большая серия изданий, предпринятых 
императорской фамилией в 1189 г .  в честь 50-летия со дня 
вступления на трон императора Жэнь-цзуна. Все ксилографы 
этой серии имеют общие черты: это гармоники со страницей 
(по рамке) от I I  х 23,5 до I I  х 26, снабженные в начале от
лично исполненными гравюрами-фронтисписами, занимающими от 
6 до 8 с. гармоники, а в конце -  колофонами, сообщающими о 
целях издания. Все они отпечатаны на серой, плотной бумаге 
различных оттенков. Впрочем, есть отдельные экземпляры на 
лимонно-желтой окрашенной бумаге, которые отличаются особо 
высоким качеством и которые мы склонны считать личными им
ператорскими экземплярами. Всего удалось выделить три про
изведения, которые, несомненно, относятся к этой серии (дан
ные имеются в колофонах) и три,лишенных колофонов, но по 
форме издания не отличающихся от тех, которые служат осно
вой для датировки.

а . Центральным изданием серии является, несомненно, 
„Сутра о созерцании того, как бодхисаттва Кайтрейя возно
сится для рождения на небе Тушита", датированная 26 октяб
ря 1189 г .  В фонде имеется 10 экземпляров этого издания 
(№134-143), из них два полных (ТК-58, TK-8I, № 134, 135), 
отпечатанных на лимонно-желтой бумаге; это, видимо, личные 
императорские экземпляры. Обширный колофон указывает, что 
заказчиком является сам Жэнь-цзун, что всего выпущено 
100 000 оттисков на китайском, тангутском, тибетском язы
ках. Что указанный в колофоне тираж -  отнюдь не фантазия, 
доказывается сравнением отдельных экземпляров. Оказывается, 
что разные экземпляры отпечатаны с четырех различных досок. 
Это означает, что доски, с которых снимались оттиски, сна
шивались и возобновлялись минимум четыре раза . Следователь
но, тираж действительно был огромным. В колофоне указано 
также, что одновременно были изданы „Алмазная сутра", „Сут-
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ра о делах и желаниях Пусяня" и пСутра о Гуаньияь" - каждая 
в количестве 50 000 оттисков. Издания этих трех сутр мы дей
ствительно находим в фонде в большом количестве экземпляров.

б. пАлмазная сутра", изданная 2 апреля 1189 г. иждиве
нием императрицы Ло (|̂ § й^), имеется в фонде в количестве 
35 экземпляров, отпечатанных с двух разных комплектов досок 
(№ 18-52), из них два полных (ТК-14,ТК-16, К 18, 19) и один 
- отпечатанный на лимонно-желтой бумаге (TK-I8, № 21).

в. „Глава о делах и желаниях Пусяня" с той же датой из
дания и с указанием той же заказчицы. Всего сохранилось 13 
экземпляров (№ I10-122), из них два полных (TK-6I, ТК-65,
№ НО, 117) и три на желтой бумаге (ТК-63, ТК-65,ТК-69,№ 121, 
117, 112). Определяются два комплекта досок, с которых сде
ланы оттиски.

г. „Глава о всеобщих вратах бодхисаттвы Гуаньшиинь" 
(„Сутра о Гуаньшиинь"), имеется в 8 экземплярах (№ 85-92),ни 
одного полного экземпляра с колофоном не сохранилось, но по 
типу - это „Сутра о Гуаньинь", изданная иждивением импера
торской фамилии в 1189 г., о которой упоминается в колофоне 
издания „Сутры о восхождении Майтрейи".

д. По сходству внешних признаков можно думать, что в 
этой же серии относятся еще два издания: „Сутра об именах 
тридцати пяти будд" (ТК-304, № 162) и „Дхарани тысячерукого 
и тысячеглазого бодхисаттвы Гуаньшиинь, повсеместно завер
шающего мысли о великом милосердии, не знающем преград" (4*
^  4- «Mitt# # ц g. ̂  ^  in % dfe 1 ^  пгш

, TK-I23, №156) и некоторые другие единицы. Однако по
скольку этому нет прямых документальных доказательств, то 
от перечисления их мы воздержимся.

14. 24- октября 1195 г. ТК-8, TK-I2, TK-I3 (№ 144-146). 
„Сутра о превращениях женщин", изданная в виде гармоники 
вдовствующей императрицей Ло во вторую годовщину со дня 
смерти императора Хэнь-цзуна в 30 000 экземпляров. Хэнь- 
цэун умер в 20 день 9 луны 55 года своего правления, что по 
европейскому календарю соответствует 15 октября 1193 г. В 
1195 г. 20 день 9 луны приходился на 24 октября, а в следу
ющем 1196 г. на 8 октября (этим объясняются расхождения дня 
смерти и дней годовщин смерти Хэнь-цзуна по европейскому ка
лендарю).
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15. 8 октября 1196 г .  ТК-98, ТК-99, ТК-ЮО, TK-I46, 
ТН-258 (» 123-127). 5 оттисков „Главы о делах и желаниях 
Пусяяя", изданной в виде гармоники вдовствующей императри
цей Ло к третьей годовщине со дня смерти Жэнь-цзуна. Б коло
фоне указано, что будет роздано на китайском, тангутском и 
тибетском языках 93 000' экземпляров данного издания, а так
же „Сутры о превращениях женщин" и „Сутры о Жэнь-ване" ( i l  
5- $ £  ) , и кроме того предусмотрена раздача огромной милос
тыни (одного жемчугаЛб 088 связок!)« Мы не знаем, осущест
вилось ли издание остальных двух сутр. В любом случае до вас 
они не дошли, единственный экземпляр „Сутры о Жэнь-ване" 
(ТК-Ш , » 63) относится предположительно к первой половине 
ХП в . ,  а „Сутра о превращениях женщин" у нас имеется только 
в издании 1195 г .

16. 26 августа 1200 г .  TK-I35 (№ 155). Издание в виде
свитка (но, по-видимому, он должен был быть впоследствии 
согнут в гармонику) „Сутры святой дхарани Данина из шести 
знаков, увеличивающей долголетие" ( ^  ^  -М. В%?ё
Щ / о  ) .  В колофоне указано, что ее напечатали во благо 
покойных родителей Цю Я н ь -ч ж у н (1 ^ ^  & )  и другие скорбящие 
дети.

17. 22 сентября 1210 г .  TK-2I, ТК-22,ТК-23,ТК-24,ТК-25 
(» 6 6 , 149-152). Пять экземпляров совместного издания в ви
де гармоники „Сказанной Буддой махаянской сутры о святой 
дхарани жулая Уляншоу-цзюэдин-гуанмин-вана" {Л

jlc  Ц  'Ж %-> -L f t -  Щ ïL ) и „Сказанной 
Буддой сутры о сути праджняпарамиты", из них один (TK-2I,
№ 149) полный, с колофоном. В колофоне говорится, что заказал 
эту сутру по поручению Чжан Гая ( ^  jÉ  ) из монастыря Пу- 
хуасы {%■ 1Ь ^ )  некий Ли Чжи-бао (  $  ^  f f ) .  Названы так
же резчик Чжи-юань ( J / )  и переписчик Со Чжи-шэнь(

) .  Трое последних -  несомненно монахи из одного и того 
же монастыря; видимо, Пухуасы и есть место издания.

18. 1218 г .  A3 (№ 239). Рукопись в виде тетради, вклю
чающая в себя ряд мелких произведений молитвенного содержа
ния. Интересна тем, что это единственная (кроме документов) 
рукопись, имеющая на себе дату.
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3. Издания из чжурчжэньского государства Цзинь

После падения династии Северная Сун и образования в 
1127 г .  династии Южная Сун, земли которой располагались юж
нее р.Янцзы, поступление оттуда книг было затруднено,а вско
ре стало совсем невозможным. Последние сунские издания,под
дающиеся более или менее точной датировке, мы относим к 
1132 г .  Как мы видели, нужда в книгах восполнялась в госу
дарстве Си Ся развитием собственного книгопечатания, нахо
дившегося в основном под покровительством императорской фа
милии. Но это все были книги буддийского содержания, репер
туар которых был весьма узок. Издания, выходящие за рамки 
этого репертуара, в том числе и главным образом книги не
буддийского содержания, ввозились из завоевавшего север Ки
тая чжурчжэньского государства Цзинь. К сожалению, хотя ряд 
книг и определяется по внешним данным как цзиньские издания 
(таких около 15 единиц), ни одно из них не поддается точной 
датировке, так как колофоны в них отсутствовали с самого на
чала либо утеряны. Тем не менее, среди них можно выделить 
две группы.

А. Книги середины ХП в . ,  пока еще имеющие все признаки 
изданий, отпечатанных в государстве Сун. Одно из этих изда
ний (TK-I42, № 106) -  „Глава о делах и желаниях Пусяня" име
ет колофон, не содержащий даты, но указывающий место изда
ния и имя издателя: „Чу Се-цзань в Цяньцю" ( Мл

) и заказчиков Ань-ляна i'4c^fc) и Бао-цзе ( " ^  
Ж ) ,  заказавших печатание книги в честь умерших родителей 
в количестве 108 экземпляров. Цяньцю -  это нынешний уезд 
Мяньчи в провинции Хэнань, во время Южной Сун входил в го
сударство Цзинь, но мастерские, видимо, сохранились еще те, 
которые были там до чжурчжэньского завоевания. Сравнением 
гравюр устанавливается, что два других издания (ТК-243, 
te 107 и ТК-246, te 9 9 ) ,первое из которых -  та же глава, а 
вторая -  глава 16 из той же сутры, но в -.переводе Шикшанан- 
ды, вышли из той же самой мастерской, так как изображения 
будды Вайрочаны (Vairocana ) на всех трех почти тождест
венны по стилю и композиции изображения и отличаются лишь 
отдельными деталями (наличие или отсутствие головного убо
ра, варианты в орнаментах и т . п . ) .  Эти три издания -  един
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ственные образцы, которые ыохно с уверенностью отнести к 
указанному периоду, но зато это и самые ранние примеры раз
вития книгопечатания в государстве Цзинь. Вахно, что они со
седствуют с изданиями 30-х годов из Ханчжоу, относящимися к 
Юхной Сун. И те и другие издания впоследствии нередко слухи- 
ли моделями при заказах на печатание книг в государстве Си 
Ся. При дальнейшем взлете книгопечатания в стране тангутов, 
приходящемся на вторую половину ХП в . ,  мы не находим больше 
в собрании ни цзиньских, ни сунских изданий, зато тангутски^ 
как мы видели, появляются во мнохестве и громадными тиражами.

Б. Книги конца ХП -  начала ХШ в . имеют свои особенности 
не перешедшие в тангутские издания или переходящие весьма 
редко. Это все книги, сброшюрованные «бабочкой" и отпечатан
ные на мягкой белой бумаге. Ни один из образцов не сохранил 
колофона с датой, поэтому датировка их монет быть определе
на такхе лишь приблизительно. К этим книгам относятся «Чжу- 
гундяо о Лю Чжи-юане"(без шифра, № 274), „Наяьхуа чхэнь 
цзин", т .е .  „Чхуан цзы” (ТК-97, 16 262) и «Анекдоты о вине 
и литературе” (ТК-228, № 276), которые являются образцами 
китайской сюхетной литературы (в том числе и «Чхуан цзы*, 
сочинение, величайшую роль которого в истории китайской сю
жетной литературы на ее самом раннем этапе вряд ли можно ос
порить). Только фрагменты издания «Истории династии Хань” 
(TK-3I5, № 264) свидетельствуют о том, что издания историче
ских сочинений из государства Цзинь изредка попадали в Си 
Ся. Медицинские сочинения и даосские гадательные книги, как 
мы ухе говорили, достаточно популярны у тангутов. Три из 
этих книг: «Бесценные рецепты праведного муха Суня” (TK-I66,
16 303), листовка с рецептом лекарства (TK-I73, 16 302) и 
«Объяснения к гаданиям л ю -  х э н ь" (TK-I72, 16 313) вве
зены в Си Ся из Цзинь.

4. Книги периода Юань

Большинство дошедших до нас письменных памятников из 
Си Ся, относящихся к периоду Юань (монгольское завоевание с 
1234 по 1378 г . ,  когда прекратила свое существование дина
стия Северная Юань, последний осколок великой монгольской 
империи на территории Китая), -  это документы и рукописи не-
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которых тантрических текстов. Что ке касается печатных 
книг, то лишь одна из них „Сутра об истинном имени святого 
Мяоцзисяна" (4 £ .£ >  & -0f, TK-I84, Ш 159) мо
жет быть уверенно отнесен? в первой половине Х1У в . . По 
внешним данным с этим изданием сходно'другое, „Сутра о си
ле родительской любви“ (TK-I39, № 215), которую поэтому мы 
также относим к тому же времени.

* *
*

Общая картина развития книгопечатания на китайском 
языке в государстве тангутов может быть на основании приве
денных данных охарактеризована вполне ясно. История книжно
го дела в Си Ся подразделяется на три больших периода.

1. До чжурчжэньского завоевания севера Китая в 1127 г .  
и перехода вследствие этого тангутов из-под формально при
знаваемого (хотя в далеко не всегда фактически существовав
шего) китайского суверенитета под суверенитет государства 
Цзинь. В этот период подавляющее большинство изданий проис
ходит из сунского Китая, и лишь некоторые из них свидетель
ствуют о начале собственно тангутского книгопечатания. При
чем книги, изданные в Си Ся, берут за образец сунские из
дания. Разница видна прежде всего в содержании книг: в Си 
Ся это только произведения буддийского канона ограниченно
го репертуара или связанные с ними произведения китайского 
буддизма, в Сун сверх того обнаруживается ряд памятников 
собственно китайской литературы, лексикографии, а также 
китайско-буддийской комментаторской литературы. Кроме того, 
в Си Ся книги почти все имеют форму свитка или гармоники,а 
в Сун значительное место занимают книги-бабочки, хотя и ос
тальные две формы книги токе встречаются достаточно часто.

2. От чжурчжэньского завоевания северной части Китая 
до начала ХШ в. Это время является периодом расцвета тангут
ского книгопечатания, где главным действующим лицом являет
ся император Жэнь-цзун, но также и другие члены император-

^  „Да", 20, te 1190 (санскритское название Ârya-Man- 
3u sÄ-näm a-sa n g î t i - s û tr a  ) , переведена Ши-чжи )

при династии Юань, даты жизни переводчика неизвестны.
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ского дома, среди которых выделяется как активнейшая дея
тельница императрица Ло. В начале этого периода (30-е го
ды) целый ряд книг был ввезен как из Южной Сун (Ханчжоу, 
Шаосин), так и из северной части страны, подпавшей под 
власть чжурчжэней. И те и другие образцы продолжают тради
ции северосунского книжного дела. Потом данных, по которым 
можно было бы судить о ввозе сунских или цэиньских книг, в 
фонде не обнаруживается. Не исключена возможность, что свя
зи с Южной Сун были нарушены, а книгопечатание в государ
стве Цзинь еще не развилось в достаточной степени. По этой 
причине тангутам для удовлетворения нужды населения в кни
гах пришлось интенсивно развивать собственное книгопечата
ние. Особенностью его было, во-первых, издание исключитель
но буддийских текстов первой необходимости (самые популяр
ные сутры) и, во-вторых, переход к книге-гармонике как по
чти единственному способу брошюровки (наличие отдельных эк
земпляров, не согнутых в гармонику, при наличии других, в 
форме гармоники, показывает, что их просто не успели долж
ным образом оформить). В конце периода вновь появляются 
книги из Цзинь, в основном вебуддийсного содержания и пре
имущественно в форме бабочки. Видимо, цзияьское книгопеча
тание к этому времени укрепилось и развилось и начало снаб
жать Си Ся книгами, по содержанию выходившими за рамки 
традиционной для тангутов буддийской литературы. В то же 
время в тангутском государстве разворачивается переводчес
кая деятельность, целью которой было перевести на китайский 
язык сочинения, в китайском каноне отсутствовавшие, прежде 
всего произведения тантрического буддизма (на тангутском 
языке в добавление к этому выполняются еще переводы многих 
сутр с китайского языка). Переводческая деятельность была 
сосредоточена в обители Ланьшань и возглавлялась все тем 
же Жэнь-цзуном. Известны и два других центра производства 
книги -  обители Чжоуцзясы и Пухуасы. Все три находились в 
столице Си Ся Синцин или поблизости от нее. Однако этот пе
риод прерывается монгольским завоеванием, завершившимся 
уничтожением всех трех государств: Цзинь, Сун и Си Ся.

3. Период войн с монголами и монгольской династии 
Юань (начало ХШ -  70-е годы Х1У в . ) .  Здесь мы должны ого
вориться, что между Ю-ми годами ХШ и началом Х1У в . име
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ется значительный перерыв. Видимо, этот перерыв объясняет
ся помещением библиотеки в место погребения ее владельца -  
„знаменитый субурган", после чего ее пополнение прекрати
лось. Как попали в субурган более поздние письменные памят
ники, можно только гадать. Наиболее вероятно предположение, 
что они были брошены впоследствии в отверстие (видимо, вен
тиляционное) в верхней части субургана -  наверное, чтобы 
книги и документы (составляющие основную массу рукописей 
этого периода) не попали в руки наступавших в 60-70-х го
дах Х1У в . китайских войск. (Из этой массы нужно исключить 
найденное в мусорных отвалах, но отделить эту часть пред
ставляется невозможным за редкими исключениями, указанными 
в описании). Бросается в  глаза почти полное отсутствие пе
чатных книг, есть только отдельные листочки и фрагменты не
которых изданий. Это, конечно, не может служить свидетель
ством отсутствия книгопечатания при династии Юань (мы точ
но знаем, что оно было). Но издания этой династии только 
случайно могли попасть в дальнюю окраину, какой, в сущнос
ти, был в это время город Хара-хото, да еще в заброшенный 
субурган. В то же время в фонде весьма многочисленны руко
писные книги-тетради, включающие в массе своей произведе
ния тантрического буддизма, главным образом обрядового со
держания. Поэтому можно утверждать, что недостаток печат
ных книг восполнялся рукописями, видимо, местного производ
ства. Вместе с падением династии Северная Юань книжная тра
диция Хара-хото (которую в Х1У в . только с большой натяжкой 
можно назвать тангутской) прерывается окончательно.

X. Исторические данные, обнаруженные в китайской 
части фонда Хара-хото

В описанной нами части коллекции П.К.Козлова можно об
наружить целый ряд сведений, дополняющих то, что мы уже зна
ем об истории тангутского государства и что стало доступно 
любому, интересующемуся этим вбпросом, -  главным образом 
благодаря очень надежной книге Е.И.Кычанова „Очерк истории 
тангутского государства” . При дальнейшем изложении необхо
димые нам уже известные сведения мы берем из этой книги,не 
ссылаясь на нее каждый раз специально, и оговариваем источ
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ник лишь в тех случаях, если фанты в ней использованы не
полно. Все сведения из китайской части Хара-дото, наоборот, 
документированы, чтобы читатель ног их проверить по описа
нию. Сведения эти извлекаются в наибольшей части из колофо
нов изданий, реке -  из надписей к гравюрам. И то и другое, 
как свидетельства документального (а не нарративного) по
рядка, вряд ли могут быть оспорены, и достоверность их по
этому не вызывает сомнения. На первом месте ставится во
прос об учреждениях, где осуществлялось книгопечатание, да
лее следуют сведения о людях, связанных с этим делом, и дан
ные о степени распространенности и путях распространения от
печатанных книг.

I .  Учреждения
По колофонам китаеязычных изданий фонда и по косвен

ным данным можно определить целый ряд учреждений (в основ
ном печатен), занимавшихся переводом, печатанием и распро
странением книг, узнать, как они назывались и где находи
лись. Раньше чем охарактеризовать эти данные для собствен
но тангутского государства, обратимся к изданиям сопредель
ных государств Сун и Цзинь. Основания для рассмотрения их 
совместно мы находим в том, что цзиньские колофоны сохрани
лись только для книг, изданных в начальный период завоева
ния чжурчжэнями Северного Китая. В это время известные нам 
издания не отличаются в принципе от собственно китайских, 
и можно смело утверждать, что печатни эти существовали и 
до 1127 г .  и лишь возобновили свою деятельность под властью 
чжурчкэней .

В сунском Китае было развитое правительственное книго
печатание, производившееся в столице Северной Сун Бяньляне 
(ныне Кайфэв) -  на этом сходятся все исследователи этого 
вопроса . Книги правительственных или императорских из
даний печатались с личного одобрения гооударя после пред- 97

97 Наиболее подробно история издательского дела в сун- 
сний период изложена в книге К.К.Флуга „История китайской
печатной книги сунской эпохи";о правительственном книгопе
чатании см. гл .б .
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ставления их на его рассмотрение. Эти издания рекомендова
лись потом для изучения в государственных учебных учрежде
ниях. В нашем фонде мы можем указать одну книгу, а именно 
комментарий Люй Хуэй-цина к „Чжуан цзы", который он,в 1084 
году представил на высочайшее рассмотрение и который был 
издан в императорских печатнях между 1094 и 1097 г .  Дата 
определяется по упомянутому в заглавии титул? автора в эти 
годы „ученый из дворца Гуаньвэньп %% -i- . Издание
представляет собой книгу-бабочку крупного формата, отпеча
танную на белой мягкой бумаге.

Рядом со столичным книгопечатанием при Сун существова
ли печатни местных административных управлений. Наиболее 
раннее из изданий нашего фонда -  комментарий к „Алмазной 
сутре" (1019 г . )  -  издан в печатне округа Ланьчжоу провин
ции Шэньси под покровительством правителя двух соседствую
щих округов Даньчжоу и Цзюньчжоу Лян Иня (ТК-6, № 220).

Книги печатались, кроме того, в буддийских монастырях. 
Мы имеем несколько изданий, свидетельствующих об этом. На
иболее подробны сведения в издании 1083 г .  (Ф-337, № 220) 
апокрифической сутры тантрического направления, название 
которой мы затруднились перевести. По колофону видно, что 
издание произведено во „Дворе Земли чистоты" монастыря 
Хэньхуасы в округе Вэйчжоу (провинция Хэнань): редакторы и *

В колофоне напечатана только его фамилия Ш , а для 
имени оставлен пробел, что являлось одним из способов табу- 
ирования знаков, входивших в личные имена императоров,о чем 
C M .i f i& * ê .£ î f  Щ.4Ь ( Ч э н-ь
Ю а н ь .  Примеры табу в истории. Пекин, 1958). Недостающий 
знак вписан потом от руки, как и полагается в таких случа
ях, в сильно деформированном виде: )%.  Из всех иероглифов, 
табуированных от начала Сун и до 1019' г . ,  только последний 
знак имени первого сунского императора Чжао Куан~иня (Ш 
Ш. )%L) сходен с данным знаком. П.Пельо, предложив читать 
знак как су ( P .  P е 1 1 i  о t .  Les documents,№ 3) , ПО 
нашему мнению, ошибся, и имя следует читать как Лян Инь.
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сверщики Сянь-хуэй и Сянь-си названы членами монашеской об
щины указанной обители. Несомненно монастырскими являются 
еще три издания, каждое из которых -  это собрание сочине
ний того или иного видного деятеля буддизма. Нервов из 
них, датируемое по предисловию 1104 г .  (TK-I32, *  225),от
печатано в г.Чэндэ (провинция Хэбэй), второе, 20-х годов 
ХП в. (TK-I34, № 229), в г.Чхэньчжоу (той хе провинции).Тре
тье, которое по упомянутым в предисловии событиям и лицам 
соотносится с 1127 г .  (TK-I33, № 226), хотя и не имеет точ
ных указаний, где оно издано, по внешнему виду тоже может 
быть отнесено к изданиям провинции Хэбэй. Косвенным образом 
мы узнаем еще об одной монастырской печатне в монастыре 
Кайюаньсы округа Биньчжоу (провинция Шэньси). Из этого мо
настыря происходил резчик-эмигрант, выгравировавший доски 
к изданному в 1162 г .  в столице Си Ся буддийскому коммента
торскому сочинению. Вряд ли нужно было бы его держать в мо
настыре, если бы там не было печатни.

Наконец, четвертый вид книгоиздательских учреждений, 
зафиксированный в данных нашего фонда, -  это частные печат
ни. Наиболее раннее издание этого рода относится в 1091 г .  
(TK-I85, № 98). Местом издания назван в колофоне Даюань 
(Тайюань), административный центр провинции Шаньси. Поско
льку издание выглядит весьма скромно и лицо, заказавшее 
его, не имеет никаких титулов, вряд ли можно связать его 
имя с какой-то крупной печатней. Остальные частные издания 
относятся в более позднему времени, а именно, к 20-30 го
дам ХП в . Среди них выделяются ханчжоуские издания. Ханчжоу 
в это время славился своими печатнями, причем особенно ши
рокий размах книгопечатание получило там после того как го
род в 1127 г .  стал столицей Виной Сун.

Ханчжоуское книжное дело подробно описано в ряде ис
следований; образцы изданий, происходящих из этого города, 
достаточно полно представлены в опубликованных образцах^. 99

99 См.: К.К. Ф л у г .  История китайской печатной кни
ги, главы: нЧастное книгопечатание" и „Издание научной ли
тературы"; „Образцы изданий", № 4-63.
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Тек не менее, наш фонд добавляет к тому, что мы ухе знаем, 
название давки-печатни дома Янь (TK-I67, № 81) и фамилии 
резчиков досок неизвестной печатни: Ли, Цинь и Лан (ТК-79,
)ё 209), ранее вместе не встречавшиеся. Кроме того, в собра
нии есть два образца, происходящих из другого крупного цен
тра книгопечатания сунского Китая Шаосина (ТК-290, TK-29I;
№ 265, 267)100,но в столь незначительных фрагментах,что мы 
можем лишь фиксировать их наличие: ничего существенного к 
тому, что ухе известно, они не добавляют. Важно отметить, 
что и ханчхоуские и шаосинские издания имеют признаки,свой
ственные книгам этих центров в ВО-е годы ХП- в.

В целом не подлежит сомнению, что книги из Китая, как 
из Северной Сун, так и из Южной, а также издания первых лет 
чжурчжэньского завоевания играют весьма существенную роль в 
ранний период существования тангутского книгопечатания.Даже 
барьер в виде государства Цзинь не прекратил полностью по
ступления из Южного Китая, а сохранившиеся на Севере после 
1127 г .  китайские печатни продолжали выпуск ксилографов,мно
гие из которых попади и в библиотеки государства Си Ся. Сун- 
ское печатное дело переживает бурный расцвет во второй по
ловине XI -  начале ХП в . Даже в ограниченном материале из 
коллекции Козлова мы обнаруживаем разнообразные по тематике 
(даосские,буддийские, исторические тексты, образцы класси
ческой литературы и словарей) и виду (свиток, гармоника, 
„бабочка") издания. Это разнообразие обеспечивалось развет
вленной сетью печатен (центральных и местных, правительст
венных, частных и монастырских). Не приходится сомневаться, 
что до 30-х годов ХП в . китайские издания играли большую 
роль для сопредельных народов (для Си Ся во всяком случае). 
Но после 30-х годов все выглядит иначе. Первое место в Си 
Ся занимают издания, отпечатанные внутри страны.

Китайские книги, изданные в государстве Си Ся в период 
расцвета собственного книгопечатания,^весьма многочисленны.
В них упоминаются названия нескольких печатен. Одна из них 
была расположена в монастыре Даяньшоусы (см. издание 1085 г ч

^  Об этом центре в тех же главах книги К.К.Флуга и 
в „Образцах изданий", № 68-80.
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ТК-88, № 104). Где был расположен монастырь, колофон умал
чивает, но должно думать, что в районе столицы. Во всяком 
случав, по качеству издание не уступает столичным ^ . У к а 
занная цель издания (раздача народу) совпадает с обычными 
записями в колофонах книг, печатание которых находилось под 
покровительством императорской семьи. Ыы не знаем, кто та
кой Шоу-цюн, заказчик издания, но и он должен был иметь к 
ней какое-то отношение. Думается, что указанный монастырь 
можно связать с монастырем Чэнтянь ( jfc. ^ L # f ) ,  основанным 
в 1055 г .  к западу от Синцияа и пользовавшимся вниманием 
императорской семьи х . Названия Чэнтянь (»Восприятие от 
небес") и Даянывоу (»Великое продлевает жизнь” ) ,  во всяком 
случае, сопоставляемы, ибо »великое” -  постоянный титул не
ба.

Вторая книга издана также в столице во »Дворе трех 
школ" ( 5- Щ. fë t), упомянутом в колофоне издания I I4 I  г .  
(TK-I64, TK-I65, И» 177, 178). Это ясно, во-первых, потому, 
что заказчиком был император Хэнь-цзун, во-вторых, из фак
та, что книга издана к трехлетию со дня смерти его отца 
Чун-цзуна, и, наконец, из самого названия учреждения, явно 
правительственного порядка, возможно, игравшего роль ака
демии.

' Издание 1146 г .  в колофоне тома-цзюани 7(TK -II, JH 67) 
сообщает, что книга выпущена в печатне при учреждении Юй- 
шитай во дворцах государя (X  'Ж W  Попечи
тель издания -  опять-таки Хэнь-цзун, и все другие признаки 
заставляют признать, что издание предпринято в столице. В 
»императорских кварталах" Ж)  столицы отпечатано и из
дание 1152 г .  (колофон во втором томе-цзюани, ТК-242,» 231). 
Поскольку поводом для издания послужил день рождения Хэнь- 
цзуна, не исключена возможность выпуска книги тем же учреж
дением Юйшитай, имевшем, конечно, прямое отношение к исчис- * 102

»Столичными" мы будем называть печатни, располо
женные либо в самом Синцине, либо в его пригородах, служив
ших местом отдыха императоров.

102 Д а й С и - ч ж а н .  Хронология Си Ся, цз. 12, с . 12а.
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ленив благих и. неблагих знамений в связи с рождениями,свадь
бами и другими торжественными событиями.

В колофоне издания I I6 I  г .  (ТК-72, N° 108) местом из
дания названа столичная обитель Чжоуцзясы («Оби
тель семьи Чжоу"). Два обстоятельства заслуживают особого 
упоминания. Первое -  резчиком назван Ван Шаяь-хуэй,15 лет 
назад вырезавший часть досок для издания, отпечатанного в 
дворцовом учреждении Бйшитай. Второе -  само название мона
стыря. Правда, в исторических сочинениях семья Чжоу в свя
зи с императорским домом не упоминается, но в одном из ко
лофонов тангутских книг, а именно, в издании, параллельном 
изданию на китайском языке 1167 г . ,  сказано, что «перевод 
выполнялся под покровительством императрицы Чжоу" 103. Зна
чит, семья Чжоу была связана с императорской по женской ли
нии, а сана обитель, возможно, возникла под эгидой супруги 
государя, была, так сказать, «домашней обителью" ее и ее 
родственников.

Наиболее часто в колофонах встречаются упоминания оби
тели Ланывань (в изданиях от 1167 до 1184 г г . ) ,  причем как 
на тангутском, так и на китайском языках. Неясно, была ли 
эта обитель местом издания книг, но она являлась местом ак
тивной переводческой деятельности. Во многих колофонах пе
реводчиком как на китайский, так и на тангутский язык цело
го ряда буддийских текстов значится шрамана этой обители 
Дэ-хуэй. Ему принадлежат переводы на китайский язык мини
мум четырех сочинений (TK-I28, te 182; ТКт129, № 184; TK-I2I, 
№ 179; TK-I45, № 183). Покровителем обители был сам импера
тор Хэнь-цзун, он же в колофонах называется «сверившим и 
утвердившим" "Ж ) все переводы, как китайские, так и 
тангутские. Значение Ланывань для книжного дела тангутско- 
го государства совершенно несомненно. Но местонахождение 
обители до сих пор остается невыясненным. Для разрешения 
этого вопроса попытаемся привлечь некоторые исторические 
данные. В «Хронологии Си Ся" под 1047'г .  записано: «Осенью, 
в седьмую луну, построили в горах Хэланыпань ( ^  Щ А  )

*03 См.: Е.И. К ы ч а н о в . Очерк истории, с . 291- 
292. -  Других упоминаний императрицы Чжоу в источниках не 
обнаружено.
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загородный дворец ($,% '«г ) ” 10\  Загородная резиденция су
ществовала, видимо, долго, и еще при династии Цив, в 271 в . ,  
память о ней была кива. В „Описании провинции Ганьсу” сказа
но:

„Хэланьшань. В 60 -дд к западу от центра округа ( т .е .
г.Нивея, при тангутах Синдия. -  Л .И .) . . .  На /го р а х / имеется 
более сотни покинутых обителей и развалины загородных двор
цов Юань-хао (император тангутов, правивший в I03I-I048 г г .
-  Л.М.)” * 105.

В другом месте того хе сочинения читаем:
„Загородные дворцы Юань-хао. Развалины их находятся в 

востоку от гор Хэланьшань. Еще внутри ворот Чхэвьумэнь ( j | ^  
^  ^ , видимо, ворота в стене, окружавшей дворцовый ком
плекс. -  Л.М.) имелся дворец, где Юань-хао укрывался от /л ет 
ней/ кары. В начале годов правления под девизом Хув-у (ок. 
1368 г .  -  Л.М.) развалины еще существовали, а потом были пе
рестроены в молельню Циннингуань

Думается, что совпадение названий гор Хэланьшань (Ала
шань) и обители Ланьшань (где первый слог редуцирован) не
льзя считать случайностью. Еще в ХУ1 в . в горах этих сохра
нились развалины большого количества буддийских монастырей 
и храмов. Нам вахно выяснить, существовали ли такие монасты
ри, с которыми была бы связана деятельность тангутских книж
ников. В „Хронологии Си Ся" мы обнаруживаем и такую запись 
(под 1055 г . ) :

„Зимой в 10 луну воздвигли обитель Чэнтяньсы. -  Госпо
жа Моцзав (вдова Юань-хао и мать его преемника. -  Л.М.) по
читала Будду и,когда Китай пожаловал „Сутры великого храни
лища " (Трипитаку. -  Л.М.), послала несколько тысяч человек

^  Д а й  С и-ч ж а н. Хронология Си Ся, ц з .П ,с .П а .
105 ^  i^> („Составленное по указу Сводное

описание провинции Ганьсу” , по предисловию датируется 1736г.),
цз. 6 , с. 22а.

TOfi Там же, цз.23, с .14а. Словами „загородные дворцы" 
мы переводим термин означающий комплекс дворцовых
зданий, обнесенный стеной и являющийся резиденцией госу
даря.
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-  из солдат и из народа -  возвести в западной стороне от 
Синцинфу большую обитель и собрать внутри ее сутры. Пожа
ловала /обители/ наименование Чэнтянь и пригласила уйгур
ских монахов восходить / t?ii7 на возвышение и вести расска
зы по сутрам. Госпожа Моцзав и Лян-цзо (ее сын, правивший 
в 1049-1067 г г .  -  Л.М.) всегда приходили, чтобы их слу
шать"

Полной уверенности, что это и была та обитель,где тру
дился Дэ-хуэй, нет, но условиям, нам необходимым, она отве
чает: она была если не в самой загородной резиденции, т о . 
поблизости от нее, в монастыре хранились книги буддийско
го канона, и императорская семья удостаивала обитель сво
им покровительством * .

Наконец в издании 1210 г .  (TK-2I, te 149) колофон на
зывает местом выпуска книги монастырь Пухуасы. Хотя об этом 
монастыре нет никаких других сведений, мы склонны думать, 
что это тоже столичная (или пригородная) обитель, и вот 
почему: заказчиком издания назван некий Чжан Гай» чинов
ник императорского двора й прихожанин монастыря, монастырь 
же назван „императорским "^

Итак, из колофонов китайской части коллекции Козлова 
мы узнаем названия шести различных печатен тангутского го
сударства и -  более или менее точно -  их местоположение. 
Сравнение с тем, что мы знаем об организации книгопечата
ния в сунском Китае, дает любопытную картину. В тангутском 
государстве, во всяком случае по данным фонда, книгопечата
ние было делом, которое почти целиком взяла на себя импера
торская семья, в то время как в Китае оно было столько же 
частным делом, сколько и государственным. Монастыри,’где пе-

Т07 Д а й  С и-ч ж а н. Хронология, цз.12, с . 12а.
TÖ8 Возле тангутской столицы известен еще один монас

тырь, где хранились Трипитака, а именно Гаотайсы ( J 7  
^  ) , построенный в 1047 г . в честь рождения Лян-цзо. Но 
эта обитель вам не подходит, ибо находилась в 15 ли, к вос
току от города (см .: там же, ц з .П , с .9 а ) .
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чатались в Си Ся книги, все были в районе столицы и в та
кой же степени зависели от государя и его окружения, сколь 
и собственно государственные учреждения. Это обусловило 
тот факт, что среди книг, изданных в Си Ся по-китайски,пол
ностью отсутствуют какие-либо сочинения, кроне текстов, от
носящихся к государственной идеологии, каковыы был буддизм, 
причем именно тех его ответвлений (амитоизм и тантризм),ко
торые получили распространение в стране тангутов.

2. Люди, связанные с книгопечатанием

О деятелях сунского книгопечатания мы имеем лишь отры
вочные сведения, которые приводятся в соответствующих опи
саниях. Данные же изданий Си Ся, как составляющие определен
ную систему, нуждаются в специальном анализе. Поскольку мы 
установили государственный централизованный характер книго
печатания в Си Ся, то естественно начать этот раздел с им
ператора и его окружения как главных заказчиков книг.

а . Император Жэнь-цзун (Жэнь-сяо)

Собственное имя этого императора было Жэнь-сяо (1 -  
5^;), родился он в 1124 г . ,  его отцом был император Цянь- 

шунь {Мл на троне в I087-II38 г г . ) ,  матерью -  императ
рица Дао (умерла в 1164 г . ) .  На трон Жэнь-сяо вступил в 
1139 г . ,  когда ему исполнилось 15 лет (по китайским поняти
я м - 1 6 ,  считая от зачатия). В документальных свидетельст
вах фонда его собственное имя нигде не упоминается. При жи
зни он именуется пышным титулом, дарованным ему в I I4 I  г .  
чжурчжэнями, который мы уже приводили. После смерти (1194 
год) он фигурирует под храмовым именем Жэнь-цзуна. Точно 
так же его отец упоминается только под храмовым именем Пун- 
цзуна. Жэнь-цзун выступает и в исторических сочинениях как 
организатор и руководитель целого ряда учреждений, связан
ных с системой просвещения в тангутском государстве. Сооб
щается, что он в 1143 г .  учредил школу при дворе и школы 
во всех областях страны, в 1148 г .  -  „школу при дворе ддя 
утверждения веры” , в I I6 I  г .  -  академию „Двор ученых леса 
кистей" К этому мы можем еще добавить, что и до 114®“

тпо
Сведения эти перечислены в кн .: Е.И. К ы ч а н о в . 

Очерк истории, с ,266.
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года, а именно в I I4 I  г . ,  при его дворе существовал ухе 
■Двор трех школ" (год его основания неизвестен), выполняв
ший, видимо, роль академии. Роль Жэнь-цзуна в организации 
и развитии книгопечатания в Си Ся трудно переоценить. Поч
ти все выявленные по фонду центры книжного дела ( пДзор трех 
■кол”, Юйшитай, Ланмань и, мохет быть, Чжоуцзясы) связаны 
с его именем. Причем в Ланьшань он принимал активное учас
тие в переводах текстов на китайский и тангутский языки (во 
всяком случае, заказывал переводы и редактировал их). Заказ
чиком изданий он выступает гораздо чаще, на протяхении все
го своего царствования, продолжавшегося 55 лет (до 1193 г . ) .

Нужно добавить еще, что на гравюрах, сопровождающих пе
чатные издания, выполненные по его заказам, мы имеем возмож
ность увидеть его изображения. Одно из них (на гравюре к 
ц з .1  издания 1146 г . ,  TK-I, № 67) неоспоримо: император изо
бражен как жертвователь коленопреклоненным перед Буддой в 
окружении всей своей семьи (группа включает 22 фигуры). Ду
мается, что среди этих лиц можно опознать и некоторых дру
гих, имена и положение которых известны по историческим ис
точникам. Любопытны также два изображения одного и того же 
человека на гравюрах к двум изданиям, несомненно вышедших 
из одной мастерской (ТК-247, te 290 и TK-I4-0, te 161) I I0 .
На первой из них в группе жертвователей присутствует чело
век в шапке члена императорской фамилии, а на второй -  то 
же лицо в императорской шапке. Издания не датированы, но 
во второй трети ХП в .в  Си Ся был лишь один человек,положение 
которого изменилось указанным образом: от члена императорс
кой семьи до императора, а именно Жзнь-цзун. Наконец на од
ной из гравюр (TK-I79, № 53) из числа изданий 1189 г .  (хо
тя колофон утрачен, тип издания тот же, что у датированных 
изданий этого года) перед изображением стоящего наследника 
трона сидит человек в императорской шапке, схожий чертами

^  Мы здесь не производим сравнения гравюр на пред
мет определения школ этого искусства, так как эта работа 
проведена нами в статье tî Книжна я гравюра в китайских изда
ниях из Хара-хото".
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лица с перечисленными выше портретами, но отрастивший усы 
и бороду -  это, видимо, тоже Жэнь-цзун ***.

б . Императрица Ло

Эта женщина, китаянка по происхождению, была захвачена 
во время одного из набегов тангутов на землю Сун и жила не
сколько лет в императорских дворцах. В 1165 г .  умерла стар
шая жена Жэнь-цзуна императрица Ван, а  в 1167 г .  императри
цей была объявлена госпожа Ло Впоследствии, после смер
ти Жэнь-цзуна в 1193 г . , ее сын Чунь-ю (на троне в 1194- 
1206 г г . )  стал императором, а  в 1206 г .  умер, свергнутый 
его двоюродным братом Ань-цюанем (на троне в I2 0 6 -I2 II ) . 
Вдовствующая императрица - Ло, возможно, принимавшая' 
участие в свержении своего сына I* 3 или, скорее,

*** Эти и все „портреты", перечисленные далее, см. в 
разделе иллюстраций.

Е.И.Кычанов (Очерк истории, с . 252) называет имя 
императрицы Жэнь ( I r f  й ; ) ,  якобы толе бывшей женой Жэнь-цзу
на. Это, видимо, ошибка. В исторических источниках несколько 
раз упоминается императрица с этим именем, в первый раз под 
1137 г . ,  где говорится, что сановник Жэнь Дэ-цзин (1ЪЩ- 
%Q, „имея дочь 17 лет, послал своего младшего брата/Жэнь/ 
Д э - ц у н а ( ^ / ч т о б ы  тот7 нарядил ее и преподнес Цянь- 
шуню как наложницу" ( Д а й  С и-ч к а н. Хронология Си 
Ся, цз.23, с Л 76). Напомним, что Цянь-шунь (Чун-цзун) был 
отцом Жэнь-цзуна. Под следующим, 1138 годом, сказано, что 
„осенью в восьмую луну госпожа Жэнь была провозглашена им
ператрицей*1 наравне с первой женой государя госпожой Цао 
(см.: там же, с .19б-20а). В последний раз она упоминается 
под 1169 г . :  „Летом в четвертую луну вдовствующая императри
ца ) госпожа Жэнь скончалась... Жэнь-сяо схоронил ее
согласно ритуалу" (там же, цз.25 , с .2 5 а). У Е.И.Кычанова из
ложена история того, как госпожа Жэнь стала императрицей 
( с .137), но умершая в 1169 г .  императрица Жэнь с ней не ото
ждествлена.тто

■1Х Во всяком случае, в исторических источниках сказа
но, что Ань-цюань „в 20 день первой луны 13 года Тянь-цин
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примирившаяся с этим фактом, дважды в этом году (в первую 
и седьмую луну) отправлялась в столицу государства Цзинь 
(осуществлявшего суверенитет над Си Ся) в составе по
сольств, которые должны были объяснить чжурчжэньскому госу
дарю причины свержения и добиться утверждения на престоле 
нового правителя Наконец, в девятой луне цзиньские вла
сти прислали свидетельство об утверждении Ань-цюаня ваном 
государства Ся и после этого имя вдовствующей императ
рицы Ло исчезает со страниц истории.

Из колофонов китайских книг государства Си Ся мы узна
ем об издательской деятельности госпожи Ло в первый раз в 
1189 г . ,  когда в ознаменование 50-летия со дня вступления на 
трон ее супруга была издана целая серия буддийских сочинений, 
причем если главное издание („Сутра о восхождении Майтрейи 
на небо Тущита") возглавлялось самим Жэяь-цзуном, то два дру
гих („Алмазная сутра" и пГлава о делах и желаниях Пусяня") 
отпечатаны на пожертвования его супруги. С ее именем уже 
как вдовствующей императрицы на колофонах мы встречаемся 
еще дважды: в первый раз на „Сутре о превращениях женщин" 
(1195 г . ) ,  изданной во вторую годовщину смерти Жэнь-цзуна, 
во второй -  на „Главе о Пусяне" (И 96 г . )  -втретью  годов
щину. Можно думать, что „Сутра о превращениях женщин" фигу
рирует в этих изданиях не случайно. После смерти супруга 
вдовствующая императрица, возведшая на престол своего сына 
(Чунь-ю в это время было 17 л ет), видимо, мечтала о более

( т .е .  I  марта 1206 г .  -  Л.М.) вместе с матерью Чунь-ю госпо
жой Ло сверг Чунь-ю и сам занял трон" (там же, цз.26 , с .П а ) .

Видимо, цзиньские власти требовали доказательств, 
что вдовствующая императрица не была убита при перевороте.
В источниках говорится: „В эту же (первую -  Л.М.) луну по
слали крупных сансвнинов... предъявить в Цзинь мать Чунь-ю 
госпожу Ло и испросить свидетельство о, пожаловании /госуда
рем Си Сц7" (там же); и далее: „Осенью в седьмую луну Ань- 
цюань вторично послал посольство, чтобы предъявить в Цзинь 
мать Чунь-ю госпожу Ло" (там же).

115 Там же, с . 116.
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активной роли в государстве и потому выбрала для издания 
сутру, где рассказывалось, как женщины чудесным образом 
превращались в мужчин.

На гравюрах, приложенных к изданиям, отпечатанным иж
дивением императрицы Ло, мы находим несколько раз изображе
ния коленопреклоненной женщины, сходные между собой. В из
дании 1189 г .  (TK-6I, № 122) она расположилась слева от ал
тарного столика перед Буддой, впереди группы других жертво
вательниц и отдельно от них. На гравюре 1195 г .  (ТК-8,№ 146) 
в левом нижнем углу правой ее части помещены изображе
ния двух женщин, одна из которых носит пышную прическу вдов
ствующей императрицы, а вторая -  прическу более скромную.
Обе женщины похожи на изображенную на предыдущей гравюре. 
Это, должно быть, госпожа Ло и ее дочь (о последней истори
ческих источников не имеем). Наконец, на гравюре в изданию 
1210 г .  (TK-2I, № 149) женщина в молитвенной позе перед 
жертвенным столиком Будды тоже похожа на изображения двух 
предыдущих гравюр. Это последнее изображение весьма любопы
тно, если вспомнить, что исторические сведения об императри
це Ло обрываются ь 1206 г .  Можно не сомневаться, что после 
того, как сын ее был свергнут, а новый правитель не без ее 
участия получил утверждение на престоле, она была отстране
на от государственных дел. Ее дальнейшая судьба неизвестна, 
но некоторые данные (подробно изложенные мною в той же ста
тье о гравюрах) заставляют предполагать, что она стала буд
дийской монахиней, была сослана в Хара-хото и после смерти 
погребена там в «знаменитом субургане". Этим объясняется 
тот факт, что, несмотря на ее изображение на гравюре,она ни 
словом не упомянута в колофоне издания. Если это все вер
но, нужно думать, что и собрание книг в «знаменитом субурга
не" -  это ее личная библиотека. Об этом свидетельствует на
личие в ней личных императорских экземпляров (на желтой бу
маге), а также и то, что в коллекции есть издания из Сун и 
Цзинь, которые явно послужили образцами для ряда книг, на
печатанных в императорских печатнях в столице Си Ся  ̂ . В

Сравнение произведено в работе «Книжная гравюра в 
китайских изданиях из Хара-хото".
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таком случае этой женщине мы обязаны тем, что книги из Ха- 
ра-хото дошли до наших дней.

в. Другие члены императорской фамилии

Из упоминающихся в колофонах или присутствующих на гра
вюрах родственников и свойственников императора нужно преж
де всего вспомнить известного нам по титулу пвана владений 
Цинь и Цзинь", покровителя одного из изданий 1167 г .  (ТК- 
124, № I I ) .  Хотя мы о нем ничего больше не знаем, но ппорт- 
рет" его в окружении семьи, несомненно, имеется н§ гравюре 
к этому изданию. Это молодой человек с усиками и бородкой 
и в головном уборе члена императорской фамилии, первый в 
ряду жертвователей-мужчин. Женщина перед ним в первом ряду 
может быть только его матерью, а остальные три -  его жена
ми. Остальные четверо мужчин позади него, видимо, его бра
тья -  их головные уборы скромнее.

На гравюрах TK-I40, № 161 и ТК-247, № 290 перед нами 
другая семейная группа, из которой, как мы говорили выше, 
один человек должен быть Жэнь-цзуном, а остальные (сановни
ки и военный высокого ранга, а также буддийский монах) не 
могут не быть членами его семьи, занимающими важные посты 
в государстве.

Кроме того, на некоторых гравюрах можно обнаружить сре
ди жертвователей и других членов правящей фамилии. Среди них 
мы находим двух наследников трона. Один из них, по имени 
Вэй-гуан ( Ä  ^  ) , на гравюре к изданию I I6 I  г .
(ТК-72, № 108) -  мальчик около 10 лет, облаченный в пышные 
одежды. Поскольку в это время императрицей была госпожа 
Ван, а время императрицы Ло еще не пришло, есть все основа
ния утверждать, что наследник трона Вэй-гуан -  сын императ
рицы Ван, а издание заказано ею (мальчик, изображенный на 
гравюре, слишком мал для этого). Какова дальнейшая судьба 
Вэй-гуана, мы не знае,м.

Второй наследник трона, появляющийся на двух гравюрах 
1189 г ,  (TK-I79, №> 53; TK-I4, № 18), носит имя Цито ( #
TÉ ^ ) .  Изображение его присутствует в изданиях, выпущен
ных к юбилею Жэнь-цзуна, и в сохранившемся колофоне к одно
му из них (TK-I4) (заказчицей значится императрица Ло. Со-
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вершенно ясно, что Цито -  ее сын, однако судьба я этого на
следника неизвестна (вступивший на престол после Хэнь-дзуна 
наследник, токе сын госпожи До, носил личное иыя Чунь-ю).Иы 
не ножей сказать, есть ли Цито и Чунь-ю одно лицо. Но если 
учесть, что Цито на изображениях ножно дать лет 12, а Чунь- 
ю вступил на трон через 5 лет и было ецу в это вреыя 17 ,то 
не исключена возможность, что Цито и есть Чувь-ю -  факт сво
бодного варьирования и изменения личных имен в равных обсто
ятельствах и в различных возрастах для Китая хорошо извес
тен, а тангуты переняли китайскую систему имен. Если это 
так, то мы имеем „портрет" еще одного тангутского правите
ля. Правда, уверенности в таком отождествлении нет. Возмож
но и другое. Среди лиц, которых называют буддийские сутры в 
Окружении Будды, есть принц Джета ( J e ta  ) ,  собственник са
да Джетавана до того, как он был подарен Будде. В китайской 
транскрипции его имя выглядит как Чжито (?&?&), и имя Ци
то вполне может быть просто вариантом этой транс
крипции как фонетически, так и графически. Но и в этом слу
чае портретное сходство с реальным наследником трона Чунь-ю 
не исключено, как не исключено сходство изображенного на 
тех же гравюрах царя страны Шравасти с отцом наследника им
ператором Хэнь-цзуном.

Этим исчерпывается список членов императорской се
мьи, о деятельности которых в интересующей нас области кни
гоиздания у нас есть сведения.

г .  Другие заказчики

Сведения о других заказчиках еще более скудны. О неко
торых из них -  Лу Вэнь-чжэне, заказчике издания 1073 г .  (TS- 
158, № 175) и Шоу-цюне, заказчике издания 1085 г .  (ТК-88,
№ 104), мы знаем только, что книги отпечатаны их иждивением. 
По соображениям, изложенным ранее, монастырь Даяньшоусы (к 
которому принадлежал loy-цюн) должен был находиться под им
ператорским покровительством, так же как и монастырь Пухуа- 
сы, упоминаемый в издании 1210 г . ПК-21, № 149).

Более ясна связь с императорской фамилией группы за
казчиков издания 1184 г .  (TK-I29,»fe 184). Книга отпечатана 
к 20-летию со дня смерти императрицы Цао и в этом отношении
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смыкается с двумя другими изданиями, заказанными самим им
ператором Жэнь-цзуном (TK-I2I, te 179; TK-I45, te 183). Види
мо, тираж в 51 000 экземпляров, указанный в колофонах двух 
последних изданий, можно принять и в давном случае. Интере
сен состав жертвователей. Семнадцать человек, имена которых 
указаны в колофоне, явно принадлежат к одной монастырской 
общине (не обязательно монашеской -  в состав монастырских 
общин входили и верующие-миряне). Об этом свидетельствует 
не только возглавляющее список имя „председателя собраний" 
Юань Цзун-цзяня и не только то, что они названы „друзьями 
по добру" (%  :é _ lfc ) , т .е .  единомышленниками в делах веры. 
В числе жертвователей из семнадцати шесть носят фамилию Ду: 
Ду Цзюнь-и ( 4 4 1 ^ :А - ) ,  Ду Цзюнь-дэ (4 4 1 ^ . Ш ), Ду Юн (44 
Й  ) , Ду Синь-чжун ( 4 4 1 ?  Ж -). Ду Янь-чжун ( 4 4  % %-), )', 

Ду Цзун-цин ( 4 4  cß f i t ) 1 из чего можно заключить, что дан
ная обитель связана больше всего с семьей Ду *17, другие же 
фамилии.(их 9) должны быть в родстве или свойстве с основ
ной частью жертвователей, что обычно для китайских общин та
кого рода. О том, что указанные лица -  члены одной монастыр
ской общины, свидетельствует и еще один факт: по иероглифам 
в личных именах одиннадцать из семнадцати человек соединяют
ся в четыре группы: группа с иероглифом „цзюнь": Ду Цзюнь-и, 
Ду Цзюнь-дэ и Ли Цзюнь-цай ( $ :1 l t .  4  ) ;  группа с иероглифом 
„юн": Ду Юн, Чэнь Юн С ^ # ) ) ,Ч н а н  Юн ( ^  Щ ) ; группа с 
иероглифом „чжун": Ду Синь-чл^н, Ду Янь-чжун, Чжу Синь-чжун 
( ^ k ' f ê  fë- )i Юань Дэ-чжун (Ж.Ш/&)}  группа с иероглифом 
"цзун": Ду Цзун-цин, Юань Цзун-цзянь ( Ж '^  Щ- ) . В Китае был 
обычай в одной семье давать детям одного поколения имена с 
повторяющимся иероглифом. Этот обычай в монастырских общинах 
(чаще -  среди монахов) был распространен и на людей од
ного поколения, носивших разные фамилии. Но если это так,то 
мы имеем дело с четырьмя поколениями членов общины, причем

I*7 Об этой семье мы ничего не знаем, но думается,что 
ее нужно искать либо среди родственников императорской фа
милии, либо среди сановников тангутского государства по при
чинам, излагаемым далее. Однако в источниках пока не обнару
жено сановников государства Си Ся с этой фамилией.
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не случайно, что во всех четырех есть люди с фамилией Ду. 
Последняя деталь: данный ксилограф отпечатан в один год с 
двумя другими, причем оба последних текста есть переводы, 
выполненные в обители Ланьшань переводчиком Дэ-хуэем под 
наблюдением Хэнь-цзуна. Отсюда можно полагать, что и рассма
триваемое издание связано с Ланьшань. Все сказанное не ос
тавляет сомнений в том, что книга выпущена императорской пе
чатней и заказана людьми из окружения императора.

Последний из датированных ксилографов (TK-2I, № 149) 
заказан в 1210 г .  человеком по имени Ли Чжи-бао в монастыре 
Пухуасы. Его надо считать принадлежащим к одной монастырс
кой общине с резчиком и переписчиком, ибо у всех трех (Ли 
Чжи-бао, Чжи-юань, Со Чжи-шэнь) в личных именах один и тот 
же компонент. Одна деталь издания стоит того, чтобы ее от
метить особо. На гравюре с левого края изображены жертвова
тели, супружеская пара, которая, несомненно, должна быть 
идентифицирована с Ли Чжи-бао (мужчина в чиновничьей шапке) 
и его женой (женщина со сложной прической). Â наличие изо
бражения императрицы Ло говорит о том, что чета супругов Ли 
была как-то связана с вдовствующей императрицей. Если же 
госпожа Ло в это время (как думаем мы) впала в немилость, 
то нас не должно удивлять, что имя ее нигде в издании не 
упомянуто. Если к перечисленным лицам добавить монаха-бхив- 
шу Чжи-туна в издании 1185 г .  (TK-I36, te 187) и Цю Янь-чжу- 
на в издании 1200 г .  (TK-I35, № 155), то список известных 
нам имен заказчиков будет исчерпана К сожалению, об обоих 
мы ничего сказать не можем.

д. Мастера книжного дела

Кроме заказчиков, в колофонах упоминаются имена людей, 
выполнявших эти заказы. О переводчике Дэ-хуэе мы уже говори
ли. Он трудился в обители Ланьшань^ находившейся под импера
торским покровительством. Он и Хэнь-цзун, это, так сказать, 
организаторы, готовившие книги к печати.

Наряду с этим, мы узнаем и имена ряда мастеров книжно
го ремесла, Как известно, текст книги печатался полистно со 
специально вырезанных досок (ксилография). Для этого он сна
чала переписывался на бумаге, а потом отпечатывался на дос
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ке в виде зеркального отражения (доска для этого предвари
тельно смазывалась особым составом). Потом все места без 
отпечатков туши удалялись, и оставалось точное воспроизве
дение написанного, выступавшее над уровнем доски. После 
этого можно было делать оттиски **8 . Отсюда ясно, что в 
печатне должны были быть переписчики, резчики и мастера 
по получению оттисков. О последних в нашем фонде никаких 
сведений нет, но о ремесленниках первых двух специальнос
тей имеется ряд записей.

Имен переписчиков в колофонах фонда немного. Это Фу- 
суй в издании 1152 г .  (ТК-242, № 231) и Со Чжи-шэнь в упо
мянутом выше издании 1210 г .  (TK-2I, Ife 149). Никаких под
робностей о них мы не знаем, кроме того что они писали 
знаками, характерными для сунских печатных изданий,- с у н- 
т и ц з ы ('Я? Щ. $ : ) .

Иначе обстоит дело с резчиками. Они упоминаются чаще -  
видимо, профессия эта была сложнее и ценилась выше. Кроме 
того, они должны были резать и такие сложные вещи, как до
ски для гравюр. На первом месте в нашем перечне будет сто
ять целая группа резчиков из печатни при учреждении Юйши- 
тай, гравировавших доски для издания’1146 г .  На различных 
цзюанях (томах) стоят четыре имени, которые потом повторе
ны в колофоне к ц з .7 : Ван Шань-хуэй, Ван Шань-юань, Хэ Шань- 
хай, Го Гоу-май. Трое первых, имеющие в личных именах ком
понент ш а н ь , согласно изложенному выше, должны были 
принадлежать к одной и той же монастырской общине, а Ван 
Шань-хуэй и Ван Шань-юань, несомненно, братья -  последнее 
наводит на мысль, что мастерство резчика могло быть (как 
это бывало часто с другими ремеслами) наследственным. Ван 
Шань-хуэй встречается, еще раз как резчик досок в издании 
I I6 I  г.(ТК-73,№ 109),причем там указано,что он из обители 
Чжоуцзясы. Если эта обитель существовала уже в 1146 г . ,т о  
и остальные трое мастеров должны были/быть связаны с ней.

Т ТО
Подробное описание ксилографической техники см. 

во вступительной статье в кн .: О.П. П е т р о в а .  Описа
ние письменных памятников корейской культуры. Вып.1, М.-Л., 
1956, с .5-6 .
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Колофон издания 1152 г .  (ТК-242, Ш 231) не только на
зывает: иыя резчика ЛюДэ-чжэня, но и сообщает о нем ряд ве
сьма любопытных сведений, из которых мы мокем заключить,что 
он был монахом-шраманой в монастыре Кайюаньсн в Биньчжоу 
(средняя часть пров.Шэньси, у границы с Ганьсу) и что пос
ле завоевания чжурчкэнямй в 30-х годах ХП в . провинции 
Шэньси он переселился в тангутское государство, где резал 
доски в императорских кварталах в столице» Все это свиде
тельствует о том, что тангутские государственные печатни 
охотно использовали мастеров из Китая. Еще об одном резчи
ке Чки-юане в издании 1210 г .  (TK-2I, № 149) мм не мокем 
сказать ничего, кроме того что он был из монастыря Пуху- 
асы.

На этом кончается перечень лиц, связанных с печатным 
делом и упомянутых в колофонах китайских изданий государст
ва Си Ся. Не подлежит сомнению, что список может быть рас
ширен, а сведения дополнены и уточнены на основании изда
ний, входящих в таягутскую часть фонда П.К.Коэлова. Однако 
мы этого сделать пока не можем по той причине, что сведе
ния эти еще не выявлены полностью, а выявленная часть не 
систематизирована должным образом Тем не менее, уже и 
сейчас можно с уверенностью утверждать, что люди, занимав
шиеся книжным делом, почти все либо члены императорской фа
милии, либо лица, имеющие к ней то или иное отношение.А это 
еще раз подтверждает наш тезис, что книгопечатание в Си Ся 
было делом государственным и концентрировалось вокруг импе
ратора и его семьи и сосредоточивалось в столице и ее окре
стностях. В государствах Сун и Цзинь, как мы видели, заказ
чиками часто бывали частные лица, хотя важнейшие с государ
ственной точки зрения издания печатались в столицах, в го
сударственных печатнях.

3. Цели издания и тиражи

Не менее резкий контраст между сунским (включая цзннь- 
ское сразу после завоевания Северного Китая) и тангутским 119

119
Некоторые дополнительные сведения можно найти в 

главе »Культура тангутского государства" книги Е.И.Кычанова 
»Очерк истории".
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книгопечатанием наблюдается там, где указаны цеди издания 
и количество отпечатанных экземпляров. В сунских изданиях 
трижды указано, с каков целью заказана книга. Один раз, в 
издании 1083 г. (Ф-337, № 220) почтительные дети по поруче
нию отца делают заказ в память их покойной матери по фами
лии Ши. В другом случае некий Ван Цзянь хочет почтить па
мять предков (1091 г., Ш-185, №98). В третьем, в
издании 30-40 годов ХП н.,Ань-лян и Бао-цзе поминают умерших 
родителей. Как мы видим, это все цели частные, семейного 
порядка. Были, конечно, и издания другого, государственно
го назначения, каковым является комментарий ЛЮй Хуэй-цина к 
„Чжуан цзы", отпечатанный в 1094-1097 гг. (TR-6, № 260),но 
точные сведения в фонде есть только о частных изданиях.Со
ответственно и тиражи выпущенных книг весьма скромные: 500 
в издании 1083 г. и 108 в издании 30-40 годов ХП в.

Совсем другая картина подучается, когда мы с аналогич
ной целью обращаемся к колофонам книг, выпущенных в Си Ся. 
Только некоторые издания, а именно 1073 г. (TK-I58, № 175), 
1185 г. (TK-I36, № 187), 1200 г. (ТК—135, № 155) и, может 
быть, 1085 г. (ТК—88, № 104) и 1210 г. (TK-2I, № 149), мо
гут считаться изданиями частного порядка, причем первое и 
третье выпущены в память умерших родителей, а цель заказа 
второго неизвестна. Четвертое охарактеризовано как выпущен
ное кдля раздачи", а в посвятительной части колофона гово
рится о благоденствии, которое этот акт должен принести 
стране. Что же до пятого, то мы уже упоминали о том,что оно 
могло быть издано в честь впавшей в немилость императрицы 
Ло. Поскольку в двух последних можно предполагать цели из
дания государственного порядка, то уверенно утверждать их 
частный характер становится невозможным. Тиражи во всех пя
ти изданиях не указаны.

Остальные датированные (или датируемые по косвенным 
данным) издания носят, несомненно, государственное назначе
ние. Колофоны их, как правило, весьма обширны и предсказы
вают благоденствие страны, государей и народа, призывают 
благоволение небес и будд на покойных предков и членов се
мьи государя и т.п. В конечной части обычно указаны и кон
кретные цели издания. Так, издание II4I г. (TK-I64, te 177)
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отпечатано к третьей годовщине со дня смерти императора 
Чун-цзуна; издание 1152 г .  (ТЕ-242, № 231) -  во дню рожде
ния императора Жэнь-цзуна; издания 1167 г .  (TK-I24, № I I ;  
TK-I28, № 182) -  к трехлетию со дня смерти императрицы Цао; 
издания 1184 г .  (TK-I2I, te 179; TK-I45, » 1 8 3 )- к 20 годов
щине ее смерти; все издания И 89 г .  -  в 50-летию со дня вос
шествия Жэнь-цзуна на престол; издания 1195 г .  (ТК-8, № 144) 
и 1196 г .  (ТК-98, К» 123) -  соответственно но второй и тре
тьей годовщинам со дня смерти Жэнь-цзуна. Не вполне ясна 
цель издания 1146 г . ,  но если сопоставить даты, то его мож
но соотнести с большим торжеством -  получением в дар от го
сударства Цзинь шести городов.

Итог ясен: почти все витайсвие книги в тангутсвом госу
дарстве выпущены к торжественным (или, наоборот, прискорб
ным) датам, в каковым, несомненно, причислялись как дни рож
дения государя (особенно юбилейные), так и дни траура по 
усопшим важнейшим членам императорской фамилии. В колофонах 
также указано, что издавались книги для раздачи и что в ука
занным торжественным датам происходило публичное чтение сутр 
для народа.

В этой связи чрезвычайно показательны тиражи книг, от
печатанных в Си Ся. Наименьший из указанных тиражей ( I I 4 I  г . )  
насчитывает 15 000; далее следует 20 000 (1167 г . ) ,  30 000 
(Ц95 г . ) ,  50 000 (большинство изданий 1189 г . ) ,  51 000 
(1184 г . ) ,  93 000 (1196 г . )  и, наконец, 100 000 (централь
ное издание 1189 г . ) .  Тиражи эти, кажущиеся колоссальными и 
в наш век, свидетельствуют, между прочим, о том, что населе
ние Си Ся любило книгу м что усилия по образованию народа, 
предпринятые просвещенным государем Жэнь-цзуном увен
чались немалым успехом.

В целом анализ, всех сведений, касающихся истории книго
печатания на китайском языке в государстве Си Ся, и сравне
ние их с аналогичными сведениями о книгах соседних госу
дарств Сун и Цзинь (главным образом,, первого из них) приво
дят нас к выводам, подтверждаемым всеми данными фонда, что

*20 о них С1(ц ; к ы ч а н о в 
с. 266 и далее.

Очерк истории,
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книгопечатание в Си Ся было делом государственным, находи
лось под покровительством правящего дома; книги издавались 
в различным событиям государственного значения либо в госу
дарственных учреждениях, либо в монастырях, пользовавшихся 
покровительством семьи государя. Это обусловливало как вы
сокое качество изданий, так и большие тиражи книг, предназ
начавшееся для раздачи народу, что справедливо, во всяком 
случае, для периода правления Хэнь-цзуна, государя, провед- 
яего ряд мероприятий по распространению в стране просве
щения, при котором тангутское книгопечатание пережило свой 
расцвет. С другой стороны, покровительством государя объяс
няется тот неоспоримый факт, что репертуар названий сочине
ний, издававшихся в Си Ся на китайском языке, весьма ску
ден. Это не просто произведения буддизма, учения, бывшего в 
стране тангутов государственной идеологией. Из буддийских 
сочинений отбирался для издания очень узкий круг текстов, 
легиих в основу двух ответвлений буддизма, главенствовав
ших в Си Ся: амитоизма и тантризма в их формах, наиболее 
доступных широким слоям народа. Что же до сунского и цзинь- 
ского книгопечатания, то они пользовались несравненно бо
лее разветвленной сеты» печатен, совсем не только государ
ственного характера. А ато, в свою очередь, обеспечивало 
чрезвычайно разнообразный репертуар издаваемых книг, прак
тически всех разновидностей китайской.литературы без види
мого преобладания буддийских текстов или текстов иных иде
ологий, хотя государственной идеологией в государстве Сун, 
например, было конфуцианство.

Библиотека, обнаруженная П.К.Козловым в Хара-хото, в 
«знаменитом субургане", принадлежала одному из членов импе
раторской семьи. Об этом свидетельствует, в первую очередь, 
ее состав. Дело не только в том, что в ней абсолютно преоб
ладают столичные издания. В фонде при общей массе бумаги 
неокрашенной, серой и белой, есть отдельные экземпляры,на
печатанные на желтой бумаге, которые нужно считать личными 
экземплярами императора или императрицы. Наличие большого 
количества дубликатов может быть объяснено только одним: 
это библиотека одного из заказчиков, у которого после раз
дачи народу осталось изрядное количество нерозданных экзем
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пляров. Преобладание дубликатов изданий, заказанных императ
рицей Ло в П 89, 1195 и 11% г г . ,  заставляет думать, что 
именно она была владелицей коллекции этих книг. В самом де
ле, исторические сведения также не оставляют места ни для 
кого другого. Всех других членов императорской фамилии,имев
ших отношение к издательскому делу (Хзнь-цзун, императрица 
Ван, Вэй-гуан и Цнто), не было в живых в те годы, к которым 
относятся последние издания или рукописи фонда (1200, 1210, 
1218 г г . )  -  мы не принимаем здесь во внимание рукописи и 
издания Х1У в . ,  поскольку их наличие не может быть свявано 
с именем основного владельца. Нашу атрибуцию подтверждает 
и факт наличия „изображения" императрицы Ло на гравюре в 
издании 1210 г . ,  когда ее имя исчезает со страниц историче
ских сочинений.

Наконец, то что в фонде для начала ХШ в . содержится 
большое количество рукописей нестандартных сочинений (молит
венники, обрядники, своды молитв и заклинаний и т .п . ) ,  по 
нашему мнению, свидетельствует о том, что владелица фонда в 
конце жизни стала монахиней: все это тексты уже монашеско
го, а не светского буддийского обихода.

В,I,знаменитом субургане" был, кроме библиотеки, обна
ружен скелет погребенного в ней человека, по определению ан
тропологов, женский (местонахождение его в настоящее 
время неизвестно). Значит, если наша атрибуция справедлива, 
императрица Ло закончила свои дни и была захоронена на даль
ней окраине государства тангугов -  в городе Хара-хото.

XI. Данные по технике книжного дела

Материалы по книгопечатанию на китайском языке, обна
руженные в Хара-хото, являются непосредственным продолжени
ем в историческом плане тех материалов, которые были найде
ны в Дуньхуане, как хронологически (последние датированные 
книги из Дуньхуана и первые из Хара-хото относятся к нача
лу XI в . ) ,  так и территориально (Дуньхуан находится на * 182

121 См,: { . В о л к о в .  Человеческие кости, с . 179-
182, Определение повторено в кн. : П.К. К о з л о в .  Мон
голия и Амдо, с .555-556.

• 6-3 36 85



крайнем западе провинция Ганьсу, столица хе тангутов Син- 
цин находится чуть севернее ее центральной части) и по свя
зи с другими культурными центрами (Шаньси, Шэньси, Хэнань, 
центральные провинции Северного Китая при Тан и Сун были 
важнейшими районами, где эти связи осуществлялись). Несмо
тря на такую хронологическую и территориальную близость, 
Дуньхуан и Харачхото относятся в совершенно различным по 
комплексу данных периодам в истории китайской книги, кото
рые мы далее так и будем называть: периодом Дуньхуана и пе
риодом Хара-хото.

I .  Способы распространения книги
В Дуньхуане главным способом на всем протяхении исто

рии его библиотеки остается переписка. Дахе после изобрете
ния книгопечатания с досок вплоть до того времени, ко
гда пещера с рукописями была замурована (ок.1035 г . ) ,  в 
Дуньхуане сохранились почти исключительно рукописи, а кси
лографы насчитывались там единицами. Другое дело в Хара-хо
то. Здесь (если не считать документы, по вполне понятным 
причинам и доныне часто переписываемые от руки) абсолютно 
преобладают ксилографы сунского, цзиньского или местного 
происхождения. Ксилография одержала несомненную победу над 
перепиской во всех трех государствах, впрочем, с одной ого
воркой, правда, для местных условий достаточно существен
ной. После того как на северных границах Си Ся появились 
монголы, т .е .  в начале ХШ в . ,  в коллекции почти исчезают 
печатные издания, зато во множестве появляются рукописи. ' 
Дело, видимо, не только в том, что в это время книгопечата
ние отошло на дальний план жизни тангутов, но и в том, что 
владелица библиотеки (по всем косвенным данным, вдовствую
щая императрица До) лишилась возможности предпринимать и 
приобретать новые издания. Пока она была важным лицом в го
сударстве, она заказывала печатание идеологически значимых 
(по тангутским понятиям) книг -большими тиражами, предназна-

тор
Напомним, что древнейшая печатная книга -  свиток 

из Дуньхуана -  напечатана в 836 г .  Сведения о ней читатель 
найдет в любой работе по истории китайского книгопечатания.
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чая их для раздачи народу. Но будучи отстранена от власти 
и став, как ш  думаем, буддийской монахиней, она заказыва
ла книги для своего личного обихода в одном экземпляре (мо
литвы, обрядники, изредка рецептуру лекарств) -  и тут, ко
нечно, переписка была и дешевле, и проще. Мы оцениваем этот 
факт как результат местных (и, может быть, личных) обсто
ятельств, так как ни сунское, ни цзиньское книгопечатание 
не прерывалось до самого монгольского завоевания (государ
ство Цзинь пало в 1234 г . ,  государство Сун -в  1279 г . ) .

2. Тип книги

В Дуньхуане и Хара-хото типы книги также значительно 
различаются между собой, являясь, тем не менее, непосредст
венно смыкающимися звеньями одной цепи. В дуньхуанский пе
риод преобладают свитки ( ц з ю а н ь ц з ы ,  % ■ ?- ) .  Пер
вые ксилографы тоже были свитками, если исключить неболь
шие иконки, часто с сопроводительной молитвой, и краткие 
тексты, умещавшиеся на одном листе бумаги. Свиток каждый 
раз приходилось перематывать, но в свое время в Китае сви
ток на бумаге и шелке вполне удовлетворял читателя и суще
ствовал много веков. Лишь в конце дуньхуанского периода, 
примерно со времени тибетского завоевания Дуньхуане (конец 
УШ -  начало IX в . ) ,  появляются книга-гармоника ( ч ж эг 
б э н ь, М  ■£- ) ,  книга-тетрадь ( с я о ц э ц з ы ,  *4’/й0- 
-?- ) и книга-потхи Гармоника явилась естественным раз
витием свитка. Для удобства чтения и поисков нужного текста 
свиток сгибался в виде гармоники, и можно было не перематы
вать свиток, а перелистывать страницы. Дуньхуанская тетрадь 
состояла из небольших листков бумаги, согнутых вдвое. Полу
чалось четыре страницы, и все они записывались текстом. Ли
стки склеивались по сгибу или сшивались в книгу. Почти все 
тетради -  это карманные молитвенники. Потхи -  имитация ин
дийских книг на пальмовых листьях. 123

123 Мы не будем подробно характеризовать эти типы бро
шюровки и причины их возникновения, так как они описаны до
статочно подробно в многочисленных работах как по дуньхуан- 
ской книге, так и по общей истории книжного дела в Китае.

6-4 36
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В период Хара-хото свитков встречается сравнительно 
нале -  всего 40 (главным образом, в XI в . и в  начале ХП в.)» 
причем некоторые из них (не менее 10), если судить по дру
гим экземплярам тех хе изданий и по параллельным изданиям 
того хе времени, по каким-то причинам просто забыли согнуть 
в гармонику (все примеры такой „забывчивости" относятся к 
периоду расцвета книгопечатания в Си Ся). Главным и преобла
дающим типом стала гармоника: всего в фонде сброшюрованы 
таким образом 176 единиц. Но в то же время встречается до
статочно чаете и иной тип брошюровки -  бабочка ( х у д е - 
ч ж у а н, который можно считать дальнейшим раз
витием гармоники: если сгибы, внешние по отношению в напе
чатанному или написанному на одной стороне бумаги, разре
зать , а внутренние скрепить, то получится книга-бабочка2^ .
В фонде таких книг всего 48 единиц; однако в изданиях соб
ственно Си Ся брошюровка бабочка почти не встречается.Сре- 
ди ксилографов, изданных в государстве Сун, мы находим I I ,  
сброшюрованных бабочкой; 7 из них изданы в Цзинь, а б -  это 
обрывки ксилографов, отпечатанных при Юань. Из оставшихся 
24 книг-бабочек, появившихся в государстве тангутов, толь
ко 4 -  ксилографы периода расцвета книгопечатания в Си Ся, 
остальные же -  рукописные книги, относящиеся в последнему 
периоду, охватываемому фондом, -  с начала ХШ в.

Среди книг Сун и Цзинь все чаще встречается брошюров
ка бабочкой. Книги же Си Ся лишь изредка сброшюрованы этим 
способом (в цифровом выражении: среди сунских книг 10 гар
моник, среди цзиньских -  три, причем эти последние прихо
дятся на самое начало завоевания чжурчжэнями Севера Китая, *

*2^ В фонде есть три единицы, которые являются как бы 
промежуточным типом, условно названным в описании бабочкой- 
гармоникой (причем две книги из трех -  ксилографы, а одна -  
рукопись). Особенность этой брошюровки в том, что отпеча- 
тэнные листы согнуты потом в гармонику, но пагинация не 
полистная, а, как в бабочке, по две страницы. Кроме того, 
по внутреннему краю гармоника сшита в корешок. В некоторых 
местах внешние края гармоник разрезаны, так что получается 
уже настоящая бабочка.
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остальные se  163 единицы -  издания Си Ся). Объясняется это, 
видимо, не только консерватизмом тангутов в этой области. 
Дело в том, что и в сунском Китае, и при начале книгопеча
тания в Цзинь книги-гармоники -  это буддийские тексты. В 
Си Ся же, как мы видели, издавались почти исключительно кни
ги буддийские. Таким образом, гармоника в рассматриваемый 
период может считаться традиционным типом буддийской печат
ной книги *25# для рукописных же книг более удобными оказа
ние* другие виды брошюровки, в том числе бабочка. Брошюров
ка бабочкой не остается неизменной. В фонде среди рукописей 
последнего периода есть ее модификации, часто изменяющие 
вид книги до нового типа. Есть одна книга, где текст напе
чатан не на внутренней, а на внешней стороне листов («ба
бочка текстом наружу") , одна -  "двойная бабочка", когда лис
ты-бабочки попарно вложены один в другой, причем внутренний 
лист имеет текст на внутренней поверхности, а внешний -  на 
внешней. Однако самым распространенным (после собственно ба
бочки) типом является тетрадь (в фонде 25 единиц, все руко
писи). Тетрадь из Хара-хото -  новый вид брошюровки, развив
шийся из бабочки: несколько двойных листков вставляются 
друг в друга, но страницы заполняются не сплошь, а попере
менно; на одном листе по внутренней поверхности бумаги, а 
на следующем, в него вложенном, -  по внешней. Получается че
редование двух записанных и двух незаписанных страниц. Если 
листы бабочки обычно склеивали по внешнему сгибу, то тетра
ди сшивали суровой ниткой, а если книга была достаточно объ
емной, соединяли и несколько тетрадей.

Форма тетради в истории китайской книги оказалась ту
пиковой (только в XX веке китайцы, как и японцы, корейцы и

т ОС
Гармонику, как традиционную брошюровку, буддийские 

ксилографы частично сохраняли и позднее, вплоть до XX в.Т а- 
кие книги есть как в Новом фонде Л0 ИВАН СССР (ХУ1-ХХ в в .) ,  
так и в личной коллекции автора данных строк. В то же,время, 
если взять тангутскую часть фонда П.К.Козлова, то там есть 
достаточно книг-бабочек, главным образом небуддийского со
держания (словари, переводы китайских классических книг, 
своды законов и т .п . ) .  Последнее обстоятельство токе указы
вает на то, что гармоника уже в это время стала традицион
ной для буддийских книг. „о



другие дальневосточные народы, восприняли европейский спо
соб брошюровки книг по тетрадям, но ухе в другом виде). Ба
бочка хе оказалась весьма перспективной. Однако ухе при ди
настии Мин она приняла новую форму, сохранившуюся до наших 
дней: листы бабочки в более поздней китайской книге сгиба
лись текстом не внутрь, а наруху, сшивали хе их по внешне
му краю.

Рассмотрение видов брошюровки показывает, как и в ка
ком направлении шли в Китае поиски наиболее удобных типов 
книги. Время, к которому относится наша коллекция, можно 
назвать периодом эксперимента, когда традиционный свиток, 
постепенно изменяясь, все блихе и блике подходит к победив
шему впоследствии типу китайского ксилографа.

3. Облохки

Книга-свиток имела своеобразную облохку, свойственную 
только ей. В начале свитка (по-китайски с правой стороны) 
приклеивался жесткий и плотный лист бумаги, который, когда 
свиток был свернут,, обертывал его и предохранял от порчи.
Во внешний край такой »облохки" вклеивалась лучинка, к ко
торой была прикреплена завязка. Поскольку текст оказывался 
внутри, на внешней стороне «обложки" писалось название со
чинения и номер цзюани. Таковы „облохки” в Дуньхуане и со
хранившиеся „обложки" свитков в Хара-хото (три образца). 
Дуньхуанские тетради обложек не имели, но их первая и по
следняя страница не записывались. Поскольку в тетрадях этих 
помещаются самые обиходные молитвенные тексты („Алмазная 
сутра", „Сутра о Гуаньинь", некоторые краткие апокрифы, мо
литвы и т .п . ) ,  то ими должны были много пользоваться -  и в 
самом деле, незаписанные внешние страницы в них всегда из
рядно засалены.

Естественно, что при изменении типа книги менялась и 
обложка к ним. Всего в нашей коллекции мы насчитали 40 об
разцов обложек (включая 3 „обложки" к"свиткам, указанные 
выше). На книги-гармоники из них приходится 23, на книги-  
бабочки -  9 и на книги-тетради -  5 * 90

Т Э С
° Из общего подсчета мы исключаем еще пять обложек, 

обнаруженных отдельно от книг, про которые можно сказать 
лишь одно: это не „обложки" свитков.
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Обложки к гармоникам показывают нам несколько ступеней 
эволюции. Первая из них -  это обложка-обертка: книга-гармо
ника обернута листом бумаги, подклеенным для прочности еще 
двумя слоями бумаги. На лицевой поверхности листа наклеен 
ярлык с названием сочинения (один образец). Это необычный 
вид обложки для гармоники, восходящий, по-видимому, к оберт
ке свитка *27. Самый распространенный вид другой: к перво
му и последнему листу гармоники подклеивали раздельно во 
листку картона, от двух до пяти-вести слоев бумаги. Причем 
верхняя обложка обтягивалась либо плотной бумагой, либо тка
нью, большей частью синего цвета*2®. В левом верхнем углу 
наклеивается ярлык (прямоугольник белой бумаги) с заглави
ем. Всего в коллекции сохранилось 14 единиц с наклеенными 
ярлыками. Нижняя обложка имеет два варианта: это или прос
то подклейка последней страницы гармоники двумя-тремя слоя
ми бумаги, или же картон в несколько слоев, обтянутый, как 
и верхняя обложка, бумагой или тканью.

Другой тип обложки у книги-бабочки (а также у тетра
дей). Как и обложки к гармоникам, они обтянуты синей бума
гой или тканью и имеют ярлык. Но, в отличие от предыдущего 
типа, обложки эти тоже типа бабочки, в которую книга вкле- 127 128

127 Это издание (TK-I86, » 227), несомненно сунское.мы 
по внешним данным датируем первой четвертью ХП в. Можно ду
мать, что его обложка-обертка отражает один из этапов поис
ков наиболее рациональной формы обложки для книги-гармоники. 
Важно, что здесь впервые зафиксирован ярлык для заглавия -  
впоследствии (и до наших дней), такой ярлык стал обязательной 
деталью обложки китайской книги. Ранее же (в свитках) яр
лыки-наклейки не употреблялись.

128 В описываемой коллекции есть один образец бледно-
желтой бумаги на обложке -  это все та же обложка-обертка в
№ 227. В тангутской части фонда, как сообщает А.П.Терентьёв-
Кзтанский в неопубликованной еще статье, есть обложки и дру
гих цветов.
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она со стороны корешка. Такты образом, образуется книга, 
внешним видом вполне напоминающая нашу современную. Однако 
обложки китайских книг классического периода (после динас
тии Юань)- это два отдельных листа плотной бумаги, подшитые 
к книге в начале и в конце Поэтому нужно считать, что 
обложка-бабочка явилась лишь одной из экспериментальных форм, 
не давшей прямых наследников в последующем китайском книжном 
деле, традиционная же обложка, всем хорошо знакомая, проис
ходит от обложки для гармоники.

4. Оформление книжною листа

Оформление листка свитка и листа гармоники практически 
не разнятся, хотя книга-гармоника и книга-свиток сами по се
бе знаменуют, как уже говорилось, различные последовательные 
этапы развития книжного дела в Китае. Разворот листа гармо
ники дает все тот же лист свитка. Для такого листа выреза
лась отдельная доска-клише, где текст был заключен в рамку, 
оставлявшую поля сверху, снизу и справа (правое поле пред
назначалось для подклейки к предыдущему листу, и в собран
ной книге его не видно). Пагинация как в свитке, так и в 
гармонике была полистная, причем в различных изданиях она 
располагалась по-разному: в одних на правом поле или по 
правой линии рамки (в этом случае при склейке ее не было 
видно); в других -  между первыми строками текста листа (в 
этом случае цифры были мелкими); в третьих -  на свободных 
местах после конца абзаца. В некоторых изданиях концы абза
цев украшены примитивными виньетками в виде цветка, знака 
благоденствия -  свастики, ромба, разделенного на четыре ча
сти, и т .п . -  все эти рисунки имели для буддиста магическое

^  Для книг классического периода (вплоть до наших 
дней) характерен еще один вид оформления, в нашей коллекции 
не зафиксированный: футляр -  т а о  ( ^  ) , с торцов откры
тый, в который вкладывается несколько томов б э н ь ( ^ )  
одного и того же сочинения. Tag, скорее всего, происходит 
от футляров-чжи (ЗЦ& ) , в которые обычно обертывались связ
ки по десять свитков. После модификации свитка в книгу-ба
бочку р д  (из мягкой ткани) превратились в т§о (картон, об
тянутый тканью) .
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значение. Над цифрами пагинации часто добавлялось сокращен
ное название сочинения, не превосходившее по длине трех ие
роглифов.

По-другому оформлялась книга-бабочка. Она печаталась 
также полистно, но листы были иного формата, так как на них 
должны были умещаться всего две страницы (лист гармоники 
сгибался на 4-8 с . ) .  Текст листа заключен был в единую рам
ку, оставлявшую поля со всех четырех сторон. По правому и 
левому краю рамка чаще всего имеет двойную линию, причем 
внешняя линия обычно в несколько раз толще внутренней. В 
середине лист разделялся надвое (на две страницы) особой 
полосой, называемой б а й к о у  ( ^  а  ) ,  когда на ней 
отпечатаны черные иероглифы на белом фоне, и х э й к о у 
( |  о  ) , когда белые иероглифы на черном фоне. На байкоу. 
(или хэйкоу) указывается название сочинения (часто сокра
щенное), номер цзюани и страница в данной цзюани. Над за
главием нередко виньетка в виде сходящихся треугольников. 
Строки текста разделяются линейками, идущими от рамки до 
рамки. В сунских изданиях из Ханчжоу и некоторых других 
крупных центров под пагинацией листов на байкоу стоит еще 
обычно фамильный знак резчика, резавшего доски для данного 
листа * . В оформлении листа книги мы не нашли бросающих
ся в глаза особенностей, которые позволили бы отделить сун- 
ские издания о$ изданий государств Си Ся и Цзинь. Но есть 
ряд других деталей (характер шрифта, бумага, ее формат и 
сетка), которые позволяют это делать достаточно уверенно*?* 
Тем не менее, сама форма бабочки для китайских книг из Си

* ^  В китайской части фонда не встретилось изданий Си 
Ся с фамилиями резчиков на байкоу. но они есть в тангутской 
части. Это свидетельствует о *ом, что резчики в Си Ся пере
няли эту манеру сунских резчиков, хотя и не применяли ее/ 
повсеместно.

Т ОТ
■L i  При различении изданий очень помогает альбом „Об

разцы китайских изданий", неоднократно упоминавшийся в на
шей статье. Хотя в нем и нет образцов, обнаруженных в на
шей коллекции, общий стиль разных школ книгопечатания по 
альбому легко определить.
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Ся мало характерна, я при ее наличии нужно в первую оче
редь сравнивать издание с известным сунским или цзинь- 
скими образцами.

Бумага сунских изданий отличается тем, что она в по
давляющем большинстве случаев имеет гладкую поверхность. 
Тангутсвая бумага, как правило, шероховатая. Цзиньская же 
бумага имеет мягкую ворсистую поверхность *33. В сунских 
изданиях бумажная сетка насчитывает от б до 9 линий в см, 
причем 7 линий в см встречается лишь как исключение. Для 
тангутской же бумаги в ХП в. наиболее типичны 7 линий в 
см. Поперечные связующие линии сетки встречаются редко, но 
так как в бумаге тангутских изданий они сочетаются с мягкой 
ворсистой поверхностью (издания 1152 и 1200 г . ) , то можно 
уверенно утверждать, что это бумага привозная, происходя
щая из государства Цзинь.

Толщина бумаги сунской и тангутской также имеет разли
чия, позволяющие определить ее происхождение, хотя и тут 
грань не вполне четкая. Сунская бумага редко имеет толщину 
больше 0,10 мм (чаще всего толщина ее колеблется между 0,06 
-0 ,11  мм). Бумага изданий Си Ся, наоборот, редко бывает 
тоньше 0,10 мм (колебания 0 ,1 1 -0 ,1 7 ). Правда, в отдельных 
случаях бумага тангутских изданий тоньше указанной, но мы 
можем думать, что она привозная.

Форматы бумаги не позволяют провести никакой, даже 
приблизительной, грани между той, что производилась в Сун, 
и той, что изготовлена в Си Ся.

Особо следует сказать о бумаге, употребленной на доку
менты. В коллекции четко выделяется два типа такой бумаги. 
Один -  в собрании сунских документов округа Фуяньлу I I I 8 -  
I I3 I  г г .  Бумага, использованная для этих документов, глад
кая, толщиной 0 ,7 -0 ,1 2  мм, с сеткой в 5 линий на см. Образ
цов такой бумаги для Си Ся не зарегистрировано. В Си Ся 
для документов на протяжении всего периода, за который со- 132

132 Мы не делали для данной работы анализов образцов 
бумаги, ибо ее состав и другие данные, выясняемые при ана
лизе, не могут помочь при визуальных определениях, основа
ния которых мы хотим здесь наметить.
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хранились документы (самый ранний датирован 1172 г . ,  самый 
поздний -  1371 г . ) ,  употреблена очень сходная бумага с мяг
кой ворсистой поверхностью; толщина ее колеблется между 
0,05-0,12 мм (чаще всего не толще 0,10 нм) и сетка -  7 ли
ний на см (в отдельных образцах -  8 на см). Зга бумага лег
ко отличима от всех остальных сортов: она очень пористая,и 
при разглядывании на свет, вся в просветах, как бы в мелких 
дырочках* Любопытно, что на протяжении двух столетий эта бу
мага почти не претерпела изменений (точнее -  наблюдаемые от
личия отдельных образцов индивидуальны, а не серийны). По
скольку документы на этой бумаге фиксируют факты, важные 
для небольшого отрезка времени (записи выдач, диспозиции 
войск и т .п . ) ,  они явно не предназначены для долгого хране
ния. Нужно думать, что мы имеем дело с дешевым сортом бума
ги. Рукописи последнего периода, заказанные, как мы считаем, 
монахиней Ло для нужд ее личного ритуально-молитвенного оби
хода, тоже почти все переписаны на этом сорте бумаги, что, 
видимо, не случайно и, как и другие косвенные данные, сви
детельствует о сильном оскудении средств вдовствующей импе
ратрицы.

Особняком стоит бумага ассигнаций, очень грубая, темно- 
серая, разных оттенков, резко отличающаяся от всех других 
образцов, изготовленная, несомненно, специально для печата
ния на ней' бумажных денег. Толщина ее колеблется в пределах 
0,18-0,25 мм, сетка -  4-5 линий на см. Хотя для различения 
изданий она роли не играет, учесть ее необходимо, так как 
она занимает важное место в истории китайской бумаги.

Начертание или шрифт печатных знаков необходимо учиты
вать среди признаков, с помощью которых можно определить,в 
каком государстве и когда отпечатано произведение (с руко
писями вопрос обстоит сложнее, но мы не будем здесь его ка
саться, потому что он требует специального исследования).
В изданиях китайских книг, обнаруженных в Хара-хото, мы выде
ляем три главных вида печатных знаков. Первый -  это воспро
изведение знаков, написанных твердым орудием для писвма,ско
рее всего, особым образом отточенной бамбуковой палочкой.
Мы в описании называем его „близким к рукописному". Харак
терный его признак -  клинообразные черты, без закруглений
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на изломах. Хавой же „шрифт" был и на первых ксилографах, 
обнаруженных в Дуньхуане. Почти все печатные книги XI в . ,  
безразлично, сунсвого происхождения или изданные в Си Ся, 
напечатаны этик шрифтом.

Второй шрифт -  с у н т и ц з ы  („иероглифы сунской 
формы” ) -  практически ничем не отличается от знаков ксило
графических изданий последующих эпох. Название же сунского 
он справедливо носит потому, что впервые появляется в сун- 
ское время, когда был изобретен специально для оформления 
печатных изданий. Особенность его в том, что писались тек
сты для досок острой палочкой, расщепленной на конце. Такой 
способ обеспечивал ровные утолщения при нажиме й плавные пе
реходы закругленных черт (напомним, что в первом из шрифтов 
плавные переходы были исключены). Характерная черта его -  
треугольные утолщения на правом конце горизонтальных черт 
как следствие остановки и отрыва от бумаги палочки для пи
сьма. Этот шрифт господствовал как на сунских (и раннецзинь- 
ских), так й на таягутских изданиях ХП в .

Наконец, третий шрифт, названный нами „мелкий сунтицзы". 
-  это как будто все тот же сунтицзы♦ Но, вследствие ли эко
номии бумаги или для большей компактности текста, знаки час
то раза в 3-4 мельче обычного сунтицзы. Следствием такого 
уменьшения было исчезновение утолщений („нажима") у верти
кальных черт иероглифов и уменьшение приливов на горизон
тальных чертах, часто до полной неразличимости. Это характер
но для позднецзиньских изданий и для некоторых изданий Си Ся 
начала ХШ в.

5. Общее оформление книги

Кроме перечисленных выше данных, в китайских книгах, 
обнаруженных в „знаменитом субургане", есть и другие особен
ности, которые характеризуют общий состав и оформление книг 
в целом 133.

тзз Эту сторону книги мы характеризуем по изданиям 
Си Ся, так как среди ввезенных в страну книг почти нет пол
ных экземпляров. Но думается, что все сказанное может быть
отнесено в китайской книге этого времени во всех государст
вах.
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Знакомство с книгой начинается с о б л о ж к и, о 
разных типах которой мы ухе говорили. Хотя далеко не все -  
в том числе и полные -  экземпляры „одеты" в обложку, но мож
но утверждать, что обложка стала уже обязательной, ибо она 
не только защищала книгу от порчи, но и помогала читатели 
опознать нужную книгу,' Для чего служили ярлыки, где было на
писано название книги. Открывая книгу, читатель прежде все
го видел гравюру (нередко с обозначением б я н ь с я и 
М  ) 13\  описанию вида и содержания которой мы посвятили 
отдельную работу. Здесь мы заметим только, что почти во всех 
известных нам изданиях, свитки это, гармоники или бабочки -  
гравюра располагается перед текстом, отпечатана на отдель
ном листе (или листах) и является, таким образом, фронтис
писом. Эти листы не входят в общий счет листов книги, так 
как гравюра печаталась отдельно и потом подклеивалась;Един
ственное исключение -  гравюры в издании 1210 г .  (ТК-21-24,
№ 149-152), вырезанные на тех же досках, что и тексты, пере
межающиеся с ними, но и тут (издание включает тексты двух 
сутр) каждая из двух гравюр предшествует начальному титру 
соответствующего текста.

Далее следовал т е к с т  издаваемого сочинения, на
чинавшийся начальным титром и кончавшийся конечным титром. 
После начального титра мелко указывались авторы, переводчи
ки, авторы комментария, редакторы 1^5 . Иногда текст сопро
вождался п р е д и с л о в и е м  (/f»  ) (практика предисло
вий в Китае широко известна)^ Буддийские тексты сопровожда
лись иногда также вступлением молитвенно-обрядового порядка 
(таковы, например, все издания „Алмазной сутры").

После конца основного текста могут быть несколько ви
дов добавлений. Один, который мы называем п о с л е с л о 
в и е м  ( ^ j ^ ) ,  по содержанию похож на предисловие, ибо * 135

TQ4
0 термине „бяньсян" с м ,: Бяньвэнь о Вэймоцзе. 

Бяньвэнь „Десять благих знамений". М., 1963, с . 14-29.
135 в изданиях переводов ланыпаньской школы, например, 

кроме переводчика указан (с помощью его полного титула) им
ператор Жэнь-цзун как редактор, сверивший и утвердивший пе
ревод.
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и в первом и во втором дается характеристика основного про
изведения. Другой вид добавлений, как и перед текстом, но
сит обрядово-молитвенный характер. В некоторых случаях та
ким приложениям дано жанровое название чжуаньцзи ( ,
„запись предания"). Наконец, последний и самый распростра
ненный вид приложений -  это к о л о ф о н. Наличие колофо
на, видимо, было общим правилом изданий, и если у многих 
книг колофон отсутствует, мы можем утверждать, что он уте
рян Колофоны бывают краткими, где указано только имя 
заказчика и дата издания, но бывают и весьма обширными.Если 
взять колофон в его наиболее пространной форме, то он Подраз
деляется на несколько частей. Начальная часть, „выражение по
желаний" ( ф а ю  а я ь  в э н ь Ш ^  ) обычно заключает 
в себе изложенные в стиле параллельной прозы благопожелания, 
касающиеся процветания страны, императорской семьи, населе
ния, буддийских организаций и т .п . Фаюаньвэнь, таким образом, 
содержат некоторое „идеологическое обоснование" необходимос
ти издания. Потом это вступление сменяется „деловой" частью 
(без специального перехода и заглавия), где сообщается, по 
какому случаю оно осуществляется, какие пожертвования и об
ряды его сопровождают, сколько экземпляров заказано, на чьи 
средства оно издается и т .п . Заключается колофон датой (ча
сто с точностью до дня) и именем (или титулом, заменяющим 
имя) главного заказчика. Иногда добавляются имена людей, на
блюдавших за изданием, переписчиков, резчиков, сверщиков-ре- 
дакторов. В изданиях Си Ся, осуществлявшихся, как мы видели, 
в столице и ее окрестностях, почти никогда не указывают го
род, ограничиваясь названием учреждения. Б изданиях же из 
государства Сун, наоборот, город, где книга отпечатана, на-

АО° Нам не удалось обнаружить на изданиях данного фон
да общего терминологического названия, которым обозначался 
бы колофон. Встречающиеся названия „фаюаньвэнь", или „после
словие", или „чнуаньцзи", видимо, таковыми считать нельзя, 
так как они, по всем признакам, относятся к начальным частям 
колофонов и варьируются в зависимости от содержания этих по
следних. Нынешнее китайское обозначение х о у ц з и ( ^  
*!&) в фонде не встретилось.
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зван чаще, чей печатня. Кроне того, известные нан колофоны 
сунских изданий гораздо более кратки и скромнее по содержа
нию, чей издания Си Ся, особенно осуществлявшиеся император
ской фамилией. Посвятительная часть сунских колофонов чаще 
всего ограничивается благопожеланиями в адрес усопших пред
ков, чем издатель в Си Ся, как можно убедиться, ограничивал
ся весьма редко.

Наконец, обращает на себя внимание еще одна особенность 
книги из Хара-хото: очень многие из них реставрированы (мы 
отмечаем это как ..реставрацию того времени") .  Реставрация 
бывает двух родов. Первая из них -  это, так сказать, профи
лактическая реставрация. Ее особенность в том, что книга, 
вполне сохранная, по сгибам подклеена узкими полосками бума
ги по всей ширине листа с оборотной стороны. В гармонике та
кая подклейка чаще проводится по сгибам внутренней стороны, 
но иногда и по сгибам внешней; в бабочке подклейка одновре
менно служит и целям укрепления прочности брошюровки при 
сшивке или склейке листов книги. Второй способ реставрации -  
это восстановление изорвавшейся или истрепавшейся книги. Ес
ли в книге обветшали лишь отдельные страницы, то производи
лась подклейка образовавшихся лакун и других повреждений ак
куратно вырезанными кусочками бумаги. Если же обветшала вся 
книга, то ее подклеивали (дублировали) листами бумаги сплошь.

Для реставрации редко употребляли чистую бумагу. Чаще 
всего это были ненужные записи и документы, забракованные 
листы ксилографов, вышедшие из употребления или обветшавшие 
рукописи. Из таких же листов склеивался и картон обложек.
Вее это заставляет исследователя обращать свое внимание и ;. 
«а этот -„бросовый" для людей того времени материал. Среди 
него можно найти важные для науки тексты, которые дополнят 
наши знания о государстве тангутов. После полной современ
ной реставрации фонда (которая проводится сейчас) тексты из 
картона и подклеек станут доступными. В данной не работе мы 
указываем только их наличие и лишь в отдельных случаях, ес
ли они поддаются прочтению без расклейки, включали их в опи
сание.

С реставрацией рядом стоят исправления, которые есть 
не только в рукописях (что вполне понятно и не требует до
полнительных разъяснений), но и в ксилографах. Дело в том,
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что при переписке текстов, с которых потом изготовлялись 
деревянные клише, переписчики могли допускать ошибки и опис
ки. Эти ошибки выправлялись сверщиками.по оттискам. В кол
лекции есть отдельные экземпляры, где ошибочно написанный 
знак замазан охрой и поверх краски сделана поправка или ке 
ошибка заклеена квадратиком бумаги, на котором написан дру
гой, правильный знак. По нашему фонду трудно сказать, како
ва была дальнейшая процедура, но последующая практика китай
ского книгопечатания с досок известна. Ошибочно написанный 
иероглиф удаляли, и в отверстие, образовавшееся при этом, 
вставляли новый кусочек дерева, где была вырезана поправка. 
Вряд ли практика сунского и тангутского книгопечатания бы
ла иной.

Кроме того, в китайской части фонда П.Козлова встреча
ется разметка (тушью и киноварью): точки, помогавшие читать 
текст. Как и в Дуньхуане, такую разметку производил конкрет
ный читатель конкретного экземпляра. Об этом свидетельству
ет тот факт, что на других оттисках того же издания размет
ки нет. Книги, таким образом, печатались в массе без точек 
(запятые и другие знаки препинания еще не были изобретены). 
Но В отдельных изданиях (TK-I54, TK-I67, TK-I76; № 79, 81, 
128), которые определяются Как сунские, разметка (черные 
точки-кружки) произведена для издания и вырезана была на 
тех же досках-клише. Эти издания являются, может быть, са
мыми ранними образцами печатной разметки. 'А поскольку все 
они относятся к первой трети КП в . ,  то и нововведение это, 
видимо, следует датировать указанным временем.

Если подвести итог тому, что сказано в этом разделе,то 
нужно отметить, что перечисленные данные в отдельности,кан 
правило, не дают еще возможности точно установить место 
и время издания. Однако в комплексе и в особенности в соче
тании со всеми признаками, описанными в других разделах,Они 
дают достаточно надежную основу для того, чтобы по ним в 
определенных пределах (от половины века до нескольких лет) 
датировать и те издания и рукописи', которые датировок в 
своих текстах не имеют. Мы проделали это для всех единиц 
фонда. ■ ■

Перечисленные выше данные почти все включены в прила
гаемые таблицы, где учтены только те книги (ксилографы и 
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одна рукопись), которые либо имеют дату в своих колофонах, 
либо достаточно точно датируются по другим данным. Основа
ния для последнего рода датировок подробно излагаются в 
конкретных описаниях.

ХП. Выводы
Проведенный обзор я систематизация материалов, входя

щих в китайскую часть фонда П.К. Козлова (Хара-хото), по
зволяет сделать некоторые вывода, важные для определения 
принадлежности фонда и его значения.

Мы привели ряд данных, согласно которым можно предпо
ложить, что библиотека, обнаруженная в „знаменитом субур- 
гане", принадлежала супруге, а потом вдове тангутского го
сударя Жэнь-цзуна, императрице ЛО. Все эти данные, конечно, 
косвенные, прямых исторических свидетельств в пользу этой 
гипотезы нам найти не удалось. Нет в источниках и сведений, 
подтверждающих, что вдовствующая императрица окончила свои 
дни в Хара-хото. Так что полностью доказанным это положе
ние считать нельзя. Но в то же время нет никаких данных, 
ни косвенных, ни тем более прямых, которые указывали бы, 
что владельцем собрания книг ног быть кто-то другой. Если 
факты, прямо или косвенно свидетельствующие об иной принад
лежности книг этого фонда, обнаружены не будут, то не будет 
оснований сомневаться в такой атрибуции. Поэтому предложен
ная нами гипотеза ни в чем не противоречит состоянию наших 
нынешних знаний (а на пополнение их по известным сейчас нар
ративным и документальным источникам вряд ли можно надеять
ся) и ее на данном этапе можно принять без опасности погре
шить против истины.

Собрание книг в любом случае принадлежало человеку,ко
торый занимал -  и в смысле места на иерархической лестнице, 
и по богатству -  видное положение в тангутском государстве. 
Он мог регулярно приобретать издания других государств даль
невосточного региона (китайского Сун и чжурчжэньского Цзинь), 
мог заказывать издание книг в императорских печатнях и хра
нить у себя эти* издания в значительном количестве экзем
пляров. Перечисленные обстоятельства дают возможность про
водить регулярные сопоставления состояния книгопечатания в 
Сун, Си Ся и отчасти Цзинь. В результате выясняется ряд об
стоятельств, -весьма важных для истории книжного дела.
7-3 36 . 101



Самый значительный факт, установленный сопоставлением, 
это государственный и централизованный характер книгопеча
тания в Си С'я. В двух других государствах печатни были не 
только в столицах, но были рассредоточены по всей террито
рии этих стран. Таким образом, указанные особенности ста
вят тангутское книгопечатание в специфическое положение, 
обусловливающее й некоторые другие особенности.

В глаза бросается однообразие репертуара китайских 
книг, отпечатанных в Си Ся. Как и следовало ожидать, они 
обслуживали государственную идеологию тангутского государ
ства -  буддизм амитоистско-тантричёского толка. Огромные 
тиражи обеспечивали распространение ограниченного набора 
основных идеологических текстов в самых широких слоях наро
да и,следовательно,укрепление государственной доктрины в 
умах населения.

Естественно, в таких обстоятельствах , что издателями 
оказываются императорские столичные (включая пригородные) 
учреждения и монастыри. Заказчиками же выступают главным 
образом члены императорского дома, начиная от самого гла
вы государства. В тех же случаях, когда это иные люди,есть 
веские основания полагать, что они или так, или иначе свя
заны с центральной властью. Посвятительные части колофонов 
почти неизменно свидетельствуют об этом. Сунские же колофо
ны отражают более частные интересы, и известные тиражи их 
несравненно скромнее (тиражи цзиньских книг нам неизвестны).

Государственный характер книгоиздательского дела в Си 
Ся обусловил еще одну особенность. В сунских изданиях це
лью их называется поминание и благоденствие (в будущем или 
загробном существовании) усопших предков частных лиц и со
ответственно с датами государственно-исторического значе
ния они не соотносятся. Это последнее обстоятельство каса
ется, конечно, только материалов данного фонда, но само на
личие частных изданий в значительном количестве достаточно 
показательно. Однако и государственные печатни в Сун, как 
свидетельствуют исторические источники и как подтверждают 
отдельные сунские издания фонда, печатали больше книги,пред
ставленные на одобрение императорам и ими утвержденные к 
публикации. В китайской части книг из Хара-хото, изданных
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в Си Ся, почти все они приурочены к тем или иным датам важ
ного государственного значения, к каковым кроме, скажем, по
лучения в дар от Цзинь городов, относились и юбилейные даты 
(50 лет пребывания Хэнь-цзуна на троне) и дни торжественно
го траура (на второй, третий, двадцатый год после смерти) 
по усопшим императорам и императрицам, и в этом смысле кни
гопечатание в Си Ся обретает вполне официальный характер.

Особняком стоит тангутская книга и в отношении поисков 
новых форы: печатные книги дают картину как бы остановивше
гося развития: после перехода от свитка к гармонике этот по
следний тип превращается в устойчивый, и традиционный. Бро
шюровка бабочкой, побеждающая в Сун и Цзинь в ХП в . ,  в Си 
Ся, видимо, мало привилась. Но зато рукописи дают самые раз
личные изменения, прежде всего бабочки -  от простого двойно
го листа до тетради. Такое многообразие.типов ни в Цзинь,ни 
в Сун не зафиксировано.

Резко отличная от соседних государств картина позво
ляет нам выделить тангутское книжное дело в особый этап по 
сравнению с другими странами Дальнего Востока. Явное же гос
подство буддийской идеологии дает возможность утверждать,что 
культурное развитие Си Ся шло иными путями, чем в Сун, хотя 
в целом тангуты переняли и усвоили основы исторического и 
культурного опыта китайцев.
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ДАННЫЕ О СУНСКИХ и цзиньских

№ Даты Место
издания Печатня

Издатели, 
авторы пре
дисловий

Пере
писчики

I 2 3 4 5 6

I 16.У 1016 Даньчжоу
(Шэньси)

официальное Лян Инь 
учреждение

-

2 18.У1 - Вэйчжоу Двор Земли - -
17.УП 1083 (Хэнань) чистоты в

монастыре
Хэньхуасы

3 1091 Даюань
(Шаньси)

— —

4 1094-1097 Бяньлян император по повеле -
ская нию госуда

ря
5 28 .IX 1104 Чэндэ

(Хэбэй)
монастырь ЦуЙ Чжэнь- 

Сунь (преди
словие)

6 20-е годы 
ХП в .

Хэбэй монастырь — —

7 ок.1127 Чжэньчжоу монастырь У Минь (пре —

(Хэбэй) дисловие)
8 после 1127 Ханчжоу дом Янь - -
9 30-е годы 

ХП в .
Ханчжоу — — — ■

10 1132 (?) Ханчжоу - - -

i i 30-е -  
40-е годы

Цяньцю
(Хэнань) ' „ Чу Се-цзань -

ХП в .
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Т а б л и ц а  I
ИЗДАНИЯХ (до 30-х годов ХП в .)

Рез
чики Ä C  » B S ~

составители
Цель

издания Тиражи
Экзем
пляров 
в фонде

7 8 . 9 10 I I 12

Ван Ши-тун, 
Дан синчжэ, 
Цао Юн-? 
Цао-Ши,
Шан Цзу,
Ян Янь, 
у-юань, 
Чэ-ду, 
Д эн ...

I

Сянь-хуэй, 
Сянь-си

Ян Кан-го,
6 его сыно
вей и 2 до
чери

в честь по
койной ма
тери Ши

- 500 I

— Ван Цэянь в честь 
предков

I

— •• — ““ I

- Пу-хуэй - - - I

- Хэн-жунь - - - I

- Дз-чу,
И-чу

- - I

- - - - — I
Ли,
Цинь,
Лан

““
'  ,

I

_ - - - - I
Ань-лян,
Бао-цзе

в честь 
умерших 
родителей

108 ^ I
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ДАННЫЕ ИЗДАНИЙ

№ Даты Место
издания Печатня

Издатель,
авторы
предисловий

Перепис-
чики

I 2 3 4 5 6

I 5 . IX 1073 - - - -

2 23.УШ -  
22 .И  1085

столица (?) Даяныиоусы -

3 6.У1 1 Ш столица Двор трех 
школ

Хэнь-цзун

4 II.У1 -  
10 .УП 1146

столица Юйшитай 
при храме 
предков

""

5 1 5 .П  1152 столица император- 
ские квар
талы

• Фа-суй

6 I I6 I  г . столица Чкоуцзясы -  ;

7 21.У -  
18.У1 1167

- - -

8 29.У 1167 - Ланьшань Дэ-хуэй

9 7 .IX 1184 -  . Ланьшань Дэ-хуэй -

ю 20.Х 1184

с

Ланьшань Дэ-хуэй
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ГОСУДАРСТВА СИ СЯ
Т а б л и ц а  2

Резчики
Редактор,
сверщик,
состави
тель

Жертвова
тели

1

м з м й *  Т»Р“ « ,

Экзем
пля

ров в 
ронде

7 8 9 10 л 12

- - Лу Вэнь- 
чжэн

в честь
покойных
родителей

- 2

- - Шоу-цюн для раздачи . - I

- Сяньби
Бао-юань

- к трехлетию 
со дня смер
ти Чун-цзуна

15000 2

Ван Шань- 
хуэй, Ван 
Шань-юань, 
Хэ Шань-хай, 
Го Гоу-май

Жэнь-цзун Получение в 
дар^городов

2

Лю Дэ-чжэнь 
из Кайюань- 
сы в Бинь- 
чяоу

день рожде
ния импера
тора

I

Ван Шань- 
хуэй

— наследник
Вэй-гуан

— — 2

владетель 
(Ван) Цинь 
и Цзинь

к 3-летию 
со дня смерти 
императрицы 
Цао

б

— Жэнь-цзун Жэнь-цзун к 3-летию со 
дня смерти 
императрицы 
Цао

20000 I

Юань Цзун- 
цзянь и 
др.члены 
общины 
(всего 17 
человек)

к 20-летию 
со дня смер
ти императ
рицы Цао

I

Жэнь-цзун Жэнь-цзун к 20-летию 
со дня смер
ти императри
цы Цао

51000 3
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I 2 3 4 5 6

I I 20.X 1184 - Ланьшань Дэ-хуэй -

12 10 .IX 1185 - - - -

13 26.X 1189 - Ланьшань
(?)

- -

14 2.1У 1189 - - - -

15 2.1У 1189 - - - -

16 (1189) - - - -

17 24.X 1195 - - - -

18 8.X 1196 - - - -

19 26.УШ 1200 - - - -

20 2 2 .IX 1210 -  ' обитель
Пухуасы

- Со Чжи- 
шэнь



П р о д о л ж е н и е  т а б л ж ц н 2

7 8 9 10 I I 12

Жэнь-цзун Жэнь-цзун к 20-летию 
со дня смер
ти императ
рицы Цао

51000 I

— — бхикшу
Чжи-тун

— — I

Жэнь-цзун к 50-летию
правления
Жэнь-цзуна

100000 10

«■* императ
рица ЛЬ:* 
наследник 
Цито

к 50-летию
правления
Жэнь-цзуна

50000 34

- - императ
рица Ло

к 50-летию
правления
Жэнь-цзуна

50000 13

наследник
Цито

к 50-летию
правления
Жэнь-цзуна

I

императ
рица Ло

к 2-летию 
со дня смер
ти Жэнь- 
цзуна

30000 3

императ
рица Ло

к 3-летию 
со дня смер
ти Жэнь- 
цзуна

93000 5

". Цю Янь- 
чжун и 
другие

в честь 
умерших 
родителей

I

Чжи-юань Ли Чжи-бао 4
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ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ КСИЛОГРАФОВ

№ Дата Брошюровка
Бумага

размер
листа толщина поверхность

I 2 3 4 5 6

I . Сунские и раннецзиньские

I 1016 СВИТОК 52x34,5 0 ,06-0 ,07 слегка шеро
ховатая

2 1083 свиток 43x26 0,14-0,19 гладкая
3 1091 гармоника 49x15 0,07-0,08 гладкая

4 1094-
1097

бабочка 24,5x20 0,05 гладкая

5 1104 бабочка 30x20 0,08-0,09 шероховатая

6 20-е 
годы 
ХП в.

бабочка 28,5х 
20,5

0,10-0,15 шероховатая

7 0K.II27 бабочка 31 ,5х
23

0 ,10-0 ,14 шероховатая

8 после
1127

гармоника 42,5-51х 0 ,16-0 ,17  
21,5

гладкая

9 30-е 
годы 
ХП в.

бабочка 37x27 0 ,09-0 ,12 гладкая

10 30-40 гармоника 47,5x20 0,11-0 ,17 шероховатая
Г О Д Ы
ХП в.

ПО



Т а б л и ц а  3

И РУКОПИСЕЙ (без документов)

--------------- --------------  Размер
сетка связующие страницы 
(линий линии (через по рамке 
на см), ск.см)

Строк 
на стр . 

(листе 
свитка)

Знаков 
в стк. Шрифт

/ -

.7 8 9 10 I I 12

КНИГИ

7 (в от
раженном 
свете)

52x26 -  
27,5

28 21 близкий 
к руко
писному

7 - 43x21,5 18 13-15 сунти
7 7x11,5 4 9 близкий 

к руко
писному

9 — 11x17 10 17-20 сунти

8 I -4 - I -4 12x16,5 8 15 сунти

7 — 11x16,5 7 14 близкий 
к руко
писному

8 - 12x17,5 8 17 сунти

- - 8,5x18 4 I I сунти

7-8 - 15,5x23 14 18 сунти

6 _ 9,5x16 6 15 сунти

III



I 2 3 4 6

П. Рукописи и ксилографы

I I 1073 гармоника 48x17,5 0 ,12-0 ,13 шероховатая

12 1085 свиток 5 3 ,5 -55 ,5х 
29,5

0 ,12 гладкая

13 II4 I бабочка. 17,5x13,5 0 ,12-0 ,14 мягкая

14 1146 гармоника 42,5x18,5 0 ,11-0 ,13 гладкая

15 1152 свиток 44x34 0,07-0 ,10 мягкая

16 I I6 I гармоника 40x29 0,16x0,18 шероховатая

17 1167 гармоника 57x20,5 
55x22

0,10-0,16 гладкая и 
шероховатая

18 1184 гармоника 57x21,5 0 ,08-0 ,14 шероховатая

19 1185 свиток 41x18,5 0,09-0 ,11 мягкая

20 1189 гармоника 55x29 0,13-0,19 шероховатая

21 1195 гармоника 60x21,5 0,14-0 ,15 мягкая

22 11% гармоника 54x21 0,11-0 ,17 мягкая

23 1200 свиток 50x20 0 ,08-0 ,11 мягкая

24 1210 гармоника 42x12,5 0 ,06-0 ,08 шероховатая

25 1218 тетрадь, 22x11 
рукопись

0,13-0 ,15 шероховатая
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П р о д о л ж е и и е т а  б л и ц ы 3

7 8 9 10 I I 12

из Си Ся

7 - 8x13,5 5 13-15 близкий 
к руко
писному

— — 53 ,5 -55 ,5х 
24

28 15 сунти

6 - 7,5x9 9 14-15 близкий
к руко
писному

8-9 - 8,5x15 8 16 сунти
7 1-5 ,5 -5 ,5 44x24,5 16 10-11 сунти

7 - 10x22 5 13-16 сунти

7 — 9,5x15
11x16,5

7 15 сунти

7 9,5x16 6 12 сунти
7,5x15 5 15

8-9 - 40x12 30 I I сунти

7 - 11x23 6 18 сунти

8 - 10x16 6 14 сунти

8 - 9x16 6 15 сунти

8 4,5 45x16 30 I I сунти

7 - 6x8,5 6 13 сунти

11x11 7 9-10 кай

8 36 ття •



С О Ч И Н Е Н И Я
Б У Д Д И Й С К О Г О  К А Н О Н А

СУТРЫ

Сутры раздела Щ

ТК-274
I

h  f*\ & $£  Ж &  I tit
Начало ксилографа в форме свитка, без нижнего края, с 

гравюрой. Два фрагмента. 4 неполные строки. Сунтицзы. Бума
га темно-желтая, гладкая, толщина 0 ,12-0 ,14 мм. Сунокое из
дание (начало ХП в . ,  возможно 1132 г . ) .

1 . Фрагмент 8,5x14. Верхний правый угол гравюры. Верх
нее поле 4 ,5  см, рамка в виде орнаментальной полосы шириной 
1 ,7  см(растительный орнамент по черному полю, заключенный
в две линии, внешняя жирная). Изображены облака, горы и вер
хний конец флейты.

2 . Фрагмент 20,5x24,5. Гравюра и начало текста.
а . Левая часть гравюры без нижнего края, 12,5x20. Вер

хнее поле 4 ,5  см. Такая же рамка, на ней к а р т у ш :^
Î .  . Фигура стража в полном воинском облачении с мечом попе
рек в правой руке.Круг сияния у головы. Фон -  облака и горы.

б. Начало текста. Начальный титр, под которым мелко:
$Ъ %  . После титра мелко имена п ереводчи ков:^  Щ [>|П

&  ИЬ £ 1 $ .
%  bb &  £jj ^  Д* ЗЬ <  Щ  -fe J f  Щ  Q

/х ^ ^  .......
„Да", I ,  1296 (1 -3 ) .

На обороте ксилограф подклеен двумя слоями бумаги с 
китайскими ксилографическими текстами (реставрация того 
времени). По внешней стороне надписи заостренной палочкой:
I )  внешний титр и библиотечный шифр: -Jk 'ф' 0 .
•+• 0  ; 2)-IL 3 - Ш  &з Ж(?)  -в; 3) строка уйгурского те
кста.
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Литература: Ф л у г . История книги, с . 72-73; Образцы, 
табл .67.

2
ТК—273

% Z- н- &
Верхний левый угол верхней обложки ксилографа 3,5x16, 

с ярлыком 3x15,5, на котором в двойной рамке (внешняя линия 
жирная) напечатан внешний' титр, под которым библиотечный 
шифр. По внешнему краю вклеена лучинка. Бумага желтая, 
жесткая, гладкая. Сунское издание (начало ХП в . ,  возможно 
1132 г . ) .

Литература: Ф л у г .  История книги, с . 72-73.

ТК-278
3

[Гравюра]

Правый край (начало) свитка. Фрагмент 14x25,5. Поля: 
сверху -  I  см, справа -  4 см, снизу -  2 см. Сверху и снизу 
гравюры полосы в I см с изображением ваджры, справа рамка в 
одну жирную линию. На гравюре правый край сияния и балдахи
на Будды, по левую руку старый монах и три бодхиеаттвы, ни
жний сидит на лотосе, средний,с сиянием вокруг тела, -  на 
ковре. На заднем плане горы. Бумага желтая, вклеена лучинка 
и имеется дыра от вырванной завязки. На обороте у края ярлык 
в тройной рамке,на нем был внешний титр какого-то сочинения. 
Поверх него наклеен еще один ярлык с надписью: Jéi
%  s f t ......... .... вырезанный из рукописи 'К -Йй. Иы 'Л. Щ •Щ £

(текст на обороте). Под ярлыками библиотечный шифр: ^ .
Сунское издание 1132 г .  ( ? ) .

Литература: Ф л у г . История книги, с .72-73. 4

4
ТК-265

Гравюра
Фрагмент 13,5x9, верхний правый угол листа. Поля: 

сверху -  2 см, справа -  1 ,5  см. Рамка в одну линию. Сохра
нились облака, расходящиеся лучи и край сияния. Под верхней
8-2 36
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линией рамки полоса 0 ,5  см с орнаментом. Бумага серо-корич
невая, гладкая, толщина 0,24-0 ,26 мм. На обороте от руки
внешний титр цзюани:‘$ |  ^  ...........и подклеенные
куеочки бумаги (реставрация того времени). Сунское издание 
1132 г .  ( ? ) .

Литература: Ф л у г .  История книги, с . 72-73.

5
ТК-275

[Гравюра]

Верхний левый угол гравюры к одной из цзюаней издания 
сутры $ 5  , 8 ,5x7,5, верхнее поле оборвано. Рисунок
аналогичный te I .  Надпись в картуше:[ i l l  . Бумага
гладкая, желтая, толщина 0,13-0 ,14 мм. Сунское издание 
1132 г .  ( ? ) .

С оборотной стороны гравюра подклеена бумагой с китай
ским рукописным текстом (реставрация того времени).

Литература: Ф л у г .  История книги, с . 72-73.

6
ТК—I 37

Ксилограф, гармоника. Размер страницы гармоники 8,5х 
х19,5. Двойная рамка, размер страницы по рамке 8,5x15. Бу
мага берая, слегка шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0 ,10 -0 ,18  мм. Сунтицзы. На странице 6 строк по 15 знаков 
или по 2 семисложных, или по 3 пятисложных стиха. Ксилограф 
разделяется на несколько частей с раздельной пагинацией.

1 . Гравюра к первой из сутр. 2 с . гармоники. Размер 
16,5x19,5 , по рамке 16,5x15,5. В правой части Будда полуфас 
на лотосе, перед ним столик с подношениями, за спиной 8 не
божителей, по бокам два служителя. В левой части внизу 5 ко
ленопреклоненных учеников, над ними изображение 8 существ, 
пребывающих в карме: мужчина, женщина, асура, ракшаса, пре- 
та , змея, птица, лошадь. Надписи в картушах: над Буддой

над небожителями: над уче
н и к ам и :^  ^  ; над существами: ^  îjiL •l'jf’ î£ .

2 . Первая из сутр. Соответствует:
1-13 л * по 6 с * гармоники, последний лист 

в 4 б. Пагинация полистная типа: % Ъ'\ . Всего 76 с . , 454
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строки. Начальный и конечный титры. После начального мелко:
П 'Л  и  I I  #
от: Ж  3# 88 -  9 ^ Db Ü  >£*4§т ®
до:1#£ "HL'iT' ;*: ^-Tf7 i\_j S ’i l
„Да", I ,  891а (15)- 8956 (21).

5. Гравюра ко второй из сутр, размеры те же. Компози
ция та же, отсутствует лишь последняя группа и надпись к 
ней, вместо них изображение помоста с перилами.

4. Вторая сутра с приложениями и колофоном. А- л . по 
б с . ,  от л . 4 сохранилось только 2 с .  Часть делится на:

А. Текст сутры. Л.1 (с .1 )  -  3 ( с .1 ) ,  всего 13 с . ,  7>
строк. Пагинация на втором л и с т е : ^  . Начальный и конеч-

= 7&&L.ный титры, под начальным мелко: #  
мелко: 3- Ml ^  'ff %'\ Щ .
о т : ^  ^  Щ  1 х  -к Ъь Щ, -к. Ж-

после н^го

до: g , es 
.%*■ fti. Mi f ’f l ï fc? v ?l'un rx3 yC

„ТТ", 14, 7, I9a (5) -  6 (19).
Б. Приложения и начало колофона. Л.З ( с .2) -  4 ( с .2 ). 

Всего б с . ,  36 строк. Приложения состоят из dhärani*. 
if) Ê7 Mf- с%->% с пояснением из неназванной сутры; Jg.

'Л- с пояснением из сутры î__ ' х » г.е .■к Щ г.'di' '7)L,
■ÀiM- %£ hM M  î-M ïi и Да", 20, te 1050. Последняя строка 
начало колофона от имени императора, именующего с е б я # ^ . Из
дание сходно с императорскими изданиями малого формата по
следней трети ХП в. .

Литература: Р е I  I  i  о t .  Les documents, СЛ7. .

TK-279
к  -ir /С

Место в сутре не определено. В тексте повторяется фор
мула: -ТТ' Л' Ц УЬ4_ .

Ксилограф. Фрагмент 25x16. Верхняя половина свитка без 
начала и конца. Один неполный лист. 14 неполных строк. Верх
нее поле, отбитое одной линией, 2,5 см. Сунтицзы. Бумага 
желтая, гладкая, толщина 0 ,12-0 ,14  мм. Титров нет. 1132 г .  
(? ) . Сунское издание, 
от: ................................................
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до: ........... -№■ ЗГ- ^  ...........
Литература: Ф л у г .  История книги, с .72-73.

^  Й ’Ш : :Л  Щ. , перевод \% $  ffi. f t .

8
TK-I8I

/Указанное сочинение/

Ксилограф. Фрагмент 13x22. Часть свитка без начала,кон
ца и нижнего края. Начало листа, с правого края мелко сокра
щенное название сутры. Пять неполных строк. Бумага светло- 
коричневая, гладкая, толщина 0 ,09-0 ,10  мм, сетка нечеткая,
10 линий на см, имеются вертикальные связующие линии. Верх
нее поле 2,5 см, рамка в одну линию. Сунтицзы, размером 2 ,5 х 
х2. Есть комментарий мелко, в двойную строку. Титров нет. 
(Вторая половина XI в . )  Сунское издание.
от: ...........
до: &  £  'jfi ЛЬ Ы  .........
„Да", 13, 7516 (21-25).

С оборотной стороны подклейка полоской тонкой бумаги 
(реставрация того времени). 9 *

9
TK-I82

[То же]

Ксилограф, брошюровка гармоника. Л .4 (последние 3 с . ) ,  
5-7 (по б с . ) .  Пагинация полистная, между второй и третьей 
строкой листа, в верхней части. Нижний край разрушен, размер 
сохранившихся частей страниц 8,5x17. На странице 5 строк,пер
воначально ПО: 14 знаков. Бумага желтая, слегка шероховатая, 
толщина 0 ,13-0 ,18 , сетка 6-7 линий на см. Верхнее поле 2 см, 
рамка в одну линию. Шрифт близкий к рукописному. Разметка 
киноварью (точки). Титров нет. Разделы 6-14, заголовки раз
делов 7-14. (Первая половина ХП в . ) ,  
о т : 4а . . . . . .
до: — ‘Щ, >/.-£&• jet Ш- j-fe],.........
„Да", 8, 7496 (10) -  7506 (7 ) .
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[To же]

Ксилограф, гармоника. Пагинация полистная, на правом 
крае листа. Размер страницы 9x19,5, по рамке 9x18. Рамка в 
одну линию. На странице 5 строк по 13 знаков. Бумага желто
ватая, шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,13  мм. Разметка красной 
и желтовато-коричневой краской. Сунтицзы. Титров нет. (Вто
рая половина ХП в .)  Сохранились следующие части издания:

1) Одна страница без нижней половины. Часть шестого раз 
дела (^Т4 ) .  По-видимому, часть л .4 .
от: 7 | .........
до: fe  ...........
„Да'*, 8, 749а (28) -  6(3) .

2) Л.5 (последняя страница), б (7 с . ) ,  7 ( с . 1 -2 ) . Раз
делы 9-13, заголовки разделов 10-13. Между данной и предыду
щей частью не хватает 9 с. Верхний внутренний угол первых
б с. сильно попорчен. Есть поправки от руки черной тушью, 
от: ...........
д о 2-  +  - * # ; * & •
„Да", 8 , 749в (14) -  750а (23).

3) Л.9 (7 с . )  -  10 ( с Л ) .  Разделы 15-17, заголовки раз
делов 16-17. Между этой и предыдущей частями не хватает 13 с 
Верхняя часть с .4 сильно потрепана.
от : Щ  J$ f  fi- T ' 51 £  T* - Ш Л з к  T* 
до : tfi i t  %  • in* Ш Uh r^r"Î& | |  • yfr Ж  
„Да", 8, 750в (16) -  75la  (18 ).

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен куска
ми бумаги с китайскими ксилографическими и тангутскими руко
писными и ксилографическими текстами (реставрация того вре
мени). II

TK-I78

I I
TK-I24

То же, издание 1167 г .

Ксилограф, гармоника. Издание с гравюрой, которая со
хранилась неполностью, текст полный. Ксилограф сильно потре-

8-4 36
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пан. Всего 12 л . + I  л . гравюра. Листы согнуты в страницы 
9,5x20,5 , л . I -б и 8-10 по 6 с . ,  л .9 в 5 с . ,  л . I I  в 4 с ..п о 
следняя кончается на 4 строке, к ней подклеен л . 12, первая 
страница которого в 3 строки дополняет страницу до 7 строк, 
кроме того в л .12 еще 3 с. Всего (без гравюры) 66 с . ,  на 
странице 7 строк по 15 знаков или по 2 пятисложных стиха. 
Всего 457 строк. Размер текста по рамке 9,5x15, страницы 
гравюры 9,5x14,5 . Пагинация полистная, на правом поле лис
тов. Сунтицзы. Бумага серо-коричневая, шероховатая, сетка 
8 линий на см, нечеткая, толщина 0,14-0,16 мм. Рамка в одну 
линию, на гравюре двойная. На обороте по сгибам ксилограф 
подклеен кусочками бумаги с китайскими ксилографическими и 
рукописными текстами. Строка I  с .6 л .5 оборвана и вписана 
от руки (реставрация того времени). Ксилограф делится на 
следующие части:

1. Гравюра, от которой сохранились, по-видимому, с .2-3, 
на них справа стоящий бодхисаттва из группы святых, окружаю
щих Будду (эта группа должна была быть на предыдущей страни
це), левее коленопреклоненный Субхути ( S ubhuti),  за его 
спиной 19 коленопреклоненных фигур учеников, из них 9 с ним
бами. На заднем плане терраса с банановым деревом, выше об
лака, летящие фениксы и благопожелательные предметы.

2. С .1-5, 31 строка. Приложения к сутре в со став е :!^ -
И'Ш о %  * * . Ф ±  *в %  %  #  1Й *  Ж t.

3. С.5-61, 392 строки. Текст сутры. Начальный и конеч
ный титры, после начального мелко имя переводчика : % -Jl
£  Ш 'Н" Щ * Текст сутры разбит на 32 раздела
( -• j •
„Да", 8, 748в -  752в.

4. С.61-63. 14 строк. Дополнения к сутре в составе
t  т . й Ш  %  & М Щ  Ж % Л  f c *
% . Нижний край сильно потрепан.

5» Л. Х2, с .63-66. 20 строк. Колофон издания, озаглав
л е н . 5 С  . В колофоне говорится, что данная сутра 
указывает дорогу к удалению от треволнений и достижению „то
го берега“ . Чтобы избавиться от бедствий и болезней! делают
ся пожертвования для изготовления досок и печатания сутры.

1 2 0



Далее следуют пожелания укрепления семьи и государства, 
благоденствия народа, скорейшего вступления на путь удале
ния от причинности и постижения результата. Последние две 
строки -  дата издания и имя издателя: X  3 &

i j Æ J Ï -  Да*а
соответствует 21 мая- -  19 июня 1167 г .  Лицо под ти тулом :#  
ü  @  3 -  Цинь-Цзинь го-ван -  определить не удалось. За рам
кой слева поле 3,5 см, на нем овальная печать черной тушью 
почерком цзюдевэнь, легенда не расшифрована, размер 1,5x2.

TK-I43
12

[То же]

С.2 гравюры, предшествующей изданию Цинь-Цзинь го-вана 
от 21 мая -  19 июня 1167 г .

Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,14-0,16 мм. Раз
мер страницы 9x19.

13
TK-I27

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание Цинь-Цзинь го-вана, 21 
мая -  18 июня 1167 г .  Текст приложений перед текстом сутры. 
ЛЛ ( с .2 ), заголовки: Ж ^  Ж  Т ,  4 И 1

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0,11-0 ,12 мм. Размер страницы 9,5x20,5 . 14

14
TK-II5

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание Цинь-Цзинь го-вана, 21 
мая -  19 июня 1167 г . Л.1 ( с .4 -5 ) . Сохранившийся текст:

I .  Приложения перед текстом сутры (от начала до стк.З , 
с .5 ): [X '\5\ ЬС.

П. Текст сутры (начало). Начальные 4 строки. Начальный 
титр, мелко имя п е р е в о д ч и к а :^ # -  %  X  ^  Ц



•Ш , заголовок первого раздела и первая строка т е к с т а :^ ?
ш о щ щ .........

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 6-7 линий 
на см, толщина 0,14-0,16 мы. Размер страницы 9x19,5. Верх
ний внешний и нижний внутренний углы утрачены.

15
TK-I26

]То же]

Ксилограф, гармоника. Издание Цинь-Цзинь го-вана, 21 
Мая -  19, июня 1167 г .  Текст сутры, л .4 (с .5 )-5  ( с .1 ) .  
от: 1Ф} %  ХЬ -+ —
до: >Л 3- -г~ З&Щ  ОЛ*  'Ч
„Да", 8, 750а (6 -22 ).

Бумага серая, гладкая, сетка 6-7 линий на см, толщина 
0 ,10-0 ,11  мм. На с .5 л .4 нет правого верхнего угла, утрачены 
начала строк 1-4; на остальных двух страницах выше середины 
лакуны 1x3. Размер страницы 9,5x20. Заголовки разделов 12-13.

TK-I25
16

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание Цинь-Цзинь го-вана, 21 
мгя -  19 июня 1167 г .  Сохранились следующие части:

1) Л.9 ( с .5 ) . Разделы 26, 27, заголовок раздела 27.
о т ю п о а т т л - м
яо-.'ф % î g y i t ï k  &  Я’- Д - £ .4 0
„Да", 8, 752а (14-19).

2) Л .10 (с .2 -4 ) .  Заголовки разделов 29 и 30. С предыду
щей частью разрыв в I  с .
от:'Ж t t
ЖбгЯ &  -  .
„Да", 8, 752а (26) -  б (14).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка нечеткая, 
7-8 линий на см, толщина 0 ,09-0 ,11  мы. Фрагмент сильно по
терт. Размер страницы 9,5x20,5 .
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TK-I80
17

Io  xe, издание последней трехи ХП в .

Ксилограф, гармоника. На листах по 5 с . Размер страни
цы 8,5x20,5 , по рамкб 8 ,5x16,5 . Рамка в одну линию. На стра
нице 5 .строк по 14 знаков или по 2 пятисложных стиха. Бума
га желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сет
ка 7 линий на см. Сунтицзы. (Последняя треть ХП в .)  Сохра
нились следующие части ксилографа:

1. Л .2-4 (по 5 с . ) .  Пагинация л .2 на левой рамке. По-
видимому, на л .1  была гравюра, которая утеряна. Большие по
вреждения, особенно по верхнему внешнему и нижнему внутрен
нему углам. Перед текстом сутры: л .2  (с .1 ) -3 (с .1 )  приложе
ния в составе: ^  ^  J t - f ,
-щ /V щ <z>
Далее начало текста сутры. Начальный титр, под ним поясне
ние : %  % %з ■%- • После него мельче имя переводчика : [Ш]^ 

z- j u f t ' l l *  Заголовки разделов I  и 2.
от: . . . . . .  (§ s îJ M ,# t
до: ........... 7 - Я  Ж  Э  Щ Щ Щ ^ о ]
„Да", 8, 748в (16) -  749а (22).

2. Л.6, с . 2-5 . Разрыв с предыдущей частью 6 с . Разде
лы 8, 9, заголовок раздела 9 .
от: 2J? Щ f -  i  Я  Л  5- 4  ^ , 7
до: £|3 Зо “%■ ^  1$ 1р] УКijK Щ W 'ъ'
„Да", 8, 7496 (18) -  в (5 ) .

3. Л .13 (с .1 )-1 4  ( с .5 ) . Разрыв с предыдущей частью 40 
с. Разделы 17-21, заголовки разделов 18-21.
от : % Ц  rjf j a  Д  f t  % %  2% ^  
д о tit 
„Да", 8, 751 (5) -  в (16 ). 18

18
TK-I4

То же, издание 1189 г .

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло ( )б 
Щ- i-'t ) .  Полный экземпляр, несколько потрепанный, 13 л. +

9
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I  л . гравюра. Листы согнуты в страницы 11x29, гравюра -  
4 с . ,  л .1-12  по 5 с . ,  л .13 -  2 с. Всего (с гравюрой) 66 с.
На странице 6 строк по 18 знаков, всего 367 строк. Размер 
текста по рамке 11x23. Пагинация полистная, типа: 4? .
Бумага светло-коричневая, шероховатая, сетка 7 линий на см, 
толщина 0,12-0,18 мм. Рамка двойная по листам. Сунтицзы.Си
няя матерчатая обложка, натянутая на картон, склеенный из 
бумаги с тангутскими и китайскими рукописными и ксилографи
ческими текстами. На обороте по сгибам ксилограф подклеен 
кусочками бумаги с тангутскими рукописными текстами (рестав
рация того времени). Ксилограф делится на 4 части:

I .  Гравюра 42,5x23. Изображение сидящего в полуфас на 
троне Будды, святых, учеников и пришедших на собор лиц. Над
писи в картушах: за спиной Будды: -+- ^  «7-

Соответствующие приложения в „Да", 85, 1а-б.
3. С.5-61. Текст сутры. 337 строк. Начальный и конеч

ный титры. После начального титра м е л к о ^
Ш • Под конечным титром черный оттиск печа

ти, почерк кай, 2 ,2x3,4; легенда: <f|| iff  Текст
сутры разбит на 32 раздела ( /т}') со следующими заголовками:

О Г. T—R 9Р г»гппптг Ппмтгпуг^ иист ir r>vmno т> о п о ш о тзо •
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/* ?* & = - 4- ;£ si Ä , s -  +  — ; jjfc -ib
- - 'Y  Z. , „Да", 8, 748в -  752в. Заголовки разделов отсут

ствуют в указанном тексте, но есть в ■к.'к
$ 'Ш ,  „Да", 85, 1а -  8в.

4. 1 л . ,  2 строки. Колофон: к . Z. -+■
ß  #  Z- Й +  ^  О II Æ ' t  Дата в кол°ф° -
не соответствует 2 апреля 1189 г .

То же издание, но отпечатанное с других досок, сы.№ 19 
и сл. Доски настоящего оттиска именуются далее: доски А;дру- 
гие -  доски Б.

Литература: Об издании. Р е I  1 i  о t .  Les documents,
№ 22; Ф л y г .  Из истории книгопечатания, табл.ТУ; М е 
н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания, 145; 0 колофоне: 
И в а н о в . '  Страница, 835; C a r t e r ,  65-66; С Ь а -  
v a n n e s .  S tra n i ts a ,  444} D e m i  A v i l i e .  Ran- 
nepeoatnye iz d a n ija  , 451 ; 0 печати: P e l l i o t .
Les documents, № 22.

19
TK-I6

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло 2 апреля 
1189 г . ,  то же, что и № 18, но экземпляр, отпечатанный с 
других досок (№ 18 далее обозначается А, данный экземпляр 
Б ). Гравюра и колофон ( л .13, с .2) утеряны, все замеры те же, 
что и в А. Текст сутры и приложений полностью совпадает с А. 
Бумага коричневато-серая, сетка 9 линий на см, толщина 0 ,14- 
0,18 мм. Начальный титр, заголовки разделов 1-32.

Различия между досками А и Б следующие: I )  на досках А 
гатхи в конце сутры даны слитно с прозаическим текстом, без 
выделения стихотворных строк; на досках Б стихотворные стро
ки даны раздельно, по 2 пятисложных стиха на строку; 2) А 
содержат 367 строк, Б -  369 строк; 3) рамка А и Б местами 
резко отлична; 4) между соответствующими знаками А и Б мож
но заметить легкие различия; 5) конечный титр, в А на с .1  
л .13, в Б на с .2 л . 13.

Ксилограф на сгибах прорвался и местами подклеен ку
сочками китайских и тангутских рукописей (реставрация того 
времени).
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20

ТО 86

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Â. Экземпляр неполный, сохранились: 
гравюра, приложения и текст, разорванный лакуной на два ку
ска:

1. ЛД (с Л )  -  2 ( с .2 ) .  Текст сутры от начала до стро
ки: -ip &  4  - и !  f e  *1* ^  Ч  Ък
„Да", 8, 748в(16) -  749а (2 ) .

2. Л.З (с .1 )-1 3  ( с Л ) .  Текст сутры 0£  стр о к и :^
№  yfa 'Г- * ï Ж ' ^ 7 ^ до конца сут
ры. -  „Да", 8, 749а (18) -  752в (3 ) .

Бумага желтовато-серая, сетка 9 линий на см, толщина 
0 ,11-0 ,12  мм. Размер страницы 11x28,5. По кромке листов 
справа число - t*  На л .1  (с .1 )  печать:
- tîL  (см.й 18). Начальный и конечный титры, после начального 
мелко имя переводчика. Заголовки разделов 1-2, 6 -32 .

На сгибах ксилограф подклеен кусочками китайских и тан- 
гут ских рукописей. (реставрация того времени).

TK-I7

21
TK-I8

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апре
ля 1189 г .  Оттиск с досок А. Экземпляр неполный, сохрани
лись: гравюра ( с .1 -4 ), приложения и первая половина текста 
сутры, л .1  (с .1 )  -  6 (с .З )  и колофон, л . 13 ( с .2 ) .  Текрт су
тры:'

жо'.ШЛЦ К  -  W'&étQ Ш Чш.
„Да", 8, 748в (16) -  7506 (10).

Бумага лимонно-желтая, шероховатая, сетка нечеткая,7 
линий на см, толщина 0,16-0,18 мм. Размер страницы 11x28,5. 
В начале и в конце -  обложка, обтянутая синей материей,кар
тон обложки склеен из кусков гравюр к данному и другим из
даниям. Начальный титр, после него мелко имя переводчика.
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Заголовки разделов I - I 4 .  После колофона черная печать 1,5x2 
со знаком 3jj~, имитирующая цветок лотоса,и имя владельца, на
писанное от руки: l& ïQ .

С оборотной стороны на сгибах ксилограф подклеен кусоч
ками бумаги с китайскими ксилографическими текстами (рестав
рация того времени). '

ТК-45

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Гравюра ( с . 3 -4), прилояения/и на
чало текста сутры, л .1  (с .1 )  -  3 ( с .1 ) .  Текст с у т р ы / /  
от: V& ^  (S  Ф %  — /
до :40  т
пДа№, 8, 748в ( К )  -  749а (24).

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,13-0 ,15 мм. Размер страницы 11x29. В нижней /  
части ксилограф сильно попорчен, нижние края гравюры и с .1 -  
2 л .1  утрачены. Начальный титр и заголовки разделов 1-5 .

С оборотной стороны ксилограф подклеен кусочками бума
ги с тангутсними рукописными текстами (реставрация того вре
мени). 23

23
ТК-43

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А.Гравюра, с .4, приложения и началь
ный титр сутры, л .1  ( с .1 -5 ).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка нечеткая,
7 линий на см, толщина 0,15-0 ,18 мм. Размер страницы 11x28,5. 
По правому краю рамки листа кроме пагинации число •Ь .По
сле начального-титра мелко имя переводчика.
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24

То se

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Экземпляр неполный, сохранились 
приложения и текст сутры, разделяемый лакуной на два куска:

1. Л.1 (с .1 )  -  4 ( с .4 ) . Текст сутры от начала до стро
ки: g  М'\ Ш $ $  ^
„Да", 8 , 748в (16) -  749в (14).

2. Л.5 (с .З , неполная) -  9 ( с . 2 ).
от: jh  — -W ^  M l& l ........
до: &
„Да", 8 , 750а (7) -  7516 (12).

Бумага белая, сетка 7 линий на см, толщина 0,12-0 ,16 
мм. Размер страницы 11x29,5. Начальный титр, после него мел
ко имя переводчика. Заголовки разделов 1-9 и I I —17.

TK-I9

25
ТК-44

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Приложения, л .1  ( с .З ) .

до
Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка нечеткая, 7 

линий на см, толщина 0,15-0,18 мм. Размер страницы 11x28,5.
По сгибу страница подклеена кусочками бумаги с китайс

ким рукописным текстом (реставрация того времени).

26
ТК-20

[То же]

Ксилограф, 1с. Издание императрицы Ло, 2 апреля 1189 г . 
Оттиск с досок А, л .2 (с .1 ) .  
о т :? £  %  [£} 'fe 'jï — 
до
„Да", 8 , 748в (18-22).
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Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,15-0 ,21  мм. Раз
мер страницы 28x11. Заголовки разделов 1-2. На сгибах под
клеены кусочки с китайским рукописным текстом (реставрация 
того времени).

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Приложения, л Л  ( с .4 -5 ) . Начало 
текста сутры, л .2 ( с .1 -4 ). 
о т :3 £  —
д о :-# / 4 - т ^ 'Ш  'я - %  ^
„Да", 8 , 748в (16) -  749а ( И ) .

Бумага серая, шероховатая, сетка 8 линий на см, верти
кальные линии через 3,5 см, толщина 0 ,14-0 ,15 мм. Размер 
страницы 11x29. Начальный титр, после него мелко имя перевод
чика. Заголовки разделов 1-4.

28
TK-3I

£То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Начало текста сутры. Л .2 ( с .1 -5 ). 
от: ^  ©  é? 'à  ^  —
до,: \(9 ?'& X- Т ' )% Щ Ш' 7 ' T ' ih ^  Щ Щ 
„Да", 8 , 748в (18) -  749а (18).

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0,12-0 ,14 мм. Размер страницы 11x28. Заголовки разделов 
1-4. 29 *

ТК-46
29

■ То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры. Л .2 ( с .2) -  4 ( с .4 ) .

9 36
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о*:Щ h_ &  Щ '"Щ -к. &  &М
Д ° : ^  % Щ Ш  Я  %  +  -
„Да", 8 , 748в (22) -  749в (25 ).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0,15-0*18 мм. Размер страницы 11x28,5. Нижний 
внешний угол слегка попорчен. Заголовки разделов 3 - I I .

На оборотной стороне по сгибам ксилограф подклеен кусо
чками бумаги (реставрация того времени).

30
ТК-32

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Экземпляр неполный, сохранился 
текст сутры, л .2  (с .З )  -  б ( с .5 ), последняя страница без 
верхнего края, остальные, начиная с л .5 ( с .2) , в верхней ча
сти слегка попорчены. , _
от: #  %  % Зг 4  *  К  Г Ш  *  Ш *  J î - 2.
до: 2 . * ' Ш Ю 0 0 1 £
„Да", 8 , 749а ( 2) -  7506 (23).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка нечеткая,
7 линий на см, толщина 0 ,14-0 ,17  мм. Размер страницы 11x28,5. 
Заголовки разделов 3-14.

На сгибах ксилограф местами подклеен кусочками бумаги 
(реставрация того времени). 31

31
ТК-49

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, от которого сохрани
лись две части:

1. Л.2 (с .5 )  -  5 ( с .1 ) .
от: f t  Ъ П & Я Ы Ъ
д +  -
„Да", 8 , 749а (12) -  в (25).

2. Л.8  ( с .4) -  10 ( с .4 ) .
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от : fs iЩ  % Щ  5. f  ̂  ^  -ZX 1?Т
до : Щ ter ¥ г %  '& %  л  -+- Z- 
„Да", 8 , 751а (15) -  в (23).

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,14-0 ,16 мм. Размер страницы 11x29. Л .5 (с .1 )  
без верхнего внутреннего угла; л .9 ( с . 1) без верхнего края. 
Заголовки разделов 5-9 и 18-23.

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен кусоч
ками бумаги с китайским рукописным текстом (реставрация то
го времени).

ТК-33
32

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Экземпляр неполный, листы обреза
ны сверху и по внешнему краю до формата 9x20 (очевидно,под
готавливались для склейки в картон для изготовления обло
жек). Сохранились следующие части текста:

I .  Л.З ( с .3 -4 ).

„Да"

от:
до:

, 8 , 7496 ( З -И ) .  
2. Л .4 ( с .1- 2) .

...........*  о о о т п м .

...........ш т г a  T '
„Да", 8 , 7496 (19-29).

3. Л .4 ( с .3 -4 ).
от: ...........
до: ...........
„Да", 8 , 749В (2 -13 ).

4. Л .4 ( с .5 ) .
о т : ........... * -'& % + '
до: ...........
„Да", 8 , 749в (16-20).

Бумага желтоватая, шероховатая, сетка 7 линий 
толщина 0 ,13-0 ,15 мм. Заголовки разделов 7 и 10.

на см,

9-2 36
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33
ТК-34

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Текст сутры. Сохранились следую
щие части:

1. Л.З ( с .5) -  4 (с .1 ) .
от: Ш П *  iâ Яг-ШЯ&Р Ш Ш М
д о :M i - Ъ Шг  
„Да", 8 , 7496 (13-19).

2. Л .5 ( с .5) -  6 ( с .1 ) .  Нижний край утрачен,
о т Ш  'Ш W ' М Ш ...........
до: ^
„Да", 8 , 750а (14-26).

3. Л.6  ( с .5) -  I I  ( с .5 ) . 
о * г - * Ц р £ Ж &
до: f t

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,13-0 ,15  мм. Размер страницы 11x26,5. Заголов
ки разделов 8 и 15-28.

С оборотной стороны на сгибах ксилограф подклеен кусоч
ками бумаги, на некоторых тангутские рукописные и китайские 
ксилографические тексты (реставрация того времени).

ТК-35
34

[То ще]
Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 

1189 г .  Оттиск с досок А. Часть текста сутры.Л.5 ( с .1 -4 ). 
от
до : #  >1 Я  &  у Ь Ъ  Ф  &  friML Ш £
„Да", 8 , 749в (20) -  750а (14).

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0 ,12-0 ,15  мм. Размер страницы 11x26,5. Заголовки разделов 
I I - I 3 .

На обороте по сгибам ксилограф подклеен кусочками бу
маги с рукописным тангутским текстом (реставрация того вре
мени).
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35
ТК-89

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Обрывок нижней половины л .5 ( с .2 ) . 
Текст сутры.
OTÎ . . .  • . . 't ë  '■’’J
до: ........... ................................................
„Да", 9, 749в (26) -  750а (3 ) .

Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,1 3 -0 ,16мм. 
Размер обрывка 11x14,5. Титров нет.

36
ТК-48

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры. Л .5 (с .З )  -  6 ( с .4 ) . 
Верхний внешний угол с .4, л .5  утрачен, другие страницы слег
ка попорчены.
от : Q  □  [А ]я *  К
до:
„Да", 8 , 750а (3) -  б (16 ).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, толщина 0 ,16 - 
0,20 мм. Размер страницы 11x26,5. Заголовки разделов 12-14.

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен кусоч
ками ксилографа 2 - - t  lb. Vfe Щ. (реставрация того времени). 37

37
ТК-47

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры. Л.5 ( с .4 -5 ) . В сере
дине по внутреннему краю большая лакуна 6x 12.
о т : 3 £ ^ ........... ^  -£.[4& £Р]
до ...........
„Да“ , 8 , 750а (9 -20 ).
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Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линяй на 
см, толщина 0 ,16-0 ,19 мм. Размер страницы 11x29. Заголовок 
раздела 13.

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен ку
сочками бумаги (реставрация того времени).

TK-5I
38

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры. Л.6  ( с . 1 -5 ). 
от: Ц Н. 3- 4 - n  7  7 '  &  Щ 7 ' Щ
д о :'й  yé ^  ' l î
«Да", 8 , 750а (20) -  б (23).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий 
на см, толщина 0 ,15-0 ,20  мм. Размер страницы 11x29. Заголо
вок раздела 14.

39
ТК-50

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, от которого сохрани
лись следующие части:

1. Л.6  (с .З )  -  7 ( с .5 ) .
от: %7 -sit Ц  4= ^ f â j f j ...........
до: ï t t O f f î f é  Ш ...........
«Да", 8 , 7506 (3) -  в (25).

2. Л. 8 ( с .5) -  9 ( с .4 ) .
от: =. .........
до : L1*  & Ю М
«Да", 8 , 751а (22) -  б (25).

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, тол
щина 0 ,13-0 ,15 мм. Размер листа 11x27,5. Большие поврежде
ния по нижнему краю и мелкие По внешнему. Заголовки разде
лов 15-16 и 18.
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40
ТК-52

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры. Л. 6 ( с .5) -  7 ( с .1 ) .  
от : & Ш f è #  ffP f? а  Ш *  »  * 8  A  ^8  £  dfe#
д о : ^ &  ЙЙS ^  Ц ' < * i £ ' - п Ъ Ш& К
„Да", 8 , 7506 (19) -  в ( I ) .

Бумага серая, шероховатая, сетка нечеткая 7 линий на 
см, толщина 0,12-0,16 мм. Размер страницы 11x28,5. Титров 
нет.

ТК-37
41

’ [То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. 6 с. с оборванной нижней часть». 
Текст сутры. Л.6 ( с .5) -  7 ( с .5 ) . 
от : itér 'лЬ- ^  *49 Ш 0$ - . . . . . .
д о : ...........
„Да", 8 , 7506 (16) -  в (26).

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 8-9 линий 
на см, толщина 0 ,14-0 ,17  мм. Размер оставшихся частей стра
ниц 11x19,5.

ТК-36
42

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Часть текста сутры, л .7 ( с . 1 -5 ). 
от: J«]

„Да" , - 8 , 7506 ( 23) -  в (26). '
Бумага яелтовато-серая, толщина 0 ,13-0 ,17  мм. Размер 

страницы 11x28,5. В верхней части небольшие лакуны. Заголов
ки разделов 15-16.
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На обороте по сгибай ксилограф подклеен кусочками бума
ги (реставрация того времени).

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры и колофон. Сохранились 
следующие части:

1. Л .7 ( с .2) -  9 ( с .1 ) .
от: .K lip  Щ'*' It.
до : Ж  4  f t  # • * «  £  ■£ НЕ Ж ' s  
„Да", 8 , 750в ( I )  -  7516 (6 ) .

2. Л.9 ( с .4) -  12 ( с .2) .

до: * 1 £ Д . 4 М Ё
яДа", 8 , 7516 (18) -  7526 ( 10) .

3. Л .12 ( с .5) -  13 ( с .2 ), конец сутры и колофон.

д о : #
яДаи, 8 , 7526 (21) -  В (3 ).

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,13-0 ,16  мм. Размер страницы 11x28,5. Некоторые 
страницы сильно попорчены в нижней части. Конечный титр и 
заголовки разделов 15-17, 19-30 и 32.

С оборотной стороны ксилограф изредка подклеен по сги
бам кусочками бумаги (реставрация того времени). 44 * *

44
ТК-55

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, л . 8 ( с .2 -5 ). 
от: 
до:
„Да«> 8 , 751а (3 -28).
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Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,12-0 ,14  мм. Размер страницы 11x29. Заголовок 
раздела 17.

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен кусоч
ками бумаги (реставрация того времени).

45
ТК-38

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы До, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Текст сутры, л .9  ( c . I )  -  I I  ( с .З ) .

д о : ? * # * М 0 7*
„Да", 8 , 751а (29) -  752а ( 10) .

Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,13-0 ,18  мм. Раз
мер страницы 11x29.

На оборотной стороне по сгибам ксилограф подклеен ку
сочками бумаги, кроме того, в некоторых местах сгибы сшиты 
коричневыми нитками (реставрация того времени).

46
ТК-308

[То же]

Фрагмент 13,5x21. С.2-3 л . I I  издания императрицы До,
2 апреля 1189 г . ,  нижний край оборван. Оттиск с досок А.
от s ï f  Ы & Ь ...........
до: ...........
„Да", 8 , 752а (6 -13).

Бумага бледно-коричневая, шероховатая, толщина 0 ,12- 
0,15 мм, сетка 7 линий на см. 47

47
ТК-53

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы До, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, л .10 ( с .5) -  I I  ( с .1 ) .
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OTJ^f УК Щ М . ' Щ  зр Щ ш Л  & Т  Д  «  ТЧЦ* f  
до:
„Да";ч8 , 751в (24) -  752а (6 ) .

Бумага аелтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,13-0 ,16 
мм. Размер страницы 11x28,5. Заголовки разделов 24-25.

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен кусоч
ками бумаги (реставрация того времени).
\

\  48
ТК-56

[То же!

Ксилограф, I с . Издание императрицы Ло, 2 апреля 1189 
г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, л . I I  ( с .З ) .

до: | ^ а д
„Да", 8 , 752а ( I I - I 8 ) .

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 8 линий на 
см, вертикальные линии через 5 см, толщина 0 ,17-0 ,20  мм.Раз- 
мер страницы 11x29. Титров нет.

ТК-39
49

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Â. Конец текста сутры и колофон. Л. 
12 (с .1 )  -  13 ( с .2 ) . Между концом сутры (л .13, с . I )  и коло
фоном (л .13, с .2 )  вклеены две страницы, на которых от руки 
написаны две dhâraçï. (всего 9 строк):

(?) . Ксилограф сильно попорчен, с . 1-2 л .12
без верхнего края; с .3-4 без верхнего угла. Текст сутры: 
от: ...........
до : Ifcffrifc'W 4 И % 4 т
„Да", 8 , 7526 ( I )  -  в (3 ) .

Бумага желтовато-серая, толщина 0 ,15-0 ,17 мм. Размер 
страницы 11x26,5. В конце — остаток нижней обложки, картон к 
которой склеен из кусков тангутских ксилографов и китайских 
рукописей. Конечный титр, заголовки разделов 29-32.
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50
ТК-57

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, л.12 ( с .3 -4 ).
о т:)§£ % ШМ  fg  -itt #  £ . Pfr-ftl Д 4 - tfr
цо:Т*>Ш $ — r b M & f L
„Да", 8 , 7526 ( Ï0 -2 I ) .

Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,17-0 ,20 
мм. Размер страницы 11x28,5. Заголовок раздела 32.

На сгибах ксилограф подклеен кусочками бумаги (рестав
рация того времени).

ТК-40
51 

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императрицы Ло, 2 апреля 
1189 г .  Оттиск с досок А. Нижний край оборван, оставшиеся 
страницы 11x24,5. Конец сутры и колофон. Л.13 ( с . 1- 2 ) . Текст 
сутры:
от: — VP ?! %д itö ^  4 7  #■ Г^р ^ ] . . . . . .
до : 'faJ'frifu-W <  ^
пДаи , 8 ,  7 526  ( 2 7 )  -  в ( 3 ) .

Бумага серая, шероховатая, сетка 8-9 линий на см, вер
тикальные линии через 3,5 см, толщина 0 ,14-0 ,15 мм. Конечный 
титр. 52

52
TK-4I

[То же]

Последняя страница ( л .13, с . 2) ксилографа. Издание им
ператрицы Ло, 2 апреля 1189 г .  Оттиск с досок А. Текст коло
фона. После колофона от руки написана гатха (2 строки)

1 По
сле нее мелко имя владельца: $  ЩгШ. .
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Бумага светло-желтая» шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,15-0 ,17  мм. Размер страницы 10,5x28.

53
TK-I79

^  издания конца ХП в.

Ксилограф, гармоника. Л.1  ( с .1 -4 ), 2 - 1 8  (каждый по 
5 с . ) ,  19 ( I  с . ) .  Пагинация полистная, четырех типов: л .З  -  
в круге белым по черному-фону номер листа и знак л .4-7, 
16-17 -  цифры, иногда расположенные справа налево ( л .16); 
л .8 , 14, 15 -  цифры в черной рамке; три предыдущие на про
белах под заголовками разделов; остальные листы -  по право
му краю рамки на склейках. Обложка черной ткани, склеенной 
в несколько слоев, между слоев ткани бумажные прокладки, на 
одной из которых написанный скорописью китайский документ. 
Верхняя и нижняя обложки соединены. Размер страницы 11x30, 
по рамке 11x24. Рамка в одну линию. На странице 5 строк по 
15 знаков или по 2 пятисложных стиха. Бумага желтовато-се
рая, шероховатая, толщина 0 ,14-0 ,18 им, сетка б линий на см. 
Сунтицзы.(Конец ХП в .)  Ксилограф делится на следующие части:

1) Л .1, с . 1-4. Размер 42x24,5. Сверху и снизу рамка в
две линии и окаймляющий орнамент шириной в I  см. Надписи в 
картушах. Будда на лотосовом троне полуфас, справа от него 
10 человек с надписью: •+- . Справа и слева от будды
2 страха и 2 служителя; внизу у трона собака и лев. Слева 
От Будды на ковриках фигуры с надписями: i t  0$k. ,

3 - ; за ним и еще 2 фигуры, над
ним: ^  (4 фигуры). Далее на ковриках ььЖ  fj? ( 4 фи
гуры), выше стоит 5& Щ  за ним слуга с дарами и 4 стра
жа; далее % % Зг и А . (сохранилось 4 фигуры). Над 
группами слева и справа по парящей фигуре лицом к Будде.

2) Л .2, с . 1-2. Начало приложенийЮ за го л о в к а м и :^ !^
Ш с? -%; J . Далее
утеряно 2 с . ,  после них л .2  ( с .5 ), л .З  (с .I),заго л о вки : 3

3) Л .З, с .1 -18 , с .4  . Текст сутры, подразделенный на 
32 раздела. Начальный и конечный титры. Под начальным мел
ко имя переводчика : * £  #  3 . }$£/ Щ  %  4+  &■%%-Щ.
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от:2 p fé} -

„Да", 8 , 748в (16) -  752в (3 ) , деление на абзацы не везде 
совпадает.

4) Л .18, с .4-19, C .I . Тексты трех dhâranï»
% %  ; Ж /1Й' Ж  ' t  ; Ü  (D  З б  Ж. • Фонетические 

комментарии к первой мелко, в двойную строку.
С оборотной стороны по сгибам встречаются подклеенные 

полоски бумаги (реставрация того времени).
Издание по внешним данным сходно с изданиями император 

ской семьи 1189 г .

ТК-26
54

издание начала ХШ в.

Ксилограф, гармоника. Размеры страницы 5,5x12,5 . 10
строк на странице по 17 знаков, размер текста 5 ,5 x 9 ,5 см. 
Бумага сероватая, сетка просматривается плохо, 7 линий 
на I  см, толщина 0 , 9- 0,12  мм. Рамка в одну линию. Сунтицзы. 
(Начало ХШ в . ) От книги сохранилось 2 фрагмента.

1) 2 с . Приложения: ;
ЩкЩ]2 1 . Заголовок раздела ©  é?  ^  — и текст
сутры.

до В
„Да", 8 , 748в (16-23).

2) 4 с . Заголовки разделов 4- 8 . Текст сутры, 
о т :-M f g  7 "/Î
До: П  é 7 Ш в Ш м
„Да", 8 , 749а (13-29) -  б (1 -23). 55

55
ТК-28

[То же]

Ксилограф, гармоника. Размеры страницы 6 ,5x12,5 . 6
строк на странице по 13 знаков. Размер текста 6,5x10. Бума
га грязно-белая, 7 линий на см, вертикальные линии просма-
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триваются плохоу толщина 0 ,6 -0 ,8  им. Райка в одну линию . 
Шрифт местами близок к рукописному. Титров нет. (Начало ХШ
в .)  От книги сохранилось 2 фрагмента.

1) 3 с . Текст сутр:;.
о х :&
До:^:81.£1|.ЭИЬД # 1 ЪЩЛ 
„Да", 8 , 751а (21) -  б (6 ) .

2) 4 с . Заголовки разделов 21-23. Текст сутры, 
от: Д  'ЖгШЗ® %/\Ц>Л3 1 А о_£-Ш |^4б
до: $  J$
„Да", 8 , 751в (10-21).

56
TK-I04

[То же]

Ксилограф, гармоника. Размеры страницы 7x15,5. Размер 
текста по рамке 7x10. б с . (60-65). На странице 6 строк по 
13 знаков. Бумага сероватая, ближе к грязно-белой, сетка 6-  
7 линий на см, толщина 0 ,9 -0 ,11  мм. Шрифт близок к рукопис
ному. Заголовки разделов 19-22. Текст сутры. (Конец ХП -  на
чало XI в . )
от : ^  l^j
до: Ц  Z  Ц ,  ^ 4  &  Ъ 1  *Г
„Да", 8 , 7516 (25) -  в (23).

57
T K -I0 6

[То же]

Ксилограф, гармоника. С тех же досок. Размеры страни
цы 7x13, Размеры текста по рамке 7x10. Л.4, с .22-29, всего 
8 с . На странице 6 строк по 12 знаков. Бумага сероватая, с 
табачным оттенком, сетка 7 линий на çm , толщина 0 , 1 1 - 0 , 13м м . 
Шрифт близок х  рукописному. Заголовки разделов 1 0 - 1 3 .
(Начало ХШ в .)  Текст сутры.
от: &  '|Г Ш Jk.'tk. & Щ Ч
« > :> * < £ #  1Щ Ц *к
„Да", 8 , 749в (5) -  750а ( I I - I 2 ) .
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С оборотное стороны есть подклейка со скорописным ки
тайским текстом (реставрация того времени).

58
TK-II2

[То же]

Ксилограф, гармоника. С тех же досок, б с . Размер стра
ницы 7x13, размер текста по рамке 7x10. На странице б строк 
по 13 знаков. Бумага сероватая, 1 линий на см, толщина 0 ,11- 
0,12 мм. Рамка в одну линию. Шрифт близкий к рукописному.Ти
тров нет. (Начало ХШ в .)  Заголовки разделов 28-31. 
от: ЪгЩ з-
до: Я  Я  Л. % %
„Да", 8 , 752а (25) -  б (19).

59
ТК-27

[То же]

Ксилограф, гармоника. С тех же досок. Размеры страницы 
7x13. Размеры текста по рамке -  7x10,5. 5 с . 6 строк на стра
нице по 13-14 знаков. Бумага сероватая, 6-7 линий на см, тол
щина 0 ,8 -0 ,9  мм. Рамка простая. Шрифт близкий к рукописному. 
Титров нет. (Начало XI в . )  Заголовки разделов 19-20. 
от:

„Да", 8, 7516 (14) -  в (8 ) .
С оборотной стороны ксилограф по сгибам подклеен кусоч

ками китайских рукописных документов (реставрация того време
ни). 60 *

60
TK-I0I

[То же]

Ксилограф, бабочка. Размер страницы 6,5x10, по рамке 
5x7,5. Рамка по бокам в две линии, сверху и снизу в одну 
линию. На странице 8 строк по 14-17 знаков. На байкоу паги-
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нация листов и сокращенное название сутры: ^  . Буиага жел
тая , гладкая, толщина 0 ,14-0 ,17 мм. Знаки мелкие, сунтицзы. 
Цзиньское издание. (Первая половина ХШ в .)  Титров нет. Со
хранились следующие части издания:

1. Л .7а. Заголовок раздела 8 .
от: X  УьЩэУк <fj? Та
до: %  ^4Л Ъ iÉL y$l ^ЗЖ
„Да", 8 , 7496 (17-23).

2 . Л.17а -  18а. Заголовок раздела 17. 
от:

„Да", 8, 751а (8 -28).
3. Л .246. Заголовок раздела 28.

от: & &  £o$L £ .4 0  %
до: - t  А £ о  -
„Да", 8j 752а (21-27).

61
ТК-29

[То же]

Ксилограф, бабочка. То же издание, что и № 60. Размер 
страницы 6x9, по рамке 5x7,5. Бумага желтовато-серая, шеро
ховатая, толщина 0 ,11-0 ,13  мм. Титров нет. Цзиньское изда
ние. (Первая половина ХШ в .)  Текст сутры без начала и кон
ца. Заголовки разделов 9 и 10. Л.7б-9а. 
от: — № -bfaU£jPä_-t^si#7T * i P -S- 
до : %  f c b  f i  %,>£. ~Л
иДа", 8, 7496 (23) — B (21). 62

62
TK-30

[То же]

Ксилограф, бабочка. Оттиск с тех же досок, что и № 61. 
Размер страницы 6x9,5, по ранке 5x7,5, рамка по бокам в две 
линии, сверху и снизу в одну линию. Пагинация и сокращенное 
название сутры:. на байкоу. Бумага светло-серая, гладкая, 
толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка 7 линий на см. На странице
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8 строк по 15 знаков. Сунтицзы. Титров нет. Цзиньское изда
ние. (Первая половина XI в . )  Сохранились следующие части 
издания:

I .  Л .Ю а-П а. Заголовки разделов 12 и 13. •
о т :^ )  #  i  'të  Ъ  а д

„Да“, 8 , 749в (27) -  750а (18 ).
П. Л.13а-14б. Заголовок раздела 15. 

от: %. Ц .$17 ' ^  Т '
до : ^  ^  ^  2Éî 0 ^  #  X +В 5?Г ^
„Да", 8 , 7506 ( 10) -  в (9 ) .

Ш. Л.19а-22б. Заголовки разделов 18-22. 
о т :хИ& -g. -% 5%'1!г
до: Я- ^  ?ТттИг&Щ
пДа", 8, 7516 (б) -  в (29 ).

Некоторые страницы сильно потерты. С .Н а с оборотной 
стороны подклеена тонкой тканью, напоиинающей марлю (рестав
рация того времени).

63
ТК-Ш

л- -г -йй § .#  * ,ш * * .&  *
- 3, tt ä  #  г. *  О

Ксилограф, гармоника. Текст сутры без начала и конца. 
Сохранились л .4-16; л .4-15 по 5 с . ,  от л . 16 только с .1 .  У 
с .1  л .4 нет верхнего правого угла, остальные страницы л .4 
повреждены и потерты. На странице 6 строк по 15 знаков, по 
2 семисложных или по 3 пятисложных стиха. Размер страницы 
9,5x17,5; по рамке 9 ,5x14,5 . На правом поле листов по склей
ке сокращенное название сутры: ï .  J z  или ' i -  3L $ £  X- и па
гинация листов. Бумага серая* гладкая, толщина 0 ,13-0 ,15  мм, 
сетка 7 линий на см. Шрифт близок к рукописному. Титры глав
3 -4 .(Первая половина ХП в .)
от: ...........
до: Щ ?  &£7— ~
„Да", 8 , 835в (3) -  839в ( I ) .

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатяые изда
ния, с .149.
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#  Air пер. ^  ^

TK-I44
Указанное сочинение

Текст сутры в переводе ^  $с с добавлением после <Jhs-
r a n i  семисложных стихов, во всех известных переводах сутры 
отсутствующих.

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8 ,5x18,5 ; по рам
ке 8,5x15, рамка в одну линию. На странице 5 строк по 11—12 
знаков или по два семисложных стиха. Бумага желтовато-серая, 
шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 8 линий на см.Шрифт 
близкий к рукописному. Конечный титр. (Конец XI в . )  Сохра
нились следующие части ксилографа (листы и страницы указыва
ются предположительно).

I .  Л.1, с .2-4. Начало сутры (без начального титра).

„Да", 8 , 848в (3 -12).
2. Л.1, с .б ; л .2, с .1 . Конец сутры и начало семислож-

И JJV лфмуг» г»

На обороте по сгибам ксилограф подклеен полосками бума
ги (реставрация того времени), изредка с китайскими и тан- 
гутскими рукописными знаками,

№ 160, по-видимому, начальная часть того же издания 
или издание той же серии. 65 *

Текст сутры: „Да", 8 , 848в (16-19).
3. Л .2, с .З . Конец стихов и конечный титр.

65
TK-I89

То же
Рукопись, гармоника. Первые две страницы, конец утра-
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чен. Размер страницы 8x18. На странице 4 строки по I I  зна
ков. Бумага кремовая, гладкая, плотная, толщина 0 ,16-0 ,19  
мм. Кай, не очень искусный. Верхнее поле 1,5 см. Начальный 
титр И#? ffuftiL ^  (ХП в . ,  первая полови-

„Да", 8 , 848в ( 1- 8 ) .
На обороте тангутский буддийский текст с грубоватым 

графлением.

Оттиск с тех хе досок, что и № 149. Гармоника. Размеры 
страницы 6x12,5. 6 строк на странице, 13 знаков в строке. 
Размер текста 6x8,5 . Бумага светло-серая, блике к белой, 6 
линий на см, вертикальные линии через 8 ,5  и 2 ,3  см, толщина 
0,08-0,09 мм. 2 фрагмента одного ксилографа.

1. Л. 6 ( с .1 -3 ). Сутра,
от .........

„Да", 8 , 848в (5 -18). '
2 . Л.6  ( с .3 -9 ), 38 строк. Колофон. Состоит из следую

щих частей: стихотворная молитва типа$ЬЩ> з?^(стк. 1-40);
yb  iJ-v Р& Щ  ( стк.И -1 5 ) ;  цитата из ^  |j.,£?(cT K .I6-24)f 
собственно колофон -  дата и имя одного из заказчиков: 8#  Ж

-  П Ъ Я  Ж  в
у]?...........  (дата соответствует 22 ноября 1210 г . ) .  Конец
страницы оторван. На с . 7 сверху -  красная печать. Легенда 
печати шрифтомчпарада, та же, что и № 149.

на)

67
TK-I; ТК-3; ТК-4; ТК-9; TK-IO; TK -II; TK-I5

Указанное сочинение
Ксилограф, гармоника. Издание состоит из 7 цзюаней.
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Полный текст, хорошей сохранности. Цзюани изданы в виде кни
ги , снабжены обложкой и ярлыком на ней с названием сочинения. 
Листы согнуты по 5 страниц гармоники каждый. Первый лист каж
дой цзюани -  гравюра с изображением Будды и с иллюстрациями 
на темы сочинения. Листы, как правило, снабжены на местах 
склейки или между первых строк пагинацией, указывающей номер 
цзюани и номер листа, типа : 5 -  -+••£-. Страница гармоники 8,5 
х18 ,5 . Текст по рамке 8,5x15. На каждой странице 8 строк по 
16 знаков, по 4 четырехсложных или по 3 пятисложных стиха. 
Всего на каждом листе 40 строк. Бумага лимонно-желтая, толщи
на 0 ,11 -0 ,13  мм, сетка 8-9 линий на см. В тексте есть поправ
ки от руки. В предисловии изредка разметка от руки -  кружки 
черной тушью. Сунтицзы. Начальные и конечные титры в каждой 
цзюани. Для картона обложек и для реставрации на сгибах гар
моники употреблены кусочки тангутских и китайских рукописей 
и ксилографов.

1) Указанное сочинение, ц з .1 , Щ Яр ; Щ. ^  %  — ; 75
1 Z- . Титры предисловия и глав. После титра преди
словия-имя а в т о р а :^  Ф  ' | F . После титра первой
главы -  имя п е р е в о д ч и к а :^ ^ -  3- Ж'
"Щ . Под титром пояснение: %э щ %з

Полный текст отличной сохранности. 17 л. Л.1 и 17 по 
4 с . ,  остальные по 5. Первый лист с гравюрой 34x15 по рамке 
с изображением Будды в окружении божеств в правой части гра
вюры. Перед Буддой коленопреклоненные ученики. На особом по
мосте члены императорской фамилии. Слева.и сверху сюжеты,рас
сказываемые Буддой. По левому краю гравюры в рамке титул им
ператора Хэнь-цзуна, по-видимому, заказчика или покровителя 
издания, две строки: ф - к , Щ Ж, "Ж || «^ЗИ
| |  i  • На последнем листе слева поле
4,5 см. Всего на листе 40 строк, в цзюани 626 строк. Сохранил
ся ярлык от обложки с титром ц з .1, написанный от руки. „Да",
9, 16 ( И )  -  Юб (21) .

2) Указанное сочинение, ц з .2 ,^ £
Ж 'S? . Полный текст, 17 л. Л.1  на 2 с . с гравюрой 17x15 по 

рамке.
Гравюра делится на две части. В правой части сидящий 

Будда в окружении божеств, перед ним коленопреклоненные уче
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ники. В левой -  иллюстрация к одному из сюжетов, рассказы
ваемому Буддой. Всего в тексте 638 строк. В тексте есть 
разметка красным (точки) и поправки от руки. В конце имя 
резчика: i
„Да", 9 , 106 (22) -  19а ( 12) .

3) Указанное сочинение, ц з .З : IF. ^  **** ^
/ о  Щз т^;1ь tföü&iiTC* .

Полный текст, 16 л . Л .Г с гравюрой на 2 с . Правая часть 
гравюры та же, что в ц з .1 . Левая часть -  иллюстрация к тек
сту указанного сочинения. Всего 618 строк.
„Да", 9, 19а (13) -  276 (9 ) . __

4) Указанное сочинение, ц з .4 , %l. &
~Я' ЪЪ**2 % ■+" \ Ж

+  -  ; HL ÿ i l  £  &  % -+- ^  -, %  -+- 5- . Полный текст
отличной сохранности. 20 л. Л .1 -  2 с . ,  л . 20 -  4 с . Л.1 с 
гравюрой 17x15 по рамке с изображением Будды в окружении бо
жеств. 752 строки. Верхняя обложка синей ткани с ярлыком,где 
от руки написан внешний титр. Картон обложки склеен из не
скольких листов бумаги. В конце имя резчика:
„Да", 9, 276 ( 10) -  37а (2 ) .

5) Указанное сочинение, ц з .б Д '^ г^ п ’ 4 т  '®7Ü;;t£é
■ teSÄ ih Яо'% ■+
% -t -t. • Полный текст, кроме отсутствующей первой стра
ницы л .1. Всего 19 л . Разметка красным (точки), 696 строк. 
Верхняя и нижняя обложки синей ткани. Картон обложек склеен 
из нескольких листов бумаги. В конце имя резчика: % 3 # .

до конца цзюани.
„Да", 9, 37а (3) -  466 (14).

6 ) Указанное сочинение, ц з .6 , 4ji- сто
VU I t i j

%■ — "1 Uh ^  '+" Î j t -  fÉ- ^  • $ ‘ сГс? ^

Полный текст. 19 л . Первый лист с Гравюрой на 2 с . ,  
17x15 по рамке, с изображением Будды в окружении божеств.
676 строк. Синяя матерчатая верхняя обложка.с внешним тит
ром на ярлыке. Картон обложки склеен из нескольких листов 
бумаги с тангутскими и китайскими текстами. В конце имя рез
чика: 3- IjÙ .
10-3 36 149



„Да", 9, 466 (15) -  55а (9 ) .
7) Указанное сочинение, цз.7,-&|? ^  Щг %  Z- Л-

^  f t  #  l3!  Ä7 %  ~  Ч- %  Л
ч- т ? ; * > |£  Ц  ^  ^  +  - ь ;  #  f  - ^  * | ф « Ь

Полный текст. 16 л. Всего 622 строки. Перед текстом 
гравюра на 2 с . того ке типа, что в ц з .2 . Пинь 25 отмечен 
от руки красной тушью: над заголовком -  точка с сиянием, 
под заголовком -  точка.
„Да", 9, 55а ( 10) -  626 ( I ) .

После конечного титра колофон в 14 строк по 20 знаков 
в строке мелким шрифтом. В колофоне имеется датировка: Xl
Ж  ® .А .  3- Ц- 4 '  &  %  % % --------  (Н46 г . ,  I I  июня -
10 июля -  дата всего, описываемого издания). В колофоне -
традиционное изложение значения сутры: чтение этого сочине
ния раскрывает заблуждения и помогает избавиться от них,при
общает читающего к добродетели, открывает двери к' познанию, 
избавляет от страданий; 28 пиней содержат 70 тысяч слов; 
указаны имена резчиков и место издания: А . 5 . Щ
*  %  Ш  '  %  $  Щ '• $ ?  Х Ш Бы"
ло указано напечатать и бесплатно раздать всем желающим. Об
ложка в конце: многослойный картон, бумага с тангутскими и 
китайскими текстами.

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания,
с . 145. tvM> .

ТК-2
68

То ке, [цз.2 , Щ *ti Sv %  5-3; утр

Ксилограф, гармоника. Второй экземпляр издания 1146 г . ,  
ц з .2 , без начала и конца. Л .I I  и 12 ( с .1 ) ,  всего б с . Бума
га лимонно-желтая, слегка шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,13  мм, 
сетка 7 линий на см. Есть поправки от руки черной тушью в 
тексте и на полях. Заголовок гл .4  ( I I  июня -  10 июня 1146 г .) ,  
от: . . . . . .

„Да", 9, 15в ( 12) -  166 (15).
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69
TK-I57

[То не, va %  Л ]

Рукопись. Фрагмент 34,5x27. Часть свитка без начала и 
конца. Два неполных листа. 19 строк по 17 знаков. Бумага яр
ко-желтая, толщина 0,11-0 ,16 мм, сетка нечеткая, 5 линий на 
см. Графление тонкое, едва заметное. Поля: верхнее -  3,5 см, 
нижнее -  4 см. Почерк кай. Титров нет. (Конец XI в . )  Руко
пись, по-видимому, сунская. На верхнем поле надпись тибетс
кой скорописью. I  строка, 
от: #  5С SfctMW&trЛ . *  
до: &  м  ^
пДа", 9, 16в ( 12) -  17а (3 ) .

На обороте рисунок бледной тушью: сидящий будда Амитаб- 
ха с проколами по линиям, прорисовка с наколкой для написа
ния икон. Поперек очень бледной тушью две уйгурские надписи, 
по одной строке каждая.

70
В-54

То же, £ ц з .З , °Ф> о<а Ж 1, 'SÇt'ÎZiao ^ 7^

Рукопись, часть свитка, сложенного гармоникой со стра
ницей 12x24; всего 4 с . без начала и конца, 43,5x24. 2 непол
ных листа. 24 строки по 17 знаков или по 4 четырехсложных 
стиха'. Кай. Графление тонкое. Поля: сверху -  2 ,5  см, снизу -  
1,5 см. Бумага желтая, плотная, гладкая, толщина 0 ,11-0 ,13  
мм. Начальный титр гл .б . (УШ в .)

До
пДа", 9, 206 (22) -  в ( 20) .

На обороте отчерчены черной тушью поля.
Ч а с тн о й  же рукописи, что и № 71, непосредственно не 

соединяются.
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71
В-55

То же, [ ц з . З . ^ ^ б  J o  ^ З ^ Ь ^  Я& Jo  1 6 - t

Рукопись. Свиток без начала и конца, сложенный гармони
кой со страницей 12x24, всего 58,5 с . 14 листов бумаги. 351 
строка по 17 знаков или по 4 пятисложных или четырехсложных 
стиха. Кай. Графление тонкое. Поля: сверху -  2,5 см, снизу 
- 1 , 5  см. Бумага желтая, плотная, гладкая, толщина 0 ,11-0 ,13  
мм. Начальный титр гл .7 . (УШ в .)

до
„Да", 9, 21а (18) -  27а (20)'.

На обороте черной тушью отчерчены поля. Рукопись в по
врежденных местах подклеена квадратиками бумаги с китайскими 
и тангутскиыи рукописными текстами (реставрация того времени).

Часть той же рукописи, что и № 70, непосредственно не 
соединяются. ^

V.

72
TK-I88

[То же, ц з .4 , ‘Я&.Щ.Щ-.Щ. A 'f C 'J o  ^
Рукопись. Фрагмент 14x25. Часть свитка без начала и кон

ца. 8 строк по 17 знаков или по 4 пятисложных стиха. Бумага 
лимонно-желтая, мягкая, слегка шероховатая, толщина 0,09-0,11 
мм, сетка 8 линий на см. Графление тонкое, едва заметное. По
ля,верхнее и нижнее,по 2,5 см. Кай. Титррв нет. (Конец УШ в .)  
о т : ^  — Ш '1Н &
до : #  #  Щ Ш-Ь &  ца #  &  %_
„Да», 9, 306 (14-27).

А-2?

То же, [ц з .4 ,  Jo* ^  ^ 3 ;  Jo - К

Рукопись* без начала и конца. I  л . бабочки 17,5x18. 12
строк по 13-15 знаков или по 3 семисложных стиха. Написана 
заостренной палочкой неискусным почерком кай. Разметка крас-
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ным (точки). Бумага серая, мягкая, толщина 0,07 мм, сетка 
8 линий на см. Рукопись сильно истерта. Заглавие главы,вклю
чающее название сутры. (Вторая треть Х1У в .)

„Да", 9, 326 (9 -22).
Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,

№ 157ж.

74
В-57

[То же, ц з .4 , % &<? 35 •+■ —1

Рукопись. Листки, нарезанные для склейки картона облож
ки, размером 11x24. Три листка от разновременных рукописей и 
ксилографов.

1. Указанное сочинение. Два соединяющихся листка. Руко
пись. Часть свитка без начала и конца 22x24. Место склейки 
двух листов. 13 строк по 16-17 знаков. Кай. Графление бледно
коричневой краской, едва заметное. Поля: сверху -  2 см, сни
зу -  1,5 см. Бумага бледно-желтая, гладкая, толщина 0 ,1 0 -0 ,1  
мм, сетка 5 линий на см. Титров нет. (Вторая половина УШ в .)  
о т :[£  i]
до : &  «Ё. Щ Щ &
„Да", 9, 34В (29) -  35а (13).

2. Гравюра к изданию 7? ^
2 апреля 1189 г .  Крайняя левая 

страница. (См. № 122). Бумага серая, шероховатая, толщина 
0,07-0 ,10 мм, сетка 7 линий на см.

С оборотной стороны к гравюре подклеена полоска бумаги 
с надписью: ^  'Jjfc S - , видимо, ярлык с внешним
титром от книги.

То же, [ ц з .5 &  <*];*&*&
'Г  Ъ Ъ  Ъ'\ т-Я % +  -ь

Рукопись. Свиток без начала и конца, сложенный в гарыо-
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нику со страницей 11,5x24, всего 64 с . 14 л. бумаги; л .14 
неполный. 375 строк по 17 знаков или по 4 пятисложных или 
четырехсложных стиха. Кай. Графление тонкое, едва заметное. 
Бумага темно-желтая, гладкая, хрустящая, толщина 0 ,0 7 -0 ,0 8 мм, 
сетка проступает в отраженном свете, ; 8 линий на см. По
ля: верхнее -  2 см, нижнее -  2 ,5  см. Начальные титры глав 
15-17. (Вторая половина УП в .)
O T î U ^ ÿ . ^ ,  ь £  J ß L -tä A .
до: JL -
„Да", 9, 396 (5) -  46a (6 ) .  '  ^

На поврежденных местах подклеены кусочки бумаги с китай
скими рукописными текстами (реставрация того времени). На 
обороте черной тушью отчерчены поля.

76
TK-I96

[то же, ц з . 7 , ^  U  % %  — +  у**}
Рукопись 51x18,5. Часть свитка без начала. Два листа, 

первый неполный. Рукопись не окончена. 16 строк (1-2  непол
ные) по 17 знаков. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,10 - 
0 ,12 мм, сетка 7 линий на см. Поле слева 14,5. Кай. Есть по
правки. ТиТров нет. (Середина Х1У в .)
от: & [% L .........
до : ®  -è° Ш- 3^'
„Да", 9, 61а (7 -2 2 ).

W - & Ü # № Ч  + 3 t
(M ut ИШ)

77
TK-I75

[Указанное сочинение]

Ксилограф, нижняя часть свитка без начала и конца. Фраг
мент 25x9.9 неполных строк.Бумага желтая,толщина 0 ,1 2 -0 ,15мм, 
сетка едва различимая,5 линий на см. Сунтицзы, размер зна
ков 2 ,5x2,5 . Рамка в одну линию. Нижнее поле 1,5 см. Титров 
нет. Сунское издание. (Первая половина XI в .)
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78

до: ...........
„Да", 9, 57в (24-) -  58а (3 ) .

TK-I56
[То же]

Ксилограф, гармоника без начала и конца. Л*4 (послед
ние 3 с . ) ,  5 (в б с . ) ,  6 (в 5 с . ) ,  7-8 (по б с . ) ,  9 (первые 
2 с . ) .  Пагинация полистная на рамке типа: % & . Первые 8 с . 
без верхнего края, начало с .1  и конец последней л .4- утраче
ны. Размер страницы 9x20, по рамке 9x16,5, рамка в одну ли
нию. На странице 4 строки по 10 знаков или по 2 пятисложных 
стиха. Бумага коричневатая, гладкая, толщина 0 ,08-0 ,09  мм. 
Шрифт близкий к рукописному. Титров нет. Сунское издание. 
(Первая четверть ХП в .)
о т :0 -^ Щ - f r ? . . . . . .
до: +  Tj-Ш -&М'\
„Да", 9, 57а (19) -  58а (15 ).

79
TK-I54

{То же]

Ксилограф, гармоника. Отдельное издание главы 25’ука
занной сутры. Размер страницы 9x20,5, по рамке 9x18,5, рам
ка в одну линию. На странице 4 строки по I I  знаков или по 
два пятисложных стиха. Бумага серо-коричневая, шероховатая, 
толщина 0 ,12-0 ,15 мм. Кай, линии лирные, зЬаки размером 2х
1,5 . Изредка фонетические комментарии мелко в двойную стро
ку. Разметка печатная черными точками-кружками, изредка по
верх отмеченными киноварью. Титров нет. Сунское издание, по- 
видимому, первой трети ХП в . Сохранились следующие части из
дания:

I .  Часть издания без начала и конца. Последние 2 с . л .2. 
От начала не хватает 7 с .  
от : ^  ^  Ш 7^ Ш Ш о iäL&fc

„Да", 9, 56в (21-26).
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2. Часть издания без начала и конца. Последние 5 с.
1 ,4  и начало с Л  л .5. Очень большие повреждения, с .1  с боль
шой лакуной, строки 3-4 почти не сохранились, с . 2-5 без ниж
него края, от с .6 только первая строка. Между этим и преды
дущим фрагментом не хватает 7 страниц.
ОТ ! М: '
ДО : >1 ® % .% „ ? ? Ш
„Да", 9, 57а (16) -  б (2 ) .

3. Часть издания без начала и конца. С.2-3 л .5. Между 
этим и предыдущим фрагментом не хватает трех строк.

до: #  'V
„Да", 9, 576 (4 -9 ).

4. Часть издания без начала и конца. Две последние стра
ницы л.б и с . 1-5 л .7. Между строками текста пагинация листа: 
- Ь . Между этим и предыдущим фрагментами не хватает 6 с.
от: te m w .-
до : $Л-&  ^  "Т о 1 -  ^  ^
„Да", 9, 576 (26) -  в (20).

На обороте по сгибам и порванным местам ксилограф под
клеен полосками бумаги, некоторые с китайскими рукописными 
текстами и оттисками печатей с изображением будды (реставра
ция того времени). 80

80
TK-I55

[То Kej

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8,5x21, по рамке 
8,5x18, рамка в одну линию. На странице 4 строки по 10-12 
знаков или по 2 пятисложных стиха. Бумага желтовато-серая, 
шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,12  мм, сетка 7 линий на см.Шрифт 
близкий к рукописному, знаки 2x1,5. ■ Разметка черной бледной 
тушью (точки). Титров нет. (Первая половина ХП в .)

I .  Часть ксилографа без начала и конца. С .2-3 л .5. 
от : % тИг 1Ш 4  | 4 | . ^  
до : ft? ï -  1Щ1 iê-j
„Да", 9, 57а (23-28).
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2. Часть ксилографа без начала и конца, л .6 ( с .3-7) -  
9 ( с .1 ) .  До конца текста не хватает I  с . Пагинация л .7, 8 
на первых страницах листов между строк, 
от : ЛЕ. ШЛе. £  Я &  btt #  # #

„Да", 9, 576 (20) - '5 8 6  (5 ) .
На обороте по сгибам ксилограф подклеен полосками бума

ги , изредка с тангутскими скорописными текстами (реставрация 
того времени).

TK-I67
81

То же

Ксилограф, гармоника. Полный оттиск. Л .2-9, по 6 с . ,л Л  
и 5 по 5 с . ,  всего 52 с. РаSмер страницы 8,5x21,5, по рамке 
8,5x18, рамка в одну линию. Пагинация полистная, мелко между 
двух первых строк листа. На странице А строки по I I  знаков 
или по два пятисложных стиха. Бумага коричневая, с гипсован
ной поверхностью, толщина 0 ,16-0 ,17  мм, расслаивается на два 
слоя. Знаки очень крупные, сунтицзы. Разметка (китайские точ
ки) в печатном тексте. Изредка фонетические комментарии мел
ко, в двойную строку. Стк.1 на л .1  и стк.20 на л .9 разрушены, 
заклеены сверху и написаны от руки. Последние 2 строки под
клеены снизу и также в разрушенных местах дописаны от руки. 
Начальный титр, после него мелко в двойную строку в рамке 
dhäranl с заголовком: справа налево, текст:

Il 0{tl аИ!< 1% ^ ' f 5) . Конечный титр :
(Середина ХП в .)  Обложка в начале склеена из многих 

слоев бумаги, среди которых обрывки китайского ксилографа и 
гравюры с надписью:Ц|Г^ ^  . Внешняя сторона окрашена
в темно-коричневый цвет, ярлык с надписью от р у к и : ^ / - ^ ' ^

. Обложка в конце из нескольких слоев плотной бумаги. Сун- 
ское издание. Ксилограф состоит из следующих частей:

I .  Гравюра, л .1 , с . 1-3, 23x21, по рамке 23x17. Рамка в 
одну линию, по бокам в две линии, по правому краю в картуше 
имя издателя:4я>Н #  ^  ^  ^ В Д • На гравюре
в середине анфас сидящий на лотосовом троне Авалокитешвара,

157



по бокам сцены спасения от бед при произнесении его имени.
2. Текст сутры, л Л ,  с .4 -  л .9, с .6, всего 208 строк, 

от : 4Î* в£  Ш ^  о t t ''&.М éS>
яоs л«' l t d
„Да", 9, 56в (2) -  586 (7 ).

Ксилограф потрепан и с оборотной стороны подклеен тон
кой желтовато-белой бумагой, по сгибам дополнительно полос
ками китайских ксилографов и тангутских рукописей беглым по
черком (реставрация того времени).

TK-I68
82

[То же]

Ксилограф, гармоника без начала и конца. Сохранились л .З  
( с .4-5) -  л . 10 ( с .4 ) . Листы по 5 с . Размер страницы 8x19, по 
рамке 8x16, рамка в одну линию. Пагинация полистная на правой 
рамке листа. На странице 4 строки по 10 знаков или по два пя
тисложных стиха. Бумага коричневато-белая, слегка шерохова
тая, толщина 0,08-0 ,09 мм, сетка 7 линий на см, вертикальная. 
Знаки крупные, сунтицзы. Титров нет. (Середина ХП в .)  
o T î & é

„Да", 9, 56в (29) -  58а (18).
На обороте по сгибам подклейка кусочками тангутских ско

рописных рукописей (реставрация того времени). 83

TK-I69
83

[То же]

Ксилограф, гармоника. Л .4 (с .5 )  и 5 ( с Л ) .  Пагинация по
листная, на рамке справа: номер листа и знак I I , по-видимому, 
означающий число страниц в листе. Размер страницы 8x20, по 
рамке 8x17,5, рамка в одну лийию. На странице 4 строки по 
iêcengxoB. Бумага светло-желтая, слегка шероховатая, толщина 
.0,10-0,13 мм, сетка едва различимая 5-6 линий на см. Знаки 
крупные, сунтицзы. Титров нет. Возможно, сунское издание. 
(Середина ХП в .)
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Hl.Да", 9, 576 (3 -9 ) .

84
TK-I70

Ксилограф, гармоника. Пагинация не сохранилась. Размер 
страницы 8x21, по рамке 8x16,5, рамка в одну линию. На стра
нице 4 строки по 10 знаков или по 2 пятисложных стиха. Бу
мага желтая, шероховатая, сетка 8. линий на см. Оттиск отпе
чатан на двух сортах бумаги разной толщины: 0 ,14-0 ,18 и 0,05- 
-0 ,09  мм, однако по расположению пятен от воды видно, что 
это один экземпляр. Знаки крупные воспроизводят рукописный 
почерк кай. Разметка от руки черной тушью (китайские точки). 
Титров нет. (Середина ХП в .)  Сохранились следующие части:

1. Часть издания без начала и конца. Перед ней не хва
тает 4 с . текста -  по-видимому, утрачен л . I ,  включавший так
же гравюру на 2 с . Сохранились л .2-4 (по 6 с . )  и л .5 ( с . 1 -5 ). 
от
до: Щ 'ф 'Ш'Щг
„Да", 9, 56в ( I I )  -  576 ( И ) .

2. Часть издания без начала и конца. Перед ней не хва
тает 5 с. Сохранились л .7 ( с .2 -6 ), 8 (6 с . ) ,  9 ( с .1 ) .

„Да", 9, 57в ( I )  -  58а (14).
3. 2 с . л .9  ( с .5 -6 ) . Перед этой частью не хватает двух 

страниц, после нее -  двух страниц до конца текста.

Все издание, по-видимому, состояло из гравюры (2 с . )  и 
текста (51 с .)  на 10 листах. Был ли колофон, неясно.

от

..Ля«» Q ЯЯя Г>П\ _ Л f k \„Да", 9, 58а (27) -  б (4 ) .
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ТК-90
То же, издание 1189 г .

Ксилограф, гармоника из серии изданий императорской се
мьи 1189 г .  Издание состоит из следующих частей:

1. Гравюра, 1 л . ,  4 с . гармоники, размер по рамке 44x23 
В правой части в полуфас изображение сидящего Гуаньшиинь
( A v a io titê s ra ra  ) среди скал перед потоком, слева кувшин с 
веткой бамбука. Остальная часть гравюры состоит из восьми 
сцен, изображающих спасение от бед с помощью произнесения 
имени Гуаньшиинь. Около сцен надписи на картуш ах:^  ^

0  *  7J

2. Текст сутры. 4 л . ,  1-3 по 5 с . ,  в л .4 только первые
2 с . ,  конца ксилографа нет. Всего сохранилось 17 с . Пагина
ция полистная типа: 'S7. На странице б строк по 18 знаков
или по 3 пятисложных стиха. Всего сохранилось 108 строк.На- 
чальный титр. Форма знаков сунтицзы.

„Да", 9, 56в (2) -  58а (8 ).
Бумага серая, шероховатая, сетка 8 линий на см, толщи

на 0 ,12 -0 ,14 . Размер страницы 11x29, размер текста на стра
нице по рамке 11x23. Лакуны: л .1 , с .1  по правому краю на се
редине строки I  лакуна 2x5; л .1 , с .2 в нижнем левом углу на 
строках 1-2 лакуна 2x6,5; л .1 , с .З  по верхнему полю лакуна 
1 ,5x2 ,5; л .2 , с . 2 по нижнему краю, строки 1-3 лакуна 5x5,5; 
л .2, с .5 в нижнем правом углу, строки 1-2 лакуна 2x4,5. Сун
тицзы. Начальный титр. Синяя бумажная обложка в начале, на
клеена на 4 с. гравюры к тому же изданию. На обороте обложки 
2 строки тангутских, написанных беглым почерком, и китайских 
знаков.

Различные экземпляры этого издания отпечатаны с четырех 
различных досок. Доски данного оттиска именуются далее доски 
А, второго -  доски Б. Отличаются друг от друга характером 
пагинации, небольшими различиями в. расположении текста,гра
вюрой, исполненной в несколько другой манере, и Легкими рас
хождениями в написании знаков, остальные доски (доски В и Г)

85
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отличаются от досок А небольшими расхождениями в форме зна
ков. Судя по различным оттискам этого издания, текст сутры 
должен был быть напечатан на 5 л . ,  л . 1-4 по 5 с . , 5 -  в одну 
страницу. Колофон в имеющихся оттисках отсутствует, дата 
устанавливается по другим произведениям этой серии, см.№ 19, 
122, 134.

TK-9I
86

То же

Ксилограф, гармоника. Издание 1189 г .  Оттиск с досок 
А. Гравюра, с .1 . Текст сутры, л .1  (с .1 )  -  3 ( с .5 ) . 
от: Ф
д о : ^ ( £ % ^  * * f c ^ # * b  
„Да", 9, 56в (2) -  57в (19).

Бумага лимонно-желтая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,15-0 ,18  мм. Размер страницы 11x28,5. Начальный 
титр. Верхняя обложка из синей бумаги наклеена на лист обыч
ной бумаги.

На обороте по сгибам ксилограф подклеен кусочками бума
ги (реставрация того времени).

TK-I38
87

То же

Ксилограф, гармоника. Издание 1189 г .  Оттиск с досок В. 
Полный текст сутры, л .1  (с .1 )  -  5 (с .1 )„  всего 21 с . ,  124 
строки.
от :Vfr м
до:
„Да", 9, 56в (2) -  586 (7 ) .

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, верти
кальные линии через 4,5 см, толщина 0,14-0 ,18 мм. Размер 
странгаы 11x25,5. Начальный и конечный титры, конечный:

На обороте по сгибам ксилограф подклеен кусочками бу
маги с тангутским ксилографическим текстом (реставрация то
го времени).
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ТК-92
[То же]

88

Ксилограф, гармоника. Издание 1189 г .  Оттиск досок Б. 
Пагинация полистная THna:itf Гравюра, с .З  ( ? ) .  Отли
чается от гравюры досок А большим мастерством исполнения, 
иным расположением сцен и орнаментом в виде лепестков лото
са по нижней рамке. На сохранившейся странице сцены со сле
дующими надписями на картушах (сверху вниз): в  )îk *х:

71 Текст сутры, сохранились
следующие части:

от: [й £ ] .........ЛШУ&
д о : ...........
„Да", 9, 56в (7 -28). 

от:
до: ~ф  щ  f !  щ  $р % ш  г ш
„Да", 9, 57а (5) -  б (10).

0 * : & Ж Ы 4 '#  ШТ&’М Л 'М
дофА% г*$  f H f t  H- ï î i t è f f l *  M & J
„Да", 9, 57в (18) -  58а (15).

4. Л .4 ( с .4) -  5 ( с .1 ) .  В л .4 с .4 неполная. 89

„Да", 9, 58а (25) -  б (7 ) .
Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0,14-0 ,15 

мм. Размер страницы 10,5x29,5. Лакуны: л .1 , с .2 -3 , утрачен 
верхний внутренний угол, в середине по внутреннему краю ла
куна 3x4, затрагивающая две крайние строки; л .1 , с .4, без 
верхней половины; л .4, с .1-3, попорчен нижний край. Конеч
ный титр : Л%>%!£ Щ1 ■& .

89
ТК-93

[То же]
Ксилограф, гармоника. Издание 1189 г .  Оттиск с досок В.
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Текст сутры, л . 2 (с .З )  -  3 ( с .1 ) .
от: - f  &  # #  'ft
яог ЩМ.
„Да", 9, 57а (20) -  б (18).

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
си, толщина 0 ,12-0 ,15  мы. Размер страницы 11x29. Титров н е ;.

ТК-94
90

То же

Ксилограф, гармоника. Издание 1189 г .  Оттиск с досок Г, 
Текст сутры, сохранились следующие части:

1. Л.1 (с .1 )  -  2 ( с .2 ).
от: .........
до: ...........Ш]..........................................................
„Да", 9, 56в (2) -  57а (19).

2. Обрывок, заключающий в себе конец с .З  и начало с .4
от л .2 .
от : ...........%\. Ш 1&JÈ- ïj§. Ш Ш  ^  ; j t

..........
„Да", 9, 57а (23-29).

3. Обрывки л .З  ( с .2 ).
о т : [ & ] ........... ...........................
ДО*- <  £  t Ш .......Ш Ъ М & Ъ Ъ
„Да", 9, 576 (18-25).

4 . Обрывок нижней части л .З  ( с .5 ) .
от: _____ Й М Й
до: ........... /tip ?Г-
„Да", 9, 57в (14-16).

5 . Две стооки от л .4 ( с .З ) .

*7дог:
„Да", 9, 58а (8—I I ) .

Бумага серая, шероховатая, сетка трудноразличимая,? ли
ний на см, толщина 0,13-0,16 мм. -Размер страницы 11x27,5 .Ла
куны: л .1 , с .1 , 2 утрачена средняя часть и повреждены край
ние строки; с .З , 4, 5 лакуна 4*5x8 по внешнему краю; л .2 ,с .1  
утрачена средняя часть; с .2 все края сильно повреждены. На
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некоторых страницах разметка киноварью (точки). Обрывок на
чального титра.

Перед текстом сутры обрывки 11x20 и 3x9 с. тангутскими 
рукописными текстами, возможно, из картона обложки.

91
ТК-95

[То же]

С. 2-4 гравюры к указанной сутре издания 1189 г . ,  к дос
кам А; I  с. с изображением Гуаньшиинь утрачена.

Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,15-0 ,17  мм. Размер 
страницы 11x25.

92
ТК-96

[То же]

С.4 гравюры от издания указанной сутры 1189 г . ,  к дос
кам А. Три заключительные сцены.

Бумага серая, шероховатая, толщина 0,14-0 ,18 мм, сетка 
нечеткая, 7 линий на см. Формат страницы 11x26,5.

93
TK-I77

[То же]

Ксилограф, гармоника. Л .3 (последние 4 с . ) ,  4 (с . 1 -2 ). 
Пагинация полистная по правому краю, белым по черному фону. 
Размер страницы 10,5x28, по рамке 10,5x23,5. Текст 10,5x17,5, 
по верхнему краю гравюра высотой 6 см. На гравюре сцены из 
сутры. Рамка сверху в две линии, снизу в одну линию. На стра
нице 5 строк, по 10 знаков. Бумага лимонно-желтая, шерохова
тая, толщина 0 ,13-0 ,18  мм, сетка нечеткая,7 линий на см. Сун- 
тицзы, знак ^  везде 1 ^ .  Титров нет. (Конец ХП в . )
о ч -Л Ц Ш Ъ  т %

„Да", 9, 57а ( I I )  -  б ( I ) .
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На обороте по сгибай ксилограф подклеен широкими поло- 
сани бумаги (реставрация того времени).

TK-I7I
94

То же

Ксилограф, гармоника. Пагинация листов отсутствует.Раз
мер страницы 8,5x18,5 , по рамке 8x15,5, рамка в одну линию. 
На странице 5 строк по 14 знаков или по 3 п я т и с л о е н ы х  стиха. 
Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,13  мм, сетка вер
тикальная, нечеткая, 8 линий на см. Сунтицзы и кай. Началь
ный титр : , после него мелко имя переводчи
к а : ^  éfc 'к  ^  % 1?%Ц . (Начало ХП в .)
Сунское издание. Два ярлыка для обложки: I )  н а д п и с ь ^  Ы;

2) надпись в черной рамке: . Налицо
следующие части издания:

1) Начало текста сутры. Л.1 (последняя страница), 2 
( с .1 -5), 3 ( с .1 ) .  На начальных 1-4 с . л .1  была, по-видимому. 
гравюра.

i t  К-гЧс'ёРЖ
„Да", 9, 56в (2) -  57а (7 ) .

2) Часть издания без начала и конца. Л.4 ( с .5 ) , 5 (с .1 -
3 ). Перед ней не хватает 9 с . ,  после нее до конца сутры 7 с.
от : f |  ^  1'Ш & Ж Ж

„Да", 9, 376 (22) -  в (13 ).
Все издание состояло из б л . по 5 6 . ,  на первых 4 -  

гравюра.
На обороте по сгибам ксилограф подклеен полосками бума

ги (реставрация того времени).

TK-I05, TK-II3
95-96

|_То же]

Ксилограф, гармоника, без начала и конца. Размер стра
ницы 6x9,5, по рамке 6x8, рамка в одну линию. На странице 7
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строк по 12 знаков или по 2 пятисложных стиха. Знаки мел
кие, сунтицзы. Л.1 (с .4 )  -  3. В листе 6 с . ,  всего 15 с .гар 
моники. На л . 2 по правому краю пагинация: ~ . Бумага жел
товато-серая, мягкая, толщина 0 ,10-0 ,11  мм, сетка б линий 
на см. Титров нет. (Начало ХШ в .)  
от:|||1 ^  ^ f i
до: А
пДа", 9, 56в (22) -  57в ( 9 ) . 1

» <80 цз*)» перевод

97
T.K-26I

[Указанное сочинение, цз.9 , %  v v lfa X -X X ]
Ксилограф, нижняя половина страницы гармоники.Фрагмент 

9,5x13. 9 неполных строк. Первоначально 23 знака в строке. 
Бумага желтоватая, гладкая, толщина 0,14-0 ,15 мм, сетка ед
ва различимая,? -линий на см. Знаки мелкие, сунтицзы. Рамка 
в одну линию. Поле снизу 3 см. Сунское издание. (Первая по
ловина XI в .)  
от: ........... #  %
до : ........... [Ш Щ. Jfc X i&lfc
иДа", 10, 486 (20) -  в (3 ) .

На обороте обрывки рукописных документальных записей.
1. 3 строки: ^
2. I  строка: j l  X  À  (по-видимому,^

4 ä )s
3. I  строка: % [ & ( ? ) ]  . 98

98
TK-I85

То же, [ цз . 1 7 ] , ^ 4 т г О
Отдельное издание 16 главы из указанной сутры. 
Ксилограф, гармоника. Вторая половика издания, послед

ние 14 с..; на с .8 посредине место склейки двух листов. Сты
ки печатных досок не совпадают с листами, имеются на с .5 и 
I I .  На с .5 между строк мелко номер доски: 1 т  -2z.. По-видимо-
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му, всего было 6 досок и 4 л . по 7 с . Размер страницы 7x15, 
по рамке 7x11,5, рамка в одну линию. На странице 4 строки 
по 9 знаков. Бумага светло-коричневая, гладкая,толщина 0 ,07 - 
0,08 мм, сетка 7 линий на см. Шрифт близкий к рукописному. 
Издание состоит из двух частей:

1. Текст главы из сутры, без начала. С .I - I 2 .  Конечный
титр.
от : М
до: Ц Т ' Щ
„Да", 10, 8ёв (8) -  89а (3 ).

2. Колофон, с . 12-14. Ю строк. В колофоне говорится о
достоинствах изданной главы и выражается пожелание, чтобы 
она стала лодкой спасения в море заблуждений и принесла сча
стье алтарям предков на 10 000 лет. Последняя строка -  дата 
и имя заказчика: Сунское издание, про
винция Шаньси. По циклическим знакам издание датируется.1091 
годом.

99
ТК-246

То же

Отдельное издание гл .16 .
Ксилограф, гармоника. Полный текст и часть гравюры. З л .  

по 7 с. гармоники ( I  л . ,  без 1 с . ) .  На странице 5 строк 
по 10 знаков. Пагинация полистная ти п а :1 ^  ^ т - ^ - . Размер стра 
ницы 9x17,5, по рамке 9x14,5, рамка в одну жирную линию. Бу
мага светло-коричневая, шероховатая, толщина 0 ,12-0 ,14  мм, 
сетка 7 линий на см. Сунтицзы. Начальный и конечный титры, 
после начального мелко: W W -  Щ.
Цзиньское издание. (Середина КП в .)

I .  Гравюра, л .1 , с .1-2 (с .1  утрачена). Сохранившаяся 
часть по рамке 9x14. Будда анфас, сидящий на лотосе с узор
ными лепестками. Руки в мудре у груди. Сияние вокруг тела: 
лучи с завихрениями, четыре окружности, полоса с цветочным 
орнаментом, окаймленная тремя окружностями. Сияние вокруг 
головы: расходящиеся волнистые лучи, окаймленные тремя окруж
ностями. Вокруг сияния и под лотосом клубы облаков, вокруг 
них до края расходящиеся лучи. В нижнем левом углу цветы,
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В № 10? гравюра того же художника, отличающаяся от данной 
только головным убором, сиянием над головой и надписью.

2. Текст сутры. Л.1 (с .З )  -  3 ( с .7 ). Под последней 
строкой черный картуш с именем заказчика г 
от :
ДО
„Да", 10, 886 ( I )  -  89а (3 ) .

Сохранился картон верхней обложки, склеенный из листков 
издания сутры <Èr ^  , знаки размером 2x2, бу
мага лимонно-желтая, шероховатая, толщина 0,15-0 ,18 мм, р аз- 
метка от руки красным, а также из тонкой бумаги с тангутски- 
ми скорописными текстами, на одном из листков левый край 
красной печати высотой б см, почерк цзюдевэнь.

На обороте ксилограф по сгибам подклеен полосками от 
тангутского ксилографа (реставрация того времени), 

te 100 еще один оттиск того же издания.

100
ТК-255

[То же]

Ксилограф, гармоника. Фрагмент цзиньского издания (се
редина ХП в .)  с тех же досок, что и № 99, но сильно изношен
ных. Размер страницы 9x18,5, по рамке 9x14. Бумага коричне
вато-серая, шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,14  мм, сетка 7 линий 
на см. Сохранились 3 с . ,  последняя от л .2 и 1-2 от л .З . 
от: Щ lfoßp-Щ '[foM  %
До:ГЙ? 3- 0Я
„Да“ , 10, 886 (23) -  в (6 ) . 101

101
ТК-256

[То же]

Фрагмент ксилографа, по-видймому, гармоники. Правый 
край страницы 6 ,5x13,5 , высота по рамке I I  см, рамка в одну 
линию 4 строки, первая полная, I I  знаков. Сунтицзы. Бумага 
коричневато-серая, шероховатая, толщина 0 ,08-0 ,14  мм, сетка 
7 линий на см. Цзиньское (?) издание. (Середина ХП в .)
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от: --5É j f r  
до: ...........
„Да", 10, 88в (6 -8 ) .

А 20 Б 1У
[То же ]

Ксилограф, по-видимому, являющийся отдельным изданием 
указанной главы сутры.

Три фрагмента одного и того же издания. Первоначально 
14 знаков в строке. Шрифт -  воспроизведение крупного рукопи
сного почерка кай. Бумага желтовато-серая, мягкая, толщина 
0 ,06-0 ,07  мм, сетка 6 линий'на см. Начальный титр главы.(Се
редина Х1У в .)

1. Фрагмент 6x7. Нижняя часть начала ксилографа. 3 не
полные строки. Нижняя рамка в две линии, внешняя жирная.Ниж
нее поле 0,5 см.
от: ...........1%]
до: ...........
„Да", 10, 886 (3 -5 ) .

2. Фрагмент 54,5x13,5. Часть издания без начала и кон
ца, без нижнего края. 32 неполные строки. Верхняя рамка в 
одну линию. Верхнее поле обрезано.
от: Щ 1 Ж М - ..........
до: Т ' Щ ...........
„Да", 10, 886. (21) -  в (18).

3. Фрагмент 13,5x2,5, вырезан из середины листа. 8 не
полных строк.
от: ........... ^ т Р ё ] . . . . . .
до: ........... . . . . . .
пДа", 10, 886 (19-26). Является продолжением снизу началь
ной части фрагмента 2, но отстоит от него на один знак.

Ксилограф нарезан на небольшие кусочки, использованные 
для реставрации № 190, поэтому форма издания не восстанавли
вается.

102
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ю з
В 62 [То же]

Рукопись. Отдельные листки от свитков, сложенные в гар - 
ыонику и разорванные по сгибам, видимо, приготовленные для 
картона обложки. На обороте листов по одному или два оттиска 
круглой черной печати диаметром 8,5 см с надписью на устав
ном центральноазиатском брахми (13 строк) и силуэтом пагоды 
в центре высотой 4 см. Всего 18 л. с 28 оттисками.Фрагменты 
четырех различных сунских рукописей (начало ХП в . ) .

1. . Три ли
стка 8x18, текст по рамке 8x13, рамка в двойную линию,внеш
няя жирная, тонкое графление. На странице б строк по I I - I 3  
знаков, мелкий кай. Бумага бледно-желтая, гладкая, толщина 
0 ,09-0 ,13  мм, сетка 8 линий на см.

а . Начало свитка. Два соединяющихся листка. 12 строк. 
Начальный титр, под ним очень мелко библиотечная помета:%
% — W-. После титра мелко имя автора: 7$
g ^  Шс.

от:
д о : 48 -tS JM 2 . $7
„Да", 10, la  ( 4 - Н ) .

б. Один листок, 3 строки. Рукопись не дописана, 
о т : ^
до: f Ш
„Да", 10, 1а (29) -  б ( I ) .

2 .  D A .^5 J § J f ( B  80 ц з .) ,  цз.13,
- f ] .  10 листков, 8x22, текст по рамке 8x15, рамка 

в одну линию. На странице 5 строк по 13-14 знаков или по 2 
пятисложных стиха. Почерк небрежный, кай. Бумага бледно-жел
тая, гладкая, толщина 0,10-0 ,11 мм, сетка 7 линйй на см.

а . Один листок. 5 строк.
O T : ^ c H t ß t £ -  *
до: #  •
„Да", 10, 67а (28) -  б (3 ).

б. Один листок. 5 строк, 
от:
до
«Да", 10, 676 (9 -13).
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в . Один листок. 5 строк. Место склейки двух листов 
свитка.
от : Щ -frà -к. Д-
до : Ц  &  #  ^  Ш Z' Щ
„Да", 10, 676 (15-19).

г .  Один листок. 5 строк, 
о т : *
д о ! * . ^ в И г * в  Ä > i s * ^ e
„Да", 10, 686 (9 -13).

д . Один листок. 5 строк.
от: ^  Ъ Л T- JU. —  -fez?Ußr>4r ^  M 4 #

Л.
пДа” , 10, 68в (9 -13).

е . Один листок. 5 строк.

до: & > £  15J #  #  Д .
„Да", 10, 69а (4 -9 ).

х . Верхние половины двух листков, соединяющиеся вместе. 
10 неполных строк, 
от: ^гсЗ £ 5 # Ь $ З Р . . . . . . .
до: — «fc# ^  ^ ^ « 7 ...........
„Да", 10, 69а (13-22).

3 . 2  соединяющихся листка. 10 строк.
O T :^ B g d f e ^ r1 r  
д о : ^ ^ Ь  ^
„Да", 10, 69а (28) -  б (3 ) .

 ̂ 3 . 1-к. 77 )% 1%) 1$ J g J f  (в 40 «3*). Ц3.40, ШгЩ- 
Ш Ш ^ Я г  #  %  • * листка. 8x21, текст по рамке
8x14, рамка в одну линию. На странице 5 строк по I I - I 2  зна
ков. Кай. Бумага бледно-желтая, шероховатая, толщина 0 ,11- 
0,16 мм, сетка 7 линий на см.

а . Один листок, 5 строк.
o*s #  %  Z- izP Ж 1#
до : гр ^  1»f- )£  *_  I f  Ш
„Да", 10, 8446 (18-21).

б. Два соединяющихся листка. 10 строк*
O T : i - t - ^ ^ g 3 ® t g

„Да", 10, 8446 (25) -  в (6 ) .
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ДО : 4&.Х. #  %  Z- % Ш 1 $ Л а  
„Да", Ю, 844в (9 -12).

4. Нижняя половина листка с теми же данными, что 2 .Три 
неполные строки.
от: .......ÄÖ
до: . . . . . .
В сутре текст не обнаружен.

- K l î  Щ'\% » цз-ад»
jfy f îc  4  %: Ш  ’ пеРев0д Ш  &

104
ТК-88

Указанное сочинение

Ксилограф, свиток. Ширина 29,5, по рамке 24. Свиток со
стоял из 14 л . 53 ,5-55,5x29,5, последний лист 59,5x29,5. На 
л .28 строк по 15 знаков или по два семисложных стиха. Паги
нация полистная типа на л .13-14 без указания
названия сутры. Сохранились две части свитка:

1. Л .2-4 (2 неполный). Часть свитка без начала и конца, 
131x29,5. Нижняя половина сильно повреждена и в значительной 
части утрачена. 68 строк (1,21-26,47-48,59-68 неполные).Тит
ров нет.
от: ........... - b i jQ L J
до : % %s т  ф  ф  ^ i t  %  X  Ш  ] ........
„Д а " ,Ю , 844в (27) -  845в ( I ) .

2. Л.6-14 (6 неполный). Конечная часть свитка 478x29,5, 
поле слева 4 см, 235 строк (1-2 неполные). Конечный титр:

-55 Tfc ЛЪ tt> Л Ш  é  %  <u? +  .
от: ...........

„Д?", 10, 846а (8) -  8486 (24).
После конечного титра мелко 4 строки колофона : к  $3=. %

#  'М 4P rk 1t- H' -ÿ Цг If | t  tfe vf) fä. -k ^ -P  
' ч Я 6 >/K/ilL)i -t 'S? ^  T ''^ i  î - Ü ’?  Щ

в . Один листок. 5 строк.
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Дата в коло
фоне соответствует 23 августа -  22 сентября 1085 г .

Бумага желтая, гладкая, толщина 0,12 мм, на поверхнос
ти выступают белесые пятна гипса. Сунтицзы.

105
TK-I47

[То же]

Текст указанного сочинения без начала и конца с добав
лениями, отсутствующими в каноническом тексте.

Ксилограф, гармоника. 5 с . Размер страницы 8x18,5, по 
рамке 8x14,5, рамка в одну ^инию. На странице 5 строк по 
два семисложных стиха. Бумага желтовато-серая, слегка шеро
ховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  ^м, сетка 7-8 линий на см.Шрифт 
близкий к рукописному. Титров нет, (Первая половина ХП в .)
от: -  t  -г

„Да", 10, 847а (5-25) , последние 4 строки в „Да" отсутст
вуют, 106

106
TK-I42

То же

Ксилограф, гармоника. Полный экземпляр хорошей сохран
ности. Перед текстом I л . гравюры, 5 с . (без начала). 16 л . :  
л .1 -4 , 6 -8 , 10-14 по 6 с . ;  л . 5 в 2 с . ,  л .9 в 5 с . ,  л . 15 в 
4 с . ,  л .16 в 3 с . Пагинация на склейке л .2 , 5-7, 9-15. Раз
мер страницы 9,5x20, по рамке 9,5x16. На странице 6 строк 
пр 15 знаков, по 2 семисложных или по три пятисложных стиха. 
Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,17  мм, сетка не
четкая, 6 линий на см. Сунтицзы. Цзиньское издание. (Сере
дина ХП в .)  Ксилограф состоит из следующих частей:

1. Гравюра на отдельном листе. Было 6 с . C .I утрачена. 
По рамке 47x16,5, рамка в двойную линию. В центре фигура 
будды, сидящего анфас на возвышении с лотосом в сиянии с 
расходящимися лучами й узорной окаймляющей полосой и вокруг 
головы в трех окружностях. На голове узорная шапка, расши-
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ряющаяся вверх. Над головой картуш с надписью: 'к-
. От тела в две стороны расходящиеся полосы лу

чей, за ними строения и два дерева, у концов по пять малень
ких буддг сидящих на облаках. Перед возвышением на лотосе 
спиной к зрителю сидящая фигура, сияние вокруг тела с рас
ходящимися лучами и вокруг головы, над годовой картуш: fâ Ш 

Ч ^  М  . Справа от бодхисаттвы коленопреклоненный на 
коврике мальчик, картуш: ^ $ 3  Î  ^  , слева -  стоящий на ков
рике монах с картушем: ib % 3% . Справа и слева от них по
пять стоящих на маленьких лотосах (под каждой ногой лотос) 
фигур, поднявших лицо к будде. Справа пять женщин, слева три 
женщины и два мужчины. Картуш, первая половина которого у 
правой группы, а вторая -  у левой: %^  yk Х Ш  |) Ü  
It- . Вокруг голов сияние. Слева и справа от будды по пять си
дящих в два ряда на лотосах бодхисаттв с сияниями вокруг те -

Ж .  Картуши справа (по левую руку от будды): 4 г  % -©
'к  ЩЩ 'Ш 'k m  « ff  #  '<* #  П ,  . У края
слева снизу в углу 10 сидящих на лотосах бодхисаттв с сияни
ями вокруг тела и головы, картуш: Над ними
10 голов демонов и людей в императорских одеждах с сияниями 
вокруг голов, картуш :''4 IZf*? 3- ^  . у края справа снизу 2 
сидящих фигуры в императорских одеждах и фрагменты еще двух 
(по-видимому, было 10), сияния вокруг голов. Картуш: &
“Щ . Над ними 6 голов и фрагмент еще одной (по-видимо
му, также было 10), сияния вокруг голов. К ар ту ш :^

Вокруг всех фигур клубы курений, около трех нижних в 
центре благожелательные предметы. По низу полоса шириной 0,5 
с орнаментом в виде лепестков лотоса. В левом верхнем углу 
картуш с названием гравюры: -к- ^  ^  3 ^  ISL.

Z . i z  f ï M  л .1  ( с . I )  -
2 ( с .4 ) .  Предисловие, не включенное в кДа". После заголовка 
мелко имя автора: Ш éf-yp I3? "I?

Разметка киноварью (точки). После предисловия 5 строк 
мелко, по 20 знаков, приписка со сведениями о переводе:
Ш к -
,7 и к  ^  Я  f-, Ц &  Q ^  4L.3?
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^ Я м #  ф & х  >р P 1 f .M il» fWSJSg 3NÊII »• 
f  g^ÿ f£ фз&з@&&. zfiPJÉÊ.%*4ÿ[Â-î8!l %■ >'Р

&  Ш. ^  ^  ^  И* ✓ Ц'lIlL ^ з^М.'Шi*L.
Дата соответствует 13 июля 796 г .  Приписка по тексту расхо
дится со сходной припиской в „Да", 10, 8486 (25) -  849а (8 ) .

3 .  Текст сутры. Л .2 ( с .5) -  14 ( с .1 ) .  Начальный и конеч
ный титры, конечный: -fc. 7j Щ.УЬ ^  #  < §М -т$1 |
&а. После начального мелко имя переводчика: Щ i f  3-..-.

от:
до: -К !£. Щ И &  Г #Ж  *& IzjfaX-'ifr t f  ̂
„Да", 10, 8446 (14) -  8486 (2 4 ).

4 . <9'■& *$■-Ь 1 HfrVbV&fiiMgi. Л. 14 ( с .2 -6 ). Собрание 8 
g ä t h ä  с пояснениями мелким шрифтом. G ä t h ä  по пояснениям 
произнесены следующими буддами: ^  F 'ко%., f  &-фо!&-,ФкЬ

w  т & & ,& & & $ ■  & &  & ,ife  #
. Название в справочниках не зарегистрированное. 

Начальный и конечный титры, под конечным знак ^ . 
оч»ЖШЖ>—l i t  %зÄ  ^  ч# - '1 $ 'н зА .
до: <=? ^ ''târèSiL.

ЛЛ5 (с»1“*)* По тексту шас-
тры сюда включены: I )  начальная &âtha и вступительная часть, 
„Да", 32, 5756 (6 -1 8 ); 2) второй раздел шастры, начинающийся 
словам и:^ Щ 'jî ^  , „Да", 32, 575в (19) -  576а ( I ) ;  3) за
ключительная gäthä  шастры, „Да", 32, 5836 (15-16); началь
ный и конечный титры. После начального мелко имя автора: &  
°% % ÎÉ ijë -  и переводчика: Ш • Под
конечным знак Ц '.

6 . Колофон (без заглавия). Л .16 ( с . 1 -3 ). Напечатан мелким 
шрифтом по 17-19 знаков в строке, близким к рукописному. Со
держание: человек по имени "̂ г %  и другие, желая воздать го
сударю и государыне за милости и покойным отцу и матери за 
их добродетели, а также уповая на милосердие будды ^  1%, в 
ста дням со дня смерти матери,велел отпечатать Щ f f  'лгЩ1 
е°Шъ  108.экземплярах и заказал 72 изображения указанного 

будды. Кроме того, пригласил монахов для чтения великого ка
нона по четырем разделам, сочинений Ш (Ф)и молитв, при
гласил монахов 1)1'1É 1 #  для чтения а
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'Л. для жертвоприношения буддам 0 -  
Î p $ t - f c 1 | ! i  монахов %- 0 ,  'Ж
также монаха

для исполнения различных обрядов. Далее следует пожелание 
благ семье государя и процветания его правления и упомина
ется издатель и место издания Ш ^  (ныне 'Ж
-Мъ пров.Хэнань).

ТК-243
107 

То же

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 9,5x22,5 , по рам
ке 9,5x17,5, рамка в одну линию. Пагинация полистная типа: 
1т- 2z . На странице б строк по 15 знаков или по 2 семислож
ных стиха. Бумага желтовато-серая, слегка шероховатая, сет
ка 8 линий на см, толщина 0 ,07-0 ,11  мм. Сунтицзы. Начальный 
и конечный титры, конечный: 75 1 $р ^  ^  $4- % Щ
1-т * . После начального титра мелко имя переводчика:

'-ff Ш 3- Ж . ^  Ф  И ? . Цзиньское изда
ние. (Середина ХП в .)  Сохранились следующие части издания:

I .  Начало издания. Гравюра и начало текста.
I .  Гравюра на двух страницах гармоники по рамке 19х

17,5, рамка в двойную линию. На гравюре сидящий анфас будда 
на лотосе с узорными лепестками, покоящемся на облаках.Кру
ти сияний со сложным узором вокруг тела и головы. На голо
ве узорная шапка, расширяющаяся вверх. Руки в мудре у груди. 
Вокруг будды клубы облаков и расходящиеся лучи. В нижних уг
лах цветы. Сверху картуш с рамкой в двойную линию, надпись: 

Очень искусная работа. № 99 -  гравюра то
го же мастера, отличающаяся от данной только оформлением 
головы будды.

2. Начало текста, л .1  (с .1 )  -  3 ( с .1 ) .  В листе 4 с. 
от : ^  4 $
до: 4* %
„Да", 10, 8446 (14) -  845а (7 ) .

П. Продолжение текста, л .З  (с .З )  -  12 ( с .2 ). В листах
по 4 с . ,  в л .10 -  3 с.
от:Щ 1 т ë' J # 4
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„Да", 10, 845а (13) -  847а (27 ).
Ш. Продолжение текста, л . 15 ( с Л -2 ) .  Между этим и преды

дущим отрывком не хватает 10 с.
о * : # 1 И М Н 1 1 И т
д о : - * я ® а М Ш 4 й ?
„Да", 10, 848а ( I - Ï 2 ) .

ЗУ. Продолжение текста, л .16 ( с . 1 -2 ). 
от: А . А- ^  А З 7; ^
до: — 'г&'-'ЪЯШ' U l $ Ши Ш.&.
„Да", 10, 848а (25) -  б (7 ) .

У. Конец текста сутры, л . 16 (5 ) .
ОТ

до: -  -Й7 А * £ $ - 1 ! Й Ё 4 М т
„Да", Ю, 8486 (19-24).

По-видимому, далее было послесловие или колофон, ибо 
по внешнему краю последней страницы следы подклейки.

108
ТК-72

То же, издание I I6 I  г .

Ксилограф, гармоника. Полный экземпляр, несколько по
трепанный в начале и конце. Состоит из 21 л . по 4 с . гармо
ники, л . I I  и 21 по 3 с . гармоники и I  л . с гравюрой в 5 с. 
гармоники. Пагинация на склейке листов по рамке. Размер 
страницы 10x29, по рамке 10x22, рамка в одну линию. Бумага 
серая, шероховатая, толщина 0 ,16-0 ,18  нм, сетка 7 линий на 
см. Сунтицзы. Издание состоит из гравюры, текста сутры, по
слесловия и колофона.

I .  Гравюра на отдельном листе, 5 с . гармоники, 50x29, 
по рамке 50x22, рамка в двойную линию. В центре фас сидящий 
будда, над ним картуш: Â  & . Перед тро
ном со спины фигура с картушем: » слева стоит
юноша в одежде императорской фамилии, картуш: Щ тк-З- . 
Над буддой -слева и справа две группы маленьких будд, по 5 
в каждой, далее к краям летящие фениксы, музыкальные ин
струменты и небожители. Справа и слева от будды по сидяще
му на возвышениях полуфас бодхисаттвы. За бодхисаттвами к
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краям по 9 фигур небожителей, духов планет, небесных стра
жей и бодхисаттв-хранителей.

2. Текст сутры. Л.1 (с .1 )  -  20 ( с .2, с тк .2 ). На стра
нице 5 строк по 13-16 знаков или по 2 семисложных стиха.На- 
чальный и конечный титры, конечный: -fc. 7? ^  %0кШ
Щ' ^  После начального титра мелко имя перевод
ч и к а : '^  "jT Щ %7ёЩ  • Под последней строкой
текста мелко, в двойную строку имя резчика: %

до: $£ $ - [ П ]
„Да", 10, 8446 (14) -  8486 (23).

3* ^ M i]§ £ îM W  Ш Послесловие, л .20 ( с . 2,
стк .2 ) -  21. Состоит из текста, сообщающего о благах, при
носимых сутрой, и комментария мелко, в двойную строку, по 
24 знака в строке. Начальный титр.

4. Обрывок колофона на узкой полоске бумаги, I  строка:
............. т .е .  I I6 I  г .  .

Первая страница гравюры приклеена к обложке, на кото
рой желтый ярлык с печатным названием сутры: D 6fc) ТгЩ'Ф 
% » рамка в 4 линии, перевитая лентами.

С оборотной стороны ксилограф подклеен листами тангут-
ских ксилографов и рукописей (реставрация того времени).

Литература: Ф л у г .  История книги, с .75; М е H i 

rn и к о в . Раннепечатные издания, с.144-145; P e i i i o - t ,  
L e s  d o c u m e n t s ,  № 15.

ТК-73
109

[То же]
Ксилограф, гармоника. Две отдельные страницы издания 

I I6 I  г .  Размер страницы 10x26,5, по рамке 10x22,5. Бумага 
желтая, шероховатая, толщина 0 ,14-0 ,20 мм, сетка нечеткая 
7 линий на см. Титров нет.

от: £  Зр  
до :
„Да", 10, 846а (17-22).
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2. Л.9, с .4 .

£
Д°: < & & '  Щ Г £ '4 ё% X  
пДа", 10, 8766 (2 -7 ) .

НО
TK-6I

То хе, издание 1189 г .

Ксилограф, гармоника. Полный текст отличной сохраннос
ти. 13 Л ., согнутых по 5 с . гармоники каждый. В л .13 3 с. 
Листы снабжены пагинацией перед первой строкой с указанием 
номера листа т и п а :^ Т +  . Издание делится на следующие час
ти:

1. Перед первым листом текста сутры -  лист с гравюрой
на 3 с . Размер гравюры по рЪмке 41,5x23. На гравюре изобра
жен Будда, по обе стороны которого находятся два бодхисат- 
твы. Их окружают святые и ученики. Справа подклеена первая 
страница от гравюры к изданию: ^  ^  ^  от
2 апреля 1189 г .

2. Полный текст произведения. Л.1 (с .1 )  -  12 ( с . 2 ).
Страница гармоники 11x27,5, по рамке 11x23,5. На странице 6 
строк по 18 знаков или по 2 семисложных стиха. На листе 30 
строк. Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,19- 
0,20 мм, сетка 7 линий на см. Сунтицзы. Начальный и конеч
ный титры. После начального титра мелко имя п ереводчи ка:^  
'Ш В  . после конечного титра мелко имя
редактора текста: <  Щ. #  #  Зф И  "ЖЩ.
Полный текст произведения, соответствующий тексту: „Да", 10, 
8446 (14) -  8486 (23 ).

3. Послесловие под заглавием: iÜL jE
Л .12 (с .З )  -  13 ( с .2 ) .  Текст перемежается с комментарием, 
мелко, в двойную строку.

4. Колофон. Л.13 ( с .З ) .  2 строки: -К
ïtL Zi Щ) х  Я *+■ 3L 0  || хЕ %  Дата
соответствует 2 апреля 1189 г .

В различных экземплярах издания оттиски с двух различ
ных комплектов досок, отличающиеся рамкой и несколько рас
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положением материала по строкам и по доскам, а также типом
пагинации (см.№ 112). Обозначаются как доски А и Б.

Литература: М е н ь ш и к о в . Раннепечатные издания,
е.144-145; Ф л у г .  История книги, с .75 ; F el l io t , -  Les ’ 
documents. cA5-i&<

111
TK-I60

[To же]

Ксилограф, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. Фрагменты 
л .9 ( с .2 -5 ). Бумага коричневато-серая, шероховатая, толщина 
О,16-0 ,21 ,мм, сетка 7 линий на см. Сохранились следующие ча
сти.

1. Л.9 ( с . 2 -3 ) . Фрагмент от верхнего 1фая 10x20.
от: fa  Щ  ...........
до: -  Hk...........
„Да", 10, 8476 (17-27).

2. Л.9 ( с .4 ), фрагмент 10x29, сильно попорченный,текст 
по рамке высотой 23,5 .

............
до : Лг Щ г%М-Ь\- 3& У?. W  □  #  i t  К
„Да", Ю, 8476 (29) -  в (5 ) .

3 . Л.9 ( с .5 ) . Фрагмент 10x29, сильно попорченный, рам
ка 23 ,5 . ^
от: Ш . . . . .
да: + а Р 4 Н1* * ^
„Да", 10, 847в ( 6 - I I ) .

112
ТК-69

[То же]

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски 
Б. Страница гармоники 11x27,5, по рамре 11x23,5. Пагинация 
т и п а :^ г Щ 0 -  V57* Бумага желтая, толщина 0 ,18-0 ,20  мм,сет
ка 7-8 линий на см. Титров нет. Сохранились следующие части:

1. Л.З ( с .2 -3 ).
от : Wl%k %  — Ü7 Я"' T '
ло:Ш %  з *  ъ  %■%, t - 1 Ж
„Да", 10, 8456 (2 -14).
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2. Л.З ( с .5) -  л .4 ( с .2 ). 
от: | о | .
до 'ЩЗ& Т '^ 'К Ц я а  rirâfëzfè.
„Да", 10, 8456 (21) -  в ( I I ) .

3. Л .7 ( с . 1 -2 ). Верхний левый угол с . 2 поврежден. 
от :1 £  4  * - & & Ш Р  '
до: □ □  X  Щ М * р f*Ü* %
„Да", 10, 84бв (7 -20).

4 . Л.9 (с .З )  -  л . I I  ( с .1 ) .  Л.9 без верхнего края, у по
следних двух страниц верхний край сильно поврежден.
от:аПЁШ]1&Ш*Р& &Ш  ^ ^ ' л г
д о : ^  —
„Да", 10, 8476 (23) -  848а (18 ).

5 . Л .13 ( с .1 -2 ). Конец послесловия и колофон.
На обороте ксилограф подклеен кусочками серой тонкой 

бумаги (реставрация того времени).

ТК-66
И З

[То же}

Ксилограф, гармоника. Издание 2 апреля 1189 г .  Доски 
А. Одна страница (л .5, с .З ) плохой сохранности. Размер стра
ницы 11x27, по рамке 11x23. Бумага коричневато-серая, мяг
кая, толщина 0 ,09-0 ,12  мм. Титров нет.
от : ©  У? -К П  - *£ ^  ©  И  fêj& 'âi f  î f

„Да", 10, 846а (14-20).

114
ТК-67

[То же]

Обрывок ксилографа от издания 2 апреля 1189 г .  Доски 
А (л .5, с .2 ) . Верхний край страницы, 9,5x7, верхнее поле 4 
см, 5 неполных строк. Бумага коричневато-серая, мягкая,тол
щина 0 ,10-0 ,11  мм, сетка 7-8 линий на см. Титров нет.
от: j ë  ^ ...........
до: £  ...........
„Да", 8, 846а (7 -1 2 ).
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На обороте тангутский рукописный текст

115
ТК-68

То же

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски 
А. Страница размером 11x27,5, по рамке 11x23,5. Бумага жел
товато-серая, шероховатая, толщина 0 ,19-0 ,20 мм, сетка 7-8 
линий на см. Сохранились следующие части издания:

1. Л.4. 4 с . с сильно потрепанным нижним краем,
от: 1 Т&Л&
до: -fc
„Да", Ю, 8456 (23) -  в (23).

2. Л.8 (с .1 )  -  9 (с .5 ) .  10 с.
от: O l é  А  » - .£  jÉ
до: 75
„Да", 10, 847а (10) -  в ( I I ) .

3. Л .II  (с .Г ) -  12 (4 ) . Всего 9 с . ,  у первой оторвана 
первая строка.

А. Конец текста сутры. Конечный титр,и после него мел
ко имя редактора текста: ^  Ш

от: [1ft]...........
до: *fê. ^ jM ^r
„Да", 848à (13) -  б (23).

Б. Послесловие Ш Первые две
страницы.

Сильно попорченная верхняя обложка. Синяя бумага, на
клеенная на картон, склеенный из обрезков китайских ксило
графов. На обороте обложки подклеена с .1  гравюры от издания 
te 18. 116

116
ТК-64

[То же]

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски 
А. Размер страницы 11x27, по рамке 11x23,5. Бумага серая,
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шероховатая, толщина 0 ,14-0 ,17  мм, сетка 7 линий на см.Со- 
хранились следующие части издания.

1. 2 последние страницы гравюры.
2. Л.1 ( с . I )  -  12 ( с . I ) . Текст сутры без конца. Титров 

нет. Последняя строка повреждена.
От начала сутры.

И  МЛЩ f t  Ш . ^ .........
„Да", 10, 8446 (14) -  8486 (20).

3 . Л .12 (с .З )  -  13 ( с .2 ). Конец ксилографа. Полный 
текст послесловия с начальным титром.

Конечная часть по сгибам подклеена полосками бумаги с 
китайским ксилографическим текстом (реставрация того време
ни). Последняя страница подклеена бумагой (нижняя обложка).

, Колофона, видимо, не было.

ТК-65
117 

То же

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. 
Хорошая сохранность. Утрачены гравюра, конец послесловия и 
колофон. Размер страницы 11x29, по рамке 11x23,5. Бумага жел
тая, слегка шероховатая, толщина 0 ,18-0 ,20  мм, сетка 7-8 ли
ний на см. Начальный титр сутры и главы, под титром сутры 
мелко имя переводчика; конечный титр, после него мелко имя 
редактора* Текст сутры полный, л .1  (с .1 )  -  12 ( с . 2 ), „Да",
10, 8446 (14) -  8486 (23). Послесловие с начальным титром, 
л .12 (с .З )  -  13 ( с .1 ) .

TK-I6I
118 

То же

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. 
Конец слегка потрепан. Утрачены начало сутры, конец после
словия и колофон. Размер страницы 11x29,5, по рамке 11x23,5. 
Бумага коричневато-серая, шероховатая, толщина 0 ,19-0 ,21 мм, 
сетка 7-8 линий на см. Сохранился текст сутры без начала 
(конечный титр, после него мелко имя редактора текста),л .1
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( с . 2) -  12 ( с . 2) и начало колофона (с  начальным титром), л . 
12 ( с .3 -4 ). Текст сутры:
от :4 -  -К &ЛЛ1& -  &

„Да", 10, 8446 (21) -  8486 (23).
На обороте по сгибам подклеены полоски бумаги с китай

ским ксилографическим текстом (реставрация того времени).

TK-7I
Ш

[То же]

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски Â. 
Размер страницы 11x28, по рамке 11x23,5. Бумага серо-корич
невая, шероховатая, толщина 0 ,19-0 ,20  мм, сетка 7-8 линий на 
см. Титров нет. Сохранились следующие части издания:

1. Л.1 ( с .2) -  2 ( с .4 ) .
от : -+• 5 ^ ^  - к . ÎЩ %г +  — %  31ь ^  #
дог & ф & ъ и Ь -ir& #  %  É r & 4 8 1*1 %  Щ 
„Да", 10, 8446 (21) -  845а (17).

2. Л.З ( с .4 -5 ) .
о ч Ш Ъ Я Ц £
д о :^ -  +  ^  = Ы  -  it? I f c t 'J  W Ü t £ Ъ<>
„Да", Ю, 8456 (15-28).

3. Л .13 ( с . 2 ) . Конец послесловия. На обороте страница 
подклеена куском другого оттиска того же издания (остаток 
обложки). 120 *

120
ТК-62

[То же]

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. 
Страница размером 11x27,5, по рамке 31x23,5. Бумага коричне
вато-серая, шероховатая, толщина 0 ,18-0 ,20  мм, сетка 7 ли
ний на см. Сохранились следующие части:

I .  Л.1 (с .1 )  -  7 ( с .2 ) . Текст сутры. Начальный титр, 
под ним мелко имя переводчика. С .1-2 попорчены по сгибам.
От начала сутры
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до i f
„Да", 10, 8446 (14) -  846в (20).

2. Л .7 ( с .5) -  10 ( с .З ) .  Текст сутры без начала и конца,
от: -tüiip b d é i■■

„Да, 10, 847а (4) -  в '(2 9 ) .
3. Л .12 ( с .4) -  13 (0 .1 ) .  Текст послесловия без начала 

и конца.

121
ТК-63

То же

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. 
Полный текст хорошей сохранности, послесловие и колофон,л.I 
( с . I )  -  13 ( с .З ) .  От гравюры сохранилась только последняя 
страница. Размер страницы гармоники 11x28, текст по рамке 
11x23,5. Бумага желтая, шероховатая, толщина 0 ,19-0 ,21  мм, 
сетка 7 линий на см. В тексте сутры начальный (с  именем пе
реводчика под ним) и конечный (с именем редактора текста по
сле него) титры.

Картон верхней обложки (обклейка утрачена) склеен из 
кусков китайских и тангутских ксилографов. Нижняя обложка 
оклеена синей бумагой. 122

122
TK-I62

То же

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски Б. 
Размер страницы 11x29, по рамке 11x22. Бумага коричневато
серая, слегка шероховатая, толщина 0,17-0 ,19 мм, сетка 7 ли
ний на см. Сохранились следующие части.

I .  Гравюра, склеенная из отдельных страниц разных отти
сков и гравюр: а) последняя страница гравюры от № 133; б) б 
последних страниц тангутского варианта той же гравюры; в) йо- 
сдедние две страницы китайского варианта той же гравюры; г )
1-2 с . гравюры к данному изданию; д) 2-3 с . той же гравюры. 
Нижний край гравюр сильно попорчен.
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2. Л .I ( с . I )  -  5 ( с .5 ) . Текст сутры без конца. От по
следней страницы остался лишь обрывок нижней половины. На 
полях изредка отметки киноварью. Начальный титр, под кото
рым мелко имя переводчика.
От начала сутры
до: ........... ...........................
„Да", 10, 8446 (14) -  8466 (б ) .

На обороте ксилограф подклеен полосами бумаги с тангут- 
скими рукописными и китайскими ксилографическими текстами 
(реставрация того времени).

122а
ТК-320

[То же]

Ксилограф, гармоника, издание 2 апреля 1189 г .  Доски А. 
Размер страницы 11x28,5, по рамке 11x23,5. Бумага серая,слег
ка шероховатая, толщина 0 ,13-0 ,15 мм, сетка 7 линий на см. 
Титров нет. Сохранились следующие части:

1. Л.З ( с .4—5 ). 
о т : й ^ ; $ |  f £
до: %-Х  2- -tü — ЪЛА%>Ш %Л%с
„Да", 10, 8456 (15-28).

2. Л.б ( с .1 -2 ) . 
от:
до: X h  fc г -  #
„Да", 10, 8466 (5 -1 7 ). 123

123
ТК-98

То же, издание 1196 г .

Ксилограф, гармоника. Неполный экземпляр. Листы согнуты 
в страницы 9x21, в листе б с . ;  л Л - 2 -n б в 5 с . На странице 
б строк по 15 знаков или по 2 семисложных стиха. Размер тек
ста по рамке 9x16. Пагинация полистная, с обозначением номе
ра листа на правом крае по рамке или на пустых местах в кон
цах абзацев, в некоторых случаях к номеру листа добавлено: 

Бумага белая, чуть пожелтевшая, сетка 8 линий на см,
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толщина 0 ,11 -0 ,17  uu. Ранка ординарная по листам. Сунтицзы. 
Сохранились следующие части ксилографа:

1. Гравюра, I -б с . в двойной ранке 55x15,5. Ряд надпи
сей в картушах. В левой верхней углу название гравюры: З т  
Щ.Ш Первые две страницы -  сидящий полуфае влево
будда, над нин надпись: Ж  справа и слева
два сидящих бодхисаттвы с надписями: Ц ”
^  , за их спинами небожители (8 фигур) с надписью:

Снизу от сиденья будды справа б коленопреклонен
ных фигур с надписями: 5- •; перед сиденьем
будды стоящий мальчик с надписью: » слева от
сиденья три женские фигуры с надписью: з&Щ  ^  и десять ко- 
ленопреклоненнцх учеников с надписью, по-видимому,
Вторая часть гравюры (6 с . )  состоит из 10 сцен из сутры с 
надписями: — ÎL Зна Ж ;  [ 3-
Ш ;  яр Щ  Ш  % Щ ; T-v -%% Щ  ;-з -t; Ч ;
3z. Ш % ffi (с  дополнительной надписью: щ  ^
Il V  Яр^ l '4 'l  ^ z \  Щ (с дополнительными над
писями:^! Isb. % \ \% Ж

Ш.£)> -f- ^  Щ Ш Ч )  (с дополнительной над- 
писью: ^  ^  Ж: II 4% "lè. ) .  Гравюре предшествует об
ложка, картон склеен из кусков ксилографа, обклеен синей бу
магой.

2. Текст сутры. Л.1 (с .1 )  -  8 ( с .1 ) .  Начальный титр,по
сле него строка, заключенная между вертикальными линиями,на 
которой мелко имя переводчика: JT] \Щ .=
Ъ%\ На с .5 после конца абзаца от руки черной тушью рисунок 
лотоса. Поправки и приписки черной тушью от руки: л .4, с .1  
подведены знаки — ,4%} с . 2 после конца абзаца таягутский (?) 
знак ^ ; л .5, с . 1-2 на сгибе з н а к  3 . .  

от : -# ^  % Ц  ъЬ

„Да", 10, 8446 (14) -  847а (10 ).
3. Текст сутры, л .8 ( с .4) -  10 ( с .З ) .  На л .9  ( с .5) на 

нижнем поле большое тушевое пятно.

ДО' . J L #
„Да", 10, 847а (23) -  848а (7 ) .
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4. Колофон (конец утрачен), л . 12 (с Л )  -  14 (оЛ ).С коль
ко страниц до конца колофона, неясно* Состоит из следующих 
частей: л . 12 ( с ,1 -2 ), 7 строк, 5 ^  f-è; — kR "HP-

; л . 12 ( с .2 -5 ), 21 строка, цитата из неназван
ной сутры, объясняющая, какую пользу приносит чтение этой 
dharanl > л .12 (е .5 )  -  14 ( с Л ) ,  сохранилось 52 строки соб
ственно колофона, конец которого утерян. В колофоне говорит
ся о том, что издаваемая сутра, названная -к- 75 ^  ль  Л ;

I f  oc-, помогает ступить на путь ухода от мира, 
подобно 0tb ^ I  ( Vairooana ) ,  и найти главную дорогу, как Щ 
^  ( sam antabhadra), и освобождает от грехов и возмездия за 

них. Поэтому вдовствующая императрица Ло % k -  fc к
трехлетию со дня смерти государя Жэнь-цзуна 1 —^  (1139- 
1193) с целью быстрейшего его водворения на небесах, а также 
на благо предков (?) J j k ®  и 'Щ. М* чиновников гражданских 
и военных, членов императорской семьи ( i t - ^ г 4 £ . ) ,  прос
того народа (^fe ^ )  и всего населения ( ^ É , ^ ) ,  которым же
лает достичь славы и благоденствия, как при Яо и Шуне 

делает распоряжение: зажигать курения на алтарях 3355 
раз; провести соборы с соблюдением поста 18 раз; начать чи
тать сутры из Трипитаки, 328 сочинений, в том числе из основ
ного корпуса 247 и из других разделов 81, различные мелкие 
сутры -  5 548 178 экземпляров; постричь монахов, тибетцев, 
тангутов и китайцев, 3000 человек; одарить монахов, соблюда
ющих зароки, 30 590 человек; установить шатров для пропове
ди 171; раздать амулетов (Й* Ук %. vti Ш) 77 276, сутр

Щ на1 тангутском и китайском
языках 93 000 экземпляров, жемчуга 16 088 связок; провести 
проповеди по 61 махаянской сутре по-тангутски и по-китайски; 
прочесть махаянские молитвы I 149 раз; пожаловать чины всем 
принявшим участие в пожертвованиях из окружения вдовствующей 
императрицы; освободить заключенных 52 раза; одарить бедных 
65 раз; выпустить на волю овец 70 779, голов; провести общую 
амнистию I  раз (далее утрачено). Поскольку император Жэнь- 
цзун умер в 20 день 9 луны 24 года под девизом (16
октября Ц93 г . ) ,  а издание отпечатано к трехлетию со ‘дня 
его смерти, оно должно датироваться 20 днем 9 луны 3 года 
под девизом к  Щ (8 октября 1196 г . ) .
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Судя по данноиу и другим экземплярам, все издание долм- 
но состоять из следующих частей: гравюры, с .1-6 ; текста сут
ры, л .3-5, 7-IO по 6 с . ,  л .1 , 2, 6 и I I  по 5 с . ,  всего 64 с . ,  
385 с т к .; колофона -  л .12-14, количество страниц не менее 8, 
строк не менее 43.

Имеются оттиски с трех различных досок: доски А (с ко
торых отпечатан данный экземпляр) и доски Б и В. Различие 
между досками в шрифте, в виньетках в концах абзацев, в рас
положении номеров листов после концов абзацев, в расположе
нии текста и в характере обозначения пагинации по рамке.

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания,
с . 145-146$ Ф л у г .  История книги, с . 75.

ТК-99
124

[То же}

Ксилограф, гармоника. Издание вдовствующей императрицы 
Ло, 8 октября 1196 г .  Оттиск с досок А. Текст сутры без на
чала и конца. Л.З ( с .4, неполная) -  10 ( с .5 ) . 
о т : # . . . . . .
до:-+
„Да", 10, 8456 (14) -  848а (19).

Бумага белая, слегка пожелтевшая, сетка 8 линий на см, 
толщина 0 ,12-0 ,14  мм. Размер страницы 9x21. Титров нет.

125
ТК-ЮО

То же

Ксилограф, гармоника. Издание вдовствующей императрицы 
Ло, 8 октября 1196 г .  Оттиск с досок Б. Сохранились следую
щие части ксилографа:

Г. Текст сутры. Л .2 (с .1 )  -  10 ( с .1 ) .

до - lé * * # .
»Да", 10, 844в (20) -  847в (24).

2. Текст сутры. Л .10 ( с .3 -6 ).
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„Да", IO, 848a (2 -25).
3. Конец текста сутры и начальные 6 с . колофона. Л . I I  

(с .З )  -  12 ( с .6 ) .  Текст сутры ( л . I I ,  с . 3 -5 ):

д о X tÜÙ#  &  4т
„Да", 10, 8486 (9 -24).

Бумага белая, чуть пожелтевшая, ceïka 8 линий на си, 
толщина 0 ,12-0 ,14 мм. Размер страницы 9x21. Конечный титр: 
^  7? М'М  .

4. Колофон, с .9-12.
от: & % fg S b l t  Р  &

— -=f—  ^  ®

TK-I46
126

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание вдовствующей императрицы 
Ло, 8 октября 1196 г . Оттиск с досок В. Сохранились следую
щие части издания:

I .  Текст сутры. Титров нет.
а . Л.1, с .3-4 . Две полосы, по верхнему краю и нижняя

половина без нижнего края, между ними расстояние в один знак 
от: ^ ........... ^  ...........
До: ........... ....................................................
„Да", 10, 8446 (26) -  в (9 ) .

б. Л .2, с . 2-3. Нижняя половина без нижнего края,
от: ...........
до: . . . . . .  4tr А  . . . . . .
„Да", 10, 845а (2 -12 ).

в . Л .2, с .4 . Страница без нижнего края,
от : [ ̂  4т 3^] . . • • • •■  Tfckj'ifô. L&O •»»»•••

„Да", 10, 845a (13-18).
г .  Л.З, c .3 -4 . Две полосы: по верхнему краю и нижняя 

половина без нижнего края, .между ними расстояние в половину 
знака, 
от:



доî l f c L * * ]
„Да", 10, 8456 (6 -16).

д . Л .4, с . 2. Страница без нижнего края й с сильно ис
порченный правый краем.

ЖоЩ^га}........... [ Я ' # Ц 1  • • • •
„Да", 10, 845в (4 -9 ) .

е . Л .4, с . 3-4. Нижняя половина без нижнего щ>ая.
от: . . . . . .  ...........
до: .....■+■ Ъ  [ î ] ................
„Да", 10, 845в (9-19).

2. Колофон. Л .13, с . 3-4 . Нижняя часть листа. Перечисля
ются пожертвования.

Листки извлечены из обложки неизвестного издания и были 
нарезаны прямоугольниками 19x9, что, по-видимому, соответст
вует формату этого издания. Бумага желтовато-серая, шерохова
тая, толщина 0 ,12-0 ,15 мм, сетка 7 линий на см.

127
ТК-258

То же

Л .12, с .З  от издания 8 октября 1196 г .  С.З колофона. 
Размер страницы 9x20. б строк. Бумага бледно-желтая, шерохо
ватая, толщина 0 ,12-0 ,16  мм, сетка 7 линий на см.
о т :* * -*  Ч  #
ÄOi& x £ &  Ш & iS t 128

128
TK-I76

[Указанное сочинение]

Ксилограф, одна страница от гармоники без верхнего края. 
Фрагмент 11x23,5. Текст, близкий к началу сутры, на странице 
6 строк по 10 знаков. Ширина текста по рамке 12 см, рамка в 
одну линию. Над текстом гравюра- с изображением строений (по- 
видимому, шла вдоль всего текста), тонкой работы, без верхне-
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го края. Бумага коричневато-серая, гладкая,; толщина 0 ,10-0 ,11  
мм. Нижнее поле 2 см. Сунтицзы. Разметка в печатном тексте 
(китайские точки). Титров нет. Сунское издание. (Первая треть 
Ш в .)

ДО : [ Щ ЩШЯз. 1*7 Ш  i  Î&
„Да", 12, 346В (5 -8 ) .

129
TK-IIO

То же

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 7,5x18, по рамке 
7,5x15,5, рамка в одну линию. На странице 7 строк по 16 зна
ков. Бумага серая, слегка шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,14  мм, 
сетка 7 линий на см. Сунтицзы. (Середина ХП в . ) Сохранились 
следующие части издания.

1. 2 с . ,  по-видимому, 6-7 от начала или л .2, о .1-2, без 
верхней половины. T ç k c t  сутры. _
от:Щ Ъ Ж  t)  -Ь  ^  Ж #
до: ........... ^  fës 3*- ф -î$~'\
„Да", 12, 347а (14-28).

2. Конец сутры. Л .2 ( с .5 ), л .З  ( с . 1 -6), л .4 ( с . 1 -3 ) ,все
го 10 с . На склейке л .З  сокращенное название сутры и пагина
ция: ^  3-» Конечный титр, под ним виньетки в виде листьев и 
цветов. _ ,_ _
о*: &  в -  е  £  ä  е  W  a a a o i B j  -
до: £
„Да", 12, 3476 (12) -  348а (29).

После конечного титра сутры заглавие diisran i: ^
*£,в первая строка dhâran l, текст в ,Да",

12, 3486 (1 -2 ).
С оборотной стороны на сгибах ксилограф подклеен полос

ками бумаги и ткани типа марли, есть также сшивка суровой 
желтой ниткой (реставрация того времени).
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TK-I09
[То же^

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8,5x20,5, по рам
ке 8,5x18, рамка в одну линию. На странице 6 строк по 15 зна
ков. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,14  мм, сетка 
7 линий на см. Сунтицзы. Титров нет. (Конец ХП в .)  Сохрани
лись следующие части издания:

1. Л.1 ( с .3-4) и л .2 ( с .1 ) .  На склейке пагинация:-^, 
от :
д о Ш Ш &М  S ^
„Да", 12, 346в (8) -  347а(9).

2. Л .2 ( с .3 -5 ), л .3 ( с . 1 -2 ) . Изредка разметка киноварью, 
о т : ^  5‘̂
д о :[Л  8 -fc в  — /Л 'Т '-^L ^- 
„Да", 12, 347а (14) -  б (13 ).

С оборотной стороны по сгибам ксилограф подклеен полос
ками бумаги (реставрация того времени).

130

ТК?-108
131

То же

Ксилограф, гармоника. Верхняя половина начальных 7 с . ,  
ширина страниц 9 см, высота сохранившихся частей до 16 см;
2 л . :  л .1  в 4 с . ,  от л .2  первые 2 с . На странице 8 строк,по 
тексту Сутры по 16 знаков. Верхнее поле 3,5 см, рамка в од
ну линию. Бумага коричневато-серая, гладкая, толщина 0 ,10- 
0,11, сетка 7 линий на см. Сунтицзы. Начальный титр. (Конец 
ХП -  начало ХШ в .)
OTîièo .......
до: 2. ........
«Да1*, 12, 3466 ( 24) -  3476 (4 ) .

На обороте, на с . 2-7, конец рукописного текста, тракту
ющего вопросы долголетия, богатства и карьеры. Почерк круп
ный, небрежный, 
от:.-J- м Jl,
доs Ä ,^ . . ’t r
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132
TK-III

(To же]

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 9x20,5, по рамке 
9x17, ранка в две линии. На странице б строк по 15 знаков. 
Бумага серая, шероховатая, толщина 0,14-0,19, сетка нечеткая,
7 линий на см. Сунтицзы. Титров нет. (Конец ХП - начало ХШ 
в.) Сохранились следующие части издания:

1. Л.1, с.2. Без нижнего левого угла. 
от:1Д gfrjfejfcÿr #
до:^ t
„Да", 12, 346В (2-8).

2. Две страницы с утраченной верхней половиной. От преды
дущей части отстоят на две страницы. По-видимому, это л.2, с. 
1-2.
от: .....
до: .....
„Да", 12, 347а (4-14).

3. Л.З (с.1-4) и л.4 (с.1-4). Пагинация по правому краю 
листов. Между предыдущей и данной частями не хватает двух 
страниц. Верхняя половина страниц утрачена, оставшаяся силь
но потрепана.
от : □ □  [40 Ш1» т а  □  □  № ]  + 3
до: ..... •
„Да", 12, 347а (26) - в (II).

На обороте частей 2 и 3 - китайские рукописные молит
венные тексты. По сгибам на обороте ксилограф подклеен по
лосками бумаги, иногда с рукописным тангутским текстом (ре
ставрация того времени).

-j ?

133
ТК-267

[Указанное сочинение]

Краткое изложение содержания сутры, завершающееся мо
литвой о благоденствии императора, чиновников, и народа.
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Рукопись. Тетрадь, сшитая из 4 л .  (8 с . )  и 3 с . (с .З  
неполная) заключительной тетради. Края слегка попорчены. 
Страница 14x19, на странице 5 строк по 10-12 знаков. Бума
га светло-коричневая, мягкая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка 
7 линий на см. Крупный небрежный кай. Разметка черными круж
ками. Титров нет. (Конец XI в . )  После текста строка более 
четкими знаками:. 1* It,
о т : ^  ^
до: Щ-ЪФ-Я-

134
ТК-58

То же, издание 1189 г .

Ксилограф, гармоника. Полный экземпляр отличной сохран
ности. Состоит из следующих'честей.

I .  Гравюра, 8 с . гармоники, два листа, размером по рам
ке 87,5x23,5, рамка в две линии. Исполнена тонкими линиями с 
большим количеством деталей. Делится на три части:

а . С .1-2. Сидящий Будда в окружении 25 святых ( I I  спра
ва и 14 слева), перед ним слева коленопреклоненный ученик. 
Надписи на картушах: в правом верхнем у г л у :^ ! # ?

#  ft , над учеником:
г & т ъ ъ я .

б. С .3-7. Изображение помоста, в центре которого вос
седает Будда, перед троном две пляшущие танцовщицы. По бо
кам по 4 бодхисаттвы, далее галереи в китайском стиле с 
изображением молящихся, по 5 с каждой стороны. От трона в 
стороны тянется по полосе, изображающей дым от курений, с 
благожелательными предметами в нем. Под троном в центре ко
ленопреклоненный предводитель небесных стражей. С каждой 
стороны от него по оркестру, по 9 человек, далее по группе 
учеников, по 5 человек, и две группы небожителей, по 9 че
ловек. Перед помостом с каждой стороны по 2 небесных стража 
на облаках. Под помостом четыре фигурки служителей, две в 
центре и две по углам. Надписи на картушах: под Буддой:
Ж -к. ÎŸ  Ш  i f  -Ф ЧЬ +  -ib %  '#■]) Ш’к.
■£. { над каждой группой учеников:!?-ИР ; над каждой
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группой небожителей: ; над правой также: 3z 7s?'\%
^  II #  Ш  |Г  Ш Î У фигур левой группы: 1 ь Ш  

% Д. ^  • над воителями
справа: слева: ^  #

^ г м ь  ъ  % 5 с > .
в . С.8. Шесть клейм с изображениями добродетельных по

ступков, надписи в картушах: 4ь #  ^  X

2. Текст сутры. 7 л . ,  каждый из которых согнут на 5 с. 
Пагинация полистная типа: X- — . На странице б строк по 18 
знаков. Текст сутры 223 строки. Начальный и конечный титры, 
после начального мелко имя переводчика: 'fr -X Ъ З - fr  
Щ ‘Щ . После конечного титра приложение, две d h â raa îs^ . ft,
%- ”ff; *5- v#  "Г (строки 224-230). Сунтицзы.
от: ‘i/o % L $ W -  и£1#И £ f r
n o i z b <fp&.
„Да", 14, 4186 (2) -  420в (23).

3. Колофон. 2 л . ,  в 5 с .и  в 2 с . Всего 36 строк по 18 
знаков (последняя страница без текста). В колофоне следующие 
части:

а . Стк.1-10. Объяснение, каким образом с помощью этой 
сутры можно достичь дворцов неба Тущита ( ^  Ф  ), с 
приведением текстов, которые следует при этом читать:
Щ 'Ь  %'tfb Ъ.% 2- Ш  'fée.

б . С тк .П -36 . Ш-Щ! fr  • Собственно колофон, в ко
тором говорится о том, каких благ можно достичь с помощью 
этой сутры. Для достижения их государь ( # £ ,  т . е . 1 -  f r )  д е - ' 
лает пожертвование, датированное £  v § 7 ^ + #  ^ 3 + ^ 0
(26 октября 1189 г . ) ,  с целью способствовать восхождению все
го населения на небо Тушита. На средства пожертвования следу
ет раздавать пищу, читать сутры на тибетском (Æ 7 % ) , тангут- 
ском ( ^  ) и китайском O f t )  языках и вести проповедь. Для 
этого велено раздать 100 000 экземпляров этой сутры на китай
ском и тангутском языках, а также сутр: ^ f f  ^ т ^ ? ,

, на китайском языке, каждой по 50 000 экземпля
ров, а также семь суток вершить добрые дела, помогать бедным, 
амнистировать преступников и заключенных. Все это делается в 
честь основателя династии — ( т. е .  982-1003) и
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четверых государей -  предков <&> ^ ( т . е .  iS- * 1004-1031; 
% if,  , 1032-1048 , 1049-1067; I? . й ? , 1069-1086), а
также покойных отца ^  ^ ( т . е . ^  ^  , I087-II38) и матери 
1 |^ Н з ( т . е . ^  Pc , O K .II07-II64), упокоившихся в дворцах 
неба Тушита. Последние две строки, напечатанные отдельно со 
спуска: Ш  Ж ЗС Щ- Щ>'1 Щ' ^

Ш Ш .
Бумага лимонно-желтая, на гравюре гипсованная, шерохо

ватая, сетка 7 линий на см, толщина 0,13-0,16 мм. Размер 
страницы 11x29,5, текст по рамке 11x23. Среди сохранившихся 
оттисков есть оттиски с четырех досок: те, с которых отпеча
тан данный экземпляр, именуются далее „доски А", другие -  
„доски Б", „доски В", „доски Г". Между ними есть мелкие раз
личия в форме иероглифов, доски В отличаются также небольши
ми расхождениями в расположений текста и обозначением лис
тов, см. № 138.

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания;
И в а н о в ,  Страница; C h a v a n n e  s , S t r a n i t s a ;  ф  л у Г .  

История книги, с . 75.

135
T K -8 I

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск с досок Г. Полный экземпляр,вклю
чающий: гравюру на 2 л . (8 с . ) ,  текст сутры с приложениями, 
л .1-7 (каждый лист по 5 с . ) ,  колофон на 2 л . (в л .1  — 5 с . ,  
в л .2 -  I  с . ) .  Все части совпадают с досками А. На правом 
поле л .2 гравюры имя гравера (? ) :  — . Текст сутры:
от: * о  Ш ~  4 ~ ' 4 т Ш И 7<1>
до:
„Да", 14, 4186 (2) -  420в (23).

Бумага лимонно-желтая, сетка 7 линий на см, толщина 
0,12-0,15 мм. Размер страницы 11x29,5. Начальный и конечный 
титры, после начального мелко имя переводчика. По нижнему 
краю ксилограф,сильно попорчен; местами лакуны затрагивают 
текст. В начале обложка из синей бумаги.
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ТК-83
136

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск с досок Г. Гравюра л .1-2 (1-8 с .) ,
текст сутры и приложение л .1  (с .1 )  -  7 ( с .5 ), колофон л .1
( с Л )  -  2 ( с . 2 ). Текст сутры:
от : -to if] -  Йг Ф  "ill Ш Ь&А&ЯКЩ Ш
до: -К ФзЁ
„Да", 14, 4186 (2) -  420в (23).

Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0,14-0 ,17 мм. Размер страницы 11x29,5. У л .1  гравюры нет 
нижней части, у л .2 нижняя часть несколько испорчена. Послед
няя страница колофона без нижней части. Начальный и конечный 
титры, под начальным мелко имя переводчика.

ТК-59
137 

То же

Ксилограф,* гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск с досок А. Гравюра неполная, л .1  
( с .1 ) .  Текст сутры л .1  (с .1 )  -  7 ( с .5 ) . Колофон, л .1  ( с . I ) — 
2 ( с .2 ) . Текст сутры и колофона полный, после текста прило
жение.
° т : * р  \Щ -  Щ Ъ & Ш . . . . . .

до :
„Да", 14, 4X86 (2) -  420в (23).

Бумага Лимонно-желтая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0 ,14-0 ,17  мм. Л.1 (с .1 )  -  2 ( с .2) текста сутры 
без нижней половины, у остальных нижняя часть сильно потре
пана, по правому внутреннему краю лакуна размером до 2x3,5 
см. Размер страницы 11x29. Начальный (неполный) и конечный 
титры.

ТК-60
138 

То же
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Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттйск с досок В. Отличаются от других 
досок легкими различиями в форме иероглифов, небольшими от
клонениями в расположении текста и пагинацией THna:-t 
- fc . Текст сутры (полный) л .1  (с .1 )  -  7 ( с .5) с приложения
ми и колофон, л .1  (е .Т ) -  2 ( с .1 ) .  
от:ira Ж йв т  "  #  Шт Ш Э <Ъг
д о И & ^ г |& #  Ъ  Ù  Ш>
„Да", 14, 4186 (2) -  420в (23).

Бумага желтовато-белая, сетка 7 линий на см, толщина 
0 ,11-0 ,14  мм. Размер страницы 11x28. По внутреннему краю 
все страницы сильно попорчены на глубину до одной строки. 
Начальный и конечный титры, под начальным мелко имя перевод
чика.

ТК-86
'139 

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,26 
октября 1189 г .  Оттиск с досок Б. Текст сутры, л .1  ( с .4 -5 ).
о т :[т £ и -  & -  -  £  Nt 7 k $ t± ib  т & ю й ь т а а  
д о :* *  % Т-
„Да», 14, 4186 (22) -  в (8 ) .

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на 
см, толщина 0,13-0 ,16 мм. Две страницы, верхнего края нет, 
правый внизу поврежден, 11x24,5. Титров нет.

ТК-84
140

[То же]

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,26 
октября 1189 г .  Оттиск с досок Г. Текст сутры, л .З  ( с . 1 -5 ). 
от: ^  % 0 % &  *
до : ^  jfc É? Ш ф  яt  -Эс 1Г *
„Да", 14, 419а (12) -  б (16).

Бумага желтовато-серая, сетка 8 линий на см, толщина 
0,09-0,12 мм. Размер страницы 11x29. Титров нет.
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ТК-82
141

То яв

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск с досок Г. Текст сутры и приложе- 
ний, колофон, л . I  (с .1 )  -  л .2 (с.X),сохранились следующие 
части текста сутры:

1. Л.5 (с .1 -5 ) .
от: %  És
до fa +  tfc Jt
„Да", 14, 419b (19) -  420a (

2. Л.7 ( c . I - 5 ) .

юДаи, 14, 4206 (27) -  в (23 ).
Бумага серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи

на 0,15-0,18 мм. Размер страницы 11x29. Последняя страница 
колофона без нияней части. Конечный титр.

142
ТК-87

[То яе]

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск о досок Б. Текст сутры, л .5  ( с .2).
от: .........Ц ] Ъ  -4* fêkk
До: ........-tët%
пДа", 14, 419в (26) -  420а (3 ).

Бумага лимонно-желтая, шероховатая, сетка едва разли
чимая, толщина 0 ,15-0 ,17  мм. Нижняя половина страницы, И х
14,5. Титров нет. 143

143
ТК-85

[То же].

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуна,
26 октября 1189 г .  Оттиск с досок Г. Текст сутры, л .5  (с .З ) .

2 0 0



от:
до:
„Да", 14, 420а (5 -1 0 ).

Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,12-0 ,14 
мм. Одна страница, без верхнего и правого краев, 9 ,5x24,5 . 
Титров нет.

Ксилограф, включающий текст указанной сутры, фонетиче
ский комментарий к н е й ^  ^  (18 строк) и колофон (80 строк), 
где говорится о возможности превратиться из женщины в мужчи
ну, приводятся заклинания ( dhârani ) и молитвы на этот слу
чай, а также цитаты из других сочинений, трактующих этот во
прос; завершается колофон сообщением, что данный ксилограф 
издан вдовствующей императрицей Ло (%_ is. ЗЬ p t)  в честь 
покойного государя Жэнь-цзуна (1— YfT, II3 9 -IÏ9 3 ) в количест
ве 30 000 экземпляров и столько же гравюр, прилагаемых к из
данию; издание предназначено для распространения среди наро
да. В конце (две последние строки) дата заказа:

А . #  '  *+■ & \\ %. Щ. 24 октября
1195 г . ) .

Ксилограф, гармоника. Текст отпечатан на листах, по 6 
с. гармоники. Пагинация на правых краях листов: название со
чинения: Щ- и номер листа, часто с добавлением зна
к а ^ ,  или На странице б строк по 14 знаков или три пяти
сложных стиха в основном тексте и по 15 знаков в колофоне. 
Бумага желтовато-белая, толщина 0 ,14-0 ,15 мм, сетка 8 линий 
на см. Размер страницы гармоники 10x21,5; текст по рамке 
10x16. Сунтицзы. Конечный титр. Сохранилось две части ксило
графа.

I .  Л .1-13. Л.1 без первых трех страниц, 9 и 5 л . по 5 с . 
Всего 73 с . ,  438 строк. Текст сутры.

у\%

144
TK-I2

Указанное сочинение
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„Да", 14, 9156 <I6) -  919b (5 ) .
2. Л .16-22. Л .21 в 3 с . ,  л .22 в 5 с. Всего 38 с . ,  218 

строк (120 строк сутра, 18 строк фонетический комментарий,
78 строк колофон и 2 строки датировка). Текст сутры:
о т : * Ш ж
до : &  xL-Hr 4 т
„Да", 14, 9206 (9) -  921в (3 ) .

Согласно имеющимся экземплярам издания № 145, 146 цели
ком оно состоит из следующих частей: гравюра; текст сутры 
(105 с . ,  630 строк); фонетический комментарий (3 с . ,  18
строк); колофон (14 с . ,  80 строк).

Литература: 0 ксилографе: P е 1 l  i  о t ,  Les documents,
№ 13-14; Ф л y г .  История книги, 75. М е н ь ш и к о в .
Раннепечатные издания, 145-146.

TK-I3
145 

То же

То же, что № 144, оттиск с тех же досок. Л .17-22, пер
вая страница л . 18 без нижнего кран, от л .22 только первая 
страница без нижнего левого угла, всего 26 с . ,  156 строк 
(153-156 неполные; 78 строк сутра, 18 строк фонетический 
комментарий. 60 строк колофон). Конечный титр сутры. Текст 
сутры:
о т #  Ж *  Т-

„Да", 14, 920в (16) -  921в (3 ).
Колофон до строки: ____

ТК-8
146 

То же

Ксилограф того же издания, что и te 144, отпечатанный, 
однако, с других, очевидно, возобновленных досок. Пагинация 
сокращенная типа: 2  Jf . 2  или 2  I f  z-'A . Л .1-20, л . 10 
из 5 с. (а  не из 6, как остальные). Всего 119 с . ,  714 строк 
(630 строк сутра, 18 строк фонетический комментарий, 66
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строк колофон), в конце не хватает 14 строк колофона на 3 с. 
(л. 21 ). Бумага желтоватая, толщина 0 ,09-0 ,13  мм (л.Ю  тол
щиной 0,17 мм), сетка 8 линий на см. Начальный и конечный 
титр сутры, после начального имя переводчика: if, Щ '/jj?

% Щ  . Тексту сутры предшествует гравюра размером 
по рамке 58,5x16, рамка в две линии, на листе 59x21,5, лист 
согнут на 6 с . Гравюра делится на две части. Первые две стра
ницы -  проповедующий Будда в окружении божеств, бодхисаттв и 
учеников; надписи на к а р т у ш а х : Я .Üb i /ч

0  £ . А - ;
• На второй части ( с . 3-6) эпизоды из сутры; 

надписи на картуш ах :^  Й. ^  ^  - i-
î%i&Ê.î%- V\^ÏÏ<'%

т  ъ  у я  щ  т  1 $  ^  Â ;  VL& &  Щ &  т л ь
#  äfc &  К *  -ü- & I11» Ъ 1 $  щ  Ш Ш \ *> *  ^  ; &
ф  ъ  и % .&  & &  æ  ">$; &  т ^ .т  ш т ы % ? &
*  ЗС Щ J&; ^ Ot'tj *  ; *  А Y*

В левом верхнем углу название всей гравюры: 1 % г ~ £ г  |)
Щ - ^ £ 8 .  Колофон до с т р о к и :^  Vt: #
> / Ä  #  . Текст сутры: „Да", 14, 9156 ( I )  -  921в (3 ) .

147
ТФ-6808

' к % е й Ж Ш л - М  , ц в . 1 Л * Я > £ - 3 ;

Шесть фрагментов свитка одной и той же рукописи, разре
занной на листки 23,5x25, сложенные вчетверо, на обороте на
писан тангутский текст. На лицевой стороне по 13-15 строк по 
17 знаков или по 4 пятисложных стиха. Графление тонкое. Поля: 
сверху -  2,5 см, снизу -  3 см. Кай. Бумага желтая, гладкая, 
толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка 4 линии на см, поперечные линии 
через 6 см / (X-XI в .)

I .  Два листка, соединяющиеся непосредственно, вместе 
47x25. 28 строк. Конец гл .1  и начало гл.2.Титр сутры и гл .2 .

203.



до : 5  Я' fj)ÿp  % i[ i8  i .  #  ЗЬ ^  g & g  &  NE7 
„Да", 16, 4046 (7) -  в (17).

2. Один листок. 14 строк.
0 * : J t & M S *  * # * ! « * &
д оФ\% Я М .&>
„Да", 16, 405а (25) -  б (12).

3. Один листок. 14 строк.
от: Ш % М - Ш . f&lÈ'ÆŸêi 'ftl 
ДО- t Ä i t  'Ш Ш  Ъ 'й 'Н Ш
„Да", 16, 4056 (13-29).

4 . Один листок. 15 строк.
от : Ш & т к Ж  .#  т -  £ . Ц£% £  % % -м!
ДОг[В$4&1$£  £  fcj l & f H f !  î b i t  & é ? l
„Да", 16, 405в ( I —17) .

5. Один листок. 13 строк.
от : Ф J £Щ 'лт  Т- & % 4  % i
д о :те  %JS- 1я -КШШ'Ш
„Да", 16, 405в (18) -  406а (5 ) .

■К "'К'Щ %л Æ. ?S Ц  >€/.#5

148
ТК-76

^  'Я  ^  -®Й £ ^  s£ß$L

Ксилограф, гармоника. Полностью сохранившийся оттиск. 
Страница 9x20,5, текст по рамке 9x15. На странице 7 строк по 
14 знаков или по 2 семисложных стиха. Рамка в одну линию. Бу
мага желтовато-серая, плотная, шероховатая, толщина 0 ,12-0,17, 
сетка 7 линий на см. Ксилограф состоит из двух частей. (Сере
дина XI в .)

1. Гравюра. I  л . (2 с . ) ,  по рамке 17x14,5. Грубое изо
бражение Будды, сидящего в полуфас, по бокам два монаха, пе
ред Буддой коленопреклоненный ученик.

2. Текст сутры. 5 л . по 5 с . ,  всего 25 с . ,  172 строки. 
Шрифт близкий к рукописному. Начальный титр, после него 
мелко: îg?Я  Я 7 ЖЯ£1йе?& Щ Щ Щ

Ш %  у]> F4 Ъ. Уь ^  л& Щ  . Конечный титр: 1-̂ 7
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„Да", 19, 85a (5) -  8 6 b  ( I I ) .
В конце круглая красная печать, диаметром 8 ,5  см; 13 

строк шрифтом уставный индийский брахми, в середине силуэт 
ступы высотой 4 см.

TK-2I
149

То же

Ксилограф, г'армоника. 5 листов, л. 1 -3 ,5 -6 ; пагинация 
л .2 в левом верхнем углу гравюры и на рамке по склейке л .3,
4, 6 . Листы согнуты в гармонику по 7 с . ,  на утерянном листе 
было 6 с . ,  л .6  в 9 с . ,  последняя страница надставлена.Стра
ница 6x12,5; текст по рамке' 6x8,5 . На странице 6 строк по 
13 знаков или по 2 семисложных стиха. Всего 210 строк. Рам
ка двойная. Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 7 
линий на см, толщина 0,06-0 ,08 мм. Сунтицзы. Ксилограф делит
ся на три части.

1. Указанное сочинение, л . 1-3, 5 (с .1 -5 ) . Тексту пред
шествует гравюра (л .1 , с .1-2) с изображением Будды, сидяще
го в полуфас, за его спиной 6 святых, перед ним 3 коленопре
клоненных ученика. На троне Будды шрифтом шарада знаки: Л ,  
$ , J J ,  в левом верхнем углу цифра . Текст сутры лакуной 
делится на две части:

а) Начало сутры, л .1 , с .З  -  л .З , с .5. 114 строк. Началь
ный титр, после него мелко : Л? ^  'Ф'

* * * ■  M u t s .
o tif r  & & & & & ! & (,
д о : В Я  P fc jp  & Ъ ^
„Да", 19, 85a (2) -  86a (5 ) .

б) Конец сутры, л .5, с .1-5. 19 строк. Конечный титр:1&
'ЧШ'

от: 5] ''fèjfe А. %

„Да", 19, 866 (И )  -  в ( I I ) .
2. 'й \Ш .
Л.5 ( с .6-7) и 6 ( с . 1 -3 ). Тексту сутры предшествует гра-
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вюра (л .5, с .6 ) , изображающая святого с мечом в руке, босо
го , с развевающимися волосами и одеждой. Текст 22 строки по 
13 знаков. Начальный титр.
„Да", 8, 848в ( I - I 9 ) .

3. Колофон.
Л.6 ( с .3 -9 ), 38 строк. Колофон состоит из следующих ча

стей: стихотворная молитва типа (стк .1 -1 0 ); .кМ Й -
iU Ж  ( стк.П -1 5 ); цитата из (стк. 16-24); соб
ственно колофон, написанный беглым почерком, где говорится 
о пользе, приносимой напечатанными сутрами,и о заказе ксило
графа. Последние 5 строк -  дата заказа и имена заказчика, 
гр ав г 'а  и переписчика: —  Ц faß в %

Й й  В » * . ♦
Дата в колофоне соответствует 22 но

ября 1210 г .  На с .8 печать 4,5x2, красная, легенда шрифтом 
шарада -  три строки.

Литература: Ф л у г .  История книги, с . 76.

150
ТК-22

[То же]

Ксилограф, гармоника. Оттиск с тех же досок, что и 
te 149, на такой же бумаге. Л.1, с .5 (с тк .4) -  л .2, с . 7. Тот 
же формат. Титров нет. 
от: iü  Ä № 1 D £ U
до : Ж -Jzj ' t  ■ht Щ.
„Да", 19, 85а (15) -  в (5 ). 151

151
ТК-23

[То же]
Оттиск с тех же досок, что и te 149, на той же бумаге. 

Титров нет. Л .2, с . 1-7. Тот же формат, 
от: ВЙ Ш
до: +  -ht1&f)i£'lfb~ /tS' ®
„Да", 19, 856 (2) -  в (5 ).
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152
ТК-24

[То же]

Оттиск с тех же досок, что и № 149. На сгибах проклее
но полоской более плотной бумаги, и, кроне того, весь лист 
сдублирован на другой лист бумаги (реставрация того време
ни). Размер страницы 6x11,5. Титров нет.

От книги сохранились следующие фрагменты:
а . Л.З ( с .1 -2 ).

от: с? щ #  Ш%. I f ^  0Я
до : £ ,  0Я * 3}L Tfe Ш Ж  Ъ
„Да", 19, 85в (5 -14).

б. Л.5 ( с .1—3 ).
от: Я-'  Щ t i t #
ДО rîsfc'ift М ' ®  ̂
„Да", 19, 866 (11-27). 

в* Л.5 ( с .5)*
Jj ifyittu h  fy'tib 

до: Ф f f l ' l ^ = ^ 4 т  
„Да", 19, 86в (5 -1 0 ).

ЩЬT fi* » Ж  «  ©  * И Г  5  &  t u [ #  Ш ъ  *  J
, ц з . Ю

Три фрагмента одной рукописи, разрезанной на кусочки, 
употребленные для реставрации. Части гармоники, первоначаль
ный размер страницы 14x20,5, текст по рамке 14x18,5, рамка -  
отбивка полей в одну линию. На странице гармоники 8 строк 
по 18 знаков. Почерк кай до беглого, есть поправки. Бумага 
желтовато-серая, мягкая, толщина 0 ,06-0 ,07  мм, сетка 6 ли
ний на см. (Середина Х1У в .)

I .  Начало текста. Фрагмент 14x13,5 без нижнего края.
I с. гармоники. 9 неполных строк. Начальный титр цзюани. 
от : tâJk % 3- ' ' r t [Щ ] . . . . , .
до: 1ЛЩ *£ f r f ï g ? ...........
„Да", 19, 1516 (17) -  в (6 ) .
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2. Часть рукописи без начала и конца. Фрагмент 90x20,5, 
с отрезанными частью верхним, частью нижним краями. 7 с .гар 
моники. бОстрок ( I ,  20-4-3, 53-60 неполные).
O T :£ f £  .........
до : ЦТ/ ^7 î h  [ ï£ ] . . :. ■.
„Да", 19, 1536 (19) -  I54a (18).

3. Часть рукописи без начала и конца. Фрагмент 71x20,5, 
с отрезанными частью верхним, частью нижним краями. 5 с. гар
моники. 40 строк (1—32 неполные). Между строками 16 и 17 на 
поле гармоники по сгибу вписан медицинский текст (рецепт ле
карства), 2 строки заостренной палочкой: 37
rk А Д  Я7Ю& • М 1 Ш т  & Jb*Q  Ш Ш  т .
от: Я? T« ihjт  £-  / l - A S 'l  ..........

„Да", 19, 154а (24) -  в (7 ) .
Кусочки рукописи были употреблены для реставрации кси

лографа te 190.

154
ТК-306

[ li f e ш  * . Î L  %  «Я Ü I ,&■т  ]

Ксилограф, гармоника. Фрагмент 10x21. Одна страница гар
моники без нижнего края. Верхнее поле 2,5 см, рамка в одну 
линию. 5 неполных строк. Сушгицзы. Есть фонетический' коммен
тарий мелко, в двойную строку. Бумага коричневатая, шерохо
ватая, толщина 0,12-0 ,16 мм. По типу это издание конца ХП в. 
(1189 г . ? ) ,  
от
до : р© ....... .
„Да", 19, 436а (13-18).

G оборотной стороны подклейка кусочками бумаги (рестав
рация того времени).

155
TK-I35

S ä

Ксилограф, свиток, 145x20. 3 л . ,  начало свитка по по^
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лям повреждено. Бумага белая, мягкая, сетка 8 линий на см, 
вертикальные линии через 4 ,5  см, толщина 0 ,08-0 ,11 нм. Паги
нация полистная, у конца первого абзаца листа. На листе 30 
строк по I I  знаков, всего 70 строк. Размер текста по рамке 
133x16, поле слева 12 см. Рамка двойная. Сунтицзы. Началь
ный и конечный титры-, после начального в две строки мелко имя 
переводчика: &  Щ

от:̂ 5п7

„ТТ", 27, 8, 53а -  б.
Последние 5 строк после конечного титра -  колофон, на

печатанный с плохих досок, вырезанных небрежно, рамки над 
ними нет, поэтому он производит впечатление оттиснутого с 
иных досок, чем остальной текст. Текст колофона: Щ
'7&ЬЬ% ^  ^  &

II £  -ь  % - ь  я  +  &  в  II
% Щ « Дата в колофоне соответствует 26 авгу
ста 1200 г .  Ксилограф, по-видимому, должен был быть согнут в 
гармонику, но по каким-то причинам этого не сделано.

Танг.перевод: Тангутские рукописи, № 77.

156
TK-I23

- 4 - 4 - 4 -  B É U f e t * #  Ч  И  Ж * ®

Ксилограф, гармоника. E h lran l из сутры 4  - f -4 "
я> И £ & £ щ  ш  ' * ' Т ё Ж â

$?(|»Д а", 20, te 1060). 2 с . (1-2) л . 4 ксилографа. По-види- 
мому, является приложением к изданию какой-то сутры (возмож
но, 4  Ш #  И % > % -  +  &  из
ц з .7 ) .Начало cïhSrartï. К âharanïкомментарий мелко, в двой
ную строку.
от:

ДО: ^  Ж- ^  Я  fiO& A - SZ, fP je w

nTT", 27, 10, 326 (13-15), комментария в „ТТ" нет.
Бумага серая, сетка 7 линий на см, толщина 0 ,10-0 ,14  мм.



Размер страницы 9,5x25, текст по рамке 9 ,5x21,5 . На страни
це 5 строк по 16 знаков основного текста или 25 знаков ком
ментария, всего 10 строк. Шрифт близкий к рукописному* На
чальный титр. Верхний внутренний угол страниц попорчен,утра
чены верхние 2 знака строк 4-7 . (Тип императорских изданий 
1189 г . )

[Dhâranî из указанного сочинения]

Ксилограф, гармоника, без начала и конца. Размеры стра
ницы 7x13. Размеры текста по рамке 7x10. На странице 5 строк 
по 12-13 знаков. Бумага сероватая, ближе к грязно-белой,тол
щина 0,07-0,09 мм. Шрифт мелкий, сунтицзы. Фонетический ком
ментарий мелко, в двойную строку. (Начало ХШ в .)  Л .I I  (с . 
5 -7 ) . Названия dhärani: — ЪЯ -fr Tf Ш Щ. — ~ЬЯ t v

JL', — iJHto
ot: ^ ^ .  'Щ 
до: &  *L «fc &
„TT", 25, 9, 75a (12-16). J ^

158
TK-I07

То же

Ксилограф, гармоника. То же издание, что № 157. Размер 
страницы 7x15,5, по рамке 7x10. На странице 5 строк по 13 
знаков. Бумага окрашенная желтая, толщина 0,09-0 ,11 мм, сет
ка 6 линий на см. Шрифт мелкий, сунтицзы. Полистная пагина
ция типа: и л и  без указания названия. Текст размечен
печатными черными точками-кружками и иногда от руки красными. 
Начальный титр, после него мелко имя переводчика: iff"ffî yL> Д-
ш-ж I f  Ш П Ш Й  я Я-fi t

/Г- '%%'Щ. (Начало ХШ в.)
Сохранились следующие части издания.
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I .  Л .2 (с .б )  -  7 ( с .6 ) .  Полные листы по 7 с . гармоники. 
Включает две части:

а . Конец предисловия. Л .2 (с .б )  -  л .З  ( с .4 ) . 26 строк. 
O T : ^ X - i y 7
до: в. #  %

б. Л.З ( с .4) -  7 (с.б)* Текст dhâran î, одноименной с
nvrnnftx кпнна-

„ТТ", 25, 9, 696 (6) -  72а (17).
2. Л.8 ( с . 2) -  10 ( с .б ) .  Тексты: конца dhäraiü , назва' 

ние которой утрачено; — \Ъ f a jfc. /tf* 7к (только загла
вие). Нижний край сильно поврежден.

„ТТ", 25, 72а (20) -  73а (10).
3 . Л .II ( с .1 -5 ) . Конец второй из предыдущих и dhâranî:

-  *п ira &  Ht' Н  Р& ; -  to  **  Ж  &  т  ? ) №  Ш Го ;
-  1Я i f f  Ж . %  -Щ ffc  j £ .  Ä  •

С оборотной стороны ксилограф по сгибам подклеен полос
ками бумаги, иногда с китайским рукописным текстом (рестав
рация того времени). „ „

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописен, № 91.

Ксилограф, бабочка. Размер листа 22x16,5, по рамке 
19x13,5. Рамка в одну линию. Пагинация полистная на байкоу, 
над ней сокращенное название Д  . На странице 7 строк 
по 13-14 знаков или по 2 семисложных стиха. Бумага белая, 
мягкая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм, сетка 7 линий на см. Знаки 
мелкие, без утолщений. Печать нечеткая. Титров нет. Юаньское 
издание. (Первая половина Х1У в .)  Сохранились следующие час
ти ксилографа:
14-2 36

от: ±

До
„ТТ", 25, 9, 7 3 а '(13) -  75а (12).

159
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&&4'1
„TT", 27, 13, 536 (16) -  54а ( I ) .

2* Л*6у с*X*

До:|$;ЁЗ)М£*:*71Ь * * 7 4 ь
„ТТ", 27, 13, 54а (7 -9 ).

3« Л*9 с .2 .
мг*.£$ш]&¥т

5-Щ.Ч
„ТТ", 27, 13, 546 (7 -9 ).

4* Л.12 с .2 .
от: 5- & к - Ф Щ - 4р
до:^^’&  13-Щ7» £  Н- ^ У* *  W * & L
„ТТ",,27, 13, 55а (4 -7).

5. Л.13, с .2 -  14, O.I.
от : HîL Ht Ш  % ? ^  ̂
до: Ф #  О Д П  D f s s M lie #
„ТТ", 27, 13, 55а (10-15).

6 . Л.22, с .2.

„ТТ", 27, 13, 566 (1 -3).
7. Л.23, с.2 -  24, с .2.

до:Ш
„ТТ", 27, 13, 566 (6-15).

8. Л.25, с .2 .
ot:D D  Ъ it
до: 0'J 4- jb  %  %  т £ & 4  4$ Ÿ  &  * £
„ТТ", 27, 13, 566 (18-20).

9. Л.27, с.1 -  28, 0 .1 .
от: <й Ф М.Ш Я&ЬШ ШМ.
до: ̂  с? ̂  — -&71 ^ ^
„ТТ", 27, 13, 57а (4 -II ).

10, Л.35, с.2 -  36, с .2 .
от: ü c,^ î ■—

I. Л.4.
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До: £  Ф
„ТТ", 27, 13, б8а (1 -7 ) .

Танг.перевод: Тангутские рукописи, te 63.

'vtb %?№

160
ТК-245

'l& ffaZ-'i- 2 -

Текст, являющийся выделенной и снабженной заглавием 
частью -4Ü $ £  , Ц з.90,у|^^1]Й Ш  ^  n  4- vzp.

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8 ,5x18,5 ; по рам
ке 8,5x15, рамка в одну линию. На странице 5 строк по 10-12 
знаков или же по 2 семисложных или пятисложных стиха. Бума
га коричневато-серая, шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм,сет
ка 8 линий на см. Шрифт близкий к рукописному. Начальный и 
конечный титры. Под начальным мелко, в двойную строку:it, ■£. 
Ч  Ш I "А ] II ’& М - -+■ <13 . После титра мелко
имя переводчика: 'К  Ш 2- '&>/&'4̂  "1? О . (Конец
XI в .)  Сохранились следующие части ксилографа:

1. Начало сутры. С .1-2.
от: ^  >% #  4 ’i % %  7^ ^  ®  
до: $ £  ^  iß . 5 Й -Д  | |
„Да", И ,  515в (18-23).

2. Продолжение текста сутры. С.5 -8 . Часть с именами 
будд. Каждое имя в отдельную строку, над именами грубые изо
бражения будд, различающихся иногда положением рук. Всего 
сохранилось 20 будд. Каждые 10 имен разделены двойной линией, 
а каждые 5 -  одной.
от :
д о : ^
„Да", I I ,  515в (29) -  516а (7 ) .

3. Конец текста сутры, с . 13-18.
от * ШМ'Ш Шt e  ЯКШ %1 % Я М

„Да", I I ,  516а (19) -  б (10).
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Под текстом на с . 18 номер листа : — , по-видимому, каж-; 
днй лист содержал 6 с .  После конечного титра три строки на
чала гатхи из ^
от: ГЬ М +  Ъ & #  Ÿ  ^  -" tV  A
до- . t f  Ш П П М 4 о & м
„Да", 10, 847а (2 -4 ) .

№ 64, по-видимому, часть этого же издания или издание 
той же серии.

На обороте по сгибам ксилограф, подклеен полосками бума
ги с рукописными тангутскими текстами и рисунками (реставра
ция того времени).' - ^

TK-I40
' 161 

То же

Ксилограф, гармоника. Пагинация полистная, на склейке. 
Размер страницы 9 ,5x20,по рамке 9,5x16, рамка в одну линию, 
перед началом текста в две линии. На странице 6, строк по 15 
знаков или три строки по одному имени будды. Бумага серая, 
шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,13  мм, сетка 8 линий на см. Сун- 
тицзы. (Вторая половина ХП в .)  Сохранились следующие части:

I .  Гравюра. Последняя страница. .Изображение 8 колено
преклоненных людей в чиновничьих одеждах,, над ними надпись 
в картуше: -fe. ^  Jb и летящие музыкальные инструменты.

П. Текст сутры. Конец утерян. В л .1-2 по 6 с . и в л .З  
начальные 3 с . Начальный титр, под ним мелко, в двойную стро
ку: fch гк. \Щ ^ 2  Ж кг w  • После титра
мелко: к  щ  -Имена будд заключе
ны в рамку, внутри которой орнамент: внизу по лотосу под 
каждым именем будды, между именами дым, поднимающийся от ку
рений, сверху по изображению будды с повторением позы через 
пять, 
о т : ^ ^  
до:1я1 ж я?
„Да", I I ,  515в (18) -  516а (18).

Литература: Дуньхуанский фонд, вып.1, te 1212 (кроме .на
чальной части).
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162
ТК-304

[То же]

Послесловие к неизвестному изданию сутры, говорящее о 
пользе ее чтения. '

Одна страница ксилографа, гармоника, 11x29, по рамке 
11x25, рамка в одну линию. Часть текста без начала и конца.
5 строк по 13 знаков. Сунтицзы. Бумага желтова?о-серая, ше
роховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 6 линий на см. Тит
ров нет. По формату и типу напоминает императорские издания 
1189 г .
от: З Г Ж  ik  й£ t & l b & t â Ê L  
д о : ^  ^  +  Я - Ъ т  & X  #

163
ТК-70

Сутра об именах будд,, не совпадающая по тексту с поме
щенными в „Да", Имеется обращение Будды

Рукопись. 3 с. гармоники, первые две без верхней тре
ти. Размер страницы 10x22, по рамке 9x19,5. На странице 6 
строк по 14-16 знаков. Бумага желтая, гладкая, толщина О ,II— 
0,15 мм. Графление и рамка красной тушью. Кай. Изредка раз
метка черным. Титров нет. (XI в . )  
от: ...........Зр 9za-Л
До : % 'Щг вЯ %

На обороте с .З  сильно размытый уйгурский текст, 6 строк. 
По сгибам рукопись подклеена полосками бумаги и ткани и сши
та нитками (реставрация того времени). 164 *

164
ТК-296

[Тож е]

Фрагменты буддийских рукописей и ксилографов из кар
тона обложки, отпечатанные или написанные на светло-корич
невой мягкой бумаге, толщина 0,05-0,06 мм, сетка 7 линий
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на си. (Конец ХП в .)  Среди незначительных клочков имеются 
два сравнительно крупных:

1. l i f t  J§.] . Фрагмент 8x18, без нижнего края, начала 
и конца* Рукопись. 4 неполные строки.
о т :[< Ф & т о [1 $  т ш ш & т а

Ф М ] ......
2. [Неопределенная винаяД. Фрагмент 8x18 ,.из середины 

листа. 4 неполные строки. Разметка красным.
от: . . . . . .  * # 4 '> А . . . . . .  . . . . . .

............

ШАСТРЫ

165
ТК-276

Ш 4 e . I 4 , [ f e $ * f c &
Ксилограф. Часть свитка без начала и конца, 41,5x27, 

частью без нижнего, частью без верхнего края. Один неполный 
лист, в начале мелко его пагинация: -+- w .
22 неполные строки, первоначально по 17 знаков. Отбивка по
лей одной линией. Поля: верхнее -  5 см, нижнее -  3 см. Сун- 
тицзы. Бумага желтая, толщина 0 ,11-0 ,13 мм. Сунское издание. 
1132 г .  (?)

Д°г ...........
„Да", 30, 1266 (7) -  в ( I ) .

Литература: Ф л у г .  История книги, с .72-73. 166 *

166
ТК-253

1ijo rtffi » цз*32
Один лист ксилографа, бабочка, без нижнего края. Со

хранившаяся часть 33x20,5, поля: сверху -  3 ,5 , справа и сле
ва -  по 4 ,5 . Рамка в одну жирную линию. По правому краю мел
ко название шастрк и номер цзюани; по-видимому, нике была 
пагинация листа. На странице б неполных строк, первоначаль
но по 14 знаков. Знаки крупные, сунтицзы. Бумага серая, ше-
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роховатая, сетка 10 линий на см, поперечные линии поочеред
но через 4 и I  см. Сунское издание. (Конец XI в .)
от .........
до: £ ,4 6  тЬ 'д х [ ^ ] .
„Да", 30, 460в (4 -13 ).

На обороте крупные рукописные знаки:
(каллиграфические упражнения).

ТК-77:
167

Щ  j& ifi ^
Рукопись, тетрадь. Конец рукописи отсутствует. Сохра

нилось 6 тетрадей, сшитых толстой суровой ниткой. Тетради 
1-4 по 16 л . ,  5-28 л . ,  6-33 л . ;  конец тетради б утрачен,по
следние 4 л . сильно повреждены: у первого из них нет нижней 
части по внутреннему краю, остальные три в виде незначитель
ных обрывков верхней части. Всего 125 л. (4 неполные). Бу
мага желтоватая, толщина 0 ,07-0 ,11 мм, сетка 7 линий на см. 
Размер страницы 11x20,5. Текст написан на одной стороне стра
ниц, попеременно внутренней и внешней. Поля: верхнее и по 
внешнему краю .- 2 см, нижнее -  I  см. На странице 7 строк по 
16-21 знаку. Почерк кай, местами переходящий в беглый. Есть 
поправки и зачеркнутые места. Разметка киноварью в виде 
окружностей и кружков перед фразами. Начальный титр, после 
него имена автора и переводчика:*Ш 4 Й  %
Ш - î e ï ï p  (в имени переводчика пропущен знак,
надо: ^ ' ; f j g j § . ^ ) .  (Середина Х1У в .)

ДР* ••••••
„Да", 32, 602а (15) -  6136 (22).

Часть той же рукописи^ что и № 168, 169, 170, рукописи 
№ 209, 210, на такой же бумаге и сходными почерками. 168

А 38 I
168

То же, %  S  r -
Рукопись, тетрадь. Полный текст. Сшита желтой суровой
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ниткой из 4- тетрадей объемом: 1)9 двойных листов; 2)9 двой
ных листов; 3)10 двойных л и с т о в ;Л )II  двойных листов. В кон
це подшит еще I  л . ,  заполненный каллиграфическими упражнени
ями. Страница 13,5x21, по рамке 13x19,5, рамка в одну линию. 
Страницы не отрезаны от соседних по внешнему краю. На страни
це 8 строк по 18-20 знаков или по 2 пятисложных стиха. Кай. 
Есть поправки. Бумага серая, мелкая, толщина 0 ,06-0 ,07  мм,■ 
сетка 7 линий на см, вертикальные линии попеременно через I  
и 4 см. Обложка из твердой бумаги, подклеенная изнутри листом 
тонкой бумаги с тангутским скорописным текстом. Внешний, на
чальный и конечный титры. После начального мелко имя автора 
и переводчика гШ Ш  

'Ш’Щ. (Середина Х1У в .)

„Да", 32, 6I3B (4) -  622в (22).
Часть той же рукописи, что и te 167, 169, 170. Рукописи 

№ 209, 210 на такой же бумаге и со сходными почерками.

А 38 П
169

То же, &  'El

Рукопись, тетрадь. Полный текст. Тетрадь сшита желтова
то-серой суровой ниткой из двух тетрадей, первая из 22 двой
ных листов, вторая -  из 18 двойных листов, от нее в конце 
отрезано I I  с . ,  оставшихся, видимо, чистыми. Всего 69 с. На 
странице 8 строк по 16-19 знаков или по 4 пятисложных стиха. 
Размер страницы 14x21,5, текст 12,5x20. Кай. Многочисленные' 
поправки, местами вырезаны куски страниц, причем лакуны за
клеены кусками бумаги с вновь написанным текстом. Бумага жел
товатая, мягкая, толщина 0 ,064),07  мм, сетка 7 линий на см, 
нечеткие вертикальные линии через 1-5., 5-3, 5-1 см. На с.1 
внешний титр, справа 4 строки:Щ3) ^
^  - é> -fäMIk -  К  Ц  &&1Ш')

^  . С .2 не заполнена.
С .3-65 текст указанного сочинения. Начальный и конечный тит
ры. После начального имена автора и переводчика:

- ' t S Ü  * (Середина Х1У в .)
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0TÎ É7*b б  T '&  #

„Да", 32, 6326 (4) -  639b (7 ) .
Ha c .66-69, сильно поврежденных на нижних внешних углах, 

полный текст сочинения 1~J • Начальный и
конечный титр. Справа от начального его повторение, обведен
ное рамкой. Под ним мелко подзаголовок: ср

После мелко имена автора и переводчика:
Ж  ^  '^ЛЩ • После конечного зачеркнута при
писка: ^  (имя переписчика),
о т * .^  £  # т  -

„TTrt, 18, 10, I2a (6 -19).
Часть той же рукописи, что и te 167, 168, 170. Рукописи

№ 209, 210 на такой же бумаге и со сходными почерками.
Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей, te 61.

170
ТК-78

■■■..> ■ [ То же, ц з .8 ]
Рукопись, тетрадь. Начало цзюани. Сохранилось две тет

ради с обрывками суровых ниток, сшивавших листы. Тетрадь I  -  
19 л. ( c . ï ,  по-видимому, с внешним титром, утрачена); тетрадь
2-16 л. Всего 35 л . ,  все с разрушенным внешним краем и утра
ченной первой строкой текста, последние 5 л . без верхней по
ловины по внешнему краю. Бумага желтоватая, толщина 0 ,07-0 ,11 
мм,, сетка 7 линий на см. Размер страницы 11x20,5. Кай. Есть 
поправки. Титров нет, сохранились лишь имена автора и пере
водчика, следующие после начального т и т р а : ^ ^ ; ^  ^

^ 4 К ]  ...........  (Середина Х1У в .)
ot: d  □  шщ  - ь

Ш Ч Г
i „Да", 32, 6526 (21) -  6566 (21).

Часть той же рукописи, что и te 167, 168, 169; рукописи 
№ 209 и 210 на такой же бумаге и со сходными почерками.
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НЕОПРЕДЕЛЕННЫЕ СОЧИНЕНИЯ

171
ТК-307

[Неопределенная сутра]

Рассказ о подношении Будде цветов. Ксилограф. Фрагмент 
5x20. Обрывок из середины листа. 3 неполные строки. Сунти- 
цзы. Бумага желтая, шероховатая, толщина 0 ,16-0 ,19 ми. (Се
редина ХП в .)  ^
от: ........... #  lit  • • • • • •
до: . . . . . .

На обороте подклейка кусочками бумаги (реставрация то
го времени).

172
ТК-ЗЮ

[Неопределенная сутра]

Разъяснения по поводу п он яти й ^  ^  ^ .
Рукопись, часть свитка 24x25, без начала и конца. Один 

неполный лист. 15 строк по 17 знаков, последняя неполная. 
Графление тонкое. Поля, верхнее и нижнее, по 3 см. Почерк 
искусный, кай. Бумага темно-желтая, гладкая, толщина 0 ,15- 
0 ,17  мм, сетка 5 линий на см. Титров нет. (Середина УШ в .)  
от:[•]; №  1ikЩ-M l ^  ^ +■ ^  ^  у '  tp  -&Р ^
до: □  □  Д - . . . . . .

На обороте тангутский рукописный текст сутры Ifa & 0 . 
Лист склеен с оборотной стороны с еще одним листом, вырезан
ным из той же рукописи, того же формата и с тангутским тек
стом на обороте. Получившийся картон обтянут синей тканью.
На обложке ярлык с тангутским титром: •
Обложка подклеена серой тканью, а со стороны картона кусоч
ками бумаги (реставрация того времени). 173

Ф-214
173

СНеопределенное произведение типа сутр ]

Фрагмент 157x23 см. Рукопись. Часть свитка, без начала.
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3 л . 80 строк по 18 знаков. Произведение, включающее «ffiâra- 
n i ,  обращенную к - ^ | |б  •*:.£- . Бумага белая, тонкая, мягкая, 
толщина 0,07-0 ,09 мм, сетка 8 линий на см. Почерк кай, мес
тами беглый. На последней строке колофон:
-+■ ^  Й i t  0 1 . Дата соответствует 16 января
1197. (Годы правления тангутского государя jjër-v; . ) Титров 
нет.
от: J=b ........  ,

Литература: Дуньхуанский фонд, вып.1, № 903.

174
TK-25I

[Неопределенная шастра]
Текст, где со ссылкой на ^ ^ , ^ 2  толкуется понятие ф  

^С.и две его разновидности ( ^ 9 ,  ) .
Ксилограф. 2 с . гармоники, обреванные, по-видимому,для 

картона обложки, размером 9,5x20,5 ; текст по рамке 9,5x16,5, 
рамка в двойную линию. На странице 6 строк по 15 знаков.Сун- 
тицзы. Строки 6-7  напечатаны белым по черному в рамке напо
добие картуша. Поле сверху 3,5 см. Бумага бледно-желтая, ше
роховатая, толщина 0 ,12-0 ,14  мм, сетка 8 линий на см. Титров 
нет. (Первая половина ХП в .)
o u 9  %, А *  £ { # - , а - 1 * а т а а № ) а о
до: # •  * .  »  ~  *  Л  Л И Л  « .  i& ÿ f  Щ Щ * Ж



Б У Д Д И Й С К И Е  П Р О И З В Е Д Е Н  И Я, 

Н Е  В О Ш Е Д Ш И Е  В" К А Н О Н

175
TK-I58

Указанное сочинение

Сутра ^  ^  /t5. $ g , после каждой фразы кото
рой добавлено рифмованное восьмистишие, предшествуемое сло
вами: е ? . Название, в справочниках не зарегистрированное.

Ксилограф, гармоника, страница 8x17,5, текст по рамке 
8x13,5. Рамка в одну линию. На странице 5 строк по 13-15 зна
ков или по 2 пятисложных стиха. Печать грубая, шрифт близкий 
к рукописному. Бумага серая, чуть желтоватая, шероховатая, 
толщина 0 ,12-0 ,13  мм, сетка вертикальная 7 линий на см. Па
гинация полистная, на правых полях листов. Каждый лист (кро
ме последних) в б с . Сохранились следующие части ксилографа.

1. Текст произведения, л .2  (с .1 )  -  8 ( с .1 ) ,  без начала, 
с .1  л .2  без верхнего правого угла, утрачена верхняя полови
на первых двух строк; с.б л .2  без верхней половины строк 2-
5. Остальные повреждения незначительны и текста почти не за
трагивают. Всего 37 с . ,  182 строки. Конечный титр.
от: ........... [ T '] O D [ > r f ] D

Текст сутры соответствует: «Да", 8, 848в (2-19).
2. Колофон. 1 л . ,  2 с . ,  на .странице 5-6 строк по 12-14

знаков, всего I I  строк. В колофоне говорится, что заказчик, 
зная о чудесных свойствах сутры / & ' ,  заказывает
вырезать на досках и отпечатать эту сутру в честь покойных 
отца и матери для их спасения, чтобы Милэ обратил к
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ним свой лик а  чтобы все обратившиеся к познании извлекли из 
этой сутры пользу. Последняя строка -  датировка и имя заказ
чика: ' 4 Я
àLpsjL'Üfe* WaTa п0 году правления соответствует 1075 г . ,о д 

нако по циклическим обозначениям года и дня -  это 5 сентября 
1073 г . )

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания,
С.147: D e m i é v i l l e ,  Ranneperïatnye iz d a n ija , с .451.

176
TK-I59

То хе

Ксилограф, гармоника. Издание 5 сентября 1073 г .  Стра
ница 8x18,5, текст по рамке 8x13,5. Сохранились следующие 
части ксилографа.

I .  Краткое предисловие с включением следующих d h ä ra n l:
л .1  ( с .1 -2 ).

Предисловию предшествует начальный титр.
П. Текст произведения. Л.1 (с .З )  -  7 ( с .З ) .  Тексту пред

шествует заголовок сутры :4fé: tÉ )&. Ш- и подзаго
л о в о к : ^ ^  5 - -+* е>.

Д° %- f  ЯЧ Ж  Ш  &
Текст сутры соответствует: „Да", 8, 848в <I—16).

Ксилограф очень ветхий, сильно потертый, с выкрошившими
ся лакунами в верхней половине листов. Бумага желто-серая,ше
роховатая, толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка 7 линий на см. Места
ми подклейка с оборотной стороны по сгибам полосками бумаги 
(реставрация того времени).

НОВЫЕ ПЕРЕВОДЫ СУТР

177
TK-I64

Ксилограф, бабочка. Размер листа 17,5x13,5, по рамке 
15,5x9. Рамка в одну линию,'по бокам двойная. Пагинация на
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байкой* На странице 9 строк пс 14-15 знаков или по два се- 
мислокных стиха. Бумага белая, чуть желтоватая, толщина 0,12- 
0 ,14 мм, сетка б линий на си. Знаки ыелкие, близкие по на
чертанию к рукописный. Первая и последняя страницы на оборо
те подклеены серой грубой бумагой (остаток обложки). Под под
клейкой два крупных знака (шрифт ланджа):4% . Нижние углы 
листов сильно потерты, местами повреждены, пагинация с л .14 
и до конца; повреждены также боковые края листов, на послед
них двух страницах по две строки с краев разрушены. Издание 
состоит из следующих частей.

1. Три гравюры, каждая на отдельном листе, размер по 
рамкам 15x9, рамка в двойную линию. На первой сидящий полу- 
фас будда, по бокам от него по два небожителя, на сидении 
знак , слева 8 коленопреклоненных духов планет. На второй 
восьмирукий и двенадцатиликий Авалокитешвара ( || |)^  Щ ) 
анфас под балдахином, над ним два коленопреклоненных служи
теля, на сиденье знак Л , , слева два сидящих человека, за ни
ми двое слуг, один с зонтом, другой с дарами. На третьей та
кой же Авалокитешвара без балдахина, на сиденье знак , 
слева четверо сидящих людей. Последняя гравюра исполнена за
метно тоньше предыдущих.

2. Первое из сочинений, указанных выше. Л .1-10. Началь
ный и конечный титры. Перед начальным транскрипция санскрит
ского названия: J H 2? & щ  ÿ  M O D  1|
ft ajfc Щ 1Шо(Ш)И к %
'Hi Af) . что, по-видимо-
Му, означает : Mahâ-kalyânikâ-nama-â/г у ^ /-Avalokit  ёsv ar а~ 
dharan î-arya- j ап̂ г i t a - s u t r  a ta -s  à).
После начального титра очень мелко имя переводчика:
^  и  #  7 ^  ^  &  >• р п  щ-%

^  и имя продиктовавшего сутру: ^  ÜzL
Ш Щ Л  «Ü. 1Ь Щ л  П

Il Æ  T ' | ^( имя,  по-видимому, J ayänanda), после имен 
молитвенное о б р а щ е н и е -к .%  . На байкоу.
краткое название сутры: .
о J L & Ш -  Щ л ^  H t i & t
До: &  O btikfr Я
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3. Второв сочинение. Л .Ц -1 7 . Начальный и конечный тит
ры. Перед начальный транскрипция санскритского названия:*^

^  f â f t Ъ
Ш 'М si *1# #  fl *  ̂  — D*ï& <?f ^  4 g ] , что, по—видимому, 
означает : u lnT sa-v ij aya^nam adharanl-arya-j am sa-^ äs ita -su t-
r a t a - s a m n i - i x k h i t a . После начального титра имена переводчи
ка и его помощника (те же, что и у первого сочинения). Пос
ле имен молитвенное обращение: На байкоу
краткое название сутры: ЩШ~.

До: 3- ^
# 4 0

ТИ ^  Л . Послесловие-колофон
императора Жэяь-цзуна ( i — I I39- I I 93) .  Л .18-21. На брй- 
коу: * В колофоне говорится, что государь (именующий
себ я $ £ ) считает,что святые заклинания ( ^ t î £ )  помогают 
просвещению и приведению на путь истинный всех живущих,унич
тожению грехов и вхождению в Землю чистоты. Поэтому государь 
велит вырезать текст приведенных сутр и отпечатать в количе
стве 15 000 экземпляров по-тангутски и по-китайски и раздать 
их сановникам и народу; собрать принявших обет монахов,дол
женствующих читать сутры, для того чтобы покойный отец им
ператор Чун-цзун ( ^ 4 Г »  I087-II38) достиг скорейшего упо
коения и чтобы его потомки, содержащие алтари предков, бы
ли многочисленны. В конце обрывки полного титула Жэнь-цзу-
и :  * * . [ * « .........л * т ц . ш &

...........Дата издания утрачена. По-видимому, не рань
ше третьей годовщины со дня смерти Чун-цзуна ( I I4 I )  и не 
позже смерти императрицы Цао ( %  й / ) ,  которая упомянута 
как покойная в колофоне 1167 г .  (см. № 182). Указанный ти
тул Жэнь-цзун получил от государства Цзинь в I I4 I  г . ,  эта 
дата -  наиболее вероятная дата издания.

Танг.перевод: Тангутские рукописи, № 83. 178

178
TK-I65

То же
Ксилограф, бабочка. Размер листа 17,5x13, по рауке
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15,5x9. Издание императора Жэнь-цзуна (II3 9 -II9 3 ) в' честь 
покойного Чун-цзуна (I086-II38) около 1141. Бумага светло- 
коричневая, гладкая, толщина 0 ,1 0 -0 ^ 2  мм, сетка б линий на 
см. Обложка из синей ткани с узором. Сохранились следующие 
части издания:

1. Текст первой сутры с конечным титром. Л .Г ( с . 2) -  
10. Начальный титр, имена переводчиков и начальное моление 
утеряны.

2. Текст второй сутры полностью. Л .И -17 .
«  *■ х  ъ  #

Послесловие -  колофон императора Жэнь- 
цзуна. Л .18-20 ( с .1 ) .  Конец утерян. От начала до строки:
%L -è- *£ Jb Tg Ü 2-  fD ША.Ш □  .

'Ф:

TK-I2I
179

Указанное сочинение

Ксилограф, свиток. Очевидно, что издание было в виде 
гармоники, но данный экземпляр в гармонику не согнут (ср. 
te 180). Заключает в себе текст сутры, возможно апокрифичес
кий, так как ее заглавие в справочниках и каталогах отсут
ствует. Полный текст сутры и колофона.

4 л , ,  из них первых три размером 57x21,5, текст по рам
ке 57x16, на листе 30 строк; л .4 29,5x21,5, текст по рамке 
25x15,5, 12 строк. Всего 102 строки по 12 знаков. Пагинация 
только на л .З , на пустом месте после абзаца. Сунтицзы. Бу
мага коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, 
толщина 0 ,11-0 ,13  мм.

I .  Текст сутры. 62 строки. Начальный и конечный титры. 
После начального 2 строки: I .  Мелким^шрифтом. Указание на 
переводчика: ^  0§ Щ VJ; (3t) Щ  .
2. Еще более мелко сведения о редактуре императора:
32 Ш  Ä  4 :  #  ‘Щ& 'J $  £  З р  Щ. Ï Ф  #
"7^. После этого следует I  строка молитвенного обращения, 
произносимого перед чтением сутрыitfkÀL Щ^Х- З-'Щ . После 
конечного титра знак %>.
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о т -  BUx'fofe^'''fcrWfä 
д о : ^ ^ т

2. Колофон. 40 строк. В колофоне государь Жэнь-цзун 
И 39 -П 9 3 ), именующий себяЯ £, говорит о преимуще

ствах буддийского учения и о своем желании обратить всех 
живущих в буддизм, выражает свое почтение данной сутре,ука
зывающей путь к прозрению, помогающей обратиться к чистой 
обители Шэли ( # 4 ’! , s ä r ip u tra  ) и толкующей иносказания 
Царя Закона )* дает возможность отдалиться от круго
вращения и перейти грань жизни и смерти. Государь желает, 
чтобы монахи всех рангов читали сутру, зажигая на алтарях 
курения, и велит сделать большие подношения, отпустить на 
волю скот и узников, раздать пищу монахам и бедным. Издает
ся указ отпечатать на китайском и тангутском языках более 
51 000 экземпляров этой сутры и столько же цветных гравюр к 
ней, а также раздать более 51 000 связок жемчуга, чтобы мо
нахи и народ могли всегда читать эту сутру. Далее высказыва
ются пожелания, чтобы власть императора была крепка вовеки, 
чтобы буддизм процветал, чтобы предки государя ( Ц 4 Д , %¥ 
'п?) постигли истину, а покойные отец ( Ш 4 ? *  т .е .  t
I087-II38) и мать ( Ж-&Ь, т . е . , ок .П 07 -  0К.Н64) 
поселились в Земле чистоты Ç-#- 4 .  ) , чтобы во дворцах госуда
ря ( '47vë ’ ) всем сопутствовало долголетие, преемнику -  сча
стье и чтобы все население узрело свет милосердия и доброты 
(Будды). Последние 4 строки -  датировка и запись о пожертво
вании государя: & 4с-.Ж Ц- >^-|| ¥)&- Ш
-+ в  W * . $ Ы Щ & ' Ш З С & М IlМ à £

7т&, * Дата соответствует 20 октября 1184 г .
Судя по другому экземпляру этого же издания, ксилограф 

должен был быть согнут в гармонику, всего в 21 о. по 5 строк 
на странице ( л .1-3 по б с . ,  л .4 в 3 с . ) .

Экземпляры отпечатаны с разных дцсок: А (данный экзем
пляр) и Б. Расхождения между ними в характере пагинации и в
легких различиях в иероглифах.

Литература: о переводчике: Ф л у г .  История книги, с.
76-77; о титуле государя: И в а н о в .  Страница, с .836,
С h а V a n n е s . .  S tra n i ts a ,  с.447}Р е 1 1 i  о t ,L e s  docu
menta, № 1 .

Танг.перевод: Тангутские рукописи, te 141.
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TK-I22
180

То же

Ксилограф, гармоника. Издание императора Жэнь-цзуиа,
20 октября 1184 г .  Неполный экземпляр. Текст сутры и нача
ло колофона» Л .I ( с . I )  -  3 ( с .б ) .  Оттиск с досок Б. Кроме 
л .З  пагинация есть также справа у рамки на л .2. Текст сут
ры в пределах:
OTfÿtf Щс. ^  Ш — î&i
д о : ф  *гт

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий 
на см, толщина 0 ,08-0 ,14  мм. размер страницы 9,5x20,5 , текст 
по рамке 9,5x16» Текст сутры размечен киноварью (точки).На
чальный и конечный титры, после начального 2 строки -  указа
ние на переводчика и императорский заказ.

181
TK-3II

[То же]

Фрагмент ксилографа 5,5x7 из середины листа. 3 неполные 
строки. Сунтицзы. Бумага чуть желтоватая, шероховатая, тол
щина 0,13-0 ,15 мм, сетка 7 линий на см. Титров нет. (20 ок
тября 1184 г . )
от: . . . . . .  Ш ...........
до: ........... 4 '1 fA ............
Строки I I - I 3  издания Жэнь-цзуна из л .1 .

182
TK-I28

Ж  а ?  " Ш щ  $  /à' №
Ксилограф, гармоника. Полный экземпляр, состоящий из 

гравюры, текста сутры, приложения и колофона-послесловия.Су
тра является неизвестным переводом Prajnâpâram itâ^hrdaya- 
s ü tr a ,  приложение в справочниках не зарегистрировано.

4 л . + I  л . гравюра. Гравюра согнута в 2 с . ,  л . 1-3 на 
5 с . и л .4 на 4 с . гармоники, всего в ксилографе, кроме гра-
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вюры, 19 с . Размер страницы 11x22, размер текста по рамке 
11x16,5. Пагинация: на правом поле и после абзацев. На
сгибе с . 2-3 л .4 ксилограф протерт, текст слегка поврежден, 
поля оторваны, сверху лакуна 5x3, снизу 3x1,5; конец с .4  
л .4 оторван, повреждена последняя строка текста. На страни
це 8 строк по 16 знаков, всего в ксилографе 126 строк. Рам
ка в одну линию. Бумага серая, гладкая, сетка 7 линий на см, 
толщина 0 ,10-0 ,14  мм. Сунтицзы.

1. Гравюра, 1 л . из 2 с . ,  размер по рамке 22x16, рамка
двойная. В центре на троне-лотосе анфас мать Будды в узор
ной одежде и пышном головном уборе, над ее головой в карту
ше надпись:— i-V 'Шз Щ Вокруг нее 37
женских фигур трех типов: в нижнем ряду 10 остриженных жен
щин в простых гладких одеждах, выше 8 женщин в одеждах с 
украшениями и высоких конических головных уборах, в верхнем 
ряду 19 фигур в простых одеждах и с прическами в виде ступы. 
Все фигуры с нимбами и с пальцами, сложенными в разнообраз
ные mudrä.

2. Текст сутры. Л.1 (с .1 )  -  2 ( е .1 ) ,  всего 6 с . ,  43 
строки. Начальный и конечный титры. Перед начальным титром 
две строки -  китайская транскрипция санскритского названия:
ЧЬЪ Ж  i l  ^  аЛ  'Л - Il 3ft f ê  ч&Ж

яЩ- Л  » что, по-видимому, должно соответствовать: 
ïryabhagavatî P ra jS âpâram itâ-h rdaya-sû tra , далее ПОСЛв СЛОВ: 
iW. тк идет начальный титр, после него мелко имя переводчика: 
Ш ^  Щ'Ш и еще более мелко -

титулатура редактора: ^  Ж Ж  Ж  Ф И М  ^  &  Ы
щ  ^  'ig. . .После этого молит
венное обращение: 1%> Щ и текст сутры,
о т ^  & Щ -  lU to
до: ^ 4 т  .

3 .  %  'fo $  ■,& М  ¥  П . л .2  ( с .2) -  3
(с .5 ) , всего 9 с . ,  55 строк. Начальный и конечный титр. Пос- 
лс начального мелко имя переводчика, то же, что и в сутре,с 
концовкой : титулатура заказчика и молитвенное об
ращение те жё, что в сутре. Под конечным титром знак ^  .
В текст входят также -ff;Щ и

4. Послесловие-колофон, озаглавленный: fêp ,
15-3  36
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л .4 ( с .1 -4), 28 строк. В колофоне говорится о стремлении к 
просветлению и уходу от мирской скверны, чему среди 12 клас
сов сутр в наибольшей степени помогает сутра в 600 цзюанях 
( т .е .  'ЖШ 'Щ По этой причине государь,
именующий себя )§& (т .е .1^  II3 9 -II9 3 ), приказал шрама-
ну Дэ-хуэй (повторяется титулатура) заново перевести слово 
в слово с санскрита настоящую сутру и отпечатать ее с досок 
в честь вдовствующей императрицы -  покойной матери государя 
( т .е .  Ц  видимо, к третьей годовщине смерти) на тангут- 
ском и китайском языках, всего 20 000 экземпляров. Дэ-хуэй 
и другие монахи должны устраивать молитвенные собрания с 
чтением сутр ^  иЩ.Ж 'iü\№ . , спасать живущих
и помогать бедным, чтобы привести их в землю Будды. Выска
зывается пожелание, чтобы предки в шести заупокойных храмах 
испытывали радость, а их алтари процветали вовеки. Послед
ние три строки -  датировка и титул жертвователя: JÉ£ -Ь

Дата со
ответствует 29 мая 1167 г .

Литература: Ф л у г .  История книги, 76-77; о титуле:
И в а н о в .  Страница, 836; C h a v a n n e  s .  S tr a n it-  
sa , 447; P e 1 1 i  о t .  Les documents, № 1 .

Танг.перевод: Тангутские рукописи, te 138-139.

183
TK-I45

% L #  ШШ J
л**-

Перевод сутры, выполненный в обители Щ J-'» по-видимо
му, переводчиком (титул совпадает с его титулом). За
главие восстанавливается по тангутской версии сочинения.

Ксилограф, гармоника. Верхняя половина начала издания 
и конечной части колофона. Издание того же типа, что и № 179. 
У сохранившейся части страницы ширина 9, высота 13 см.Верх- 
нее поле 2,5 см. На странице 5 строк. Бумага серая, шерохо
ватая, толщина 0,09-0 ,10 мм, сетка 7 линий на см. Сунтицзы. 
Сохранились следующие части издания.

I .  Л.1 ( с .1 -5), 2 ( с . I ,  неполная), верхняя половина,
28 неполных строк. Начало сутры. Первые три строки -  транс-
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крипция санскритского заглавия: ^  öfsj ........... II
41 Щ Щ, ш ........... \Ш- Ш °М (по-видимому, Лгуа
...bcdhisaii*?  . . .  ? sûtra). Стк.4 китайское заглавие:
Щ. -к- Щ % ............Стк.5-6 мелко имя переводчика: Щ j_t
% в& (g  Щ’ -у̂  . . . . . . .  и р е д а к т о р а :^
jü ■ i z ...........Стк.7 молитвенное обращение:

— - tV -ffè lfa ......  Далее текст сутры.
от :-4 а  gfl -  & я \М ...........
яо: Л  ' Ш Л О  Л  S  .....

2. Конец колофона того же содержания и отпечатанного с 
тех же досок, что и в ft 179. Л.1, с . 3-5, л .2, с . 1-3. В тек
сте датировка издания: -k. ........... II ^  )&~
}ъ Й -к -$2- 9 ...........и сведения о заказчике:

5 С ...........Дата соответствует 20 октября 1184 г .  Из
дание осуществлено императором Жэнь-цзуном (*1— '^т , 1139- 
1193) в память покойных родителей, по-видимому, к 20-летию 
со дня смерти матери императора %  fa .

3. Конец еще одного экземпляра того же колофона, л .2,
С•2—3«

Танг.перевод: Тангутские рукописи, № 75.

£  ^ feU fc îfi -к.Ш ШЩЩ.

184
TK-I29

Указанное сочинение

Ксилограф, гармоника. Неизвестный перевод сутры, дру
гие переводы которой фигурируют под н а з в а н и я м и : ^ ^ ^ '^  
HL-KÏÏl $L =# Щ Щ. Jt $4 (пДа", 19, te 963), -у&

%Ь< $  Щ Ж 'Â Ш - $  Ш  Ш
Щ fL $0. («Да", 19, ft 964). Текст настоящего перевода не
сколько сокращен по сравнению с уже известными. Возможно,что 
это перевод школы ||§ J-a .

15 с. гармоники (количество листов установить не уда
лось), размер страницы 7,5x19,5. Начало утрачено, судя по 
другим изданиям этой же сутры, не хватает не менее 5 с. Ор
динарная рамка, текст по рамке 7,5x15. На странице 5 строк 
по 15 знаков или по два семисложных стиха. По нижнему краю
15 -4  36 231



ксилограф сильно попорчен, изредка затронут текст. Бумага 
коричневато-серая, шероховатая, сетка 7 линий на см, толщи
на 0,11-0,14- мм. Сунтицзы, в колофоне близок к рукописному. 
Экземпляр без начала, состоит из следующих частей.

1. Вступление в семисложных стихах, без начала и без 
заглавия. С .1-3, 13 строк.
o t î^ j 0 $ X §& Л- ' 'Ж .
Д о :^ \$ £  £  ®  -)è>

2. Текст сутры. С .3-8, 25 строк. Начальный и конечный 
титры.
о т : * с € ^ 1 Ш -  1

3. Приложение. С.8-13, 26 строк. Dhârani, посвященные 
планетам, с указанием, какого числа каждого месяца следует 
каждую из них читать, типа: Ш Я J 4 0 ^  Т - . Dhäranx в 
следующем составе: Щ.Щ. J t  'Ь С '4 0), Д  % (•+ 3t в \
W  Ш %. 0 ) ,^ »  lu  e X d e g .Æ 't 'O ^
н- -  0), ^  'S'C ̂  -t- 0), *: ^
* . ? £  f :  j f  ' f  O  +  -b  0 ) , +  5b Ö).

4. Колофон. C .13-15, I I  строк. Текст колофона: 'г£.Щ

■Ш I

^  &  W ' %  %  ' & t ä  Я - & Ш .  Щ ь  Ш  Ш ~

ы т ш  Щ % &  т  & ы* г  -+ & .п
;ч  Я W  — 0 ^  Из колофона видно, что это

повторное издание, дата в колофоне соответствует 7 сентября 
Ц 84 г .

Танг.перевод: Тангутские рукописи, № 144.

TK-I30
185 

То же

Ксилограф, гармоника. Возможно, данное издание является 
первым, с которого напечатано второе (см. № 184), и тогда 
оно может быть отнесено к концу 70-х -  началу 80-х годов ХП 
века. 6 с.гармоники, на с .6 склейка двух листов, на правом 
поле подклеенного листа пагинация: Д - . Сохранились следующие 
части:
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1. Вступление в семисложных стихах. С .1-2, 8 строк. На
чало (не менее б с . )  утрачено.
о т - ,#  Щ. &
до: И" ^  М-Щ]^

2. Текст сутры. С .2-6, 22 строки. Конец утрачен. Началь
ный титр. '
от:^а — ^ 5L'|Г %£ j
д о : ^  1  «

Бумага коричневато-серая, шероховатая, сетка 6-7  линий 
на см, толщина 0 ,11-0 ,13  мм. Размер страницы 8x19,5, текст 
по рамке 8x15,5. На странице 5 строк по 13 знаков или по два 
семисложных стиха. Шрифт близкий к рукописному. Оттиск с 
других досок см. te 186.

186
TK-I3I

[То же]

Ксилограф, гармоника. То же издание, что и te 185, от
тиск с других досок. Последние 2 с. л ,2. Текст сутры без на
чала и конца (конец 70 -  начало 80 годов ХП в . ) ,  
от : n72 j \=7
до: -  -to Я

Бумага желтовато-серая, шероховатая, сетка 6 линий на 
см, толщина 0 ,11-0 ,14  мм. Размер страницы 8x20,5. Сунтицзы. 
Титров нет.

187
TK-I36

Сочинение, в справочниках не зарегистрированное. Состо
ит из цитаты из сутры J & ’j f  2 -0 .(т .е , Jz

J- М -1 иДа", 20, № 1050), где объясняется в форме бесе
ды Будды и ^  какую пользу может принести про
изнесение dhâran ï, приведенной в конце по-китайски и шриф
том ланджа.

Ксилограф, свиток, 70x18,5, 2 л . ,  всего 50 строк по I I  
знаков. Рамка двойная, текст по рамке 67,5x12,5. Бумага жел

233



товато-серая, мягкая, сетка 8-9 линий на см, толщина 0 ,09 - 
0 ,11 мм, вертикальные линии нечеткие, через 4 ,5 -6  см. Сун- 
тицзы. Начальный и конечный титры. После конечногоdhsranl 
под названием ФЯ& /<s' ( I  строка) и колофон (2 строки): 
ifrjT & Z i Ö •+ -Ts Щ ^ 3 ^ 4 1  Я -i- Jz. Q 
Дата в колофоне соответствует 10 сентября 1185 г .

ТАНТРИЧЕСКИЕ ТЕКСТЫ (GÄTHÄ, DHÄRAKI)

188
Ф-315

ж д а  &
Сочинение, излагающее легенду о ^  Жг &  Щ ( МаЬ5- 

ASiidevi ) и толкующее термины и понятия, с ней связанные. 
Упоминаются ее отец f / - матьь^^гг Щ , братья

М&, муж — а также наставники: i? Щ-
Ш  X &Р В тексте есть заглавие на
санскрите в китайской т р а н с к р и п ц и и \%>) Т  ^  Щ. ’tfi 

что, по всей вероятности, означает М аьзкзи- 
devi-sTSdhana-rfiladharma.

Фрагмент 45,5x22,5 см. Рукопись. Начало свитка. Нижний 
!фай в левой части поврежден. Один неполный лист. 28 строк 
(21-23 и 27-28 неполные) по 24-28 знаков. Бумага желтоватая, 
тонкая, мягкая, толщина 0,07-0 ,10 мм, сетка 7-8  линий на см. 
Поля: сверху -  I см, снизу -  0 ,5 см, справа -  5 ,5  см. Почерк 
мелкий, кай до беглого. Начальный титр. (Конец ХП в .)  
о т : # | -К%  Ь  — & & Ж Ф &

до: ........... ..................................................
Литература: Дуньхуанский фонд, 2, № 2527.

189

Текст dhäran i с заключительным пояснением, как произ
носить dhärapl и какие блага это несет. В конце -  начало 
рассказа о монахине ( - ^  Ц  jb )  из -^г Щ
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Ксилограф, гармоника, без начала и конца. Фрагмент 
20x19, два листа гармоники, первый без нижнего правого угла. 
Текст по рамке 20x14,5, рамка в одну линию. 12 строк (1-5 
неполные) но 13 знаков. Комментарий и пояснения мелко, в 
двойную строку. Сунтицзы. Бумага желтовато-серая, мягкая, 
толщина 0 ,07-0 ,10  мм, сетка 7 линий на см. Название dhSranï 
в тексте пояснения. (Третья четверть ХП в .)
от: ^  jsi ...........
до: (левый столбец двойной строки): ^

Левый край фрагмента с оборотной стороны подклеен по
лосой бумаги от гравюры (реставрация того времени).

190
А 20 А

T i  & /& ]> - M f r 3& ЩЩ. JL\
п

Текст указанных â h â r a n ï  и Щ. ^  % /t5' в
санскритском оригинале (шрифт центральноазиатский уставной 
брахми) с параллельной китайской транскрипцией.

Ксилограф, бабочка-гармоника (листы бабочки склеены в 
гармонику). На б§йкру сверху вниз сокращенное название од
ного из сочинений; пагинация листов с текстом данного сочи
нения; сквозная пагинация листов цзюани, номер цзюани ( 'ф ') ,  
из которого видно, что все издание состояло из трех цзюаней 
( ^ , 4 %  Т ) .  Размер страницы 7x14, по рамке 7x11,5, рамка в 
двойную линию, внешняя жирная. На странице 6 строк, причем 
санскритские строки по 10 знаков; китайские расположены 
справа от санскритских, транскрипция каждого слога против 
него. Сунтицзы, фонетический комментарий мелко в двойную 
строку. Бумага серая, гладкая, толщина 0 ,06-0 ,08  мм, сетка 
7 линий на см. (Начало Х1У в . )  Сохранились следующие части 
цзюани.

I .  Л .7-38 данного сочинения и с .73-
104 цзюани. .Сокращенное название на б^йдау: ^  На с.
2 л . 37 (103) данное сочинение кончается, после него мелко 
указано общее количество входящих в него слов и знаков

Ü? Далее следует начальный
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титр следующего сочинения: — -fctf 4<г '*3' F-fe J j | ; g , от кото
рого сохранилось 7 санскритских и 7 китайских строк. Границы 
по китайскому тексту: ,

J o : f
2. ^  ^  Л*Г $ £ .  Л.9 ( с .2) -  10 данного сочи

нения и 117 (с .2 )  -  118 цзюани. Конец цзюани и сочинения.Ко
нечный титр сочинения. Сокращенное заглавие на байкоу: [1£>

от: [+в j  Q  [fë \ z. *  A %• ^

до : <$ f  £© 51 J P 1
„Да", 8, 852a (14-23), есть разночтения в иероглифах ос

новного текста и фонетическом комментарии. Санскритский ори
гинал в „Да" отсутствует.

С оборотной стороны ксилограф сдублирован листами бумаги 
и часто подклеен полосками бумаги по сгибам (реставрация того 
времени). На подклеенных листах рукописные и ксилографические 
китайские тексты, см. te 102, 153, 270, 272, 373. Кроме того, 
на подклейку использованы фрагмент 9x13,5 с грубым рисунком 
и фрагмент 11,5x13,5 ксилографа конца ХП в. на желтой бумаге, 
напечатанного крупными знаками, с разметкой красным. Текст

$ $ ,  5 неполных строк, 
от: . . . . . .  ЛЦ-%хг . . . . . .
До: ...........
„Да", 8, 749в (16-20). 191 *

191
ТК-294

[ D hä ra nx]

Текст неопределенной d h â ra n î
слов.

с порядковым обозначением

Одна страница ксилографа (гармоника), употребленная на 
изготовление обложки, 8x17, по рамке 8x15,5. Рамка в одну ли
нию. 4 строки по 10 знаков. Сунтицзы. Комментарий мелко, в 
двойную строку. Бумага светло-коричневая, жесткая, толщина 
0 ,12-0 ,13  мм, сетка 8 линий на см. Титров нет. (Первая поло
вина ХП в .)
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до: #  =| ?  f + '&
Лицевая сторона заклеена листком с рукописным тангут- 

ским текстом. Оборотная -  голубой шелковой тканью со следа
ми рукописных тангутских знаков.

ТК-207
192

[Dhararü J

Фрагмент неопределенной d hâran ï.
Фрагмент 12,5x19,5. Рукопись. Часть свитка или лист те

тради без начала и конца. 7 строк (1 -2 , 7 неполные) по 18 
знаков. Бумага желтоватая, мягкая, толщина 0,06-0 ,09 мм,сет
ка 7 линий на см. Кай, номера слов и фонетические пометы мел
ко, в двойную строку. Есть поправки. Титров нет. (Середина 
Х1У в .)
от: . . . . . .  -=■ R f ] . . . . . .
до: ...........^ М О С4 г О  193

193
TK-I53, В 60

[Собрание d h â ra ç l]

Сочинение, представляющее собой свод dhâran ï, сопровож
даемых прозаическими и стихотворными молитвами. Большая часть 
dhâranï имеет заголовки.

Рукопись, гармоника. Размер страницы 10x20; на страни
це 5-6 строк по 12-15 знаков, или по два пятисложных или се
мисложных стиха. Бумага желтая, гладкая, толщина 0 ,12-0 ,13 
мм, сетка 9 линий на см. Почерк кай, переходящий в беглый. 
Разметка красной тушью: перед новой dhâranï или молитвой 
кружок или знак у'/ ; между фразами точки. Между словами dhâ- 
ra n l и после их концов отметки черной тушью в виде двух 

вертикальных черт. Поправки: пропущенные знаки вписаны между 
строк, ошибки заклеены полосками бумаги и сверху написаны 
исправления. Есть пояснения мелким шрифтом типа:

т .п . Некоторые dhâraç î написаны в виде схем. Титров 
сочинения нет. Сунская рукопись. (Середина ХП в .)  На обо-
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роте изредка подклейка (реставрация того времени), одна с 
тангутским ксилографический текстом. Сохранились следующие 
части рукописи.

1. Начало рукописи. Л.1 (9 с . ) ,  2 и 3 (по 8 с . ) .  Заго
ловки следующих d h ira n i: d l  # iffy Ж  i f  f f  Ж ~%у,

Ж t ; -£•
Jт  Щ  it W <*>*\ *&S>-ÆfbfèЯ)%-t.
от : О  iâ%k==- Д  ^  —
ЯогЩ$ £ '& } £ =

2. Часть рукописи без начала и конца.3 л . :  1-2 по 8 с . ,  
в 7 с . ,  с . 8 утрачена. ,DHärani без заголовков, в на
чале с обращениями к следующим буддам:

от : iv -  лу ^ Ч Ш
д о :^ > Г  & =■ 4 i H =  ß b  == Т&Ж&* ,2Ф

3. Часть рукописи без начала и конца. 3 л . :  I  и 2 по
8 с . ,  от 3 одна начальная страница. Заголовки dharanï* i l t  
%>'%}'# Ж  £ .  J& &  ВЙ 5 .  ^  #

&  ъ т .% -% .
ОТ : =  " Ц И ^ = ‘й ф ф  —  ;*# '# ÿ* ^  £_
д о :0 [ < а  =  * £ ]— I- | | $ Г ^

Порядок следования частей 2 и 3 неясен.
4. Конец рукописи. 8 л . :  1-2 по 4 с , ,  3-7 по 8 с . ,  8 

в 2 с . Заголовки следующих dhâranï»«s? Ш.^-Ж'Ж'ь *i* =l ’

% T ;  ^ r « ‘l ÿ  ^  i r ;  1 $  *t$
®  Ж~?;Ъ&йЬ ; fifc 4ciS'j

й  ftW c % &  \ & % ъ &  % m  % ъ  * .
Ш' Ш Ж~“%\ ^  &
i - ■Ш ж - Х - Ж *  z- %

’ I l m  &  т ж ;  ъ ь л ъ ь т  т

^ Г ; vs7̂ f.pg 31-Г; ^  i? Ж if; ^  jfc'fr; ^  Ж
^ Т ;  4 -  гд  J f t t l - f ;  +  тЬ  f lg ^ . ^ ' Г -

В начале с . 14, возможно, общее количество листов в рукописи: 
i t f .
от: о « ^  —  ̂  Ж
до : ü r l É
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На обороте л .7 -6  части 4 - 2  с . гадательного текста, 
толкующего триграммы и гексаграммы из „И цзина". Состоит из 
следующих частей:

1. Триграммы с их названиями. 2 строки. Черной тушью.
2. Шестистишие в пятисложных стихах и шестистишие в ше

стисложных стихах. 4 строки по три стиха. Черной тушью.
3. Трех- и четырехсложные стихи, излагающие космологию 

даосских гаданий. 12 строк. Текст черной тушью, разметка и 
многочисленные поправки киноварью.

4. Гексаграммы с указанием их названий, пояснительным 
текстом мелким шрифтом и семисложными четверостишиями у каж
дой гексаграммы. Текст написан киноварью. Каждая страница, 
начиная со с .З  л .7, разделена горизонтальной линией пополам 
и в каждой половине одна гексаграмма с пояснением. На с .8
л.б заполнена только верхняя половина, далее, до с .6 л .5 
только разделительная линия. Налицо следующие гексаграммы:

£ ,'ф -

194
A 3

[Собрание dhSrani с пояснениями]

Свод dusran i с пояснительными текстами следующих наи
менований:

Рукопись, бабочка, без начала. 7 двойных листов. Стра
ница 8x9, текст б ,5x6 ,5. На странице б строк по 8-9 знаков, 
на последней странице 2 строки. Мелкий кай. Бумага бледно- 
желтая, шероховатая со следами глажения, толщина 0 ,12-0 ,13  
мм, сетка 8 линий на' см. Титров нет. (Начало ХШ в .)  
от : üjL . "É
до : Щ >{§. А§. у,- ■Щ А® 195

195
TK-I02

[Свод dhâranï с пояснениями]

Свод различных düâranï с пояснениями из различных 
буддийских тантрических сочинений с очень большими сокраще
ниями. DhSrapï,кроме китайской транскрипции, имеют парал
лельный буддийский текст шрифтом ландка.
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Ксилограф, гармоника.Издание карманного формата. Па
гинация по доскам. Каждая доска отпечатана на двух листах, 
первый в 3, второй в б с . гармоники. Страница гармоники 
6x10, по рамке 6x7,5. Рамка в двойную линию. На странице б 
строк по 10 знаков. Бумага белая, шероховатая, толщина 0 ,10- 
0,13 мм, сетка вертикальная, 7 линий на см. Знаки мелкие, 
сунтицзы. Пояснения к чтению dhârani мелко, в двойную стро
ку. Титров нет. (Начало ХШ в .)  Сохранились две части изда
ния:

I .  Оттиск досок 3 (л .2, с . 1-6) и 4 (л .1 , с . 1-3 и л .2, 
с . 1-6 сильно потрепаны). Всего 15 с . ,  содержащие текст и по
яснения к 2 dhâran i; a) Dhârani без начала (заглавие утра
чено) с пояснением из<&

(«Да",
21, № 1223) такого текста нет; 'tfc'ifl 1Э ф ’-ЗЁ.'#'
с пояснением из т .е .  из ■&(*&'$■
0  W  î ê #  I  f  ^  4 t  f  # 1 ^ ,  Ц3.7, «Да", 19, 
te 945, 136b (16) -  1376 (12), со значительными сокращениями.
от:к!?1 if Ife.
до : O  Q  □  □  \tc

2. Оттиск доски 7 (л .1 , с . 1-3, л . 2, с . 1-6) и доски 8 
(л .1 , с . 1-3), всего 12 с . ,  содержащие текст и пояснения к 
2 dhâranïs а) Неизвестная dhâran i, от которой сохранилась 
лишь последняя строка шрифтом ланджа с пояснениями кзИ&Ж 
fcfc# . — 4Я7 &  /в' Т&Щ &  Ш  , T .e .l& T g
&  4L ф- Щ i o  2^,6- Fë fè 6 f ,  „Да", 19,
te 1025, 723a (5) -  725b (9 ), очень значительные сокращения; 
6)ii£, Щ 7^  '41 ВЦ /& с пояснениями из$± J 1  
'jT £  $ ï_  . * .в . $  5 . $ £  . Ц з.3-4, „Да", 20,
№ 1050; ТТ, 27, 256 (19) -  276 (15), очень значительные со
кращения, 
от: Щ Щ 
до

TK-I63
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[Собрание dhârani с пояснениями]

Собрание dhârani с пояснениями, какие обрядовые дей-
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ствия должны сопровождать их чтение и какую пользу они при
носят читающему. Последовательно приводятся: -ЬМ. t o

Ксилограф, гармоника. Сохранились две последние стра
ницы от л.б и с .1-4 л . 7. Пагинация л . 7 по правому полю.Раз- 
мер страницы 9x21, по. рамке 9x18. Рамка в одну линию. На 
странице б строк по 15 знаков. Бумага коричневато-желтая, 
толщина 0 ,10-0 ,13 мм, сетка 7 линий на см. Сунтицзы* Титров 
нет. (Середина ХП в .)
от: j§. — W •=- i f  тё 4-?ц  -4

TK-27I
197

[ Ш а г a r i l  И ВЫ ПИСКИ И З  ^  ^ i J O  ®  ^  3 ^ ]

Bbäraril из указанного сочинения, изредка с сопроводи
тельным текстом. Порядок следования не всегда соответствует 
порядку исходного текста. Рядом с текстами driarani их сан
скритское написание вертикальным уставным брахми.

Ксилограф, гармоника, „карманное** издание. Страница гар
моники бхЮ, по рамке 6x8, рамка в двойную линию, внешние ли
нии жирные. На странице б строк по 10—I I  знаков. Бумага се
рая, шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка вертикальная 
7 линий на см, связующие линии попеременно через 4 ,5 -1 ,5  см. 
Сунтицзы, шрифт мелкий. Пагинация с .2 и 8 на свободных от 
текста местах. (Начало ХШ в . )  Сохранились следующие части 
издания.

I .  Л .2, б с. Тексты driSranij -К 'f f  ̂  [Щ ?$_ /пг ^2, 3 стк , 
it Да” , 46, 1009 в (15); &%>, 3 стк ., 1010 в (6 -7 ); Щ

Ь с тк ., Ю Н В (19-20);
a%j, I  стк ., Ю Н в ( 2 2 9  стк ., 
1012^6 ( I - 3 ) ;£ L 3 f c 3 l f ê .  3 стк ., ЮН а ( 1 2 ) ;Л?.

jz. %  TfJ °& , 9 с т к ., 1012 б ( 9 - I I ) ;
Ш % Щ  ' iz r fc jfë  ^ ( б е з  конца), 4 стк ., 1008 б (19-20).

П. Первые 3 с. от листа, номер которого не установлен. 
T e K C i f T S j ^ ^ l ^ ^ ^ - ^ - ^ l i  без начала и конца, 17 строк, 
ЮН б (29) -  в (б ) .

Ш. Л.8-9, по б с . Конец сопроводительного текста к [ ^ у
16 36 241



É7 &  ë t f c ' r z  ni' <*Я2, б строк, Ю Н a ( 8 - I I ) ;
^ rS 'J  25 строк, 1012 в ( 2 - I I ) ;  -f- -  g j

с сопроводительный текстом, 18 строк, 1012 в (14- 
24). После текста мелко в двойную строку: S X  X  .2Л
^  ^  <*£, (Л ©  ^5. ^  ; | j Xj? X._.

Последние 4 c . -  начало колофона, озаглавленного: щ
Колофон объясняет действие d h â r a n î ,  

после чего следуют благожзлания родителям и жертвователям.

198
ТК-75

[^Собрание g ä t h a  И d h â r a n î ]

Карманный молитвенник, начинающийся обращением к Вэньшу 
SC ^ (  M anjusrî ) ,  озаглавленнымJ j J j - î | |  5С ^£, далее описа
ние изображения Вэньшу и молитвенные тексты:X  
Q'?u, iL .'^  °9и\ безымянная dhâran î; X  '-fT; ^  ^  ^

(?); Х'%\ 1 £  I .
Рукопись, тетрадь, сшита белой суровой ниткой из шести 

тетрадей, в тетр.1 -  3 л . (первый утерян), в П-У по 8 л . ,  в 
У1 -  3 л . (первый утерян). Размер 7,5x10,5. Текст написан 
разными почерками: в т .1  л .1  -  т.П, л .З  (на странице 5 строк 
по I I —13 знаков) -  искусный мелкий кай, переходящий в беглый, 
с наклоном горизонтальных линий; в т.П, л .4 -  т.1У, л .2 (на 
странице 6-7 строк по 13 знаков или по два семисложных стиха) 
неискусный кай; в т.1У, л .З  -  т.У, л .6 (на странице 5 строк 
по одному семи- или девятисложному стиху) искусный и свобод
ный беглый почерк; т.У, л .7-8 (на странице 7 строк с разным 
количеством знаков) неискусный кай; т.У1, л .1  без текста, на 
остальных двух по крупному знаку , нарисованному по черно
му фону в виде печати 3,5x6. Есть поправки и помарки. (Нача
ло ХШ в .)  Молитвенник кончается на л .6 тетр.У. 
о т :р fcfiLXyk- 'Æ-fe %  £*1"]'
Д о :%

Последние два листа тетр.У -  календарный текст: цикли
ческие обозначения, объединенные по четыре, с пояснениями 
очень мелко.
от : ¥  X  Ъ £ к  -,м  £ Ф. Т  4р*г 'V '-4 
до : <£э &_ T  S* * fx  if-
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199
Ф-311

[Собрание gatha  и dhâran î, читаемых при молитвах]

Рукопись. Свиток 922x19,5 см, без начала, 22 л. разной 
длины. 491 строка по 2 семисложных стиха или по 2 слова dbä- 
гапТ. Стихи рифмованные. Строки 6-9 , 16-18, 26 неполные. 
Бумага желтоватая, тонкая, мягкая, неровная, толщина 0 ,07- 
0,12 мм, сетка 7 линий на см. Поля: сверху -  1 ,5 -2 ,5  см,сни
зу до 2 см, слева -  3 см. Кай, местами мелкий, не очень ис
кусный. У ряда заголовков пояснения мелко, в двойную строку. 
В начале строк 280 и 350 на полях значок О . 41 строка бы
ла пропущена и вписана мелко. Заголовки 53 gäthS и 
r a n l : ^ ;  Л $1 #  4% -к. 'М i f
Hk *  Ü 1$ ; i f > Д-.

i f ; *  $  £  £■
а В Д ; 1Я 3£ 1 f ; +  ^ É 1 #  4 I f  ; *

Ф ^ F l f ;
*H g 40 Ü  Л ^  1f ; 1 f  ; 4- 4É ^  ^

I t  i f  ;
'% tf) &  1 f  ;1Sj "& Ф  #L +  4 t 1 ^  ^ 1 f  ;
4"' ^  Æ 1 ^  ^
%  % % i f  ; £  'Щ. f f t  ^  £  i f > *  f :  frßIM Zi +  4
1 f ;  *  Ä 1 #  # '  'If  # ;  &  ^ I f r r t #
i f  î f c l e  #  I f  - Ж fsï I f  ; ; iZL l£  4  I f  ; ^  Ä ä
Hi 4  If ; #  Д- 4Ä; C3Ü U# -e i* If ; 1Й ^  ;

Под повторяющимися заголовками тексты также повторяются. 
Последние 4 строки -  приписка переписчиков и сверщика: %.
& 7 a J%--Jt Z - $ - Jr 3 i &  П  f  'гг: 'Щ у\> П  Ф  0Й II

| - ^ > ^  ф  • в приписках указаны даты:
I января I2 II  г .  (дата переписки) и 26 июля I2 I I  г .  (дата 
сверки) и имя монаха-переписчика: Ф~ 0Й . 
от:*# КП
ДО :0t ЗЙ. Ф

Литература: Дуньхуанский. фонд, 2, № 2784.
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200
ТФ-4270

[Неопределенная тантрическая сутра]
Текст, в котором перемежаются семисложные, частично риф

мованные стихи, dhâranî и прозаические пояснения. Имеются 
следующие заголовки разделов: % Ш S
Ш Ц  Д  Ь  =- %  [*_  fg j  % ^  >?; ♦ Последний

раздел -  схема соотношения буддийских понятий.
Рукопись, гармоника без начала и конца. Состоит из 8 л. 

разной длины от I  */2 до 5 с . гармоники, всего 28*/2 с . Раз
мер листа 12x26,5, по рамке 12x22,5. На с.1-6 по 7 строк,да
лее -  по 6 строк на странице, в строке 16 знаков или 2 семи
сложных стиха. Верхний внешний угол сильно поврежден, утра
чено до 2 знаков крайних строк. Бумага бледно-желтая, глад
кая, поверхность со следами глажения, толщина 0 ,08-0 ,10 мм, 
сетка 8 линий на см. Кай. Фонетический комментарий мелко,в 
двойную строку. Имеется правка на кусочках бумаги, наклеен
ных поверх ошибки, иногда ошибка предварительно вырезана. 
Графление (сверх отбивки полей) красным, начинается со с .7. 
Сунская рукопись. (Вторая половина XI в .)
о «  [ g .  ф ' З Й ...........

На обороте рукопись по всей длине подклеена тангутской 
рукописью, некоторые сгибы укреплены полосками бумаги с тан- 
гутским рукописным текстом (реставрация того времени).

TK-I9I
201

([Неопределенная тантрическая сутра]

Описание действия и обряда произнесения следующих dhS-
ranl: it jL % т . tö' .

Рукопись. Часть свитка без начала и конца. Один лист 
38,5x24, сильно потрепанный, 20 строк (1-2 без верхней ча
сти) по 24 знака. Бумага желтоватая, шероховатая, толщина 
0 ,0 7 -0 ,1  мы, сетка 6-7 линий на см. Мелкий кай, в тексте 
есть поправки. Есть комментарии в текстах dhSranl, мелко, 
в двойную строку. Верхнее поле I  см. Титров нет* (Начало 
Х1У в .)
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от: ........... [й Л # М £  ■
д о 1л % 1Л < £ ,#  ^ж Æ

202
ТК-270

[Неопределенное тантрическое произведение]
Текст, включающий dbâraçî» %% Ц .  }&

"Г; т ;  * .  0£ Ж - Ь  tf t  ^ '*•■*.>'£
iT и пояснения к ним; упоминаются:— '4P /Ц 's  .

Рядом с китайскими заклинаниями -  их санскритские Соответст
вия вертикальным уставным брахми.

Ксилограф, гармоника, начальная часть. 2 неполных лис
та, 8 с . гармоники ( I  и 8 неполные). Страница 9x20,5, по рам
ке 9x15,5, рамка в одну линию. На странице 6 строк по IS зна
ков. Сунтицзы. Начальный титр ( I  строка) оборван, сохрани
лась запись о составителе, отпечатанная мелко ^

»  f  Ц -jè wk_ • Бумага светло-серая, гладкая, толщи
на 0,08-0 ,10 мм, сетка 7 линий на см, вертикальные линии по
переменно через I  и 4 см. Сунское издание. (Начало ХП в .)  
от: 'я> ШЛЬ Ш Jb 'Ш -àr
до : Ч" ûz7 в / V 0  -+ Тъ в д . +  S

Сильно сокращенный и несколько видоизмененный текст 
произведения §&. 'Ш. @0ïÈL ^  1^-, в пределах:
«Да", 46, 994а (14) -  995а (22 ). Возможно, что это одно из 
произведений, вошедших в указанный свод. 203

203
ТК-266

[Тантрическое произведение]

Описание порядка произнесения и действия различных dhS- 
ranx. Упоминается '‘TÇ-rfu.

Два двойных листа от рукописи, сброшюрованной бабочкой, 
по внешнему краю и по низу сильно повреждены. Страница 14,5х 
х21,5; по тексту 11x17. На странице 7 строк по 14-15 знаков. 
Бумага коричневая, шероховатая, толщина 0,07-0,08 мм, сетка 
б линий на см, вертикальные линии попеременно через I  и 4 см. 
Кай. Титров нет. (Первая половина Х1У в .)
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до: «fe<5 з$ 1 д  ...........
На обороте один из листов подклеен кусочками бумаги с 

рукописными китайскими знаками (реставрация того времени).

204
ТК-238

. . . . . .

Неопределенное тантрическое произведение, возм ож но,^
1  Ж Ш  à

Фрагмент 10x11. Нижний левый угол листа. Конец текста.
2 строки: первая -  конец комментария мелко в двойную строку, 
вторая -  конец конечного титра. Бумага темно-коричневая, ше
роховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  Мм, сетка б линий на см. Кай. 
После конечного титра знак >6-, тамги: JL, Æ m i. и одна строка 
тангутского текста. (Начало Х1У в .)
от: (первый столбец к о м м е н т а р и я ) . . . . . . 0 & 1  Мт
до: . . . . . . i

Дх-3185
204а

[Неопределенная тантрическая сутра1
Конец текста, повествующего о цели прихода в мир Будды, 

который рассказывает сутры для освобождения всех живущих.
Рукопись. Правая страница от листа бабочки, записанная 

не до конца. Страница 17,5x20, текст 13,5x18. Строки намече
ны заостренной палочкой. 8 строк по 13-15 знаков. Бумага ро
зовато-серая, жесткая, толщина 0 ,11-0 ,12  мм, сеть 7 линий на 
см, нерегулярные связующие линии. Небрежный кай, текст напи
сан палочкой. Титров нет. (Начало XI в . )  
от : Г' s f  ^  5С-&а jfL. S') TÉf
до: % /§.

Дх-591
2046

[Тантрический текст]

Мандала с пояснениями.
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Рукопись. Вертикальная полоса 42x99, склеенная из двух 
листов бумаги, верхний 42x58,5, нижний без нижнего края.Бу
мага серая, шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 8 ли
ний на см. Рукопись сильно повреждена. Крупные лакуны, по
вреждающие текст: I )  в б см от верхнего края слева лакуна 
неправильной формы 22x5; 2) в б см от верхнего края справа 
лакуна 14хб, правый край на глубину 4 см утрачен доверху;
3) в 41 см от верхнего едая утрачена правая половина 21x27,5, 
восполняемая куском 14x14,5, присоединяющимся к левой поло
вине из середины левой части лакуны. Искусный четкий кай, 
есть комментарии мелко в двойную строку. Титров нет. (Нача
ло ХШ в .)  Текст делится на две полосы.

1. Мандала в виде круга диаметром 39 см, образованная
из надписей, указывающих названия ворот. Кроме того по че
тырем сторонам надписи (сверху по часовой стрелке): >Х-
«3' 'К jfe; . Над мандалой -  пояснения
к ней, текст 13x37,5, поле сверху 4 см, 28 строк, 14-19 пол
ные по I I  знаков.
о т : ...........1ШЖ-

Справа и слева вдоль текста и мандалы по семисложному 
четверостишию.

2. Пояснения к названиям ворот на мандале. Текст распо
ложен на нижнем листе, 49,5x37,5. Поля: справа -  1,5 с и н е 
ва -  I  см. 31 неполная строка. Нижний край и полоса шириной
8,5 см сверху в правой половине отсутствуют.
от: ...........Т ' ^  -к-%. f i t

до хЬЩ
Литература: Дуньхуанский фонд, I ,  № 1328.



ОРИГИНАЛЬНЫЕ БУДДИЙСКИЕ СОЧИНЕНИЯ 
НА КИТАЙСКОМ ЯЗЫКЕ

КОММЕНТАРИИ

205

Сводный комментарий к сутре $ > J ' • f !  Ш , 
его заключительная ц з .5 . Название в справочниках не зареги
стрировано.

Ксилограф, свиток, без начала, 2019x34,5. Сохранились 
л .4-43, начальные листы по краны сильно порваны. Размер лис
та 52x34,5. Доски для ксилографа вырезаны двумя разными рез
чиками: первым -  л .4-19, 24-25, 27, 30-32, 36-43; вторым -  
л . 20-23, 26, 29, 33-35. По рамке текст у первого резчика 
52x26, у второго 52x27,5. Рамка в одну линию. На листе 28 
строк по 21 знаку. Последний лист 30,5x34,5, на нем 12 строк, 
в том числе 5 строк колофона. Всего 1104 строки. Пагинация 
листов на склейке справа, обозначены сокращенное название и 
номер цзюани:;ty  % %  , и л и и л и , или &. 
и номер листа. По левым краям листов имена заказчиков листов: 
£7 5 . [ З С Ж Ю Ш (л .4 -5 ), ь ь Ж  Z-

л .б ) ,  ьь ^ (л .7 ), & Ж  С  4т 0  -
(я .8)М £Я Ь&  #  к ю  -  Н (Л. 14),
"  Й' (л . 2 1 ) , [ ^ ^ ' ^ ( ? ) ] . . . . . . №  -  Й 1(Л .26), ^  Ж--?5г
&  3 - 4 ' ( л . 31),С 1£]&  - 3 - 0  . . . . . .  ( л . 3 2 ) , f f ] . . . . . .

k l  (л .З З ), *гт<% £  (л.35),рйГ
Ilf. М ^ 5  И 3 (л . 36 ) .  На остальных листах име
на либо обрезаны при склейке и не читаются, либо отсутству
ют. Бумага желтовато-серая, слегка шероховатая, толщина 0 ,06- 
0,07 мм, сетка едва проступает, 7 линий на см. Шрифт близкий 
к рукописному. Разметка киноварью: кружки перед словом %%-, 
(комментарий). Изредка пояснения мелко, в двойную строку. В 
начале л .4 прямоугольная печать красным, 2x3, легенда почер
ком кай: ? » рамка в две линии. Конечный титр.Текст
комментария:
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от: |£ . Щ 5*. Ш  £  #  Ж  \% %  3h Щ ï&  £ .
& X. %>

Комментарий соответствует тексту сутры: ПДа” , 8, 750в 
(18) -  752в (2 ) .

Колофон мелко, 5 строк: Щ^Р =fêê- Щ. -К f t  ^
Ь  f r  #  И % &_ ' #  ^  #< ^  % *£  % #  ^  Ж *® Ж  * *  9*
т \  % ^ ' Ж ^ Ш  ê  а  & т ы * к
% %  'Я’ Я ^  0  >ü #

fét %i у\$  ^  Дата в колофоне соответству
ет 16 мая 1016 г .  Имя заказчика Пельо читает, как Ш Ж *  од
нако второй знак вписан от руки и, возможно, является тамгой 
заказчика, скорее всего от знака Ж>. По названиям населенных 
пунктов у имен заказчиков видно, что это сунское издание,от
печатанное в тогдашнем округе ^  в центральной части ны
нешней провинции Шэньси.

Литература: P e i i i o t .  bes documents, № з : 
C a r t e r ,  с .65, 222; Ф л у г .  История книги, с .48 - 

49; М е н ь ш и к о в . Раннепечатные издания, с . 148; ъ в-
е . Пеппереcatnyе iz d a n ija ,  с .450-451. 206

206
TK-II6

[Комментарий на ‘Pi Ш: vè Ж.Ш-'ф. ^

Неизвестный перевод M aha-prajnäpäram iti-hrdaya-sü tra. 
Компиляция и з ^ я ^  Ж.'Щ. % t& 'fäi (переводчик ^  %L) и до
бавленного окончания по типу тантрических сутр (пространная 
версия сутры). Текст сутры с обширным комментарием.

Ксилограф, бабочка-гармоника: каждый лист в 4 с . ,  из ко
торых каждая пара отпечатана как для брошюровки бабочкой и 
имеет байкоу, но пагинация полистная на байкоу второй пары и 
листы склеены в гармонику. Всего 8 л . (все издание состояло 
из 32 с . ,  но первые две л .1  и две последние л .8 утеряны, со
хранилось 28 с . ) .  Размер страницы 9,5x20, по рамке 9x16. Рам
ка в одну линию. Внешний край сильно потрепан и почти везде 
утрачен, часто до второй строки. На странице 5 строк по 10- 
I I  знаков, комментарии мелко в двойную строку по 16 знаков.
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Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина О,Ю -О,12,сет
ка 7 линий на см. Сунтицзы, в комментарии знаки слегка вытя
нуты по вертикали. Титров нет. Цзиньское издание;. (Конец ХП 
в . )  Делится на три части:

I .  Предисловие, от которого осталось только толкование 
заглавия. От начала до л .2; с . 2 (с т к .2 ) . 
от : □  O f t #  I k i*  Ь т О О О ' :
до:  g'JП 'Я jé'J KSj

П. Текст сутры. Л .2, с . 2 (стк.З)
а -Ht Pu ** fbот

до: ^  ^

л .7 ( с .4 ) .

Часть до dhâranî соответствует «Да", 8, 848в.
1 . Послесловие -  кСлофон. Л .8, с . 1-2, конец утерян.Рас- 

сказывает о пользе, приносимой чтением сутры.

207
TK-I48

4 а *  * *  « Ä  ■% ^
Комментарий-схема, показывающий, в каком порядке и в ка

кой взаимосвязи следует комментировать сутру ^  ^  Ufr
$SL. Взаимосвязь указывается соединительными линиями,. нумера
цией и другими пояснениями. Произведение, в справочниках не 
зарегистрированное.

Ксилограф, свиток. 16 несклеенных листов, первый без на
чала, не хватает 5 начальных строк, строки 6-13 без верхней 
половины. Размер листов 60x31, по рамке 60x23,5, л . 16 разме
ром 26,5x31, рамка в одну линию. Начиная с л .З , пагинация ме
жду начальных строк листов, с сокращенным названием: -#■ 'Щ  

. На месте 27 строк, по 4 графы схемы. Бумага светло- 
желтая, гладкая, толщина 0 ,07-0 ,09 мм, сетка 7 линий на см. 
Форма знакбв сунтицзы. Конечный титр. Поверх него красная пе
чать 7x7 с крупными знаками почерком кай: %> Сун-
ское издание. (Вторая половика XI з . )  Печать, по-видимому,ча
стного собрания.
от: . . . . . . ~ H iZ l - f i t -
до:

Литература: М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания, 
С. 144; D e n i  G r i l l e ,  Rannepecatnyе iz d a n lja ,  c.4Ç1.
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TK-I50

^  %  #  Ш Ш ъ ъ é  &
Комментарий-руководство по \JP ^  в сохранившейся 

части, по-видимому, к  гл а в е -f-5_''Н^2^: ;£ (ц з .2 -5 ) .  В спра
вочниках не зарегистрирован.

Рукопись, тетрадь. Полный список цзюани 4. Состоит из 
7 тетрадей, сшитых белой суровой ниткой. Каждая тетрадь из 
16 л . или 8 двойных. Последняя тетрадь состоит из 10 л . (4 
двойных и 2 непарных). Текст на одной стороне листа, попере
менно внутрь и наружу. Размер страницы 13x21, по рамке 11x17. 
Рамка в одну линию. На странице 8 строк по 18-21 знаку. Пояс
нения мелко, в двойную строку. Имеются поправки в тексте, с 
вынесением на поля и написанные на обороте против исправлен
ного знака. Бумага желтоватая, гладкая, гипсованная (на мно
гих листах выступили пятна гипса), толщина 0 ,05-0 ,08  мм,сет
ка 6 линий на см. До с . 22 графление, едва заметное, тушью 
очень слабой консистенции. Искусный кай. Начальный и конеч
ный титры. После начального имя составителя комментария: j&
^  îÊ. т  Ш ^  РЧ титул покровителя:

ъЫ
Ж , -  прижизненный титул государя (1139—1193); назва
ния глав комментария, входящих в цзюань: Ж? ^  &
+  = ; м  &  *  +  ®  £  £  £  %_% %.% % . § .
Перед конечным титром вписана d h a r a n i» ^  "%%%
ДЦ' (Последняя треть ХП в.),
о т : * Z.
до; ж-щ т а г ,

Перед листами с текстом верхняя обложив из плотной ярко- 
желтой бумаги и следами наклейки ярлыка для начального титра. 
С оборотной стороны обложка подклеена листом бумаги с калли
графическими упражнениями.

Литература: P e i i i o t .  L e s  d o c u m e n t s ,  te  i j  о ти
туле государя: И в а н о в .  Страница, с.83б; с h  а  ч а  п -  

n  е  s .  S t r a n i t s a ,  с.447.
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ТК-79

^  " "  >* *
Неизвестный комментарий к шастре Щ , вто

рая половина ц з.1 .
Рукопись, тетрадь, листы сшиты в тетради и тетради меж

ду собою толстой суровой ниткой. Всего 5 тетрадей. Тетради:
I ,  л .1-4, 8-25, всего 22 л. (5-7 и 26-28 утрачены); П, П1,1У 
по 20 л . ;  У, л .5-17 (18-20 утрачены). Текст на одной стороне 
каждого листа, на последующих листах записана сторона, про
тивоположная записанной стороне предыдущих листов. В тетра
дях П-У на чистой стороне л .1  порядковые номера (от — до 5г. ) .  
Бумага желтоватая, толщина 0 ,07-0 ,08 мм, сетка 7 линий на см. 
Размер страницы 13,5x20,5. Поля: верхнее и внешнее -  1-2 см, 
нижнее и внутреннее -  0 ,5 -1  см. На странице 7 строк. Руко
пись написана тремя почерками: почерк А -  искусный кай, мес
тами переходящий в беглый, тетр .1 , л .3-4, 20-22 (в  строке 
16 знаков); почерк Б -  неровный и неискусный кай -  тетр .1 , 
л .8-20; 23-25; тетр.П, л .1-9 (в строке 22-25 знаков); почерк 
В -  искусный крупный кай, переходящий в беглый -  тетр .П ,л .9 - 
2 и целиком тетр.Ш-У (в строке 17 знаков). В тексте есть по
правки и помарки, изредка пояснения в двойную строку. Началь
ный титр на л. I* под ним имя автора (?) ^  Jz- îjÉL и дважды 
его тамга: 3É: (сокр. от тангутского знака 5§с „путь"), на с .З  
перед текстом указание на номер цзюани и подзаголовок:^  —
% М  »§?. JN ©  • 'f- • На л. 1-3 каллиграфические
упражнения и параллельные надписи очень крупными знаками: 
с Л : 0  0 ^  ; л ,2 , лицевая сторона:'
Ш Щ М T  'ü 'ib i  на обороте: т-Ь

Щ  (эта же надпись на с .З )  и поверх ее: 
1 & П  • (Середина Х1У в .)  Текст делится на
три части.

1. Тетр.1, л .4.
о т : - ^ ^ |  -  =

Соответствует тексту шастры: „Да", 32, 598а (9 -13 ).
2. Тетр.1, л .8-25.
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от: о о о т ф - ' * ' - & [ Х Ъ

до: *  -tfe Ъ & & М * .  1Щ & £  /£ mj£ie 'fo Ша
Соответствует тексту, шастры: пДа", 

3. Тетр.П, с .1  -  тетр.У, с .17. 
от : Т ' — Ж  -М. %, ¥Н ’х  % i$?
eft &№

32, 598а (22) -  599а (13).

Л  * . * • * * ,

до: ■$.**Т'-Ък;х% _ t-3 L T  § & # $ .» $  5 : * $ • & £ * *  V  
Соответствует тексту шастры: цДаи, 32, 599а (29) -  6006 (25).

Рукопись почерком, сходным с № 167, 169, 170 и на такой 
же бумаге; № 2IÖ часть той же рукописи.

210
ТК-80

Комментарий к ш а с т р п е р в а я  половина
ц з.2 .

Рукопись, тетрадь, листы сшиты в 5 тетрадей,и тетради 
сшиты между собой толстой суровой ниткой. Каждая тетрадь по 
20 л . ,  на странице 8 строк, текст на одной стороне каждого 
листа. Л.1 тетр.1  сильно попорчен в верхней части, начиная с 
л . 17 тетрЛУ в верхнем внешнем углу появляется небольшая ла
куна, которая далее все увеличивается; начиная с л .15 тетр.У 
верхний правый угол размером 8x6,5 утрачен, у последних л. 17- 
20 утрачена верхняя треть. Бумага желтоватая, толщина 0 ,07- 
0,09 мм, сетка 7 линий на см. Размер страницы 13x20, поля: 
1-1,5 см. Два почерка: аналогичный почерку Б в № 209, 22-25 
знаков в строке и более искусный с легким наклоном влево на 
ЛЛ9-20 тетр.Ш и л .1  тетр.ДУ, по 17-19 знаков. Есть поправки 
и помарки, иногда пояснения мелко в двойную строку. На л .2 
тетр.1 обрывок Начального титра:. . . . . .  iE . На л .1
обрывки каких-то надписей очень крупными знаками: ......... . i f l I
. . . . . . Ж  , тамги: Ж  и скорописный знак (Середина Х1Ув.)
от: i f r a f c  ZUfotik. t â  — "S ДЬ
^  f̂ )
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Соответствует тексту шастры: „Да", 32, 602а ( I )  -  6066 ( I I ) .
Та se  рукопись, что и № 209, бумага и почерк сходны с 

te 167, 168, 169, 170.

211
ТК-220

[Буддийский коыыентаторский текст]

Коыиентаторский текст, толкующий различные аспекты по
нятия >f % .

Фрагмент 13,5x19, без начала и конца. Рукопись, 9 не
полных строк. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,08  
мм, сетка 7 линий на си. Кай. Титров нет. (Середина Х1У в .)  
от: ...........* 8  %. % ■% C I  j& tfL _____
До: ...........  % f t ...........

Ha обороте каллиграфические упражнения: повторение зна
к а ^ . .

Рукопись склеилась с фрагментом 11x19 на такой же бума
г е . Листок разлинован, на первой строке обрывки знаков, на 
последней орнамент.

211а
Дх-2823

[Толкования буддийских терминов]

Толкование терминов: Z. ^  ^ Л  4 É ,
Ч&д, VP j z S -  форме вопросов и ответов.

Рукопись, написанная заостренной палочкой; тетрадь,без 
конца. Две сшитые вместе тетради, первая в 5 двойных листков, 
вторая в 7 двойных листков. Размер страницы 4x5,5 см. Текст 
написан на одной стороне листков, л .1  и 5 без текста. На стра
нице 3 строки по 4-6 знаков. Всего текст на 22 с . .  66 строк.
На с .2, 4, 8 ,1 0 ,1 1 , 15,19, 24, 28, 32, 36, 37, 41, 45 оттиски 
печати 2,8x4 в виде сплошного бледно-коричневого пятна. Бу
мага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0,12-0 ,16 мм,сет
ка 7-8 линий на см. Почерк кай. (Конец ХП в .)  
от:
№'/\Ц ^  & Z - -К
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АПОКРИФЫ

f t  *% ,& .]

Апокрифическая сутра, встречающаяся также в Дуньхуане.
Ксилограф, бабочка. Один лист 34x25 (2 с . ) ,  размер по 

рамке 30x23,5, рамка сверху и снизу в одну толстую линию,по 
бокам в две линии. На байкоу сокращенное название сутры: / \  
f f gи номер листа: 'к.. На странице 8 строк по 20 знаков, стро
ки разделены вертикальными линиями. Нижние внешние углы от
сутствуют. Бумага розовато-желтая, шероховатая, толщина 0 ,13- 
0,16 мм, сетка 8 линий на см. Сунтицзы. Титров нет. Сунское 
издание. (Первая четверть ХП в .)  
от \%р ^  [4°1
до:Ш &  Я  ф - Ш ?  Я  «- ЯШ Ш  %  Я 'Я  
„Да", 85, 14246 (3 -25).

Литература: о сочинении: Макита Тайре, с . 338, 386-387; 
Сводный указатель, с .359, 413.

213
TK-II9

Апокрифическая сутра, не совпадающая с текстом l&'t&rjC 
Щ %  “з Дуньхуана („Да", 85, № 2887).

Ксилограф, гармоника,без конца. 5 л . :  л .1 -4  по 7 с . ,  
л .5, сохранились первые 4 с . Пагинация л .З  (на склейке), 4 и 
5 (после абзацев). На странице 5 строк по 17 знаков или по 
три пятисложных стиха. Бумага серая, гладкая, толщина 0 ,10- 
0,12 мм, сетка 7 линий на см. Шрифт близкий к рукописному. 
Начальный титр. (Начало ХП в .)  Ксилограф состоит из двух ча
стей.

I .  Гравюра. С .1-3, л .1 . В центре будда, сидящий анфас, 
перед ним два стоящих и два коленопреклоненных монаха. По 
бокам клейма с изображением почтительных сыновей и их дейст
вий на пользу родителей. Справа 8 клейм, одно без надписи,на 
остальных: %  ^ Я} 't'I & -à-
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Щ &'\ 8Й. -è iA ; Щ 'Pi %,Зс -Щ*т %г
77 t e  2- %:, & i d  Щ Ъ -Щ - tb ^ m .^  

вой стороны 7 клейм, верхнее без надписи изображает мучения
грешников, на остальных надписи: %з
Щ &  fk  z - i i  &  % & .& % &
Я - Г р а в ю р а  грубой ра
боты, особенно на клеймах.

П. Текст сутры, без конца. Л.1, с .4  -  л .5, с .4.
'о т :£ о Д .# 'В ! —  tâ ik 'Ÿ

Литература: р е i  l  i  о t ,  № 9; I  е н ь ш и к о в. 
Раннепечатные издания, с.148; о сочинении: Цакита Тайрё, 
passim .

214
TK-I20

/

Апокрифическая сутра, близкая к № 213, но с.очень зна
чительными разночтениями и сокращениями.

Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8x20,5. По рам
ке 8x15, рамка в одну линию. На странице 5 строк по 13 зна
ков. Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,10-0,11 
мм, сетка 8 линий на см. Сунтицзы. (Вторая половина ХП в .)  
Сохранились следующие части ксилографа:

I .  Часть сутры без начала и конца. 3 с. от л .1  (воз
можно, 4 -6 ). 
от : /  4 Й? ï è  'ÏM & Ш'

2. Конец сутры и начало колофона. Всего 8 с .  (4 -  ко
нец листа с текстом сутры и 4 -  начало листа с колофоном). 
Конечный титр сутры. Текст сутры: 
от
д о ^ ^ ^ т

Колофон сообщает, что данная сутра рассказана в ответ 
на вопрос и что юноша по имени и другие вследст
вие того, что их покойный отец скончался 70 лет в должнос
ти , приглашают следующих %'\Р\

uÊ-и более 7000 монахов для исполнения
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обрядов и чтения Трипитаки на тибетской и китайской языках 
по разу и на тангутском языке пять раз на 10 собраниях, а 
также учредить собрания для чтения каждой из следующих 
сутр: ^  х ; »•];  .
построить место для ыолений в течение трех суток, собрать 
большой собор, трижды'пожертвовать золото Будде, поставить 
шатер для духов, отпустить на волю 1000 баранов и пригла
сить мастера (далее колофон обрывается).

На обороте порванные иеста подклеены кусочками бумаги 
с рукописными тангутскими знаками (реставрация того времени).

215
TK-I39

То же

Апокрифическая сутра, та же редакция, что № 214, с не
большими разночтениями.

Ксилограф, бабочка. Пагинация полистная на байкоу.над 
ней сокращенное название сутры: Размер страницы (пол-
листа) 8,5x14, по рамке 7x12,5, рамка в одну линию, перед 
заголовком в две линии. На странице 5 строк по 11-12 знаков. 
Бумага серая, мягкая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм, сетка 7 линий 
на см. Шрифт рукописный. Юаньское издание. (Первая половина 
Х1У в .)  Сохранились следующие части:

1. Гравюра, с . 2. На сохранившейся части изображение двух 
стоящих монахов, старого и молодого.

2. Текст сутры.
а . Начало сутры. Л.1а. 5 строк. Начальный титр. 

о т :2 о £ * $  \Щ -  а ф Ц Н ь  5 -
до: ^  ^  l l / i î .  a t ^

б. Часть сутры без начала и конца. Л .36 -  4а.

в . Часть сутры без начала и конца. Л.56 -  ба.
от: □  Я & Ъ ь Ы  T ' f ë i t
w i e «  т п 11 *

Часть сутры без начала и конца. Л.96 -  Юа.
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ТК-240
[То же!

Фрагмент страницы ксилографа, гармоника, 22x4,5, без 
нижнего края. 3 строки (неполные). Бумага шероховатая,свет
ло-коричневая, толщина 0,13-0,15 мм, сетка 7 линий на см, 
вертикальная. .Верхнее поле 2,5 см. Сунтицзы. (Конец ХП в .)  
от : %> 3- £  4 -  S '

От других изданий отличается тем, что перед стихами 
стоит: Щ.'Э

216

217
TK-I83

Ксилограф, гармоника. Л .I (последняя страница), 2 (с . 
1 - 7 ) .*0т начала не хватает 6 с . ,  до конца -  2-3 с . Нижняя 
часть утрачена, нижний край сильно потрепан. Размер сохра
нившихся частей страниц 9x18, верхнее поле 1,5 см, рамка в 
одну линию. На странице 4 строки. Первоначально на строке 
было по 13-15 знаков. Бумага серо-коричневая, слегка шерохо
ватая, толщина 0 ,11-0 ,12  мм; сетка 7 линий на см, нечеткая. 
Шрифт близок к рукописному. Начальный титр,. Перед ним послед-: 
няя строка от п р е д и с л о в и я ^  j^ ] . Текст сутры:
о т : % ^  ^

........
«Да**, 85, 14256 (5) -  в ( I ) ,

TK-II7
218 

То же

Апокрифическая сутра с предисловием и гравюрой.
Ксилограф, гармоника. Размер страницы 8,5x19, текст по 

рамке 8,5x13,5. Рамка двойная. 14 с . (гравюра на 2 с .,текст  
на 2 л . ,  л .1  -  7 с . ,  л .2 -  5 с . ) .  Бумага коричневато-серая, 
шероховатая, толщина 0,09-0 ,11 мм, сетка 7 линий на см. На 
странице б строк по 12 знаков или по два пятисложных стиха. 
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Сунтицзы. (Вторая половина ХП в .)  Издание состоит из следу
ющих частей. •

1. Гравюра, 2 с .  Изображение сидящего на каине бодхи- 
c a T T B u ^ t t  ^  ( A vaiôid.tësvara ) на фоне горного пейзажа. 
Перед ним два стоящих.донатора, мужчина и женщина в тангут- 
ской одежде, в руках у. мужчины курильница. В небесах летя
щая фея. У правого края коленопреклоненный смертник и палач 
в тангутской одежде, меч которого разломился на три части.

. Л.1 ( с .1-5 до стк .4 ). Преди
словие к сутре, где рассказывается об осужденном на смерть 
преступнике ̂ с ^ - ,  которому во сне явился монах и посовето
вал прочесть тысячу раз текст данной сутры, после чего меч 
в руках палача распался на три части. Действие сутры по при
казу царя страны IS  Ж-(он же S -  jL )  проверено и на дру
гих смертниках.

* 3. Текст сутры. Л.1 ( с .5 со стк.5 до конца). Начальный 
и конечный титры.
от ^  Ц  [ f  Ф  ^
до : ^ % Я  Д  T ' 1И &
„Да", 85, 14256 (5 ) -  в ( I I ) .

Литература: P е 1 1 i  о t .  Les documentais 12;
М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания, 148; о сочине
нии: Макита Тайрё.

219
TK-II8

То же
Ксилограф, гармоника. Размер страницы 10x28,5. Текст 

по рамке 10x22. Рамка в одну линию. На странице 5 строк по 
16—17 знаков или по 4 пятисложных стиха. 2 л . ,  каждый по
5,5 с. гармоники, всего I I  с. Бумага темно-желтая, гладкая, 
толщина 0,12-0,15 мм, без сетки. Сунтицзы. (Конец ХП в .)  
Издание состоит из двух частей:

/ I .  С .1-3. Предисловие, озаглавленное так же, как сутра.
2. C .4 -II . Текст сутры. Начальный и конечный титры, 

о т Щ
До:^-^ ?ь Ук
„Да", 85, 14256 (5) -  в ( I I ) .
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На обороте рукопись подклеена листами бумаги со скоро
писным тангутским текстом, бумага желтоватая, толщина 0 ,05- 
0,07 мм, сетка 6 линий на см. (Реставрация того времени,воз
можно, ХШ в .)

Ф-337
220

Апокрифическая сутра, построенная по типу тантрических 
сутр. Состоит из вступительной части, где говорится о необ
ходимости спасения погрязших в злой карме родственников, dhâ- 
r a n ï  и заключения, говорящего о путях спасения.

Ксилограф, свиток: 123x26, 3 л . Размер листа 43x26.Рам
ка в одну линию. Поля: слева -  4 ,5 ; сверху -  2 ,5 ; снизу -  2 
см. Бумага желтоватая, гладкая, толщина 0,14-0 ,19 мм, сетдса 
едва различимая, 7 линий на см. Сунское издание, провинция 
Хэнань. Состоит из двух частей:

1. Текст сутры: 40 строк по 15 знаков. Знаки крупные, 
еунтицзы. Начальный и конечный (б е з 'dlгтШ,) титры.
о т : ^ ^

è - i r i #
2. Колофон. 19 строк по 17-19 знаков, знаки мелкие,сун-

тицзы, употребляются тайтоу. В колофоне говорится, как во 2 
году (1079) у некоего -h- -р W  умер сын и
как дочь Щ. -Jr чтобы спасти его от
мучений, в 3-м году (1080 г . )  отправилась искать эту сутру, 
не включенную в канон, и нашла ее в Ф*. С тех пор в об
ласти z- 4N все ее читают, а монахи из 1— у\ Ь ^  3

один f f  , рассказчик шастр и ©  дру
гой ff® ® , рассказчик сверили ее текст.
Ныне она издается в количестве 500 экземпляров сыновьями не
коего ЖМ. r t  « имена которых:

Щ, и  дочерьми честь и во спа
сение покойной матери "й"-§£ ^  Дата издания: 7и ^
iZ ^  Щ ö fäb (1083 г . ,  18 июня -  17 июля).
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221
тк- m .
г"  Ш  Щ t ?  5 -  % Ц  ^  ]

Апокрифическая сутра, где в виде беседы fo'tfb
^  говорится о благой действии следующих а м -  

r a r t x j j t  'S -5. #  *Г Æ ; ï f e $  Ж ; #
It i t  té -f t  5- ifi  ^  ife# & &
Упоминается такие Щ ^ 7  ^ .¥ р  • В конце притча о чинов
нике, получившем назначение в t f t -НД^» а багаж оставившем 
в монастыре ^  #  в ^ т Н .  Сутра в тексте также именуется

/й ' Æ  •
Ксилограф, гармоника, без начала и конца. Сохранились 

л .1  (последние 2 с . ) ,  2 (7 с . ) ,  3 (8 с . ) ,  4 ( с .1 -3 ) .  Пагина
ция полистная по правому краю, белая на черном фоне. Размер 
страницы 8,5x19, по рамке 8,5x16, рамка двойная. На страни
це 5 строк по 14 знаков. Бумага светло-коричневая, шерохова
тая, толщина 0,16-0 ,19 мм, сетка 7 линий на см. Сунтицзы.Ти- 
тров нет, название упоминается в тексте сутры. (Вторая поло
вина ХП в .)  
от: М. 
до
Сходное название: 1#7 т д  /& Ш  см‘
„Сводный указатель", с .409; Макита Тайрё, с .365.

На обороте по сгибам ксилограф подклеен полосками бума
ги (реставрация того времени).

ТК-309
222

[Неопределенная апокрифическая сутра] 
Заключительная часть сутры с именами: Щ* 3 - , ^

Ксилограф, бабочка. Одна страница (правая половина лис
та), 17x27,5, текст по рамке 13,5x21. 6 строк по 14-15 зна
ков или по 3 пятисложных стиха. Сунтицзы. Бумага коричневая, 
мягкая, толщина 0 ,08-0 ,09  мм, сетка 9 линий на см, нерегуляр
ные вертикальные линии. Титров нет. (Первая половина 7П в , ) 
Сунское издание. По краю обрывки красной нити, которой была 
сшита книга.
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ТК-257
[Неопределенный апокриф]

Текст, в котором рассказывается о собрании в ^  2/ь ® , 
на котором идет речь о продлении аизни и перечисляются -t- 
-t.¥ ?  , сохранились имена д у х о в ^  > ~Ж%г

Щ >& ,....... [Щ ] ?fe.
Ксилограф, от которого сохранились два фрагмента,каж

дый по 2 с . гармоники, на странице по 5 строк. Рамка в одну 
линию. Сунтицзы. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,1 0 - 
0,13 мм, сетка 6 линий на см. (Середина КП в .)  Фрагменты, 
обрезанные по одному формату, извлечены из картона какой-то 
обложки.

1. Нижняя часть начала издания 18x9, с .1 -2 , 8 неполных 
строк. Поля справа и снизу I  см. Заглавие утрачено, сохра
нился конец строки с именем переводчика:
щ .
от : ........... là. -ф" jè  iS
до: . .........

2. Нижняя часть издания без начала и конца, 19x9. 2 с . ,  
10 неполных строк.
от: ...........
до: 224

223

ТК-303
224

[Неопределенная апокрифическая сутра]
Начальная часть апокрифической сутры, где как действу

ющее лицо выступает тЬ %>3Lno имени ^  ...........
Фрагменты рукописи, разрезанной для включения в картон 

обложки. Кай. Комментарий мелко, в двойную строку. Тонкое 
графление, отбивка полей грубоватая. Бумага желтовато-серая, 
гладкая, толщина 0 ,07-0 ,08 мм, сетка 7 линий на см. (Конец 
ХП в .)  Сохранилось 3 фрагмента.
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1. Фрагмент 10x9, из середины листа. Текст близкий к 
началу, б неполных строк, первые три сильно повреждены и по
чти не читаются.
от: (правая строка комментария):........... Ж  ...........

до* ?.........&ŸL1Æ.}..............................................................
2. Фрагмент 3x8,5, от верхнего щ>ая, 2 неполные строки.

от: уя- T» 5  ........
до: Я-% ъ-и<з k.%*o fa ШШ -̂Я&Лур

С оборотной стороны фрагменты подклеены листами с тан- 
гутским скорописным текстом (реставрация того времени).

3. фрагмент 9x4,5, от верхнего края. Верхнее поле I  см. 
б неполных строк.
от* ~$Ь-Щ ^

g 1-
Кроме того, в обложке есть еще один листок 10x9 с круп

ной надписью: -f- ^ (в о зм о ж н о , внешний титр рукописи, к 
которой относилась обложка), реставрированный таким же обра
зом.

СОЧИНЕНИЯ ДЕЯТЕЛЕЙ БУДДИЗМА 

225
TK-I32

Ш Ч ; *  &  И н ь  JL #- «  i f
Собрание сочинений монаха ШЩ:(ов же ) из мона

стыря » включающее наставления, молитвы
и поэтические произведения. Составлено его учениками. Назва
ние книги и названия мест в справочниках не обнаружены.

Ксилограф, бабочка. Бумага желтовато-серая, шерохова
тая, сетка вертикальная, 8 линий на см, горизонтальные ли
нии последовательно через 4 и I  си, толщина 0,08-0 ,09 мм. 
Размер листа 30x20, текст по рамке 24x16,5. Рамка по пра
вому и левому краям двойная. На странице 8 строк по 15 зна
ков. Суятицзы. На байкоу сокращенное название книги: ЛЬ X 
и полистная пагинация. Сохранились л . 1-2, За, 4-45, левый
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край последнего листа с колофоном утрачен. .Первая и послед
няя страницы с изнанки подклеены двумя листами бумаги, что 
составляет обложку. Ксилограф делится на следующие части:

ЪъЧй 1 ь  % %  • С.1а _ 1б» 12 строк. Преди
словие к изданию, в котором сообщается, что сборник состав
лен одним из учеников автора. Начальный титр, после него _ 
мелко имя автора предисловия: 'H t Л. Ш 'Шм

Ж  '& % —  °круг
на.территории современной провинции Хэбэй). В конце -  дата 
написания предисловия:^? 'Щ- Z- -kj Я hfl /  ч  0  Щ- , дата 
соответствует 28 сентября ÎI04 г .  Сунское издание, судя по 
годам правления и названию округа.

2. Содержание сборника, с . 16 -  2а, 8 строк, всего ука
зано 16 заголовков.

3. Текст сборника. С.2а -  За, 4а -  45а, без конца. На
чальный титр, после него мелко имя составителя сборника: P f 
Л- Конечный титр : 3§. В сбор
нике следующие произведения: &  Ъ£Ъ Ш Ш- 5L: 'Ш 'W

#  Ж  /** Р? $  *  g  t  (в
оглавлении это название выглядит иначе:

?'Ч% ?& 'Ш iS- 75 1C  44 (в оглавлении:
75 I f l ) ; ^ '-ж> ^  SL.’y'ÈL '& Щ-

f f l '1 - l - î  Щ-' (в оглавлении: ^  '|<_1'|г I f  Щ -);
Ж *"**>& £ $  3 f  f  J S ;  ^

Э  44 л .  £  ^  ** ®  *- t*
(в оглавлении: — î|L , т .е .  — относящее
ся к двум последним произведениям). В первое произведение 
включен рассказ о сне, который видел некий'Л: JBfj( он же

см. № 226) в г о д «3? ^ ^  , т . е . в 1089 г .  
Следовательно, автор сборника в этот год был в живых. Из
редка встречается комментарий мелко в двойную строку. От ко
лофона (после конечного титра) остался обрывок одной строки:

Между листами ксилографа вложено много мелких вырезок 
из бумаги, размерами до 3x3,5, окрашенных в черный цвет.Ме
стами встречаются с оборотной стороны подклеенные кусочки
китайских рукописей и ксилографов (реставрация того времени). 

Литература: Об авторе: Бу сюй, цз.18 (Сюй цзан, 134,2,
147а-б);о 'i?- ®|7:там же, с . 147а.
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TK-I33

% * \ - à î .
Собрание сочинений монаха из обители Ш. по имени 7 

%%■'&& в Î -Н (на территории современной провинции Хэбэй), 
составленное его учениками. Автор известен также как Цк

Щ- %<р » 13-й патриарх школы в II2 2 -II2 8  г г . Умер 
около 1133 г .  Названия в справочниках нет.

Ксилограф, бабочка. Бумага желтовато-серая, шерохова
тая, сетка нечеткая, 8 линий на см, толщина 0 ,1 0 -0 ,И  мм. 
Размер листа 31,5x23, текст по рамке 24,5x17,5. Рамка двой
ная. На странице 7 строк по 17 знаков, Сунтицзы. На байкду 
сокращенное название книги: и полистная пагинация. Со
хранились л.1-38а (конец, скорее всего последняя страница 
386 с колофоном, утрачен). Ксилограф делится на следующие 
части.

JL Л . 7 Ш bp&J 9V ШУ9 • С Л а-б. Предисло
вие к сборнику, в конце имя автора предисловия: f è k

. Указанное лицо -  известный сановник при сунских 
императорахШдЖ (НОI-II2 5 )  ( 1126—1127). Под псевдо
нимом fe k r  писал в 20-х годах ХП в. Остался верным ди
настии Сун после завоевания севера страны чжурчжэнями (1127 
год). Поскольку ксилограф издан на севере, он напечатан не 
позднее этого года. В предисловии восхваляются достоинства 
автора книги и указывается, что его духовные дед к . •?§■ (он 
же зЙ41£, 11-й патриарх, умер в I I I7  г . )  и отец Jh (он

% 12-й патриарх, умер ок.И 21 г . )  передавали ему уче
ние, что он учился на горе ^  и проповедовал на реке
— ^  yZ- (где они -  неясно). Он сравнивается с -Ц
И ^  ( V im a la k î r t i ) .

2. Текст сборника, с .2а-38а, без конца. Начальный титр, 
после него мелко имена составителей: 1^- =f|f, ;fi7 ^  ^

Включает следующие части: записи бесед (без заглавия); 
гДе упоминается о пребывании автора в ^  Да 

ß t  ( т *е * ФД-< в провинции Хунань) и в ^  f  t-| (на тер
ритории современной провинции;Хэбэй) и о встречах со следую
щими лицами: ?£ '§Т ( 1025 или I028 -I09 I), ^

226
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'è- %2. поэтические произведения, последнее из
которых озаглавлено: 'jËL^3 I? ^  , дата в загла
вии соответствует 1123 г . ,  в стихотворении указано, что в 
этот год исполнилось 36 лет деятельности автора как буддис
та , т .е .  она началась около 1087 г .

Согласно данным предисловия и заключительного стихотво
рения, ксилограф должен был быть издан между 1123 и 1127 гг . 
Поскольку в заглавии упомянуто вторжение, то год издания -
1127. Сунское издание. ,

Литература: Об авторе: Бу сюй, цз.28 (Сюй цзан, 134, 2,
147а); об авторе предисловия: Сун ши, цз.352, с . 2928; Сун 
лу, цз.14, с . 700-701; о прочих упоминаемых лицах: Бу сюй,цз. 
8 , 9 (Сюй цзан, 134, I ,  79б-80а); 147а; Лидай цзай, цз.28, 
(„ТТ", 35, I I ,  14б-15а); Чжэн цзун цзань,(Сюй цзан, 134, 6 .5 , 
с .4696).

227
ИЫ86

»  г з  *  ж ® * ? *

Сочинение и комментарий, в „Да" не вошедшие. Содержит 
ответы Чэн-гуаня (737-838) императору династии Тан Шунь-цзу- 
ну (805) и комментарий Цзун-ми (780-841).

Ксилограф, брошюровка гармоника. Полный экземпляр. Бу
мага белая, шероховатая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка верти
кальная^ линий на см, горизонтальные связующие линии через 
4 ,5 -5  и 1,5 см. Сунтицзы. (Первая четверть ХП в .)  Сунское 
издание. Состоит из двух частей.

1) Гравюра. 3 с . ,  один лист 30,5x28, по рамке 28x20,5, 
рамка в одну линию. Столик с курильницей, справа сидящий мо
нах и стоящий служка; слева сидящий император и стоящий чи
новник. Работа искусная.

2) Текст произведения и комментария. Л .1-4 по 4 с . ,  л.
5 в 2 с . Пагинация на правой рамке листов. Первая строка -  
подпись к■ гравюре: H t ♦ Размер страницы 10,5x28,
по рамке 10,5x21. Рамка в одну линию. Издание делится на 
две полосы. Нижняя текст и комментарий, мелко, в двойную 
строку. Верхняя -  схема построения комментария. В основном
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тексте на странице 5 строк по 10 знаков. Начальный и конеч
ный титры. Конечный: 'Ш P f»  В конце текста пятислож
ные стихи, озаглавленные: . Под конечным тит
ром белым по черному картуш с именем заказчика: ф  .
Над конечным титром прямоугольная печать владельца 4x5 в 
двойной рамке с двумя строками легенды почерком кай: ^  ФЖ 

лиловато-коричневая.
Обложка-обертка из желтой бумаги, подклеенной листом бу

маги с текстом китайского документа (скоропись). На обложке _ 
печатный ярлык с кратким названием: >ЗЕ. ^  , белым по
черному, в двойной рамке.

228
ТК-254

[ "17 Ш Щ  УЩ> ^  1
Сочинение, содержащее вопросы 1^-40  \Ш (умер в 860 г . )  

и ответы 'Ш Щ> ( 780-841 ) .
Ксилограф, бабочка. Сохранились отдельные страницы 17х 

28,по рамке 16x22,5. Рамка сверху и снизу в одну линию, по 
бокам в две линии. На странице 7 строк по 18 знаков; коммен
тарий мелко в двойную строку по 18 знаков. Сунтицзы. Бумага 
желтовато-серая, гладкая, сетка 6-7  линий на см, толщина 0,07- 
0,10 мм. Титров нет. На б§йкоу. сокращенное название: 
и пагинация. (Начало ХП в . )  Листы были разрезаны для карто
на обложки, по три полосы на страницу. Сунское издание. Со
хранились следующие части.

а . Л .12, правая половина, 7 строк.
от:тИ Щ&Ф ^ TsUftJfi Щ
до :i&  ^  -
„Сгойцзан", ПО, 435в (18) -  2 (б ) .

б. Л .19, левая половина. 7 строк.

до: (левый столбец комментария) 4 - J i jr

„Сюй цзан", ПО, 437а (7-136).
в . Л .20, средняя полоса, правая половина и обрывок ле

вой половины. 9 неполных строк.
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от: ........... ......................................................
до: ........... [ 1 3  1 # ] .............
1,Сюй цзан", IIG, 437а (14) -  о (3 ) .

г .  Л .21, нижняя полоса, конец правой половины и левая 
половина. 8 неполных строк.
от: ...........HL ^  1S’Щ-
до: ........... « H f l g î f f i , * 1
„Сюй цзан", НО, 4376 (13) -  в (3 ) .

Кроме того имеется четыре обрезка 3x9, на одном из ко
торых обрывок текста комментария: [ я г - . . . . . .

229
TK-I34

'-м т  т  я  Ф 1

Сочинения монаха Ни названия, ни упоминае
мые лица в справочниках не обнаружены.

Ксилограф, бабочка. Бумага желтовато-серая, шероховатая, 
сетка 7 линий на см-, толщина 0 ,10-0 ,15 мм. Размер листа 28,5Х 
х20,5; текст по рамке 22,5x16,5, рамка двойная. На странице 
7 строк по 14 знаков. Шрифт близкий к рукописному. Разметка 
красным (точки). На байкоу сокращенное название: iZ. и полист
ная пагинация. Сунское издание первой трети ХП в . (до 1127 
года). Сохранились следующие части.

1. Л .1а. Начало книги. С внешней стороны подклеена об
ложка из синей бумаги с ярлыком 4,5x11,5, где напечатано на
звание. На листе начальный титр: iz  потом имя
авто р а :^ . f-Ж- Судя по этому названию, сборник должен
был состоять из двух произведений: указанного в начальном тит
ре и Vi. Щ ЩЩ, 3- второе не сохранилось. В сохранив
шихся частях (эпитафия человеку по имени V- ?£-) восхваляются 
достоинства усопшего.
от: -к- Jz. -к %а 'll"*
до: i  W  $ >JeèrM ih #  «

2. Л .4б-8а. Продолжение указанного произведения, без 
конца.
о т : i f  7^ :Д  * 1 ^ ^  #  f-fc
до: ~1j ^  W éf ** • l é
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По внутреннее краю проколы иглой для сшивания. 
Литература: r e l l i o t .  L e s  documents, № 2 0 .

И)*ли / с - 6 ^  ^йсп. Лйк>, с -S/.
230

А 26
#  /й - 1 * ;# .  Jx  ®  #  й .  ^  &  Jfê, ^  $И *»

Сборник сочинений автора по имени iÉ  2 $ ,  с послесло
вием.

Рукопись, тетрадь, без начала и конца. Сшита серой су
ровой ниткой из двух тетрадей, первая состояла из 13 двой
ных листов, первые две страницы утрачены, осталось 24 с . ;  
вторая -  8 двойных листов, 16 с . ;  кроме того имеется I л .
(2 с .)  третьей тетради, непосредственно к основному тексту 
не присоединяющийся. Размер страницы 11x17,5, по рамке 
8x12,5, рамка и строки намечены заостренной палочкой. На 
странице 6 строк по 13 знаков. Почерк четкий, кай. Изредка 
поправки. Бумага бледно-желтая, мягкая, толщина 0 ,11-0 ,14  
мм, сетка 7 линий на см. Общее название сборника утрачено. 
(Начало ХШ в .)  Сохранились следующие части.

1. 40 с . двух тетрадей, продолжающих друг друга, нача
ло и продолжение утрачены. Состоит из следующих произведе
ний:

<L. C . I - I O .è  i f y . Без начала. Конечный титр.
В конце (с .Ю -П ) следы большой круглой коричневой печати 
диаметром 18 см, неясного содержания, 
о 'Ш W 'Ьб
догЩ'^7^) £

2. С .П -2 1 .М Л  полный
текст. Начальный и конечный титры. После начального имя ав
тора: iMl •
от : Ш Ж  
до:-£ё$£#в — tC'

3. С.31-38. +§ yfâ Ж  Послесловие в
виде представления от имени t l  >15, ученика автора, адресо
ванное некоему ^  ^ . Полный текст, повествующий о достоин
ствах сочинений. Начальный титр. В конце: yj? P ff-ttJ

Jt_ „
ОТ 1k.il 1er-1 $  51
до:1&
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4. С .38-40. Стихи в жанре 1щ  C if  ) без указания на на
звание мотива, восхваляющие устремление к святой жизни. С .39 
-40 , сильно повреждены. 4 строфы, четвертая без конца, 
от:
до: . . . . . .  ЩТЯШЪ

П. Две страницы, сильно поврежденные. Судя по почерку, 
они являются частью тетради, предшествовавшей предыдущей ча
сти рукописи. Возможно, что текст этих страниц предшествует 
ей, непосредственно к ней не присоединяясь, 
от : &  . . . . . .  Jb -5с Т ' 'Т'
до: « Ъ % 7 % Ъ Ж _ ct- T ' g

В сохранившихся общих местах текст № 229 и данной руко
писи совпадают, по-видимому, это оригинал и рукописная копия 
с него.

231
TK-24I, ТК-242

Сочинение^ (557-670), первого патриар
ха школы с предисловием, комментарием обычного ти
па С £ .)  и комментарием-схемой (4 4  )•

Ксилограф отдельными листами, по-видимому, подготовлен
ными для склейки в свиток. Размер листа 44x34, текст по рам
ке 44x24,5, рамка в одну линию. На листе 16 строк по 10-11 
знаков, комментарий обычного типа мелко в двойную строку по 
13-15 знаков. Текст делится на две полосы: нижняя с основ
ным текстом и комментарием обычного типа высотой 16 см; верх
няя с комментарием-схемой высотой 8 ,5  см. Бумага желтоватая, 
мягкая, толщина 0 ,07-0 ,10  мм, сетка 7 линий на см. Вертикаль
ные линии попеременно через 1-5, 5-5, 5-1 ем. Сунтицзы. Раз- 
метка красным от руки: точки-кружки и точки (среди которых 
есть указания на тон иероглифа). ^

I .  (TK-24I). Указанное сочинение, £  r JL  Щ, — .
Л .1-28; от л .1  сохранился нижний правый угол 20,5x15, л .14 
размером 35,5x34 в 12 строк; л . 28 размером 15x34 в 6 строк; 
состоит из двух частей: предисловия ( л .2-12, стк.15) и ос
новного текста ( л .12, стк.16 -  л .28). На л .1  начало предис
ловия, 3 неполные строки, включающие заголовок предисловия:
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&  $ > я . Ц> » мелк0 имя автора предисловия:...
первую строку текста: .......... [—+%%.]

>$_ ^  /Д' Z. . В начале листа по рамке мелко: ...........
|~ | (возможно, имя одного из заказчи

ков). Сочинение имеет начальный3$])%  конечный
титры. После начального мелко имя ком м ен татора:С К ^)^Ь ||
£  ?*  p i  * ®  >5 . . В начале основного текста имя его авто

ра: Да Щ & . )ф Ж* в комментарии указан второй ва
риант его имени, а также имена его преемников: второго пат
риарха 1 Ж ^ (  он же 602-668) и третьего п атри арха#

(он же 6*9-712).
о т : ......... ,\М  '&]■&
до: j Ë . ^  4т
„TT", 32, 3, 226 (19) -  256 (16). Комментарий к предисловию 
и комментарий-схема в Трипитаке отсутствуют. Деление на аб
зацы не совпадает.

a » i - J IK' 2“ ) - 10 s - U e & tV  Л- • Без начала. Л .13-30. Л .14 размером 34,5x34, в 
12 строк. Свиток состоит из основного текста, заключительной 
гатхи и колофона. Конечный титр, отмеченный сверху от руки 
красным значком :0т, стоит после заключительной гатхи.

а . Основной Фекст, л . 13-28 (с т к .8 ) . 
от: (первый столбец комментария) %
До: 1*3 'М Ш- й
1,ТТИ, 32, 3, 27а (18) -  296 ( I I ) .  В Трипитаке отсутствует 
комментарий-схема. Деление на абзацы не совпадает.

б .  л ‘ 28 (стк .9 ) -  л .30 (с т к .З ) . Се
мисложная гатха, по одному стиху на строку, рифмованная.Каж- 
дый стих комментируется семисложным рифмованным четверости
шием. Начальный титр, после него мелко имя автора:4^5 Л? Д»

от:-Й
до: (второй столбец комментария)0 ^  ть Щ T' ’ f p Ж

Сочинение, в справочниках не зарегистрированное, автор кил в 
741-819 г г . ’

в . Колофон. На л . 30. Знаки мелкие, сунтицзы. 24 строки
по 22 знака. В колофоне говорится о и X  ^  и знамени
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ях, сопровождавших их явление, об авторе комментария
^ ( т . е . ' ^ ' ^ Г , 780-841), о делении комментария на основ

ной и комментарий-схему и о предисловии, составленном 4&Щ1 
^ 4 "  ( т .е .  , умер в 860 г .)*  Автор колофона сообщает,
что он издал сочинение в императорской резиденции ( %  )
для раздачи верующим. Далее указывается, какая польза может 
быть для читающих, слушающих, держащих и скандирующих это 
сочинение. Последние 3 строки: jf. Щ '®7 ^
Ф  Й %  0 Ъ Ъ -А 'Л  W  iâ l l  И РЧ ^

7&. Дата в колофоне соответствует 15 сентября 1152 г .
Некоторые листы по углам подклеены кусочками бумаги 

(реставрация того времени).

МОЛИТВЫ, ОБРЯДНИКИ 

232
TK-2I8

[ Молитва]

Буддийская молитва, состоящая из обращений к различным 
святым.

Рукопись 57,5x29. ЧаОрь свитка без начала и конца, без 
верхнего и нижнего углов справа и нижней половины в левой 
части. Два листа, оба неполные. 24 строки (1-8 , 14-24 непол
ные). Бумага коричневая, шероховатая, толщина 0 ,15-0 ,17  мм, 
сетка 4-5 линий на см. Поля: нижнее -  0 ,5 , верхнее -  0 ,25 . 
Кай, неровный и не очень искусный. Титров нет. По бумаге и 
почерку сходна с рукописями из Дуньхуана последнего периода 
(конец X -  начало XI в . ) .
от: ...........№ § t J ^  ........

........

233
ТК-250

[Молитвы]

Рукопись без начала и конца, б л . гармоники 8 ,5x17,по 
рамке 8 ,5x14,5 . Текст на двух сторонах. На странице 7 строк
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по IB-I6 знаков или по 2 пятисложных стиха. Графление грубо
ватое, бледно-розовыми линиями. Бумага желтовато-серая, ше
роховатая, сетка 4 линии на см, толщина 0 ,12-0 ,15  мм. Ыедкий 
кай, не очень искусный. Титров нет. (Первая половина XI в .)  
Листы гармоники частично отделились по сгибам и сшиты суро
вой ниткой (реставрация того времени).

А. Лицевая сторона рукописи. Молитвенный текст без на
чала и конца, делится на две части, заголовок второй: ^  ^  
Я-ЫЙ? 5 С (с .2 , стк .З ), первая кончается фразой:!®.
■J <5- , где первые 4 знака, вероятно, ее конечный титр. Все

го 42 строки.
от ^  f t» '0 60 Х«Й7 ^
д о :- tt т Ш Ш Л f -

Б. Оборотная сторона рукописи. Молитвенный текст, состо
ящий из трех неоааглавленных частей, первая из которых (с .1 -  
2) вступительная, вторая -  обращение к буддам по формуле:

........... '$? ( с .3-4) и третья -  молитва за различных лиц от
небожителей до грешников по формуле: ........... ^  (или
X  ) jx  =_ 'iff . Всего 42 строки.

от53 *  Я
до: 234

234
ТК-262

[Тантрический обрядник]
Свод текстов, связанных с культом
Рукопись. Тетрадь из 15 с . ,  сшитых коричневой ниткой, 

внешние края сильно потрепаны. Размер страницы 13x20,5, по 
рамке (отбивка полей жирной линией) 13,5x14. На странице 9 
строк по 17-19 знаков или по 2 семисложных или по 3 пятислож
ных стиха. Бумага темно-серая, гладкая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм, 
сетка нечеткая, 8 линий на см. Кай, мелкий. Многочисленные 
поправки. Шагала, с комментариями мелко в двойную строку.Об
щего заголовка нет. (Последняя треть XI в .)  Состоит из следу
ющих частей-.

I .  С .1-8. 68 строк, включающих аыггапа со следующими 
заголовками: & х  4 г -3? У̂-> ж ; Щ-
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а также gSthä: Конечный титр,
от : %  О  Ж$'\ ' 4

2. С.9-10. Рисунок мандалы с указанием размеров частей 
и цветов, в которые надо ее окрашивать. У четырех ворот по 
светильнику, в углах по мечу. Слева название мандалы:
'If , по всему рисунку пояснительные надписи.

3. С .II—12. jz_ ^ (конечны й титр). Текст dhâ-
ra rii . I I  строк.

4. С .13-14. . 18 строк. Между строками 16-17
вписано мелко: . ,
от:»4
до: +  ^  ' Ё ^  ^  ^£'13 ЗГ-

5. С .15. Неозаглавленная пятисложная gäthä . 7 строк.

Д о :4 1 « й р ^ 'Г 1 *
На обороте с . 10 четыре крупных тангутских знака и один 

тибетский. 235

235
ТК-300

[Молитвенный текст]

Текст, в котором последовательно приведены молитвенные 
обращения: к буддам, 9 бодхисаттвам, к участникам 5 соборов 
под главенством различных будд и бодхисаттв, к 3 буддам с 
просьбой явить свой лик. Пожелания родиться в ^

Ксилограф, свиток. Конец текста, 44,5x25. 2 л . ,  ст пер
вого незначительные обрывки. 25 строк, первая неполная. Текст 
в виде схемы, в которой формулы одного порядка объединены. 
Текст по рамке 43,5x20,5, рамка в одну, линию. Сунтицзы. Бума
га  коричневато^серая, шероховатая, толщина 0,12 мм.
О Т: •••••• C7C7ÎJP
до: & Z&'Æ'ïDitâë? Ф’

С оборотной стороны ксилограф подклеен двумя слоями бу
маги: I)  китайский документ; 2) тангутский скорописный доку- 
мёнт (реставрация того времени).
274



236
Ф-249 + Ф-327

Произведение мантрического буддизма,в справочниках не 
зарегистрированное. Описание правил произнесения различных 
dhâranî , обращенных Щ . Упоминаются следую
щие з а г л а в и я : 'f 7 °Уи, ■‘ё'Щ? а%-, +  — .

Рукопись. Полный свиток 92,5x13,5. 2 л . 100 строк по 
15-17 знаков. Бумага светло-желтая, толщина 0,07-0,15 мм, 
сетка 7 линий на см. Поля: верхнее -  1,5 см, нижнее -  I  см, 
слева -  2 см. Мелкий кай. (Конец XI в . )  Начальный и конечный 
титры, после начального вступительное моление: 'ék.^ 

после конечного знак Ж. 
от: £ l< f-М vX- fâ-îà ' Ф ^ Ж

На обороте две надписи: 1)1|! ; 2 ) 0 i ß .
Рукописи с заглавиями, начинающимися н а ^ г й ’З X  

см.: Тангутские рукописи, » 254-263.

237 
А 4

Сочинение, состоящее из девятисложных нерифмованных сти
хов молитвенного характера.

Рукопись, бабочка, склеенная в гармонику. Полный текст.
8 двойных листов и с .1  -  девятого. На внутренних сгибах 
пагинация. Перед л .1  -  остаток обложки. Страница 6x8,5 ,текст 
5,5x7. На странице 5 строк по одному стиху. Мелкий кай. Бу
мага темно-желтая, шероховатая, толщина 0 ,12-0,16 мм, сетка 
нечеткая, 7 линий на см. Начальный и конечный титры. (Послед
няя треть ХП в .)  
от : .>Ь & fr Ф JfSi 1û %
до :^с  № Ж'Щ’ ткЩ.

С оборотной стороны листки по внешнему краю склеены в 
гармонику полосками бумаги (реставрация того времена), пос
ле чего на обороте написан еще один текст, толкующий поня
т и я ;^  4L, 4L,' 5 ^ ' f f  и др. Каждое толкование за
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ключается семисложными рифмованными стихами ( £ |7 ) .  Послед
няя строка, возможно, конечный титр. На странице 5-6 строк 
no IO-I6 знаков или по одному или по 2 семисложных стиха. 
Мелкий кай, не очень искусный. После текста приписано бег
лым почерком:^го % Щ' .
от: £  Ц % %
до: — fiï Ъ Ш "Ь'Щ —

Литература: Ф л у г .  Краткая опись, te 100.

238
В 64

&  Ш 1L '  V T '  £ & A t%
Обрядовые тексты, записанные на одном свитке.
Рукопись. Свиток без начала 188,5x22,5. 5 л . (первый 

неполный). Всего 94 строки (1-3 неполные) по 19-21 знаку. 
Небрежный кай. Иногда разметка (черные кружки на полях).Есть 
поправки и помарки. Бумага бледно-желтая, мягкая, толщина 
0 ,06-0 ,09 мм, сетка 7 линий на см. Поля: сверху -  1,5 см, 
снизу -  I  см, слева -  1,5 см. Между первым и вторым произ
ведениями пробел 8 см. (Конец ХП в .)

1. Конец произведения, посвященного правилам принятия
пищи и питья. I I  строк (1-3 неполные). В конце запись: X  
^  Ш  iM? 3£ где знаки 3-6, возможно, являются за
главием произведения.
от: ........... .................................

2. Указанное сочинение. Полный текст. В начале отсылка
к автору: ^  Щ: В тексте говорится об обрядах
при очищении от восьми видов прегрешений. 83 строки. Началь
ный и конечный титры, начальный: 'â r 0>J X' &  ^  .
После конечного более мелко:
от: ^  Ш Ч$Ф1 f i  — % Ifr. ïg &}
Д о :^ _ ^

Â 8
239

Сборник текстов молитвенного содержания.
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Рукопись, тетрадь. Сшита белой суровой ниткой из 8 тет
радей по 2 двойных листа, сброшюрованных каждая в двойную ба
бочку, и одной тетради в 7 двойных листов. Всего 46 с . Стра
ница 11x11. На странице 7 строк по 9-10 знаков. Бумага корич
невато-серая, шероховатая, расслаивается на два слоя, толщина 
0 ,13-0 ,15 мм. Мелкий неискусный кай, рукопись написана заос
тренной палочкой. Много поправок и помарок. Графление грубо
ватое (до с .42). Желтая обложка из плотной шероховатой бума
ги . На верхней обложке белый ярлык с внешним титром в рамке. 
Сборник состоит из следующих произведений.

1. С Л -15. Неозаглавленный текст, молитва, обращенная к
^  . Включает также обращения к ^  

H7UJ0&. & И dhâranô. ЮЗ строки.
o t îD à .

2. С. 15-22. ’Ц  «RjfL . Молитвенные обращения к ряду свя
тых. 51 строка.
от:
до:|ь — jfl

3. С .23-31. — ф- . Молитва к буддам пяти сто
рон. Этот и следующий текст написаны другим почерком. 61 стро
ка.
от: ^7
до: <а Щ -fp Щ

4. С .31-35. Молитва к «трем драгоценностям".
29 строк. Начиная с этого текста концы абзацев отмечены дву
мя рядами точек.
от: ÎÉ-
до\ щ

5. С .35-39. ^  iE гИ . 26 строк,
от: &- *<*• I f  $-В.'йЬ%д
Д о : ^ - : : -

6 . С.39-42. j*É . 18 строк,
от: Ä
до: té  ^

?• С .42-46. -к: %v 'fb'% . Включает цитату
из t i . ' $ ? .  33 строки.
отHit- iè ä Ус 4k’ ̂  àfe
до : ^  ^  'l'te & Зг ЗТ- &
18-3 36
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На обороте ряда страниц записи небрежный и неумелый по
черком:

? 12 строк.После заголовка имя(автора?): 
'Ф ^  ♦ Последняя
строка дата: Ж/ ^ L / v  ^ ? ? ? ?  (Соответствует 1218 г . )

С .3-6. ^ " 1 ^ .  Молитва об умершей сестре. 14 строк.
Последние 4 знака написаны красным, 
от: j t 'ÿ j & H ’M  
Д о:^Ш - $  1̂~

С.8. 2 строки, густо замазанные красной краской.
С .14-15. 7 строк семисложных стихов.

С.32-33. Молитва. 6 строк.
? ? 3

До:$1
С.44. з  строки неоконченного текста.

240
А I I

[Обрядник]

Описание обряда принятия обета с приведением gâthâ  и 
d h a r a n l .

Рукопись, тетрадь, сшита желтоватой,суровой ниткой.Раз
мер страницы 10x11,5, текст 8 ,5x9,5. На странице 6 строк по 
10 знаков или по одному семисложному или девятисложному сти
ху. Бумага бледно-желтая, мягкая, со следами глажения, толщи
на 0,06-0 ,08 мм, сетка 7 линий на см. Кай. Иногда коммента
рий мелко на полях. Изредка разметка (черные точки, отмечаю
щие начала стихотворных строф). Поля и строки намечены ос
трой палочкой. (Начало ХШ в .)  Сохранились следующие части.

1. 2с. Текст без начала и конца, /поминается обряд Ф
3 ^ ) 2 .  ?к -.
о т W %  
до:

2. Последняя страница предыдущей тетради, две полные 
тетради ( I I  и 12 двойных листов) и 5 с . последующей тетради. 
Включает следующие разделы и тексты:



-  •+■ & % гЛ  -te i f  -М  оЦ i f ;  =&
3  (последние три в виде сх ек );д е  jf7 Щ; ^  £ .

I f ; Н  %. 4 i  I f ;  1$| (начало) .  Упомина
ются“ части обряда: ^  ^  # ,  # -  ^ ’*т, # - ^
'fc , *5 -ffc '  4 * :
от: &\ %%уу\Ц

3. 2 с . следующей тетради. Конец последней части и на
чало от 7 t  Ж'\Щ.
от : ЗЬ iÉ ^  tÂ 'Щ; * 
до : -&Р )€_ "fjl

4. 9 с . той не тетради. Конец o i [ ^ t  Ä . 1 f ] ; H  I f  » 
начало Я * £ ; * т | И $ .
0 T :à ’ ^ ' f  'ŸÜ&flLlé 
до i f a î b J z f ü Z j b f à t i c & Ù

[Собрание молитвенных текстов]]

Сборник, состоящий из трех текстов: I .  Щ  (конеч
ный титр); 2) dhSranl; 3)-h &  .

Рукопись, бабочка, без начала. 8' двойных листов. Раз
мер страницы 7,5x14. Нижний край сильно поврежден. На стра
нице 3 строки по 10—I I  знаков. Кай. Рукопись написана зао
стренной палочкой. В конце каждого куплета вертикальный ряд 
кружков. Бумага желтовато-серая, мягкая, поверхность со сле
дами глажения, толщина 0,12-0,15 мм, сетка нечеткая>7 линий 
на см. Общего заглавия нет. (Начало ХШ в .)  После конечного 
титра приписка : Щ, 'М >к $ъ Л .  т7]
o * t & z & $ % i & ‘4 ê r M Z L # n
до:«® — Ж"8Ц vS?75

Литература: Ф л у г .  Краткая опись, № 156.

242
А 14

ък
Обрядник, в справочниках не зарегистрированный. В тек

сте упоминается ^  C£L.
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Рукопись, бабочка. Полный текст. 8 двойных листов,текст 
кончается на I  с . л . 7, остальные пустые. Страница 12x14,текст 
9,5x10,5, сверху и снизу отбивка полей, строки намечены зао
стренной палочкой. На странице 8 строк по I I - I4  знаков. Бу
мага желтовато-серая, гладкая, толщина 0 ,09-0 ,11 мм, сетка 
7 линий на см. Небрежный кай. Встречается комментарий мелко, 
в двойную строку. Начальный и конечный ( ^ r $ 'J  I I  -Щ 3 ^  

титры. (Начало ХШ в . )
O T-.^bfL  — -fcP X Щ>

По корешку снаружи рукопись для скрепления подклеена 
полосой бумаги.

243
А 15

Обрядовый текст для устремляющихся к достижению „плодов 
Будды"

Рукопись, бабочка. Полный текст. Пять двойных листов. 
Размер страницы 11x14, по рамке 9x11,5, строки и поля на
мечены заостренной палочкой. Полистная пагинация на сгибах. 
На странице 7 строк по 13-14 знаков. Бумага желтовато-серая, 
шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,15 мм, сетка 7 линий на см. Ру
копись написана заостренной палочкой. Мелкий кай, есть по
правки. Начальный и конечный титры,конечный: #  ко Н  • 
После него по-китайски и шрифтом брахми dhâraçâ в 5 знаков. 
(Начало ХШ в .)
от : &  4т X #  %  H  JF. 0  Щ.
до

На обороте с .1  знак ^(библиотечный шифр).

244
А 16

Обрядник, касающийся избавления от наваждений.
Рукопись, бабочка, без конца. 5 двойных листов. Размер 

страницы 11,5x14, по рамке 9 ,5x10,5 , рамка сверху и снизу в

280



одну линию. На странице 8 строк по 12-14 знаков. Бумага жел-« 
товато-серая, шероховатая, толщина 0 ,08-0 ,12  мм, сетка 7 ли
ний на см. Мелкий кай до беглого. Поправки на обороте листа 
против зачеркнутого знака. Начальный титр, после него мель
че имя автора:*^ %  (Начало ХШ в .)
от:
до: но ф  тщ &  -in Щ X  -Ж ^  £

Обрядник для отказывающихся от достижения долголетия. 
Рукопись, бабочка. Л.1 и 3. Пагинация на сгибе листов. 

Размер страницы 11x14, по рамке 9x11,5, рамка и строки наме
чены заостренной палочкой. На странице 7 строк по 13-14 зна
ков. Почерк мелкий, кай, текст написан заостренной палочкой. 
Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0,11-0 ,15 мм, 
сетка 7 линий на см. (Начало УШ в . )  Сохранились следующие ча
сти:

1. Л.1. Начало сочинения. Начальный титр. На обороте с .1
знак ?.'! (библиотечный шифр). На обороте с .2 мелко: \к'фа

до:^- -h> П  Щ Tb V& Яё-àa
2. Л .З. Конец сочинения. Конечный титр. После него dhä- 

ra n i по-китайски и шрифтом брахми.
от Щ  =- + - i •
до

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей, №126.

246
А 18

Обрядник, объясняющий правила подготовки тела и дыхания, 
в семисложных нерифмованных стихах.

Рукопись, бабочка. Полный текст. 8 двойных листов. Па
гинация на сгибах листов. Размер страницы 12x14, по рамке
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•9,5x11, рамка в одну линию. На странице 8 строк по 2 семи
сложных стиха. Почерк мелкий, кай. Имеется комментарий мел
ко, в двойную строку. Бумага желтовато-серая, шероховатая, 
толщина 0 ,11-0,15 мм, сетка 7 линий на см. Начальный и конеч
ный титры, начальный: РЛ Ш 0Й , под ним мелко, в двойную
строку, подзаголовок: Щ* % ^  В конце в тек
сте, возможно, имя автора : Щ. %■ X  ( ф . (Начало ХШ в .)
от:3& |'Ь  $  ШиШ X  №

По корешку рукопись обклеена полоской бумаги (реставра
ция того времени).

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей, № 76.

Руководство к медитации. В тексте упоминается ^  
Рукопись, бабочка. Полный текст, 4 двойных листа. Раз

мер страницы 12x14, по рамке 9,5x11, рамка в одну линию.Стро
ки намечены заостренной палочкой. На странице 8 строк по 12- 
14 знаков. Почерк мелкий, кай до беглого, много поправок и 
помарок. Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 0 ,11 - 
0 ,14 мм, сетка 7 линий на см. Начальный и конечный титры.По
сле начального -  имя автора: Щ ^  . Конечный:

(Начало ХШ в .)  Основной текст на с .1 а-3 а , 25 строк, 
от : X. yv£ Щ Ü7 67 pL йЩ Ц . Ц
ЖО'М 2 - тя Z- Ж *№ &&&  = 9 t X * â

После основного текста приложения: I )  правила для при
нятия пищи, с .3а-3б , 10 строк; 2) , с .3б-4а, 10

По корешку рукопись обклеена полоской бумаги (реставра
ция того времени).

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,№ НО.

247
А 19

строк.

248
А 20-

Обрядник, объясняющий порядок произнесения d h äran i.
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Рукопись, бабочка. Начало текста. 1 л .  (2 с . ) .
Размер страницы 8x9, размер текста 6x6,5 . Строки наме

чены заостренной палочкой. На странице 6 строк по 8-9 знаков, 
всего 12 строк. Мелкий кай. По нихнему полю знаки лаяджа: $ '  

Бумага бледно-желтая, гладкая, толщина 0 ,07-0 ,08  мм, 
сетка 7 линий на см, связующие линии попеременно через 3,5 
и I  см. Начальный титр. (Начало ХШ в .)

Собрание молитвенных текстов, большей частью стихотвор-

Рукопись, бабочка, без начала. Сохранилось 6 двойных 
листов, I  с. перед ними и I  с. с концом текста от последне
го листа. Размер страницы 10,5x15,5, по рамке 9x11,5, рамка 
в одну жирную линию. На странице 8 строк по 13-18 знаков или 
по два семисложных стиха. Почерк четкий искусный кай, руко
пись написана заостренной палочкой. Встречается комментарий 
мелко, в двойную строку. Бумага белая, гладкая, со следами 
глажения, толщина 0 ,1 -0 ,1 2  мм, сетка 8 линий на см. Конечный 
титр. После него приписка, перед которой мелко ее заглавие: 
-Ь Izi jfro 4 т .  приписка в 2 строки: — /N + "

** -+ J  ^  H" ^Fr Ть H*L.$L
' f t ' ^  i®]tS7 . По-видимому, это краткое

оглавление. После него другим почерком: JL^  "1".
(Начало ХШ в .)

На обороте с .1  крупный рукописный тангутский знак . 
Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,

о т : £ 3 £ с z - j t '

249
А 22

№ 155, 158.
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250
ТК-285

[Обрядник]

Текст, трактующий о появлении сияния и его смысле. Ко
нец текста, включающий заголовок последнего раздела:

Рукопись, бабочка. Один лист, на сгибе которого пагина
ция: 4 . Размер страницы 11x14, текст по рамке 9x11,5. Рам
ка и строки намечены заостренной палочкой. На странице 7 
строк по 14-23 знака. Почерк мелкий, кай, рукопись написана 
заостренной палочкой, есть поправки. Бумага серая, шерохова
тая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 7 линий на см. (Начало ХШ
В 6 КЗ»)
от: — $■’} '•?? в"
до: iL Ч\ Л it<) X s . iS tä

На обороте поправки, написанные напротив исправляемого 
знака с лицевой стороны.

Обрядник, описывающий поклонение 5C ^ l.
Первая страница от рукописи, брошюровка бабочка. Раз

мер 7x10,5. На странице 5 строк по I I  знаков или по 3 четы
рехсложных стиха. Почерк мелкий, небрежный, кай. Текст напи
сан заостренной палочкой. Бумага серо-коричневая, шерохова
тая, толщина 0 ,09-0 ,11 мм, сетка 7 линий на см, вертикальные 
линии попеременно через 4 и 1,5 см. Начальный титр. (Начало 
ХШ в .)

до : %  Ш'

252
ТК-74

^  %  ъ ш я -  ?  ?  т т  -  *
Собрание молитвенных текстов ( g â tb i , гимнов, dhs_ 

гаиагидр.) со следующими з а г о л о в к а м и : " Ш ; i É
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......... Разны? пе
ред вторым пояснение: -  -y -#£ ^  15? Ж  !?1

(1° разных т е к с т о в ) ; (10 разных тек
стов, после заголовков стоит перед первым пояснение:

%. 7? i f e  ^  Ш (9 разных текстов);?® fp) 1!§
(2 разных текста); - ^ 1 ^ ( 8  разных текстов, перед вторым 
пометка: Ъ f?7 Ф 4&  1Ш(8 разных текстов);
7? Щ  у '  Ъ~Щ  &  Ъ  ~
№ ■ ^  •+ '&)?&?$_ 5 ц  Жс.№ЛЩ.

Рукопись, тетрадь. Листы и тетради между собой сшиты су
ровой желтой ниткой. Всего 5 тетрадей, в тетр.1 -  л .4-32 ( I -  
3 утеряны), тетр .2-4  по 40 л.', тетр.5  -  8 л . В тетр .1  л .4-9 
сильно испорчены по верхнему краю, а 4-5 и по внешнему. От 
последнего листа тетр.5 одни лохмотья. Размер листа 10,5x17, 
текст по рамке 8,5x14, рамка по внешнему краю двойная. Бума
га светло-желтая, толщина 0 ,08-0 ,09 мм, сетка 8 линий на см. 
На странице 7 строк по 18-20 знаков, по два семи- или девяти
сложных стиха, или по одному одиннадцатисложному. Мелкий кай. 
Изредка пояснения мелко в двойную строку. Графление грубова
тое. Разметка киноварью: знак лотоса перед заголовками и 
точка о или °1 перед строфами стихов. Конечный титр поврежден 
и плохо читается. (Начало ХШ в .)  Последний лист без текста, 
на нем киноварью 2 строки приписки: . ,  ........
О У ф З -éЛ!........ О .
ot:o u l - i & & № i#  ш ^ Ш Ш ю о п  •

• 253
TK-284

[Молитвы}
Лист-потхи с текстами двух молитв. Рукопись.
Один лист, склеенный из четырех слоев бумаги 28x13, 

текст по рамке 23 ,5x9,5; рамка в одну линию. Текст написан 
заостренной палочкой. Мелкий кай. Бумага желтоватая, шеро
ховатая, толщина одного слоя и ,06-0,07 мм, сетка б линий на 
см. (Середина Х1У в .)  Текст на двух сторонах.

À .^b Лицевая сторона листа. Молитва, оформ
ленная' в виде схемы и обращенная к буддам и бодхисаттвам.
18 строк по I  имени.
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от: Д X  3-'%.

Б. -fc, IA . Оборотная сторона листа. I?  строк
по 13 знаков или по 2 пятисложных стиха. Имеется коммента
рий мелко, в двойную строку, 
от :ля Ж  Ж  Щ %% Ж
ДО! #  * > #  s -  Я  t  S  S  î î  ^  I J  *

[Сборник молитвенных текстов]

Собрание молитвенных текстов различных авторов, относя
щихся к школе ;Ь  'Л?.

Рукопись, тетрадь без начала, сшитая желто-красной су
ровой нитью из 5 тетрадей: от тетр.1  сохранились последние 
5 с . ,  тетр .2-3  и 5 по 12 двойных листов, тетр .4  -  10 двой
ных листов, всего 51 с . Размер страницы 14x21,5, текст по 
рамке 11,5x16,5, рамка и графление намечены заостренной па
лочкой. На странице 9 строк разными почерками. Текст напи
сан заостренной палочкой. Кай. МноРо поправок в тексте и 
на подклеенных поверх ошибок кусочках бумаги. Бумага желто
вато-серая, мягкая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка 6 линий на 
см. (Середина Х1У в .)  Тексты следующих произведений.

1. C .I . Конец сочинения, завершающегося молитвой-гат-
хой • Кай; в строке 14 знаков или 2 семислож
ных, или 3 пятисложных стиха.
от: .
до:

2. С.2-5. Неозаглавленное сочинение, перед которым имя
автора: 4 f  ^  ^  . (Имя, по-видимому, соответ
ствует Щ вторая половина УН в . ) Почерк тот же, в стк.
3 пятисложных стиха.
O T ^ - A iS - ê f - ^ ü
до: i f  È

3. С . 6 - 3 8 . ^ ^  "pf f e * т • Мелкий 
кай. В строке 18 знаков. Начальный и конечный титр. После 
начального более мелко имя переводчика :
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-кту&зт-
01 : ^  &  Й'И* #  g  ^  m  & '& $?'№  < “%  &■*?*&.

пДа", 19, 676 (26) -  726 (14 ).
4 . С .39-51.фЬ T? • Кай. В строке по 15-18 зна

ков, или по 2 семисложных, или по 3 пятисложных стиха. На
чальный и конечный титры.Начальный с подзаголовком:
?КЛШ. После него мелко имя автора: JS: r> ' F f  й  i h K
' ^ 4 1  Ж  . После конечного имя издателя текста:
ЪЩ Ш  P f  4$ .*  Вежду концом основного тек
ста и конечным титром текст dhâran i W  'Ж.
о т :'Й И # 7 __
до:^= /à'ftpjfe'tib f k

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,№ 159.

255
В 59

Обрядник, посвященный порядку поклонения По
всему тексту повторяются молитвенные формулы:
м < ф  щл и

Рукопись, тетрадь, без начала. Сшита зеленовато-желтой 
суровой ниткой из 4 тетрадей: I .  Было 10 двойных листов; 
первые 4 утрачены, от первой из сохранившихся осталась лишь 
верхняя половина, остальные имеют повреждения; 2. 8 двойных 
листов; 3. 15 двойных листов; 4. 7 двойных листов, послед
ние 2 с . сильно повреждены. Всего 72 с . Размер страницы 14х 
х22, текст 11x18. На странице I I  строк по 17 знаков, 3 пяти
сложных или 2 семисложных стиха. Мелкий четкий кай, есть по
правки. Иногда комментарий мелко, в двойную строку. Бумага 
бледно-желтая, жесткая, толщина 0 ,07-0 ,08  мы, сетка 7 линий 
на см, вертикальные линии последовательно через I  и 5 см. 
(Середина Х1У в .)  В составе рукописи следующие части.

1. Предисловие, заглавие утеряно. С .1-9.
от : ЬИ; i t  ф  -fa 3 □  ..........
Д°: &  7§ &  т£3 Z. 2. оаз I  %  «ff & № £  Ж
wzï'&J

2. Указанное сочинение* C .9 -7 I. После вступления (с .9 -
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13) указан автор: ^  > далее ( с .13-71) основной
текст, в состав которого входят dharapï и г а т х и : ^ ^ ^ ;

-К% '  ̂ Я .Щ  ^  4 т  Щ Щ
4  Начальный и
обрывок конечного ( -K % .V.........Г^ /1  ЗР") титров.
о т г ^ ^ Ь ^ ^ З г ^ 0- ^ . ]

3. Неозаглавленное послесловие, в котором упоминается 
. C .7I-72. 

от : j ^ - L  Ж. 
до: *%j

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,te 161.

256 
А 7

Тексты dhSranî, сопровождаемые описанием атрибутов 
святого, к которому они обращены.

Рукопись, тетрадь, сшитая из листов, на которых текст 
последующего написан на стороне, противоположной предыдуще
му. Сшита белой суровой ниткой из двух тетрадей, в первой -  
10, во второй -  4 двойных листа, всего 28 с. Страница 9x9,5, 
текст 8x8 . Бумага коричневато-серая, мягкая, толщина 0 ,05- 
0,07 мм, сетка 7 линий на см, вертикальные линии поперемен
но через 1 ,5 -4  или 4,5 см. (Середина Х1У в .)

1. C .I - I8 . Текст указанного сочинения. На странице 7 
строк по 9-10 знаков. Мелкий кай, имеются поправки. Включе
ны следующие ähäraуТ.:у%Г'Ж Ж- ^ ^ а9и; Ш Ж

упоминаются:
Начальный титр.
от:1 Ё а

2. С .19-28. Различные молитвы, записанные крупным по
черком, среди которых: ^  vb7 W  °%Л2  р аза), на
последних двух страницах изображение магического круга,круп
ный з н а н и и  рисунок (выпотрошенная утка).
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Обрядник, описывающий ритуал при медитации, включает 
следующие dhâranî » jffc- ЯР Лс̂ 1  р%ь

Рукопись, тетрадь. Две тетради, сшитые вместе желтова
той суровой ниткой: в первой 7 двойных листов, во второй -  
9, последние 3 с . утрачены. Страница 7x11, текст б ,5x9,5, 
поля отбиты линией. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,05 - 
0,09 мы, сетка 7 линий на см. На странице б строк по XI—12 
знаков или по одному сеиисложному стиху. Текст расположен на 
с . 1-22. Мелкий кай. Начальный титр, после него более мелко 
имя автора: ^  flip ?  ?  (Середина Х1У в .)  Обложка 
сверху и снизу из плотной бумаги, на которой отпечатан ки
тайский ксилограф. На верхней обложке два раза написано:^. 
Т > .
ОТ : £  t e  0  V  W
до:'Ц? ^  ft? pj

После основного текста крупные знаки уставным брахми 
( c . 2 3 ) , d h â r a n l  ( с .24-25), рисунок неясного содержания ( с .27), 
d h ä r a u i  с параллельным текстом на брахми.



• К О Н Ф У Ц И А Н С К И Е  И 
Д А О С С К И Е  С О Ч И Н Е Н И Я

258
ТК-268 Б

[ Î & Î & ]
Фрагменты двух разрозненных листков одной рукописи, 

склеенных вместе для написания текста на обороте. Четкий 
кай. Разметка красным (точки), левый верхней угол одного из 
знаков отмечен красным кружком. (Вторая половина ХП в .)

1. [Указанное сочинение, ^  ^  ^  - h  c b ] .
Фрагмент 12x13,5, обрывок из середины листа. 8 непол

ных строк.
от: ...........Л- Ш IL f t  А. Щ
до: ...........А  -?• %-■%.* Т ' #  Ж  * [ - - fo ]^ ....................
„Сы бу", 8 , 87а (2 )  -  б (2 ) .

2. [То же, -3- %  ■+• 2 - ] .
Фрагмент 12x14, обрывок из середины листа. 8 неполных 

строк.
от: ........... [ & ] % * .$ .  £ .•'& % % - ...........
До: ........... ...............................
„Сы бу", 8, 59а (17) -  б (8 ) .

Подробное описание и лицевую сторону см. te 340.

259
ТК-208

[То ' А Г
Фрагмент 15,5x19. Рукопись. Один лист тетради без верх

него края. 6 строк (2-6 неполные) по 10 знаков. Бумага жел
товатая, шероховатая, толщина 0,07-0 ,09 мм, сетка 8 линий 
на см. Поля: слева и справа по 2 см. Кай. Разметка красным. 
Титров нет. (Середина Х1У в .)

до
„Сы бу", 8 , 83а (17) -  б (7 ).
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ТК-6

S f e 5 ü â & ^ - l e '
пЧхуав цзы" с комментарием Люй Хуэй-цина © Ш~ Ш  (ум. 

о к .Ш О ). В I094-IU97 г г . автор комментария имел титул „уче-? 
ного дворца Гуаньвэньдянь" f |L  5L e t ,  по-видимому, кси
лограф напечатан в. эти годы; комментарий был представлен 
трону в 1084 г .  Утерян около Х1У в .

Ксилограф, бабочка. 109 двойных листов с пагинацией на 
байкоу. где указаны: название сочинения ($L 4 -  ) с номером 
цзпани и номер листа в цзюани. На странице 10 строк по 17- 
20 знаков. Комментарий мелко в двойную строку по 25 знаков. 
Размер листа 24,5x20. Текст по рамке 22,5x17. Бумага серая, 
толщина 0,05 мм, сетка 9 линий на см. Строки разделены вер
тикальными линейками. Сунтицзы. Сунское императорское изда
ние. (Конец XI в .)  Сохранился текст 5 цзюаней.

I . &  3 -  Фэ S
4 л. ( л .24-28). Конец цзюани. От л .24 верхний левый 

угол. Л .25 и 28 с лакуной в нижнем правом углу, повреждающей 
первые три строки. От л .24 только левый верхний угол. В кон
це после текста крупные знаки от руки: Д . . На поле л. 24
знак ^  от руки. Конечный титр. Номер цзюани исправлен 
от руки красной тушью с — на В тексте есть поправки 
опечаток от руки и отметки красной тушью.
O T :jj§].........Ik *  I t  Й  X  •£_-?- tS
до: (левый столбец двойной строки ком м ентария)^
£  Т' 4

„Сы бу", 151, 14а (7) -  15а (26 ).
На обороте л . 28 от руки написано пейзажное стихотворе

ние в жанре цы , связанное тематически с рассказом Чжу- 
ан-цзы о бабочке. Возможно, стихотворение не окончено. 5 
строк по 15-16 знаков. Кай, небрежный и нечеткий, 
от: ^7 С ^
до: Ы-'М % А. 4:

2 . % f e s L l g .
А  \Щ &  % Ш-Ж я - .

27 л . ( л .1-25, 27-28). Текст цзюани без одного листа.
Л.5 без-яевого нийнего угла, повреждена последняя строка.
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Л.б без правого нижнего угла, повреждено 2 строки. Л .I I  с 
поврежденный правым нижним углом, испорчен текст первой стро
ки. В тексте и на полях много поправок и пометок красной и 
черной тушью. В конце от руки крупные знаки: несколько раз 
$  и один раз Начальный и конечный ( # i  Л  J |-
4Ь % 5- ) титры и заголовки разделов.
„Сы бу", 151, I7a ( I )  -  28а (24 ). Недостающий лист в преде
лах: „Сы бу", 151, 27а (24) -  б (20 ).

3. То же, ц з .З , 'к.'Ш 'Щ> %  Î  -Ь .
23 л . (1-2 , 4-21, 23-25). Текст цзюани без 2 л . Серьез

ных повреждений, затрагивающих текст, нет. На полях и изред
ка в тексте поправки и пометки черной тушью. В конце от руки 
крупно У^’Ж  и неясные знаки, написанные, очевидно, палочкой: 

Начальный и конечный титры и заголовки разделов.
В конечном напечатано: , очевидно, по ошибке.
пСы бу", 151, 29а ( I )  -  38а (19). Недостающие листы: л .З  -
„Сы 6уи, 151, 30а (3 -24); л . 22 -  там же, 37а (9 ) -  б (4 ) .

4 . То же, PV , 43. 4 ,..§)f уч • Ж
^  Ш Ж ^  ’■> ?&. '-тЦ ^7 ■+- —.

26 л. (1 -26 ). Текст цзюани, очевидно, без последнего 
листа. Пометки и поправки от руки черной тушью на полях и 
изредка в тексте. Начальный титр и заголовки разделов.
„Сы бу", I5 I , .39a ( I )  -  496 (20), до слов Я» АЙ.

5 . [То же, ц з .5 , ^  -*£/ % Н- ^-3; к.'Ш. %  +  Л ;
%  +  W.

29 л . (3-27, 29-32). Текст цзюани без начала, 1 л .  в 
середине и без конца. Два последних листа повреждены. На л .
31 в середине лакуна 3x3, повреждающая 2-4 строки с . 2; на л. 
32: левый край (повреждена строка I ) ,  нижний край (строки 4-
5 ) , в середине не хватает снизу больше половины листа (стро
ки 7-10 с .1  и строки 1-4 с .2) ,  нет левого нижнего угла (стро
ки 6 -10 ). Изредка пометки от руки на полях. Заголовки разде
лов 13 и 14. ...
от: (правый столбец двойной строки комментария) ЩМ')

3 .  t a  JFL&.& % % ( .? ) т #  &
-то i ? s \ l

до : 4?  $  %  Щ .........
„Сы бу", 151, 51а (20) - '6 1 6  (20 ). Недостающий л . 28. Там же, 
60а (9) -  б (4 ) .
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Все цзюани имеют небольшое количество разночтений,мно
гие из которых, по-видимому, -  невыправленные о п еч атк и .^ ' 

врзмохно, имя владельца.
Литература: Об авторе: Сун ши, цз.471; Сун дай чжуань- 

цзи иньдэ, C .I3 I. О комментарии: Р е l  l  £ о t .  ьеа do
cu m en ts , № 6 ; Сун ши- ивэнь чжи, с .96 под названием # £ -3 -1 ?
-+• ^  ; ф л у г .  История книги, с .54-55; М е н ь ш и 
к о в .  Раннепечатные издания, с . 148-149; D e m i  é v i i -  
1 е . RannepeSatnye iz d a n ijа , 45Ü; Сы ку ТИЯО, C .II5 2 - 
1153; C a r t e r ,  с .222. Издания и исследования: Сун Люй- 
ши Чжуав цзы и; Ч э н ь I  э н ь-ч  ж у н. Предисловие;
Фу Ц з э н-с я н. Послесловие; Образцы. № 256.

261
ТК-97

иЧауан-цзы" с коыиенгарняш Го Сяна %f -  312).
Издание, сходное с изданиями чжурчжэньского государства 
Цзинь и, по-видимому, относящееся к концу ХП в . или к началу
ХШ в.

Ксилограф, бабочка. 25 двойных листов и 3 по одной стра
нице от листа. Пагинация на байкоу типа X- 4 -  -+•. — ,
где значение первого знака неясно, далее идет название про
изведения, номер цзюани и номер листа в цзюани. На странице 
13 строк по 26-29 знаков, комментарий мелко в двойную стро
ку по 32 знака. Размер листа 26x20,5, текст по рамке 24x17. 
Рамка по бокам двойная, строки разделены вертикальными линей
ками. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,09 -0 ,12 , сетка 
вертикальная, 8 линий на см. Сохранились следующие части кси
лографа.

1. [Указанное сочинение, ц з .8 , ig, % -+ \тр J •
Л.9а указанной цзюани. Титров нет.
от: €7^7 е  т Ш № Ъ ■£ %, К  е X Т  % f ;  Ш Ъ
% $7 Щ7
до: ^  4$ 5% Зи T- f  *&*Ь%*-*Я.

I
„Сы бу", 151, 986 (19) -  99а (17 ).

2. То же, ц з .8 , #£  4 - ^  (всем заголовкам глав пред-
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&
шествуют эти четыре знака) , %,  % Щ Щ

-Ч- ; ц з .9 , %  Z- -+ т^'/М'ъ Ж Ф Ь ;

Л.Юа -  176 цз .8  и 1а -  9а ц з .9 . На л .10 и I I  ц з .8  
разыетка киноварью: знак 7  перед началом нового параграфа 
и точки в конце фраз. Конечный титр ц з .8  и начальный цэ.9 
(все титры цзюаней обозначен ы :^  A  i x ) ,  заголовки глав 
25-28, под каждым из них имя комментатора: ^  '■£_ (так же
и далее). Кроме того, на полях от руки обозначения глав:цз.
8 л.Ю б, П б на верхнем поле: ^  tL  л .126, 136, 146,156, 
16б:|Ь ] f |> ; цз.9  л .1а на правом поле: \%cî£- •> Уе ;
л .16 на левом поле и 26 на верхнем поле: ; л .36,46
на верхнем поле: ^ % - л .5 б ,  66, 76, 86 на верхнем поле:Ис2. 
Кроме того, на нижнем поле л .Н а  цз .8  написан знак %■ , на 
верхнем поле л .136 цз .8  надпись, густо замазанная тушью.
о т :^  к  ‘к-Ч  ' я £7 А  ^

я н г . * , # * - £ £ £ * * - ■  .  * * * . * * * ,
до: <£• п  JJ  Ъ  ф  й  К 4 г  £  I f  à; %  ъ -й ч£е.т

55. т. ^  4g.
Ж-) I f  4t А  ̂  Я(г % о  #
„Сы бу", 151, 996 (19) -  1146 (15).

3. То же, ц з . 9 , [ ^ ^ & ^ '  +  ; цз.10,
+  ß- -+ Д- . Л .Н б -  146 ц з.9 ,

1а -  66 ц з .10.
У л .Н б  цз.9 оторван по диагонали левый нижний угол. 

Конечный титр цз.9 и начальный цз.10, заголовки глав 30-32. 
От руки на верхних полях обозначения глав: ц з.9 , л .Н б , 126, 
1 3 6 : цз. 10,  n.I 6 :fL£t?i л .26, З б :^ (* & ) л .46,56,
66 : / . J ^ ? ^ »  
о т :я е

.........

ъ? 'f % Я* ^  7§ V#
Ь&'Щ-Мтя- Ф
«Сн.бу», 151, П ба (26) -  126а (10) .

Литература: Р е I  I  i  о t .  Les docuaents, № 5}
Ф л y г .  Из истории, табл.У; М е н ь ш и к о в .  Раннепе
чатные издания, С. 149; D e m i é v i l l e .  Hannepecat- 
nye iz d a n ija , С.452; „Сун ши ивэнь чжи", ц з .4 , с .96.
294
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Ксилограф, гармоника. Полный текст. 4 л . :  л .1, с . 1- 2; 
л .2-3 по 4 с . ;  л .4 с Л -3 , всего 13 с . Пагинация л .4  на пра
вой стороне рамки. Возможно, перед сохранившимися страница
ми л .1  было еще 2 с . с гравюрой. Размер страницы 11x28,текст 
по рамке 11x18,5, рамка в одну линию. На странице 4 строки 
по 12 знаков, по два пятисложных стиха или по одному имени 
при перечислении Небесных повелителей ( ^ L  ^ ) ,  над перечи
слением полоса шириной 6 ,5  см с гравюрами, изображающими 10 
перечисленных повелителей, восседающих на троне, с мухолов
кой в руке, изображения одинаковые. Бумага желтоватая, шеро
ховатая, толщина 0,13-0 ,16 мм, сетка 8 линий на см. Шрифт -  
воспроизведение рукописного текста, написанного кистью по
черком кай. Лакуны: нет нижнего правого угла у с .1  л .1  (ла
куна 3 ,5x9); у л .2 сильно повреждено нижнее поле. Начальный 
и конечный титры. Сунское издание, по-видимому, 20-х г г .  ХП 
века. (В даосском каноне под названием: X- т® %  Щ

• Текст снабжен колофоном с указанием, что впервые 
он был издан в 1124 г .  W ßk.) в округе ^  94 (в совре
менной провинции Аньхой), мы имеем дело с этим изданием или 
близким к нему, у Пельо отождествление ошибочное), 
от: D

^  ^  Ü
„Дао цзан", 182,Ж , la  (25) -  26 ( 7 ).

Литература: о сочинении: H e g e r ,  #  371 (под на
званием: &  )i 0 0  издании:

P  е  1 1 i  о  t .  L e s  d o c u m e n t s ,  Ш 18} ф л у г .  Из истории, 
табл.Ш (фото ксилографа); Ф л у г .  История книги, с .82-83 
(относит издание к I I9 I - I I9 2  г г . ) .
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[Я '^'йЕ/с комментарием]

Неопределенный комментарий к видимо, к главе fl
^  . В комментарии, сопровождаемом субкомментарием,

19-4  36
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определяются названия звезд и соотнесение их с различными 
областями древнего Китая.

Три фрагмента ксилографа, бабочка. Рамка в одну линию. 
Строки отделены линейками. Знаки мелкие, сунтицзы. Субком
ментарий в двойную строку. Бумага коричневато-серая, шерохо
ватая, толщина 0,08 мм, сетка нечеткая, 8 линий на см. Цзинь- 
ское издание. (Первая половина ХШ в .)

1. Фрагмент 4 ,5x16,5 . Левый край страницы без нижнего 
края. 4 неполные строки и часть байкоу с обрывком заглавия: 
Чъ и пагинацией листа:
от: . . . . . . I A l '^ ' l l ? '  . ; . . . .
До- <3 ф  ъ  3 . & &  JL Ф  ^

..........
2. Фрагмент 12,5x3,5. Полоса по нижнему краю страницы. 

Нижнее поле I  см. I I  неполных строк. Раздел комментария: 
........... Ш , белым по черному полю.
от: ........... 4 0 ^ . 0
до: (левая строка субкомментария): ........... Q

3. Фрагмент 12,5x3. Поле по верхнему краю листа. Текс
та не сохранилось.
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ы л  с комментарием j|f7 ^  •£•, 
чз.бб , Ш & Ш

Ксилограф, фрагмент 14x10, верхняя половина страницы 
без начала и конца. Верхнее поле 1,5 см, рамка в одну линию. 
13 неполных строк. Сунтицзы, мелкая печать. Строки разделе
ны линейками. Комментарий очень мелко, в двойную строку.Бу- 
мага серая, гладкая, толщина 0,05-0 ,06 мм, сетка 7 линий на 
см. Титров нет. Цзиньское издание. (Первая половина ХШ в .)

до: ^ 1 %- Т 'Ж & 'Я
„Сы б у \  т .5 3 , с.949а (23) -  б (14 ).

ТК-290 4
265

4 фрагмента ксилографа, разрезанного на картон обложки 
неизвестной книги. Первоначальная брошюровка бабочка. Раз
мер страницы был, по-видимому, 6,5x26, по рамке 14x21, рам
ка сверху и снизу в одну линию, по бокам -  в двойную, внеш
няя жирная. Па странице было 15 строк по 29 знаков. Тонкие 
линии, разделяющие строки. Знаки мелкие, сунтицзы. Бумага 
желтовато-белая, мягкая, толщина 0,04-0,05 мм, сетка I I  ли
ний на см, вертикальные линии через 3 ,5 -4 ,5  см. По типу -  
сунское издание из Шаосина ($ §  Щ  ) 30-х годов ХП в .
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1. Указанное сочинение, цз.223Т , g. , биографии^
Фрагмент 13,5x10, верхний левый угол листа.

13 неполных строк, 
о т : ̂  РЗ Г  Щ-
Д о :[^ ] ........ .....................................
„Сы бу", 78, 1729а (9 -20).

2 .  /Т о  же, биография ^  9 jf:/ Фрагмент 14x10,5, верхний 
левый угол листа. 13 неполных строк.

.........
Д о : ^ # ^  ~€> %  -fa
„Сы бу", 78, 17296 (13-25).

3 . /Т о  же, цз.224 Ju, 6 . , биографии, ) i  ^  %,у Щ ??. 
| | / .  фрагмент 13,5x7,5 . Верхний правый угол листа. 13 не

полных строк.
oTt&i & %■ ?Ü -к. vit х- .........
до : 1Ж ]  JL H  Ш %. .........
„Сы бу", 78, 1733а (23) -  б (9 ) .

4 . /То же, биография Фрагмент 14x10,5, верх
ний левый угол листа. 13 неполных строк.
о т :4 = * £  4 Ь ..........
д о :ф > £  % г£  -Н ^  . . . . . .
„Сы бу", 78, 1734а (21) -  б (17).
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[Неопределенное сочинение 
по истории династии Цзинь (Щ )J

Сочинение по истории династии Цзинь ) с комментари
ями. Текст от 1 0 M l -  ^  до 7^- 7L, TU М (374-376).

2 фрагмента от ксилографа, бабочка сгибом наружу. Каж
дый фрагмент -  верхняя половина средней части листа с бай-  
коу. Рамка сверху в двойную линию, внешняя жирная. Поле свер
ху 3 см. Сунтицзы, комментарий мелко, в двойную строку. Ли
нейки разделяют строки основного текста комментария. Над го
дами на поле мелко циклические знаки. Много мелких лакун и 
одна 5x6 в середине каждого фрагмента. Название и пагинация 
на байкоу. утрачены. Бумага коричневатая, гладкая, толщина 
0,04-0 ,05 мм, сетка 12 линий на см, связующие линии через
3,5 см. Юаньское издание. (Первая половина Х1У в .)
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1. Фрагмент 14,5x17. I I  неполных строк. Годы 'ffy', z»&. 
от (правая строка KOM M eHTapH fl^lIIÜäßfc^ütfl......
до (правая строка комментария):O ik M . ..........

2. Фрагмент 16x16,5. 12 неполных строк. Тод<&Я-.
о т :[£ ]? ё З £
до (левая строка комментария) : 0  О  .........

ЛИТЕРАТУРА
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[Текст в стиле гувэнь]

2 фрагмента от ксилографа, первоначальная брошюровка ба
бочка. Каждый фрагмент 18,5x10,5, от правого верхнего угла 
листа, вырезаны для картона обложки. Поля: справа -  3 см, 
сверху -  2,5 см. Рамка сверху в одну линию, справа в две 
(внешняя жирная). Строки отделены тонкими линиями. Знаки мел
кие, сунтицзы. Бумага коричневато-серая, мягкая, толщина 0,06 
-0 ,07  мм, сетка I I  линий на см, поперечные линии двойные че
рез 3,5 см. По типу -  сунское издание из Шаосина ( $ £  Щ ) 
30-х годов ХП в .

1. Рассуждение об исправлении бед в Поднебесной с при
ведением в качестве примера того, как ^  3 -  пошел походом на 
jH- . Упоминается % - 1 3  неполных строк.
от: Т ' ^  ......
до :П] ........

2 . Два произведения, первое (конец) неясного содержания,
второе под заглавием: ^  Ц Jhlâz 3£ t  ......... 13 не
полных строк. Есть разметка красным. ^
о т :£ л |Г  U  ..........
до: Я &SE.X . . . . . .
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[Буддийский текст!
Обрывок, в котором угадываются стиль пяньли и есть буд

дийские термины. Видимо, китайско-буддийское сочинение.
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Рукопись. Фрагмент 14x5,5. Верхний край листа. 8 непол
ных строк. Почерк кай. Рамка в одну линию. Верхнее поле -  I  
см. Бумага коричневато-серая, шероховатая, толщина 0 ,06-0 ,07  
мм, сетка 7 линий на см. (Конец ХП в .)  
от: .2 . ...........
Д о:^й> & ...........
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[Стихи]

Семисложное рифмованное стихотворение, посвященное спо
койствию в стране и гуманному управлению.

Рукопись. Листок 23,5x20,5. 9 строк по 8-12 знаков. Бу
мага серая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,10 мы, сетка б линий 
на см, вертикальные линии через 4 и I  см. Почерк крупный,бег
лый, рукопись написана тушью слабой консистенции. Много по
правок и помарок черной тушью. (Первая половина Х1У в .)  
O T î+ t- t fô i  Ы Щ Ъ'Оь
д о :0 1 Й * >

270
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[.Стихи]

Семисложные восьмистишия, описывающие уход к жизни пас
туха. 8 стихотворений со следующими заглавиями: 't. j v '3 7 # ' ,  
ü  f  ^  iz fr  —

. Какое отношение заглавия имеют к 
содержанию стихотворений, неясно.

Рукопись, часть свитка без нижнего края 54x13,5 сверху 
почти по краю отбивка полей. 3 л . разного размера. 40 непол
ных строк. Кай. Текст написан заостренной палочкой. Над не
которыми строками повторения первого иероглифа, потом закле
енные кусочком бумаги. Бумага желтовато-серая, мягкая, толщи
на 0,06-0,07 мм, сетка 6 линий на см. (Середина Х1У в .)  
от
Д о :* Й |£ 3 $ Ф Ъ # ? .........

Рукопись использована для реставрации ксилографа,см.
№ 190.
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[Стихотворное произведение]

Повествование в стихах (5-9-сложных) об уходе принца 
( т .е .  Будды) от мира.

Рукопись, гармоника. 2 л . ,  19 с . гармоники. Начало от
сутствует, От последней страницы только нижняя левая чет
верть. По сгибам страниц, верхнему и нижнему краям поврежде
ния, иногда затрагивающие текст. На странице 4 строки по од
ной стихотворной строке. Всего 76 строк: 12, 44, 6Ö, 61, 68, 
69 неполные (нет нижних знаков), в с тк .75-76 нет верхней по
ловины, с тк .73-74 утрачены. Бумага желтоватая, мягкая, тол
щина и,09-и,10 мм, сетка 7 линий на см. Верхнее поле 2 см. 
Крупный кай. Титров нет. (Середина Х1У в .)
OTjjJlL&'fö Э6Р1 
до: ...........

272
А 20 Б I

[Стихи жанра цы ($%)]
Рукопись, состоящая из отдельных листов (возможно, раз

резанный на куски свиток). Всего сохранилось 4 л . ,  13,5x21, 
сверху и снизу отбивка полей в одну линию. Текст 13,5x19 и 
нижняя половина еще одного листа 13,5x12,2, поле снизу 0 , 5 см. 
Мелкий кай. Названия мотивов выделены в отдельную строку. 
Между строфами одного и того же мотива пробел в I  знак.Текст 
написан заостренной палочкой. Бумага желтовато-серая, мягкая, 
толщина 0 ,06-0 ,07  мм, сетка 6 линий на см. (Серединр Х1У в .)

1. I  л . На листе 12 строк по 20-25 знаков. Названия мо
тивов: На верхнем поле помета в виде
кружка над с т к .12.
о т : : М £ £ Г

Ж * & & & ■ & ;&

2. I  J I .  На листе 12 строк по 19-22 знака. Названия мо
т и в о в :^  ?%;•)' Ж
от
д о : - ь $ Д 4
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3. I  л . 10 строк по 18-21 знаку. Названия мотивов: 

от:3$ : Щ
до : $£  fh tikM  «fr ^  ; £ & & & / ! £  '5Й.

4. I  л . 12 строк по 16-22 знака. Названия м о ти во в :^
<5Ь.

о т :® ^ ^ ;^ .
до *. D &  1 £ ] Ж  &  0Я jg$ *т -  |Ц 1Ш ’!< -к . '\<а j&

5. Нижняя половина листа. I I  неполных строк. Мотив <^> 
к) . Фрагмент сильно поврежден.

от: ........... Ä  ^
до : ............[ * - %- у\ $ Ж

Листы использованы для реставрации ксилографа, см. № 190.

273
TK-22I

[Поэтический текст]

Поэтический (стихотворный ? ) текст с описанием пирушки. 
Рукопись. Фрагмент 12x9,5, обрывок нижнего края листа.

5 неполных строк. Бумага бледно-желтая,грубая,толщина 0,07мм, 
сетка б линий на см. Почерк беглый. Титров нет. (Середи
на Х1У в .)
от: ...........[Z-l&ilz
до: ...........[ < ^ й 1

274
Без шифра

Г $ ] * » 4 И * - П Я ]
Произведение в жанре чжугундяо. от которого сохранились 

главы I ,  2, 3, I I ,  12.
Ксилограф, бабочка. Размер страницы 9x13, текст по рам

ке 8x11, рамка сверху и снизу в одну линию, по бокам в две, 
верхняя жирная. На странице 12 строк по 20-22 знака, строки 
разделены линейками. Знаки мелкие, сунтицзы. Заголовки глав 
и названия заключительных арий ( ÆS) крупно, шириной в две 
строки. Над названиями арий и тональностей значок (в



промежуточных ариях не везде). Строфы арий разделены знач
ком ф  . На байкод обозначения глав типаЗ>1 — или %а и 
пагинация листов по главам. Бумага белая, мягкая, толщина и 
сетка не установлены. Цзинвское издание. (Начало ХШ в .)  Со
хранились следующие главы:

1 .  ̂ o  — • 10 двойных 
листов, первые два с утраченной пагинацией, видимо, 1- 2, ос
тальные 5-12. Начальный и конечный титры.

а . О г :Г $ И 6 № $ & * * -
до :?>} ±  j f c t â & f â & W  - M ' S  г

б. От:Щ Т ' ^ Ц ^  ф
K i r  ■

до: -М 5C-%-fé} fk
2. %'J • 10 двойных листов,

2 - I I ,  полный текст (пагинация начинается с цифры 2 ). Началь
ный и конечный титры.
от : it- -Ж X  И  X  ШгЭ *P%ï *РЩ ><в 3

3 . ^ г г ^ - ^  % Z- ^  IS  X -  . Два началь
ных листа, пагинация начинается с цифры 2. Начальный титр. 
о т :Г 1Д ^ 1$
до : Ш t'i 'dt 3. ^

4 . 3 - Д-j ^  н - — • Без нача
ла. 7 двойных листов, 4-10.
от:*/- О  О КЩ ЬЪ т & *?ШШ] О CLW
д о : #  ö  '37 a

5 .  " ^  9и iW&J &  *  з -  . Полный текст,
л .1-13. Начальный и конечный титры, 
от: СдЕ'|Г
д °: ^  в д  Æ  ^

Ксилограф хранится в Пекинской библиотеке. 
Литература: в статье V elingerov ï , кроме того:

М е н ь ш и к о в .  Раннепечатные издания, с. 148; о н ж 
О жанре чжугундяо; о н  ж е . Рукописные фонды, с . 282. 
D e m i  é v i l  l e .  Haixnep e 6  atny e izd an x ja , c . 451-452;
Образцы, te 257. Издания: Бэйпйн, 1937; Пекин, 1958.

H S

6 •

303



ÎK-232 275

Рукопись. Фрагмент 9x18, без начала и конца. 3 строки, 
1-2 полные по I  стиху (4 знака). Бумага бледно-желтая, мяг
кая, толщина 0,07-0 ,10 мм, сетка 8 линий на см. Поля: свер
ху -  2 см, снизу -  1 ,5  см. Очень крупный кай. (Первая поло
вина Х1У в .)  
от
A O i O O m f l

« 3-5“ 9

Сборник анекдотов, от цз.5 конец, от цз.9 начало. Со
хранились следующие рассказы. Цз.5: ^ Т к ;  ц з . б : $ ^

..............
ц з.7 : &

11 #  Ш,  A. Ш , Ж A 1
^  %  1 1 1 ^ 1# ;  ц з .8 : &  A
Й #  g ,  t7  H  gg, ,§ .  S l A f l  Ж , it]  'Ж [Щ

ц з . 9 : 16 , ......... Pê i t ®П...........
Ксилограф, тетрадь. Часть издания без начала и конца. 

Сохранилось 18 с . и листочки от картона обложки. Размер 
страницы 12,5x20,5, по рамке 11,5x17,5, рамка сверху и сни
зу в одну линию, по бокам в две линии, внешняя жирная. На 
странице .15 строк по 27-29 знаков. Знаки мелкие, сунтицзы. 
Строки отделены линейками. Начальные и конечные титры цзюа- 
ней сверху отмечены знаком r “* . Ксилограф сильно потрепан и 
попорчен, особенно в средней части. Бумага серо-коричневая, 
мягкая, толщина 0 ,07-0 ,08 мм, сетка 9 линий на см. Цзиньс- 
кое издание. (Начало ХШ в .)
o ï : i  Ш fe tt 'i$& *г< 'Tr-[7ß]'t'Wi%4ä T  А
'% -  &  /Ъ'ёдЩ-
до : % Я* е7 ^  fr D  -#&

Кроме того, имеется фрагмент верхней половины еще од
ной страницы 11x10 с текстом рассказа видимо,от
ц з .9 .
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В картоне обложки листки с тангутским рукописный тек
стом и фрагментами гравюры от и з д а н и я ^ « ^ . ^ ? ^ ^ ^ ^  Уи 

26 октября 1189 г . , ,  см. te 134.

СБОРНИКИ

277
А 21 .

[Сборник разных текстов]

Сборник, включающий медицинские тексты, поэтические 
тексты и обрядники.

Рукопись, тетрадь. Состоит из двух тетрадей, сшитых се
рой суровой ниткой. Тетр.1 из 18 двойных листов и 3 вложен
ных ординарных листов; тетр .2  из 3 двойных листов, всего 45 
ординарных листов. Л .33-36 с утраченным нижним краем, силь
но потрепаны. Размер страницы 9,5x14. Бумага желтовато-серая, 
шероховатая, толщина 0 ,06-0 ,09  мм, сетка 7 линий на см. Тек
сты написаны различными почерками кай, заостренной палочкой. 
Имеются поправки и помарки. (Начало Х1У в .)  В сборнике сле
дующие произведения.

Рецепты лекарств с объяснением порядка их приема. C .I -  
15. На странице 6 строк по I I —12 знаков. Имеется комментарий 
мелко, в двойную строку. Начальный титр.

до :Ш
На обороте с . 10 написано 6 строк, включающие следующие 

dharanî: Ш ^  3  "Ц" ^
до: eXrtyïg-

2 . / Стихи жанра цы ( - Щ) !  на мотив ï f : ~ Ê p  .
С .15 (оборот) -■ 17. На странице 5-6 строк по 9-10 зна

ков. После каждой строфы стоит знак х .  , указывающий на по
вторение мотива, 
от: i î

C .I8-29. Обрядник, описывающий порядок поклонения %
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Щ. .J 4 - .  В тексте приводятся тексты a h ä r a n i s ^ ^ c ^  
-Ц £  П ,3|  ' f  • На странице 6 строк по 12 знаков.
Конечный титр, 
от: ^ ^ г й '1 4 "
ДО5$ |  »  £ ya.'ÜL 1' Ш■<&

4 . [Обрядник, также связанный с ^ $ . ' ] 4 -]»
С .30-33. В тексте приводится-^ ’-$-«32.. На странице 

6 строк по I I —12 знаков. Титров нет. Текст, по-видимому, 
является приложением к предыдущему.
от: & £ 5 Й 1 £ £ * с £ Ч 9 ') '4 - 5 £ > -

5. С.34. Схема неясного содержания, включающая буддий
ские понятия.

6 .  [Обрядник].
С .35-45. Описание ее аксессуаров и обряда

поклонений ей. В тексте следующие молитвы и dhäran i: -Ь "з>

fa  д  *%($) г. Щ- ** ^  Ш На стРани«е 6 стр°к по
12-13 знаков или по 2 семисложных стиха. Титров нет. 
от l a q i f r . m . . . . . .  .
до: -  &  Æ A - t  ^ $ 1#  4  &  ^

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,
№ 157а-е.

278
А 32

[Сборник различных сочинений]
Сборник, включающий молитвы, апокрифы, гадательные тек

сты.
Рукопись, тетрадь, без начала и конца. Сшита серой су

ровой ниткой из 3 тетрадей : I )  первоначально из 32 с. (16 
двойных листов), с .22-24 вырваны; 2) первоначально из 32 с. 
(16 двойных листов), с .61-62 вырваны, 'у с .37 левая часть без 
текста отрезана; 3) первоначально из 24 с. (12 двойных лис
тов), с .85-88 утрачены. Всего сохранилось 79 с. Размер стра
ницы 9x18,5. Кроме того, сохранился корешок еще одной тетра
ди, все страницы которой отрезаны. Рукопись написана зао
стренной палочкой разными неумелыми и неровными почерками.
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Много поправок и помарок. Бумага бледно-желтая, шероховатая, 
толщина 0 ,08-0 ,10  мм, сетка 8 линий на см. (Вторая треть Х1У 
века .) Тексты следующих произведений:

1. С .1 - 1 3 .5 * (т * Я * ь  — ^  . Молитва без начала. В тек
сте упоминается УЩ 1 $  . Крупный кай. На странице 4 строки 
по У—I I  знаков. Конечный титр.
от H i %. ̂ к,

2. C .I4 -3 I ( с .22-24 утрачены). Легендарная история об-,
ращения в буддизм ^  ^ Ф ' .  Упоминается ??- — %-
и наставник J77-4C . Крупный кай. Разметка: черная черта
углом у начала новых абзацев. На странице 4 строки по IO -II 
знаков. Текст разделен на две части:

а . 0.14-21. Начало текста,
от : % 9 Ш 3- % Ф  ^  ^
до:£&*-tim К

б. С .25-31. Конец текста.
0 T : i # .^  &  Il Ä .&  ЩЪЪЪС
до: /è  •ф —t-' ( ? ) ) i ^

3. С .32-33. %-%Ю. . Наставление по изгнанию злых
духов. Почерк кай. На странице 5 строк по 14-16 знаков. На
чальный титр.
от: Ш %  %>\^Лр 
до: 0

4. С . 3 4 - 3 7 . ^ '^ . - ^ , ^ ^  . Гадательный текст, описываю
щий расчеты рождений сыновей и дочерей. Кай. На странице 4-5 
строк по 14-15 знаков. Начальный титр, перед ним -  календарь, 
от: f 7 & 3 -
до :« .;* »  Я ^  ^  Я Ï  Ш

5. С.38-63. (C.6I-62, у т р а ч е н ы ) . ( # ) ; £ < ? £ .  Апо
крифическая сутра с предисловием и послесловием. Кай, круп
ный. На странице 4 строки по 9 - I I  знаков. Текст имеет следу
ющие части:

а . С.38-41.1^7'1^-$И' Ц* » Начальный титр, 
от: iê  А . % jî. &  Pfe 'А
до : Я". ^

6. С.42-60. Указанное сочинение. Полный текст и начало ' 
послесловия. С.63 -  конец послесловия, в котором уйоминают-

2 0 - 2  36 307



ся :а£  fcf 11 - t ;  e f .;* ü s ||c s jz ,; 0 Я & Щ.<Ъ, • Началь
ный и конечный титры.
0*s-rfc*
До ;-& >£•,#. Vi2

б . C.64-84. Обрядовый текст, без конца, описывающий чи
сло бумажных денег, приносимых в жертву, и прочтений сутры 
^  Ш Ш С&Ш # 1  %  ~Л~ ,Щ. 'Щ $ £  ) на каждый год. Состоит из 
перечня годов 60-летнего цикла с указанием числа связок де
нег, прочтений и звезды-покровителя (почерк мелкий, кай до 
беглого, на странице 7-9 строк по 17-19 знаков), с .64-75, и 
пояснения (почерк крупный, кай, на странице 4 строки по 10- 
I I  знаков), с .7 6 -8 4 /
от: V 3- 2 - - г  f f  f&&£. ■+• -Ь  %■ (&> '&> р-- Щ
- a s t e n



С Л О В А Р И

279
ТК-252

[Сочинение типа

Фонетический комментарий к сутре j | |  'fö  ^  J |_  Ж » 
в 80 ц з . , [ ^  Ъ Н-

Ксилограф, бабочка. Сохранилось всего Л  с . 13,5x17,текст 
по рамке 11,5x13, рамка в одну линию. На странице 7 строк с 
разным количеством знаков. Шрифт -  воспроизведение рукопис
ных знаков. Комментарий мелко в двойную строку. Бумага жел
товато-серая, мягкая, поверхность со следами глажения, сет
ка 8 линий на см, поперечные линии поочередно через I  и 3,5 
см. Заголовки цз.77 и 78. Сунское издание. (Вторая половина 
XI в .)

Сокращенный с л о в н и к « 3*4, 
ТТ.39, 6 . 1, 476 (4 -П ) ,  комментарий несколько видоизменен.

Ксилограф, бабочка. Страница 18,5x27. Текст по рамке 
15,5x23. Пагинация полистная по сгибу листа на байкоу. обо
значены: сокращенное название сочинения (-^ ^ ), тон (напри
мер номер листа в разделе и фамилии резчиков по раз
ным страницам: На странице 14 строк с разным (ск.
18) количеством знаков. Бумага серая, толщина 0 ,09-0 ,12  мм; 
сетка 7-8 линий на см. Строки разделены вертикальными линия

280
ТК-7
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ми. Сунтицзы. Комментарий мелко, в двойную строку. Над' заглав
ными знаками групп рифм два черных треугольника, соединенных 
горизонтальной линией. Перед первыми знаками омонимических 
групп -  кружок. По всему тексту разметка от руки киноварью. 
Титров нет. Сунское издание типа изданий Ханчжоу ( 4 tL>'H ) 
30-х годов ХП_в. Сохранились следующие части словаря:

1. T ' На байкоу '
а . Рифмы от [  — ° $L,~[ до <3? ° ' if  . От комментария к

знаку [ ^ З д о  знака С. 16 -  ба.
„Сы бу", 46, 33а (6 ) -  30а (2) .

б. То же, рифмы от l-fc * f a ]  до H" в 1% . От коммента
рия к знаку [ * ]  до знака • С .116 -  12а.
Там же, 42а (20) -  43а (18 ).

2 . X Щ 3 - ] .  На байкоу знаки:
Рифмы от { •+• *> • 1 '3 Д° 2* •+■ 0 • От з н а к а ^ д о  зна

к а ^ " .  С.176 -  26а.
Там же, 75а (13) -  84а (9 ) .

3. ^  , Н в  % ]  . На байкоу; знаки: ^ .

Рифмы от [ "5- ° ^ - ] д о  - t  'V  » ?fl . От коммента
рия к знаку [#$?] до знака ̂  . С .П б -  30а.
Там же, 966 (19) -  ПЗб (5 ).'

Литература: 0 сочинении: Ч ж а н  Ш и - л у ,  92-104;
Ф л у г .  История книги, I5 6 -I6 I; р  е 1 1 i  о t .  Les do
cuments, » 23; P e l l  i o  t .  N otes, 327-328; Тияо,283-
285. Тип изданий: Образцы, № 35-36.

281
ТК-5

{Неопределенный словарь рифм}

Словарь рифм, где смежные группы, рифмующиеся между со
бой по словарю ..Гуая юнь", объединены под одним номером. По 
характеру словарь сходен со словарями Мао Гуана „Цзэн 
сю ли бу юнь люэ" ^  и Лю Юаня %'\'■${ „Жэнь-
цзы синь кань ли бу юнь люэ" \  «4 - сере
дины ХШ в . ,  ныне утерянными.
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Ксилограф, бабочка текстом наружу. Каждый двойной лист 
склеен из двух страниц по краю, на котором пагинация. Паги
нация постраничная с указанием тона ( X  ^f-)» к которому от
носится рифма. Страница 13x18,5. Текст по рамке 11x14. На 
странице 10 строк по 14-17 знаков. Бумага желтоватая, тол
щина 0,07 мм, сетка б линий на см, поперечные линии с разны
ми интервалами. Строки разделены вертикальными линиями. Сун- 
тицзы. Заглавные знаки групп рифм напечатаны белым по черно
му Фону, заглавные знаки групп словаря „Гуан юнь", объеди
ненных здесь, -  с шапкой в виде двух черных треугольников и 
внизу отделены чертой. Начальные знаки групп по инициаляы 
заключены в окружность. Перед первым из одинаково читающих
ся знаков кружок. Комментарий мелко, в двойную строку. Из
редка отметки киноварью. Титров нет. Сунское издание (около 
1252 г . ) .  Сохранились два листа словаря:

1. С.4-5. X- •£-).
2 . С.8-9. X  ^  (?£), -4------X  .
Литература: 0 словарях этого типа: Ч ж а н  Ш и-л у.

Т .2 , с. 123 и далее; о данном издании: Р е 1 l  i  о t .  Les 
documents, № 23.
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Комментарий к стихотворному разъяснению построения сло
варя рифм. Стихи семисложные, с рифмой. Комментарий по сти
хам, обозначается словами: & .  Заголовки разделов:
■tfl'fÇ- j&7 ->v J l  ^ XV ^  ^ П ;  êll ^

H  ; -b f  Щ  2 8 }  - t  -% &  .
Руконись. Тетрадь, состоящая из сшитых вместе синей су

ровой ниткой более тонких тетрадей, всего 5 по 8 двойных ли
стов и 2 начальных листа последней тетради. Текст поперемен
но то на внешних, то на внутренних страницах. В конце тетр.
2-4 в верхнем левом углу потетрадная пагинация. Страница 
8x11, по рамке б ,5x8 ,5 , рамка и графление намечены заострен
ной палочкой, местами прорезавшей бумагу. На странице 7 
строк по I I - I3  знаков, встречаются поправки. Бумага серая,
2 0 - 4  36 3TI



гладкая, толщина ü ,IU -0 ,12 мм, сетка 7 линий на сы. Мелкий 
кай. Начальный титр. К первому листу подклеена обложка с 
внешним титром (полустертым) и дважды повторенной крупной 
надписью: 5С. На ней следы красной туши. (Вторая по
ловина ХП в .)

до: £ • £  U  4  Л, f  Ч # [ $
На обороте всех страниц неумелым и неровным почерком 

ряд записей, среди которых следующие тексты.
1. С .2. текет повторен на с. 12.
2. С.З. •
3. ' С.4-10, ряд текстов с общим за го л о в к о м ^  и под-

Ггг; ,заголовками: 1

4 . С .П .
5 . C .I3 -I7 . Начальный титр с указанием

автора: ^ ^  Щ. и п е р е в о д ч и к а “Щ  . далее 
-  начало указанного текста.

6 . С. 19-35. ^  -Ц, — ^  с указанием автора:
i§L^f£ ^  . Этот же текст (начало) повторен на с .56-57.

б . С.45-48. Документальная зап и сь :^ , fl — 0 H t t ë  
ÉP 5 t  Д  с перечислением имея: 0$  Щ ( ^ ) 4 J
ж  £  5ж, 4  #  & æ ,  %*j #  п ,  t £
# ,  B# 4 ’, ü t  &  Щ, £ ?  (  ?)

8 . C.51-55. 5-сложное четверостишие и ^ й  Ç  .
9 . C..64. Имя - ,
На обороте остальных страниц -  каллиграфические упраж

нения, на с .42 -  строка тибетской скорописи, на с . 44 -  рису
нок.
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[Фонетические таблицы]

Фонетические таблицы неопределенного словаря, разделен
ные по вертикали на полосы (в каждой тона: ip  ^  X )  и 
по горизонтали на три столбца, в каждом по четыре строки.

312



Столбцы обозначены знаками: первый начинается с ^ ,  второй с 
третий с J U
Ксилограф, бабочка, правая страница от листа, 13x20, 

текст по рамке 11x15,5, рамка в двойную линию, внешняя жир
ная, На б§йдоу обрывок нечитающегося иероглифа. Бумага ко
ричневато-серая, мягкая, толщина 0 ,06-0 ,08 мм, сетка 7 ли
ний на см, связующие линии попеременно через I  и 7 см. Юань- 
ское издание. (Середина Х1У в .)

Дх-2822
283а

[ i ï - t t Y
Предметный тематический словник. Китайская версия ана

логичных тангутских словников. Рукопись.
Тетрадь 14x18,5, без начала и конца. Двойная бабочка. 

Всего 9 двойных бабочек, на первой утрачена вторая половина 
внутреннего листа. Кроме того сохранился один лист еще од
ной бабочки. 36 с . по 7 строк, всего 253 строки по 10-12 
знаков. Края листов слегка испорчены. По сгибам листов ды
рочки от ниток, сшивавших тетрадь. Бумага серая, тонкая,тол
щина 0 ,11-0 ,17  мм, сетка 5 линий на см. Поля: верхнее -  2,5 
см, нижнее -  2 см, внешнее и внутреннее -  по 1 ,5 -2  см. Почерк 
кай. (Середина ХП в .)  В тексте есть поправки. Заголовки сле
дующих разделов: 4? %  — ; .5-;

# . Зг- ЪР Üb Л  ^  ^  ; •§£ g  щ
&  м  Ф л ш  &  +  ; ц  m t r

t p  £ ,  -+ РЖ Ь Щ  £ ?  é  +
-Ъ; О  уя ' Щ  %  J ^ ' f t ' t  Jlj', ' -&zl4X)

- t .
I .  C .I-3 .

- & j ß  '< M §  ■
д о 9Lip.

2« С*5—36•
от-ЖШ. Ф з-х .
до: ?)с 2 - ^  Ti\-W F t : -И

3. Отдельная страница, 
о т :Ы'
До : £ * #

Литература: тангутские версии: Тангутские рукописи,
№ 19, 20, 23. 313



Г Р А В Ю Р Ы ,  О Р Н А М Е Н Т Ы ,  Ж И В О П И С Ь ,  

Р И С У Н К И ,  П Е Ч А Т И

284
ТК-283

[Гравюра с сопроводительным текстом и dharan ï]

Фрагменты гравюры, изданной в 947 г .  в Дуньхуане, с 
изображением ^  М  на льве. Бумага светло-корич
невая, гладкая, толщина 0 ,15-0 ,21  мм, сетка 5 линий на см.

1. 26,5x45. Средняя часть 4 склеенных в один лист икон, 
без нижнего края. С оборотной стороны фрагмент подклеен ли
стами с молитвами и каллиграфическими упражнениями (рестав
рация того времени).

2. 13x30. Правая часть иконы, поле слева 2 см.
3. 7 ,5x8,5. Фрагмент от правого края, поле слева 3 см.
4. 12,5x17,5. Фрагмент от правого края, поле слева 2,5 

см. На обороте подклеен листом бумаги с текстом молитвы.Воз
можно, что это левый край от того же листа, что фрагмент I .

5 . 15x21,5. Верхняя часть от склейки двух икон, между 
которыми поле 6 см. На обороте подклейка кусочками бумаги.

6 . 15,5x16. Фрагмент от склейки двух икон, поле 4 см,
по которому от руки: -kL fĉ r ,â _ ........... На обороте подклейка
листом с молитвой.

7. 19x16. Почти полная гравюра. Поля справа и слева по
I  см.

8 . 19x14,5. Гравюра без нижнего края. Поля сверху,сле
ва и справа по I  см. На обороте подклейка кусочками бумаги.

Литература: C a r t  е *r, с.'42-43; G i l e s ,  D escrip
t iv e  Catalogue, № 8088-8092.
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[Гравюра с сопроводительным текстом и дкягяят;, 
издание 947 г .]

Оттиск на листе 19x29. Гравюра по рамке 16 ,5x26,5 ,рам
ка в двойную линию, внешняя вирная. Делится тремя линиями 
на две части. Верхняя 16,5x12 -  икона с изображением воссе
дающего на льве святого в шапке-тиаре и с жезлом. Сияния во
круг головы и тела обрамлены язычками пламени. Кругом рас
ходящиеся лучи с летящими цветами. Справа -  поводырь льва в 
сапогах, в одежде кочевника и с бородой, слева -  мальчик в 
молитвенной позе. Картуши справа и слева в двойной рамке, 
1,5x9, надпись справа: ^  f t , слева: %
&7 ;£• ^  Нижняя часть 16,5x14,5. 13 строк со
проводительного текста по 12-14 знаков. Шрифт воспроизводит 
написанное заостренной палочкой. Текст включает дЬЗгащ: 
1 ) З С Ж $ Ъ М %  / i S ' J t 'T ;  2 ) 5 C £ £ lH ’4 'J
-К- Щ Ш- 'f f  я^- /Л' %  Щ. /с .. 
о т 3 1 ^  à*.'à?
до : i t  \TJ ‘

Бумага светло-коричневая, гладкая, толщина 0 ,15-0 ,17  
мм, сетка 5 линий на см.

На обороте гравюра подклеена листом бумаги (реставрация 
того времени).
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ТК-288

Гравюра с сопроводительным текстом

Гравюра на листе 19x28. Размер гравюры по рамке 17x26, 
рамка в двойную линию, внешняя жирная. Края в верхней поло
вине почти полностью утрачены. Делится линией на две части. 
Верхняя 17x11 с изображением в круге диаметром 10,5 воссе-. 
дающего на лотосе будды с обнаженной грудью и руками,сложен
ными на лоне в мудре. Сияния вокруг тела и головы обрамлены 
язычками пламени. Справа и слева на лотосах картуши в двой
ной рамке 2x9, на левом надпись: ........... надпись
на правом утрачена. Нижняя часть 17x15 с 13 строками сопро
водительного текста по 13-16 знаков, в тексте молитвенные 
обращения к ^  5t  Д .
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Шрифт -  воспроизведение написанного заостренной палоч
кой. Бумага светло-коричневая, гладкая, толщина 0 ,12-0 ,14  
мы, сетка 6-7 линий на см. Гравюра отпечатана в Дуньхуане 
(в 947 г . ) .

Литература: G i l e s .  D escrip tive  Catalogue, № 8086.

* . .  . ш

TK-II4

"■к. 77

287

*
Гравюра из ксилографа, правая часть. Фрагмент 23x26. 

Верхний край сильно потрепан, левая половина утрачена. Поля: 
сверху и снизу по 2 см, справа -  4 см. По правому краю гра
вюры полоса с ее названием, рамка вокруг в виде полосы с ор
наментом. На сохранившейся части сидящий Будда, перед ним 
два стража и 7 коленопреклоненных слушателей. В нижней час
ти гравюры лотос, на его лепестках изображения четырех от
шельников. Бумага желтовато-серая, с плохо размельченными во
локнами, толщина 0 ,"1 -0 ,15  мм. Возможно, сунское издание. 
(Вторая половина XI в .)

288
ТК-277

[Гравюра]
правый верхний угол гравюры, фрагмент 8 ,5x15,5 . Поля: 

сверху -  5 см, справа -  1,5 см. Гравюра окаймлена полосой 
шириной в I см, с изображениями ваджры. Сохранились изобра
жения верхнего конца флейты, головы демока-стража и облаков. 
В углу в картуше надпись:'!^ >£ . Бумага желтая, гладкая,
толщина 0,12 мм. Сунское издание. 1132 г .  (?)

Литература: Ф л у г .  История'книги, с . 72-73.
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[Гравюра к Ъ\ Zëoffe АЯз&Щ. ]
Гравюра на 2 л. гармоники 20x20, по рамке 18 ,5x16.Рам-



ка в двойную линию. Бумага белая, мягкая, сетка 8 линий на 
см, толщина 0 ,12-0 ,17  мм. (Середина ХП в . ) Стоящий полуфас 
на лотосе, лежащем на облаках, будда, левая рука у левого 
плеча, правая направлена вправо вниз. Одежда с широкими 
черными полосами, на обнаженной груди знак Æ  . Вокруг го
ловы сияние, окаймленное двумя окружностями, вокруг фигуры 
будды расходящиеся лучи. От uxna идет луч в виде вьющей
ся полосы, заканчивающийся в левом нижнем углу гравюры. В 
правом верхнем углу картуш с надписью: РЯ Перед
буддой две стоящие служанки на лотосах, лежащих на облаках, 
в руках большой лотос, на головах сложный убор, вокруг го
лов сияния. Над головами клубы курения. В конце луча стоя
щая фигура монаха-жертвователя со сложенными ладонями, над 
головой картуш с надписью :^ Зг  ^  f t .  В левом верхнем 
углу летящие музыкальные инструменты и цветы.

По сюжету и по имени будды это иллюстрация к изданию

Гравюра, гармоника, I  л . , 3 с . Страница 9 ,5x20 ,5 ; вся 
гравюра 28,5x20,5, по рамке 28,5x16, рамка в одну линию.Бу- 
мага коричневато-серая, гладкая, толщина 0 ,08-0 ,10 мм, сет
ка нечеткая, 7 линий на см, (Середина ХП в .)

Будда полуфас, сидящий на узорном возвышении с лотосом. 
Грудь обнажена, левая рука на колене, правая от локтя под
нята вверх. Сияния вокруг тела и вокруг головы в виде рас
ходящихся лучей, окаймленные кольцом, снаружи и внутри ко
торого вокруг тела по три окружности, вокруг головы -  по 
две. Перед буддой столик с подношениями, покрытый узорной 
скатертью, справа и слева от будды по стоящему монаху со 
сложенными руками. Над головой будды расходящиеся лучи в 
виде полос, между которыми цветы и облака. Слева от головы 
будды 5 бодхисаттв, справа -  4 бодхисаттвы. Над левой 
группой н а д п и с ь :^  ^ 2  ijp- 1$г, слева от нее другой кар
туш: %%. -К. . Перед столиком на коврике коленопрекло
ненный ученик, за ним еще 7 сидящих учеников -  все в мона
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.[.Гравюра

317



шеской одежде и со сложенными ладонями, картуш:
Зг . За ними у края 4 сидящих со сложенными ладонями фигуры 

в императорских одеждах, картуш:Щ  5- "X. ê • Все перечис
ленные фигуры с кругами сияний вокруг голов. Над головами 
учеников летящие цветы и музыкальные инструменты, над са
новниками на облаках в расходящихся лучах 10 маленьких будд, 
картуш: X  По низу гравюры узор из облаков,обла
ка также над всеми фигурами. На незаполненных местах изо
бражения благожелательных предметов.

На обороте по сгибам подклеены полосы бумаги (реставра
ция того времени).

ТК-259
291

[Иконографический трактат}

Описание изображений тантрических божеств.
Девять фрагментов одной рукописи, извлеченные из кар^ 

тона обложки и обрезанные по ее формату. Первоначальная бро-. 
шюровка „бабочка", размер двойного листа 29x20,5, на страни
це 8 строк по 18 знаков. Бумага желтая, шероховатая, толщи
на 0 ,11-0 ,15 мм, сетка 7 линий на см. Небрежный кай. Графле
ние: отбивка полей жирными линиями, gagijg^ и строк -  тонки
ми. (Конец ХП в .)  Порядок следования фрагментов не установ
лен.

1. Онисание изображений ç p (сохранились имена: т-3
i f l X  )• Фрагмент 9x19, левая часть листа без

верхнего края. Поля снизу и слева по I см. 5 строк по 18 
знаков. , .

2. Описание изображений будд (?) с приведением dhäxanl.
Упоминаются:Щ^^'Т|[| <Я? ~% $̂1 7? Фрагмент
)х17,5. Середина страницы без верхнего края, поле снизу I 
см. б неполных строк. Имеется комментарий мелко, в двойную 
строку. а  „
с т : а  *  1* *  t i X S u

o :D ,-b  Я * * ? * # « ’*  W ™
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3. Описание î£>ÉP и связанных с нею ah aran i.
Фрагмент .из середины страницы 4x16. Три неполные строки.
от: ........... &  0 'J i& £ P > À ~  ......... .
до: ......... .. ^  ■+ — jJsk -t" 1? .............

4. Описание ф  и ^ $<}$£■ и связанных с ними -
dhararft . Фрагмент нижней половины листа 5,5x10, поле снизу 
I см. Три неполные строки.
от: ........... [* И
до: ........... #г@’| ^  4г -£«? й

5. Конец описания изваяния ^  0 J  и переход к описанию 
бодхисаттвы. Фрагмент 19х12.\ Нижняя половина листа без нача
ла и конца, поле снизу -  I  см. Есть комментарий мелко, в 
двойную строку. 12 неполных строк.
от: .....apU^fr 5.^1......
До: .....

6. Описание изображенийТЙ ^четы рех  стран света е при
ложением dhâran î, В ТОМ числе I t
Фрагмент 26,5x11,5. Верхняя половина листа без правого края; 
поля: сверху -  2 см, снизу -  1,5 см. 16 неполных строк.

.........
д о :1£с %а £  . . . . . .

7. Описание ^ $ '.1  Jf#-. Фрагмент 13x12. Верхняя половина 
правой страницы листа без правого поля. Поле сверху 2 см. 8 
неполных строк.
от: е? %  jfè  j} £ i£  ф  -Ц,........
До:Я& >Cfigjv д  Jfg .........

8 . Описание золотой статуи Упоминаются dhsra-
a l ,  в том числе -JL^  . Фрагмент 19x13. Правая страница ли
ста без нижнего края и правого поля, поле сверху 2 см. 8 
строк (1-5 неполные) по 18 знаков.
0T:4fe 4-т^: & щ if tik  ..

9. Описание изображения неизвестного святого с приведе
нием <Шагай1 . Фрагмент 27,5x19,5. Лист без нижнего края и 
правого поля, поле сверху и слева по 2 см. 16 неполных строк. 
Комментарии мелко, в двойную строку.
от: «fr№  W  ъ '  Ь  f t  Л .........
до: -g &  -Ь Д  Q  -Д ^  Ц ё  ’'JLift .........
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[Печати с изображением Будды]

Фрагмент 16x20,5 от верхнего края листа. Оттиск одной 
и той же печати размером 6x7,5 с изображением сидящего под 
балдахином Будды и двух стоящих на лотосах бодхисаттв по 
бокам. Всего три почти полных оттиска и два в фрагментах, 
расположены в три ряда. Тонкая работа. Бумага бледно-жел
тая, шероховатая, толщина 0,10-0 ,15 мм. Сетка едва различи
мая, б линий на см. Справа следы подклейки, видимо, был еще 
один лист. (Начало Х1У в .)

293
TK-28I

[Печати с изображением будды]

Пять фрагментов с оттисками печати с изображением сидя
щего на лотосе будды. На сияниях орнамент в виде спирали,по 
бокам -  в виде цветков лотоса. Печать по рамке 6 ,5x7,5. Тон
кая работа. Бумага бледно-желтая, толщина 0 ,10-0 ,15  мм, сет
ка б линий на см. (Начало Х1У в .)

1. Фрагмент 20,5x25,5, один неполный лист без верхнего 
края. 9 оттисков в три ряда, из них 3 неполных. Нижнее поле
1,5 см.

2. Фрагмент 12x26, вертикальная полоса без верхнего 
края. 6 неполных оттисков в три ряда. Нижнее поле 4 см.

3. Фрагмент 11x21. 6 неполных оттисков в три ряда.
4. Фрагмент 11x7,5. Обрывки четырех оттисков в два ряда.
5 . Фрагмент 7,5x15,5. 4 оттиска в 2 ряда, из них три в 

обрывках.

294
ТК-260

[Раскрашенная гравюра]

Изображение ваджры, украшенной лентами, посередине в 
круге тибетский знак$• .

Лист бумаги 10x20,5. Гравюра в видё контурных линий,
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окрашена (ленты и круг) в синий, желтый, красный и зеленый 
цвета. Бумага бледно-желтая, шероховатая, толщину 0 ,0 5 -0 ,08мм 
сетка 7 линий на см. Юаньское издание. (Вторая треть Х1У в .)

295
ТК-234

[Орнамент]

Цветочный орнамент, оттиснутый с доски.
Листок бумаги 19x19. Бумага серая, шероховатая, толщи

на 0,06-0 ,09 мм, сетка 7 линий на см. К листку приклеились 
живописный фрагмент на шелке 3x8 и фрагмент бумаги 4x16 с 
тремя неполными строками тангутского рукописного текста. 
(Середина Х1У в .)

296
ТК-282

[Печати р изображением будды]

Фрагмент 19,5x26,5. Один лист без правого края и сере
дины левой половины. 13 оттисков печати, 6 полных. На печа
ти сидящий на лотосе будда, над плечами -  по цветку лотоса. 
Размер печати по рамке 4,5x6. Поля сверху и снизу по I  см. 
Бумага бледно-желтая, мягкая, толщина 0,05-0,06 мм. (Середи
на Х1У в .)

296а
Ф-308

[Гравюра]
Гравюра-фронтиспис к изданию неизвестной сутры. Фраг

мент свитка 16x20,5, левая верхняя часть листа. Поле сверху
4,5 см. Верхняя половина изображения воина с мечом в руке. 
Слева над плечом стоящий монах, слева от него по рамке мел- 
ко : ;$ !  J ë t . Рамка шириной в I см, по ней ваджры и маги
ческие круги. Бумага лимонно-желтая, гладкая, толщина 0,12мм. 
Сунское издание 1132 (?) г .

На обороте гравюра подклеена кусочком бумаги (реставра
ция того времени) размером 9,5x9 с текстом [.£•>
Ц3 . 1 , % Sa % ^ ] .
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от: i r  é ÿ 'f c  • • • • • •
до: . . . . . .
«Да", 9, 76 (13-17), рукопись начала УШ в. На обороте фраг
мента 6 неполных строк вертикальным центральноазиатским бра- 
хми.

Литература: Дуньхуанский фонд, вып.2, ft 1999, 2943,
2952.

2966
Ф-312-1 .

[Печати с изображением будды]

Неполный отдельный лист 26,5x26,5. Оттиски печатей с
изображением сидящего на лотосе будды, тех же, что в № 293.
12 оттисков, из них 7 полных. Бумага бледно-желтая, толщина
0,10-0,15 мм, сетка 6 линий на см. (Начало Х1У в .)  

Литература: Дуньхуанский фонд, вып.2, te 2943.



М Е Д И Ц И Н А ,  К А Л Е Н Д А Р И ,  
Г А Д А Т Е Л Ь Н Ы Е  Т Е К С Т Ы

МЕДИЦИНА

297
ТФ-6867 •

[Медицинский текст]

Запись рецепта лекарства и правил его изготовления. 
Рукопись, написанная на с .2-4 тетради, остальную часть 

которой составляет тангутскйй рукописный текст. Размер стра
ницы 11,5x16,5, по рамке 11x13. Бумага серая, гладкая, тол
щина 0,08-0’,10 мм, сетка 7 линий на см; Графление и отбивка 
полей грубоватые. Кай, комментарии мелко, в двойную строку. 
На странице 6-7 строк по I I - I2  знаков, всего 16 строк. Тит
ров нет. (Первая половина ХП в . )

HQ'.tëM % * ■

298 
A 5

[Буддийские медицинские тексты1

Сборник, включающий три медицинских текста с описанием 
обрядов и лекарств, исцеляющих от болезней.

Рукопись, бабочка, без конца. 10 двойных листов и с .1  
л . I I .  Страница 8,5x9, по рамке 7 ,5x6 ,5, рамка в одну линию, 
графление заостренной палочкой. На странице 7 строк по 9-10 
знаков. Мелкий кай. Бумага коричневато-серая, шероховатая, 
со следами глажения, толщина 0 ,10-0 ,13  мм, сетка 8 линий 
на см. (Начало ХШ в .)  Тексты следующих произведений.

I .  fc  — -ÖPЖ- W '&■ РЧШ" •
Л.1 (с .1 ) -  3 ( с .1 ) .  34 строки. Начальный титр, после

21-2 36
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него запись об авторе и переводчике:© ?^^: ШМ 
Х-&р '%-/£, '-М'Ши молитвенное обращение: — Wha
от г& & &  # # С 1 1 М 1>М &
AOlJfë'fc-tfl £  *

Л.З ( с .2) -  8 ( с .1 ) .  бб строк. Начальный титр. После на
чального титра то же указание на переводчика и молитвенное 
обращение: ЧОкЛЬ X- .Ъ  текст включена d h ä ra n l 1$b

<% , упоминается 
от : •£_ Щ |=7 -#  ^
Vflifefê й.

3 .4 0  Je?
Приложение без конца. Л.8 ( c . I )  -  I I  ( с .1 ) .  48 строк. 

Начальный титр, 
от: ^  ^  Ш
до:>А MfL/T? — йг- *

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей, № 77.

299
А 13

Буддийский медицинский текст с описанием обрядов и ле
карств, исцеляющих от болезней; включает Щ % ,  есть 
упоминание Я ^ .

Рукопись, бабочка. Полный текст. 8 двойных листов, па
гинация по сгибу. Размер страницы 10x13,5, текст по рамке 
7 ,5x9,5, рамка в"одну линию. Строки намечены заостренной па
лочкой* На странице 5 строк по I I - I 3  знаков. Бумага серая,ше
роховатая, толщина 0 ,12-0 ,14  мм, сетка 8 линий на см. Небреж
ный .мелкий кай* Перед текстом молитвенное обращение:#4jfL  

после которого мелко имя автора: 
l |  1#ЬQHc.Щ1 ^ ' jfefej . Конечный титр. На обороте 

с .1  очень, мелко сокращенное название: '/A â&. Щ . (Начало ХШ

от
до:
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300
ТК-286

Приложение к текстам " "  ira !? '& Щ  g*,j

Рукопись, бабочка. Часть текста без начала и конца.
Один двойной лист. Размер листа 20x14, по рамке 15x9,5 ,рам
ка в одну линию, строки намечены заостренной палочкой. На 
развороте I I  строк по 12 знаков. Мелкий кай. Текст написан 
заостренной палочкой. Бумага серая, шероховатая, толщина 
0,08-0 ,10 мм, сетка 7 линий на см. Титров нет. (Начало ХШ в .)  
от:0# ^

301
ТК-287

[Буддийский медицинский текст]

Описание состава лекарства, dhâran î, читаемая при его
»

приеме, и перечень, от кого к кому передавался рецепт.
Рукопись, бабочка, без начала. 4 л . Размер страницы 

6,5x9, по рамке 5x6, рамка в одну жирную линию, графление 
тонкое. На странице 5 строк по 8 знаков, последняя страница 
без текста. Мелкий кай. Текст написан заостренной палочкой.
В конце абзацев мелко молитвенное обращение: Щ 4^ . Бумага 
серо-коричневая, шероховатая, толщина U,12-0,13 мм, сетка 7 
линий на см. Титров нет. (Начало ХШ в .)  
от :И ^  ^  #
до: Jk ÎT- .р

> 302
TK-I73

Рецепт лекарства с описанием его действия и способов 
приема.

Ксилограф, отдельный лист без нижнего,края, 19,5x22,по 
рамке 10,5x16. Рамка двойная. Заглавие по верху, крупно, бе

2 1 -3  36
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лым по черному фону, справа налево, в картуше 10,5x3,5 . 10 
неполных строк. Бумага желтовато-серая, мягкая, толщина 0,12 
-0 ,1 4  мм, сетка вертикальная, 7 линий на см. Знаки средние 
между рукописными и сунтицзы, мелкие, линии почти без утол
щений. Цзиньское издание. (Первая половина ХШ в .)  Оттиск не
четкий, сильно потертый.
OT-.^f ^ f f  Й ^  ........
д о : £  -  Я Я г- ^ Y

Соответствует Ш  Jh  в „Медицинском словаре"
( с .4246).

303
TK-I66 ■ ■ - •

Ж  % из. 13, с '*• Ш а -

Медицинское сочинение, содержащее рецепты различных ле
карств, У11 в. н .э . Автор 3#. /^ 1 ^ (5 8 1 -6 8 2 ) ,  в 30 цз.

Ксилограф, бабочка. Сохранились ц з .13 (л .20-24), цз.14 
(л .Ц .  Размер листа 32x20, по рамке 25,5x17. Рамка сверху и 
снизу в одну линию, с боков в две линии. Пагинация на бай- 
коу с указанием сокращенного названия: 'jÈr 7? и л и ^ Г ^ г  ,
номера цзюани и номера листа. На странице 14 строк по 23-25 
знаков. Бумага желтовато-белая, слегка шероховатая, толщина 
0 ,06-0 ,07  мм, сетка 8 линий на см. Строки разделены верти
кальными линиями. Знака мелкие, почти без нажима. Конечный 
титр д з .  13..и начальный цз.14, после него оглавление-цз.14:
о -Ш  f fâ U if r  % - ; <  h ß

Фу 77 %  & ; %  %. 7j %  'Ь  i . Цзиньское
издание. (Середина ХШ в .)  
от: #  К. %  £  |L  ^  '£> %

Т*
жо:Ы\&<й'%. -у

Л)

Ч. .Ь  T - ü

Соответствует: „Дао цзан", т.8Ю , цз.42, 76 ( I )  -  цз.43, За 
( I ) ,  порядок расположения рецептов, содержание рецептов, их 
названия и пояснения к ним имеют значительные расхождения.
В .данном издании есть комментарий, отсутствующий в „Дао 
цзан" и отделенный от основного текста кружком О  .
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Литература: о сочинении и его изданиях: Тан ши ивэнь-
чжи^цззЗ; Сун ши ивэнь чжи, ц з .6 : с . 170; Сы ку тияо, с .801-
804; Ю й Ц з я -с  и, с .854 и далее; Цзэндин сыну, с .426-
427; Ф л у г .  История книги, с.182; Издания текста: Дао
цзан, т.800 и далее; 0 данном издании: М е н  в ш и  к о в .
Раннепечатные издания, с. 149; P e i  l  i  о t .  L es docum ents,
» 1 ,

304
TK-I87

[Неопределенное медицинское сочинение!

Рецептура лекарств, излечивающих различные болезни, с 
указанием способа изготовления и употребления.

Рукопись, бабочка. Всего 15 л . ,  порядок расположения 
листов не установлен. Рукопись сильно потрепана. Бумага жел
товатая, .мягкая, шероховатая, толщина 0 ,08-0 ,14  мм, сетка 
7 линий на см. Крупный кай, местами беглый, иногда коммента
рии и пояснения мелко, в двойную строку. В строке 12-14 зна
ков. Начала рецептов и их названия отмечены справа жирной 
красной чертой. Изредка поправки красной и черной тушью.Ти- 
тров нет. (Начало Х1У в .)  На обороте некоторые листы подкле
ены полосками бумаги (реставрация того времени). Все листы 
сильно потрепаны, особенно по нижним углам.

1. Один лист 46x24. 20 строк, 1-6 и 15-20 неполные.На
звания следующих лекарств : -Jà
Я .

01 * ~/ё T» [я -!  * * • * * • 
до:С! С̂ . ^  * * * •

2. Один неполный лист 36x24. 14 строк, 1-6 и 13-14 не
полные. Названия л е к а р с т в :^  iU #5
(указан автор рецепта
от: £  % ...........
д о . . . i . .

. 3. Один неполный лист 33x24. 14 строк, 1-5 и 12 непол
ные. На второй половине листа текст на оборотной стороне. 
Рецепт лекарства, название которого утрачено, 
от :[ :£ .] .........
до : Т' £  Щ ft 'Л
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4 . Половина листа 26x24. 8 строк, 7-8 неполные. Рецепт 
с утраченный заглавием.
о т : ^  iç Я- — Ъ *!> ©  ф
AOi& ^  .........

5 . Обрывок листа 7x13. 8 строк, 1-3 полные. Рецепты с 
утраченными заглавиями. Вторая половина фрагмента с текстом 
на оборотной стороне.
от s D [ o ] ...........

6 . Фрагмент 10x24. 5 неполных строк. Названия лекарств:

о т : 5 ё ^ Е й , ^ ^ 1 . .........
до: ........... — &.%-

7. Фрагмент 10x24. 5 неполных строк, последняя написана 
с оборотной стороны. Название лекарства:
от: . . . . . . Щ$1 . . . . . .
д о : #  а а р о ж а о с ^ с в д

8 . Один неполный лист 34x24. 14 строк, I I - I 2  неполные. 
Названия лекарств:!#  &  П 7# О  ^  75; - г  'It

от
до: iK i i f  Й М :]

9. Один неполный лист 23x24. 8 строк, 3-7 полные. На
звание лекарства: 'йф.'&Жл.
от: ...........ЖгЛУЬ*. *-*& &
до: . . . . . . 'Ф ’С-  &?] .

10. Один неполный лист 33x24. 15 строк, 7-12 полные. Тео
ретическое объяснение действия лекарства.
от : 44 Ф / ! й  * '£ & • • • • • •

A -ie. Ш ...........
11. Фрагмент 22x24. 9 строк, 1-2 неполные. Название ле

карства утрачено.
от: ........... iÉ -Ж [Ш УЯ"-Т-О
д о :^ г

12. Один неполный лист 30x24. 14 строк. Названия рецеп
тов: [3#] а é ï% r,lê  ^
от: £  я? -Ъ О '  " 9 ^  Я&'ЖМ ЩШЗ '
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13. Один неполный лист 31x24. 12 строк. 3-9 полные.На
звание лекарства: £4, (автор рецепта: X К Щ  ) .
от: ........... Ш Ш -МГ-’t # ]  □  & ?  [£ ]  ЩШ. Ъ
до: % %. ъ- О  ^ ..........

14. Один неполный лист 31x24. 14 строк, 13-14 неполные. 
Название рецента

........ .
до: ......$& & >& ■& ...........

15. Один лист 41x24. 15 строк, 1-3 неполные. Названия
лекарств: ЙЯ>Й .
от: [ Т - ] ...........
до: Я  #

КАЛЕНДАРИ

305
ТФ-5285

[ Календарь]

Календарь по дням, дни разделены вертикальными линиями. 
По вертикали 5 граф, разделенных горизонтальными линиями 
(сверху вниз): I )  день с указанием циклических знаков, эле
мента и его фазы; 2) созвездие; 3) рекомендация, чего надо 
избегать; 4) имя духа-покровителя; 5) разъяснение благопри
ятных и неблагоприятных знамений.

Ксилограф, которым был подклеен оборот тангутского тек
ста (реставрация того времени), обрезан сверху и снизу по 
формату тангутской книги-гармоники. Первоначально, по-видимо
му, был свиток. Бумага хелтовато-серая, шероховатая, толщина 
0,07-0,11 мм, сетка 7 линий на см, вертикальные линии через
4-16 см. Без начала и конца, 27,5x19,5. Сунтицзы, в нижних 
трех графах знаки мелкие. Сохранилось пять дней. Титров нет. 
Сунское издание. (Первая треть ХП в . )
от: ........... к
до: ...........Л  /V 0  I #
(указан только текст двух верхних граф). / ,
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ТФ-5229
306

[Календарь]

Календарь того же типа, что и № 305.
Ксилограф, использованный для подклейки тангутского 

ксилографа (реставрация того времени). Первоначально сви
ток (? ) ,  обрезанный сверху и снизу по формату реставрируе
мого издания, 26x18,5. Бумага желтовато-серая, шерохова
тая , толщина 0 ,07-0 ,10  мм, вертикальные линии через 4 ,5 -6  
см. Сунтицзы. Сохранилось 5 дней. Титров нет. Сунское изда
ние. (Первая треть ХП в .)
от: ........... -К a Z jferK  jL  I ^
до: . . . . . . 4 -  0 1 iL
(указаны только первые две графы).

307
ТФ-5469

[Календарь]

Календарь того же типа, что и № 305.
Ксилограф, использованный для подклейки тангутского 

ксилографа (реставрация того времени), наклеен лицевой сто
роной внутрь. Первоначально свиток, обрезанный по формату 
реставрированного издания, 125x19,5. Бумага серая, шерохо
ватая, толщина 0 ,07-0 ,10  мм, сетка 7 линий на см, вёртикаль- 
ные линии через 4-6 см. Сунтицзы. Сохранилось 20 дней, пос
ле 12-го дня графа с началом нового месяца: . . . . . .  [  Й ]1> .
Титров нет. Сунское издание. (Первая треть ХП в .)
от: ........... l e l £ â c j t f & ' \  'Ж
до: . . . . . .  6  i t  я Ы  &
(указаны только первые две графы).

308
ТК-269

[Календарь]

Календарь, от которого сохранились три графы из сред
ней полосы: I )  указания на злые и добрые знамения; 2) фазы 
прохождения солнцем эклиптики; 3) дух-покровитель.
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Ксилограф, первоначально, по-видимому, свиток. Полоса 
54x8. Два неполных листа. Бумага бледно-желтая, шероховатая, 
толщина 0 ,08-0 ,10  мы, сетка едва различимая, 8 линий на см. 
Графы I I  дней ( I  и I I  неполные). Печать нечеткая, сунтицзы. 
Сунское издание. (Первая треть ХП в .)  Полоса вырезана для 
изготовления обложки и согнута в гармонику со страницей 5x8.
от: ........Vj3§_ A .I I ? 4 t î | . . . . . .
до: . . . , . . [ Л >  . . . . * .

На отдельном обрывке 4x9,5 рукописный тангутский текст1 
Х1У в .

309
ТК-297

[Календарь]

Календарь, включающий по вертикали следующие графы,раз
деленные горизонтальными линиями (высота по вертикали): 1)чи- 
сло с циклическими знаками и знаками пяти элементов и указа
нием их фазы (3 ,5  см); 2) созвездие ( I  см); 3) рекомёндация, 
чего надо избегать (2 см); 4) указание нё природные явления 
(2 см); 5) разъяснение благоприятных и неблагоприятных зна
мений (не менее 9 см). Дни разделены вертикальными линиями.

Два фрагмента ксилографа, свиток. Фрагменты вырезаны 
по формату какой-то книги. Сунтицзы, нижние три графы мелким 
шрифтом. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,10  мм,сет
ка 7 линий на см, вертикальные линии через 5 см. ТиТров нет. 
Сунское издание. (Первая треть ХП в . )

1. фрагмент 43x19,5, часть свитка без начала и конца, 
два неполных листа.'О т I I  д о ‘23 числа какого-то месяца. Пра
вая часть без нижнего края, левая -  без верхней половины. 
Текст нижней графы:
от: 
до:

2. Фрагмент 11,5x12, нижняя половина свитка без начала 
и конца. 4 и 5 графы, в верхней в конце циклические знаки:

. Текст нижней графы:
о т : а а # ш ? ) Ж !
до: т & Щ
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ТК-293

ГАДАТЕЛЬНЫЕ ТЕКСТЫ 
310

[Гадательный текст]

Фрагмент рукописи 6x17,5, текст 5,5x15. Правая внутрен
няя часть страницы из тетради, по правому краю следы проко
лов от сшивки. 4 строки по 13-14 знаков. Кай, не очень ис
кусный. Текст написан заостренной палочкой, ею хе намечены 
поля. Бумага серо-коричневая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,10  
мм, сетка 7 линий на см. Титров нет. (Начало ХШ в .)  
от:&:£1 Л. fL ф  ^  Ж-MiÊ. с% ö
j o : ' *  Я > Р Ч £ 'Г 7 г О

Л  + "  f  4 - 8 f c
Перечисление-дней или месяцев путем обозначения цикли

ческими знаками и указанием соответствующих планет (возмон-, 
но, текст связан с гаданиями по календарю); семислолшые сти
хи.

Рукопись 12x9. I  л . без конца. Бумага хелтоватая, шеро
ховатая, толщина 0,12-0 ,16 мм, сетка 8 линий на см. Небрех- 
ный кай. 7 строк по 7 знаков. Разметка киноварью: углом пе
ред циклическими знаками, точки в тексте.(Начало ХШ в .)  
от:'<Г 3 - г - Д .  Щ. 
д о :П & 3 -‘Т  3t- -ffî.

Сохранилась двойная облохка из хелтой бумаги, с внеш
ним титром произведения.

312
TK-I90

[Гадательный текст]

Руководство для гаданий об успехах в делах. Названия 
г а д а н и й :^  & 4 т  ?£ Ш •#  •#-

Рукопись без начала и конца. I  л . 28x26. 17 строк по
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2-3 формулы. Бумага коричневатая, шероховатая, толщина 0 ,12- 
0,17 мм, сетка 6-7  линий на см. Кай. Верхнее поле 2,5 см. 
Титров сочинения нет. (Первая половина ХШ в .)  .
от: 0 ^ 'X . Q ^  Л

до:-Sé$C Я&*г4')#и& ^
Аналогичное сочинение см."Дуньхуанский фонд". Вып. I,

» 1545.

313
TK-I72

[ '7~'- - t- l
Гадательная книга, описывающая гадания типа Л  -X . С 

изданиями, указанными в справочниках, не совпадает по коли
честву цзюаней (везде I  ц з .,  в данном издании 2 или 3).Текст 
разбит на главки с заголовками типа îifc  X  J3- Jy

% X 4 l> и т .п . Прозаический 
текст перемежается сем’исложными рифмованными стихами.

Ксилограф, бабочка. Размер листа 26,5x21,5; по рамке 
22,5x15. Рамка по бокам в две линии, сверху и снизу в одну 
линию. На странице I I  строк по 20 знаков или по два семи
сложных стиха. Строки разделяются вертикальными линиями. На 
байкоу, сокращенное название с указанием номера цзюани:-|^Д,
X X  или просто X- и порядкового номера листа. Сохранились 
л .3-36, нижняя часть сильно потрепана, у последних 6 л . не 
хватает нижней половины. Бумага желтовато-белая, мягкая,тол
щина 0 ,08-0 ,10 мм, сетка вертикальная 7 линий на см, связу
ющие линии поочередно через 6 и I  см. Начертание знаков сред
нее между рукописным и сунтицзы, линии знаков почти без утол
щений. Изредка комментарий мелко, в двойную строку. Л .3-6 
склеены бабочкой, остальные в развернутом виде. Обложка из 
такой же бумаги, на ней обрывки печатного ярлыка с двумя
строками пояснительного текста: JX ^ ........... j| £  -ê?
...........  и обрывками крупных знаков з а г л а в и я :^
По правому краю обрывки второго ярлыка с остатками двух кра
сных печатей шрифтом цзю^евэнь. Есть заголовки полностью или 
поврежденные глав 3-63. (Первая половина ХШ в .)  Название со
чинения реконструировано предположительно по байкоу и ярлыку. 
Цзиньское издание.



от: |f | «P ^7 so [ '  v - ^ r l P  D D
до: fe. ...........

Литература: Сун ши ивэнь чжи, с .141; М е н ь ш и 
к о в .  Раннепечатные издания, с.148-149; D e m i é v i i -
1 е* Rannepecatnye iz d a n ija , С#452*

[Календарный текст]

Календарный тексте с элементами руководства для гаданий. 
Перечисляются месяцы лунного календаря,созвездия, сезонные 
праздники и так далее. Сохранились заголовки разделов:

^ '1 ?  ^  -ч- ир ^  Я
Рукопись. Свиток без начала. 3 л. (первый неполный), 

53x9,5. 33 строки по 8-10 знаков. Свиток сложен гармоникой 
в страницы. Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 
0 ,06-0 ,11  мм, сетка 6-7 линий на см, вертикальные линий по
переменно через 1 ,5 -3 ,5  см. Кай, неровный и не очень искус
ный. Поле слева 3 см. Разметка красным: *7 у заголовков раз
делов и точки в тексте. Юаньская рукопись. (Середина Х1У в.) 
от : ^  • 'S?С-'4 ] Я ( 7 )  3(7 *
д о : 0  W ]  ̂  Я О Т  * *. #  ̂  Я *



А С С И Г Н А Ц И И

315
ТК-264

/Ассигнации/

I .  Печатные ассигнации годов (1335-1340), досто
инством в 2 связки монет Размер ассигнации по рам
ке 19,5x28, рамка в две линии, внешняя жирная. Сверху гори
зонтальная полоса 19x2,5, на ней надпись: ItL 7ü '^l Щ 
и по бокам по изображению жемчужины в пламени. Ниже осталь
ная часть ассигнации 19x25, в рамке в виде полосы шириной
2,5 , со сложным орнаментом. Внутри поле разделено на две ча
сти. Верхняя часть: в центре квадрат 8 ,5x8,5 с двумя крупны
ми знаками под ними изображение двух связок монет;
справа в рамке 3x6 и слева в рамке 2,5x6 надписи монгольским 
квадратным шрифтом, под ними справа, в рамке 3x2,5 серия ( Q  
'%%% ) , слева в рамке 2 ,5x2,5 номер ( O '^ r . ^ t ) .  Нижняя

Т ^ ^ Й 10’5 * ПосреДИне надпись: f b  % % Ак! • Справа 5 строк, слева Д строки, в которых ука
зано ведомство ( &  Щ ) ,  отделы ( ÇeÿM, ft7

М )г выпустившие ассигнации, а также годы выпуска. По
верх верхней части красная квадратная печать 7 ,2x7,8 с над
писью шрифтом цзюдевзнь: поверх нижней части красная квад
ратная печать 8x8 с надписью шрифтом цзюдевзнь; вверху по 
левому краю правая половина черной регистрационной печати, 
шириной 4 см, тем же шрифтом. Легенды печатей не расшифрова
ны*

На обороте в верхней части красная квадратная печать 
6x6, тот же шрифт, и правая половина той же регистрационной 
печати. В нижней части черная печать 9,5x17, в двойной рам
ке, по верхней полосе 8x5,5 крупные знаки по нижней -
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8x8,5 в рамке с квадратным меандром, шириной по вертикали 
I  см, по горизонтали 1,5 см изображение двух связок монет. 
Бумага грубая, темно-серая, разных оттенков, толщина 0 ,18 - 
0,25 мм, сетка 4-5 линий на см.

1. Ассигнация без правого верхнего и левого нижнего уг
лов. Размер (здесь и далее по бумаге) 21,5x29,5.

2. Целая ассигнация с незначительными лакунами, 22,5х 
30.

3. Ассигнация с треугольной лакуной 4,5x5 по нижнему 
краю, 21,5x30.

4. Целая ассигнация, 21x28.
5. Ассигнация без левого и нижнего краев и с сильно по

врежденным верхним краем, 17x25.
6. Сйльно поврежденная в нижней половине ассигнация, 

23,5x30.
7. Сильно повреждённая вверху и слева ассигнация,23x30.
8. Полная ассигнация с повреждениями по краям, 22x30.

г 9 . Полная, очень плохо оттиснутая ассигнация с незначи
тельными повреждениями, 21,5x31.

10. Полная сильно поврежденная ассигнация, 22x30.
11. Верхняя половина ассигнации 22,5x20 с лакуной посе

редине 19x7.
12. Слабо оттиснутая' ассигнация с лакунами в центральной 

части и лакуной 10x10,5 по левому краю, 22,5x30,5.
13. Правая половина ассигнации, 13,5x29,5.
14. Правый край и верхняя сильно поврежденная половина 

ассигнации. 22,5x31.
15. Левая" полоса ассигнации без нижнего края, 8 ,5x27,5 .
16. Нижняя половина ассигнации, 22x17.
17. Верхний левый угол ассигнации, 17,5x20.
18. Ассигнация без верхнего края, 22,5x23,5.
19. Сильно потрепанная ассигнация без середины верхней 

части и правого нижнего угла, 21x29.
20. Полоса от правого края ассигнации без верхнего края, 

13x27.
21. Нижняя половина ассигнации, 21x16,5.
22. Нижняя половина ассигнации с сильно испорченными 

краями, 21,5x22,5.
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23. Правый нижний угол ассигнации, 13,5x13,5.
24. Левый верхний угол ассигнации, 13x7.
25. Правый верхний угол ассигнации, 12хб.
26. Два фрагмента ассигнации 9,5x8 и 7x6 с оттисками 

печати с легендой монгольским квадратным шрифтом 1x4.
П.Фрагменты ассигнаций другого достоинства.
27. Ассигнация достоинством в одну связку монет годов 

1333-1334). Фрагмент 20x15,5 от верхнего края. На
квадрате шириной 6 ,5  см крупно:-^ * нике, видимо,
было изображение связки монет. Слева и справа в картушах ши
риной 3 см по два столбца надписей монгольским квадратным 
шрифтом. Далее по бокам и вверху рамка со сложным орнаментом 
шириной 2,5 см. Над ней на полосе шириной 2 см надпись, ко
торая по этой и следующей ассигнации реконструируется:

7L эСЩ]* Поверх центрального квадрата красная печать 
6x8 с легендой шрифтом цзюдевэнь. У левого края обрывок чер
ной регистрационной печати, шрифт цзюдевэнь. На обороте об
рывок регистрационной печати и часть черной печати шириной 
10 см, с орнаментальной рамкой шириной 1,5 см, внутри ее 
сверху н а д п и с ь I * снизу изображение связ
ки монет.

28. Фрагмент ассигнации того же достоинства. Правый верх 
ний угол 13x12. Печати те же.

29. Нижняя половина ассигнации того же достоинства,силь
но испорченная, 21x16,5. Сходна с нижней частью ассигнаций В 
2 связки, но легенда несколько отличается. Следы большой кра
сной печати шрифтом цзюдевэнь. На обороте обрывок красной пе
чати шрифтом цзюдевэнь. шириной 6 см.

30. Фрагмент 13x23 с частью оттиска черного штампа с 
сильно стилизованными иероглифами и оранжевой печати высотой
8,5 см шрифтом цзюдевэнь. Бумага серая, шероховатая, толщина 
0,17-0,20 мм, сетка б линий на см.

31. Лист бумаги, в который были завернуты ассигнации, 
62,5x39,5. Бумага коричневато-серая, шероховатая, толщина 
0,08-0,11 мм, сетка 7 линий на см, поперечные линии попере
менно через 3-3-1 см.

Литература: М а р к о  П о л о .  Путешествие, гл .57 ;
И в а, н о в , 0 л ь д е н б у р г ,  К о т в и ч. Из нахо
док П.К.Козлова; И в а н о в .  Бумажное обращение; Т а н а 
к а  К э н д з и.
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Д О К У М Е Н Т Ы

316
ТФ-14, 15. (Инв. te 211, 213)

[Документы первой трети ХП в.]

Документы канцелярии „седьмого военачальника" Фэн У 
( Ц  Ъ/ касающиеся различных вопросов действия
и снабжения войска.Иногда встречаются документы гражданской 
администрации. Судя по упоминаемым географическим названи
ям, управление седьмого военачальника ведало землями к се
веру от р.Вэйхэ и в крайней восточной части провинции Гань
су, где бйло два военных округа: Фуяньлу (&? и Хуань-
цинлу ($8L J^. {?£-). Датированные документы в пределах 1128- 
I I3 I  г г .  На оборотной стороне документов отпечатан текст 
тангутских толковых словарей „Море письмен" ( з с Ь ф )  и „Сме
шанные категории „Моря письмен""

Бумага серая, гладкая, толщина 0 ,07-0 ,12  мм, сетка 5 
линий на см. Размер полных листов 37,5x29,5, однако большин
ство листов обрезаны с краев, по-видимому, для получения 
стандартного формата словаря.

I .  ТФ-14, л .54. Представление на должность 
человека по тенпбШ^Ш^, 28 лет из (род,!в 1091
году) от имени его отца^Ш xÈ. и рюдных из той же фамилии: 

Jè • I  конце перечисление
подавших представление : Д. Щ ,,Ш  Д  &  • Начало,
конец и верхний край повреждены. 17 неполных 'строк. Дата:

Z- à  0  (22 февраля -  23 марта I I I8  г.).К ай, 
от: . . . . . . [ £ 1 #
до: ' . . . . . .  □ '

Ср. документ 31. , .
V 2, Тф-14, л .92. Доклад человека по имени Д- на имя 
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седьмого военачальника -Ь  Щ- ) и его помощника ( ^ - Ь  
%'\ ) о вторжении тангутов ( ) в пределы

Далее пёречисляются заслуги докладывающего с упомина
нием географических н а зв а н и й :^  ^  lU,
и имени 'Ж-^&•

Со всех сторон документ сильно поврежден, посредине 
разрыв (по с т к .8 ). 15 неполных строк. Мелкий кай. Употреб
ляются тайтод^ В начале -  дата: 7̂- Я ■+ S- В . в тексте 
упоминаются также даты: 4P 4" Й =_ 0  (23
ноября 1122 г . )  и С3\fazl£i..%r 4P Й •+■ 4P 9 ( I I  мая 1123 
года). Пергая дата поэтому соответствует 7 июля 1123 г .  В 
конце крупный росчерк (по-видимому, остаток подписи), 
от: . . . . . .  1%Ъ^Ш ]С31Щ  Ъ Ы ]..-—
до: . . . . . . f r è ü ^ - r i^ Д  Ф'

3. ТФ-14, л .77, 35. 2 л . -  части одного документа, из
лагающего результаты проверки исполнения приказаний по пе
редвижению войск. Почерк беглый до скорописи, с поправками 
(возможно, это черновик).

а . Л .77. Начало документа. I  л . 10 строк.Строка I  -
крупный скорописный знак (заглавие документа). Упомина
ются имена: ^  ^  Л - , - г  ^  . По правому краю сни
зу лист подклеен полоской бумаги со скорописными знаками (ре
ставрация того времени). По правому краю следы печати.

до: Æ ~ +  -  &
б. Конец документа', верхний край утрачен, нижний по

врежден. 8 строк, 1 -7 ,неполные. Почерк скорописный. В конце 
дата: д  Й 0  и имя ревизора: после
него крупно день регистрации: -4- g  (15 февраля Н2> г . ) .  
Перед датой скорописью красным резолюция: З-'&Щ-.Ъ'] Щ-%) 
lÜ /# .-* /  — ^  S L C î) ^ - .  Поверх дня регистрации
следы красной краски (возможно, печати). Упоминается имя:
%. А- - г  
от: . . . . . .
до: ...........А  -±- si -

ТФ-14-, л . 28. Приказ о передвижении войск от имени

Документ без начала, без нижнего и левого краев. 8 
строк, 1-6 неполные. Скоропись. В конце д а т а : ^
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(E fl 0  (5 февраля -  6 марта 1125 г . )  и имя. В текс
те упоминаются и м е н а . Перед датой резолюция 
скорописью красным: \В- С ? ) 4 %- (1$. itér % 4'Щ- &

.........По левой кромке обрывки еще одной стрЬки резолю
ции и печати красным. По правому краю обрывки начальной 
строки документа, где можно предположить н а з в а н и е ^ ‘̂ гТЙ 
и обрывок печати красным.
от: ...........
до: Р |сь i ^ r ^ ^ T j

5. ТФ-14, л . I I .  Доклад о действиях войск от имени

Конец документа без верхнего край. 8 .неполных строк. 
Почерк кай, переходящий в беглый. Употребляются TgjjToy. В 
конце дата: Ц 0 и имя. Поле слева 11,5 см, на по
ле крупным росчерком день регистрации: л- -h-> и знак-тамга 
& ;на свободном месте перед датой росчерк ч7 (отметка о 

регистрации). В текстё упоминается округ По-ви
димому, документ того же года, что и два предыдущих, и тог
да дата соответствует 25 марта 1125 г .
о т : .........
до : . . . . . .  fcÿ

6. ТФ-14, л . 24. Донесение о действиях войск от имени

Конец документа без верхнего и нижнего краев. 8 непол
ных строк. Почерк кай, переходящий в беглый. Употребляются 
тайтоу. В конце дата: Я 0  и имя. Поле слева 9,5 см,
на нем крупно день регистрации: +• -Ъ и подпись -  тамга 
Перед датой на свободном месте росчерк £  (отметка о реги
страции). В тексте упомянут округ По-видимому, до
кумент того„же,года, и тогда дата соответствует 19 июля 
m s  г .  . ' -:V; . ■т

до : . . . . . .  ^
7. ТФ-14, л . 23. Донесение о поражении,, которое потерпе

ли ^7 ^  Л. (чжурчжэни?) от М? .
Конец документа, без верхнего края. 9 строк, первая не

полная. Мелкий и четкий кай. Употребляются £§üifiy. В конце 
дата:1|?Ф* -Ь 0 и имя. Дата соответствует 18 февраля
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1125 г .  Левое поле 9 ,5  см, по нему крупно день регистрации:
+  от и подпись-тамга регистратора: Ф. . Перед датой круп

ной скорописзЬю резолюция: ЗР 4 т  ? /Й&. В тексте имя нанес
шего поранение: 5 -% ,.  
от: ...........Uh
д о : 9

8. ТФ-14, л .бб .
Конец документа неясного содержания без нижнего края. 

Сохранились последняя строка текста:'ЙГд^'1|Й. litt и д а т а : 'JE 
■fa 'ЬЦ -^S. Я Ml -fc/ 0 ( I I  февраля 1125 г . ) .  Почерк скоро
писный. Поле слева 26,5 см, на нем красным резолюция: f& -b  

кай. Полевому краю правая половина черного штам
па высотой более 25 см специальным почерком, на котором раз
бирается: ...........Г >11 .^7 Ф ]*  На резолюции следы
красного штампа шириной 3 ,4 , оттиснутого наискосок. На дате 
красная печать 5 ,2x5,5, у верхнего правого угла еще один от
тиск (левая половина), почерк чжуань, легенда не разобрана.

Текст словаря на обороте напечатан в направлении, обрат
ном документу.

9. ТФ-14, л .57.
Конец документа с попорченным верхним краем, неясного 

содержания. Сбхранились две строки с д а т о й - Ь  ipXE 
Я 0  и именами:i l

W Щ -Ъ i ' J Ж гÎ# . 4 "  >  • Мелкий кай. 
Поле слева 32,5 см, на нем штамп дня р е г и с т р а ц и и : 0 
и подпись-тамга р еги стр ато р а :^ .. У правого верхнего угла 
левая половина красной печати высотой 5 ,2  см с легендой по
черком ч жу а н ь : ^ ' - 3 ? . ' jp . Дата соответству
ет 21 февраля 1125 г .

10. ТФ-14, л .86.
Конец документа неясного содержания, без нижнего и 

верхнего краев. Сохранились три строки, последняя -  дата:
-Ъ % Л  $ +• -L> Э ИР, (23 февраля 1125 г . ) .  В тек

сте имя г г  • Почерк крупный беглый до скорописи. Поле 
слева 25,5 см, на нем у левого края красным резолюция: Ш>
'Ь Поверх даты красная прямоугольная печать 5 ,7x5,5, 
почерк чжуань, у верхнего правого угла левая половина вто
рого оттиска, на’котором читаются два знака: (вся пе
чать: i$L frf £ f  ) .
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от: ...........
до: ...... iÉLrft trT ̂  J.^v

I I .  ТФ-15* л .Ю . Донесение о готовности войска к похо
ду.

Конец документа, без верхнего и нижнего краев, 6 непол
ных строк. Почерк беглый до скорописи. В конце дата: 'JE4 °
-Ъ if- c4j C ^ )C 1'+ — О  (9 октября (?) 1125 г . ) .  После да

ты красным резолюция: l & 'b t l # .  Поверх числа квадратная кра
сная печать 5 ,2x5,5, с нерасшифрованной легендой почерком 
чжуань, по-видимому, округа в правом верхнем уг
лу левая половина той же печати. По левому краю правая поло
вина черного штампа, специальным крупным почерком, на кото
ром читаются знаки: . . . . . . [ - 5 ^ .  %  *<£] . В
нижнем углу по правому краю обрывок другого штампа, в кото
ром читается только зн а к [г /] . В тексте пометки красным (чер
ты справа от трех строк).
от: ......... ......................................................................
до:

12: ТФ-14, л . 26. Донесение о поимке преступников:
Ней и с ним еще двух человек и J  f .  и с ним еще I I  человек 
в fa  возле уЦ>Л.'. Доклад от и м ен ий  j f .

Конец документа без верхнего края и правого нижнего уг
ла . 8 строк (2-7 неполные). Скоропись. В конце дата:
Ъ Ч  -hj ft 0  , имя подавшего доклад и его подпись: Л£_.
Поле слева б см, на нем крупно скорописью день регистрации: 
-\Гх % 0 и подпись-тамга регистратора: JÎL . Дата соответст
вует 13 октября 1125 г . Поверх дня регистрации красная квад
ратная печать 4 ,6 x 5  округа 
о т : ^  Щ. 
до: ...........

13. ТФ-14, л . 76. Повеление по городу о задер
жании, доставке в город и докладе об этом седьмому военачаль
нику следующих лиц и в случае побега иХ р о д с т в е н н и к о в :^ ^
ür н- mm,м é? ж? я©, ш "Щ, ж щ о ^  ôê:, ш  ъ ъ&щ

Упоминаются гонцы 1^. . Документ от имени
& ■ £  Щ Щ ьЖ'Л &  - Ь & Ж & Ф  и Ж'М
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Документ без верхнего края и с поврежденным нижним. 14 
строк (7-12 неполные). Кай. Поля: справа 1,5 см, слева 3 см.
В конце дата: -Ь Ц' Я в (31 августа -  28 сен
тября 1125 г . )  и имена отдавших приказ. На дате квадратная 
красная печать почерком чжуань, 5 , 2x5,5, по-видимому, округа 
Mt&k. • В начале и конце неполные красные оттиски штам
па шириной 6 ,5  (легенда очень крупная, не прочитана, послед
ний знак напоминает У&г ) .
от ••С#’] ) !  
до

14. ТФ-14, л .16. Конец документа, от которого остались 
последняя строка текста:[Ж]  - b i t é f i l i и две строки с той 
же датой (31 августа -  28 сентября 1125 г . )  и с теми же име
нами и титулами, что и в предыдущем документе.

Конец документа без верхнего края. 3 строки (первая не
полная). Поле слева 29,5 см. На нем оранжевой краской наиско
сок нижняя часть штампа шириной 6 ,5  см, на котором остатки 
большого знака '№г. Поверх даты красная прямоугольная печать 
5x5,2, почерк чжуань, легенда: 4?  Ж
Мелкий кай.

15. ТФ-14, л .75 . Сопроводительное письмо о задержании
и пересылке его в тюрьму вместе с ïfiiiË L  и дру

гими. Документ от имени ^  ^  из ^
Документ без начала с поврежденными верхним и нижним 

краями. 8 строк (1-7 неполные). Почерк беглый. Поле слева 
10 см. В конце дата: 4 °  -Ь  ^  ^  ^  ^  ~  в  tfë*
(29 сентября 1125 г . ) ,  число вписано другим почерком. На да
те красная прямоугольная печать 5 ,5 x 5 ,7, почерк чжуань, ле
генда: М:1=Р. До левому краю правая половина, а по
правому -  левая еще двух оттисков той же печати.
от: ...........р  JSLÈ?
до: ..........." t^ lW.

16. ТФ-14, л .1 , 5, 9 , 22, 32, 34, 37, 38, 56, 59, 64,
72, 83; ТФ-15, л .2, 17, 19.

Протокол допроса различных должностных лиц по поводу 
хищений продовольствия из государственных амбаров. При даль
нейшем описании порядок листов (кроме первого и последнего) 
предположительный и основывается на содержании. Листы между
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собой непосредствённо не соединяются. На всех листах один и 
тот же беглый почерк. Разные части документа написаны с от
ступлением от верхнего края на разные расстояния: начало во
проса до 2 см, изложение ответа до 10,5 см, резюмирующие ча
сти до 6 см. На документе ряд оттисков одной и той же крас
кой прямоугольной печати 5 , 7x5,5 с легендой почерком чжу- 
а н ь :з ^  f â t? .

а. ТФ-14, л .1  (правая половина). Начало документа без
нижнего края, правый и верхний края повреждены. 7 неполных 
строк, седьмая почти полностью разрушена. В начале крупно: 
< 1 ? .> ^ 5 Р н  название к а н ц е л я р и и . . . . .  Далее 
упоминается доклад от На строках 5-7 красная печать
5 , 2x5,5, п о - в и д и м о м у Z-iÇ .
от: ........... .......................................................................
до: ...........

б. ТФ-14, л .5 (правая половина) и л .1  (левая половина). 
Конец ответа неизвестного лица, где кроме продажи зерна, го
ворится о продаже тканей с указанием цены и имени
после чего следует начало допроса i  A h  » • f c p t ë B 'r - . f

Две половины листа, непосредственно соединяющиеся меж
ду собой, без нижнего края. I I  неполных строк. Пометы крас
ным.
o i :  ........... [Ч К Ш Щ ......... .
до: ■*! « И - « . »  £  $ i i >  ......

в . Тф-15, л . 17. Перечисление выдач провианта и фуража 
с упоминанием имени

Правая половина листа (левая утрачена) без нижнего края, 
б неполных строк. По правому краю следы печати. В тексте да
та : ^  #  ; i  $  (7 марта -  5 апреля 1125 г . ) .
от: [ Ц ]  а ........... 1 ^ .1  . . . . . .
до: X  -М Ш хй. &&............

г .  1ан г.-14 , инв.№ 211, л . 38. Выяснение взаимоотношений
между и и начало вопроса к где упоми
наются М- Щ и Й& .

Один лист без нижнего края. I I  неполных строк. Пометки 
красным.
о т :^ £  # ]  Ъ 9 \' £ ---------

............
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ТФ-14, л .32. Конец вопроса к , где упоминаются 
^  Щ начало вопроса к нему же, в котором упомя
нуты имена: -ь  'М Р?Я&, 'Jaz-J-f Ж'\

\& Л *.
Один лист нижнего края. I I  неполных строк. По правому 

краю левая половина печати. В тексте д а т а : ^ ^  ^  Й -  t
ÿ î \ ...........  (5 марта 1125 г . ) .
от: % *5 ...........
s o : O D f i ] - H p â l . ......... ..

Текст словаря на обороте напечатан в направлении, об
ратном тексту документа.

е . ТФ-14, л .22. Конец предыдущего вопроса, вопрос к 
fjpiiËL с ответами его и fjfe <Р и начало вопроса к Л Г - # ®
ш .

Один лист без нижнего края. 12 неполных строк. Пометы 
красным перед последним вопросом и в тексте. В тексте дата: 
%  Я (4 июня -  2 июля 1125 г . ) .

от: Ч  М  &  . . . . . .
До: ..... С # )  & ] . • • • • •  .

ж . ,ТФ-14, л .64. Ответ на вопрос, упом инаю тся:^
\^7 его отец %  $  ;£  &  -Ь > $ ,  # с Ц ,  -fc ^  ^

Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк ( I  и 12 
неполные). По правому краю левый край оттиска печати, по ле
вому -  правый край второго оттиска. В тексте дата: 4 -  %
Ц (3-31 июля 1125 г . ) .

до: , ,
з .  ТФ-14, л . 3 4 . .Вопросы к jg * K

, Упоминаются:^ f j  5 .  )•
Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк ( I  и 

I I - I2  неполные). Пометы красным.

до: ----- ... . . . . . .  : .
и. ТФ-15, л . 19. Конец ответа и вопрос к ^ г ]

Jÿ  ^  и f f  J  ( т .е .  ^  ^  ) .  Упоминаются

Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк (1-2 и 
I I - I 2  неполные). В тексте пометы красным.
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отг ......... l'$r4i] D

к. ТФ-14, л .83 . Вопросы к s] ^ - f ^ L . Упомина
ется ^ & 4 | '( т . е .  4d  4 ^ )»  а ®акв0 местности: ^  /йг
* £ , □ * ?  А ..

Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк ( I  не
полная). В стк.4  есть поправки. Справа и слева края двух от
тисков печати. В тексте д а т а : ! ^ ^  fc  Д- Й тЬ  0 ]  (15 
марта 1125 г . ) .
о т : [ — -Ь Ъ  ) U -  0 ^ 1 0
д о - . ^ Д , ^  *£  - f ]

л . Танг.-15 ивв.№ 213, л .2. Ответ на вопрос к неизвест
ному лицу о сношениях с ^

Один лист без нижнего края. 10 неполных строк. В тексте 
упоминаются даты: Д- Й и 4~- Ц- <& #  è  /ч  Я ( т .е .  7
марта -  5 апреля и 5 мая -  28 сентября 1125 г . ) .  По правому 
краю обрывок печати.
о т Щ '0 Ж 1 %£1 С №  
до : % \Ц Щ f t  %. □

м. ТФ-14, л . 72. Конец ответа на вопрос к <%у-%9и о сно
шениях с и 1И£ и вопросы к ^  s] % %'\i&
Ш,%7 14% [ f ’J l'tr  о сношениях с /Ш 'Й ^ (так! ) и £сг ^

Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк (1-2 
неполные). В тексте и на полях пометы красным. По левому 
краю правая половина печати.
о*: W 1& Ö L
яог&Ъ fl ЯН 14J&gt.

н. ТФ-14, л .37. Резюме о сношениях
и . Упоминается Я И * .

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 10 
строк, последняя неполная. Пометы красным в тексте и на по
лях. По левому краю обрывок печати. По бравому -  обрывок 
черного штампа с датой. В тексте дата: ^  Ц 2- Я ^  0 
(9 апреля 1125 г . ) ,  
от: Ш
до : à  □  ЕЙЗ^-. 1 $ .Ц Ш  ё  &  ^
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о. ТФ-14, л .59. Два вопроса, касающиеся и
его контрагента Щ %  . Упоминается %  -Ь .

Один лист с поврежденным нижним краем. 12 строк ( I  и 7 
неполные). По правому краю левая половина печати. В тексте 
дата: -Ь Й +  ^ [ 0 ](1 2  августа 1125 г . ) .  
от: Чо Я +  [ ö ]
До: ^  ^  I t  ̂  f  □

п. ТФ-14, л .9. Ответ ^ ^ . т Ь ^ £ Ё . о  сношениях W*
с ним, с Ц  $<] J |  и ^  §1

Один лист с поврежденным нижним краем. I I  строк, I  не
полная. Поле слева 2 см. В тексте дата: ^  [ЭД(4 июня
-  2 июля 1125 г . ) .  Следы помет красным.
° ï : ...........
До : T*

р. ТФ-14, л .56. Заключительная часть допроса, где гово
рится о препровождении виновных в тюрьму и о пересылке доку
ментов в округ С м )  с посыльным.

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 8 
строк ( I  неполная). Поле слева 9 ,5  см. В тексте пометы крас
ным. В конце дата: ' J F -Ь Ц- -+• Я 0 ЦЩ.С17 ноября
1125 г . ) .  Поверх даты печать: $Sk.%rM £ р , по правому адаю ле
вая половина той же печати.

17.ТФ-14, л .73. Донесение начальника тюрьмы ( ? ) ^ L $ -  
о получении документов, с просьбой о дальнейших указаниях.

Один лист; правый верхний и нижний края сильно поврежде
ны. I I  строк, I  неполная. Почерк кай до беглого. Употребляют
ся тайтоу. Поле слева 8,5 см. В конце дата: 'J F - ^  -f-
— Ц 0  . После текста и на поле крупной скорописью резо

люция: -%Х ( ? ) # ) §  7 / II ®  ^  ^  -А #  IZsCV,  после
нее черный штамп с днем р е г и с т р а ц и и :^ ^  0  (дата соответ
ствует 30 ноября 1125 г . )  и подпись-тамга р е г и с т р а т о р а :^  .
В тексте упомянуты также<1&>[*ЯсМ] и даты: +  Й Â  +  0  
(26: ноября 1125 г . )  как дата получения документов и
(I декабря 1125 г . ) ,  День, в который истекает срок отданных 
ранее распоряжений. Два неполных оттиска красного штампа (по 
левому и правому краям) с неразобранной легендой, шириной 6,5 
см.
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от: ОС &  т  £-М £~ \......... ..
до: Ш

18. ТФ-14, л .27, 82. 2 л . ,  представляющие собой начало 
и конец донесения о показаниях 3] по делу о хище
ниях продовольствия. Употребляются тайтоу. Мелкий четкий 
кай. По содержанию документ близок к следующему.

а . Л .27. Начало документа. Один лист без нижнего края. 
Правый и левый края сильно повреждены в центральной части. 
18 строк, 5-6 полные. Поле слева 2 см. В тексте упоминаются

а также д а т ы :< ^ > #  Я (29 сентя
бря -  28 октября 1125 г . ) ,  $  (5 февраля -  б мар
та 1125 г . ) .  Имеются пометы красным. Есть поправки.

..........IW\
до: О  h  '% . . . . . .  jg .............

б. Л.82. Конец того же донесения с подписями ^ 4 | ‘ W

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним. 6 строк,
5-6 полные. Поле слева 24,5 см. В конце подписи и дата: ' j f  

-Ь  % Ч" $  0  . После текста резолюция: большой знак
^  и крупной скорописью день регистрации: -— 0  и под

пись-тамга регистратора . Дата соответствует 17 декабря 
1125 г .  Поверх даты прямоугольная красная печать 5x5,2, по- . 
черк чжуань: W- В тексте упоминают
ся ^ -^ 3  )%, ^  и < %  > , округ<£ь> М  и дата : +
$  ц  Ч" /v  ® (24 ноября 1125 г . ) .

от: ...........
до: ...........

19. ТФ-14, л .88, 30. Начало и конец донесения о показа
ниях Щ ^  по делу о хищениях продовольствия. Упо
требляются çsj&Efix, Мелкий четкий кай. По содержанию документ 
близок к предыдущему.

а . Л.88. Начало документа.; Один лист без верхнего края 
и с поврежденным нижним краем. 17 неполных строк. В тексте 
упоминаются географические названия: &А $ £ -2F 
)‘l Ш , лица: % -Ь Д  Щ -К &  Ж %?,&'&, &
**  ^  М- и Д аты :^
Щ \W Ц (5 мая -  3 июля 1125 г . ) ,  -+ ft у ч 0
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(24 ноября 1125 г . ) .  % pL fl (5 февраля -  б марта 1125 г .)»
/i~ àu (29 сентября -  28 октября 1125 г .)« 'П о  левому 
краю правая половина печати, полностью см. конец документа.
от : о  □  S1.S? Ж  Ж- я  1É
« о : ........... ш а [ - ш с з т ............[ i ..........

б. Л .30. Конец того же донесения с подписями
М &  Щ и f t  Ш Ц М  £ - $ ' •  °ДИН
лист без верхнего края. 9 неполных строк. Поле слева 19,5 
см. В тексте упоминается jfc t. В конце дата:
-Ь -jr Z- ft 0  . Дата соответствует: 27 декабря 1125 г , -  
24 января 1126 г . Поверх даты прямоугольная красная печать 
5x5,2, почерк чжуань, легенда: l^ r '-^г 'Щ- >§& ^  'Щ-
От: ...........  ^  • • • • • •
до: . . . . . . { Щ Щ  Ц£

20. ТФ-14, л .81. Конец донесения, направленного седьмо
му военачальнику ( - Ъ  H#f) от имени

^  и о ревизии
казенного имущества.

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним. I I  
строк, I 0 - I I  полные. Есть таЦтру. Поле слева 8,5 см. Упомина
ется v-% ÎK и( о к р у г у  ^  • В конце подписи и дата: 'fz.'fc
jç> +  — ft в  (27 ноября -  26 Декабря 1125 г . ) .  На 

поле крупно день регистрации (не разобран) и подпись-тамга 
регистратора jS t. Поверх даты прямоугольная красная печать

21. TJH-4, л .-8. Доклад от имени о продаже по
поручению 'Щ? и % '%%?\ 4 с  ̂ п рови ан та  для

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 14 
строк. Поля:’ справа 2,5 см, слева 7,5 см. Почерк кай. Есть 
тайтоу. В текста  даты: -fc Й H" -h в  (16 августа
Н25 г . ) г 'т"%- - Ъ $  JC -h  is> О (24 августа 1125 г . ) ,  
у  ^  ■+" ~  Й -t"V ir 0  (15 Декабря 1125 г . ) .  Упоминается 
округ 5Й1.'Зг >£j-. В конце имя подателя и дата: 
tJr  — Я 0 . На поле1 крупно день регистрации: —
(17 декабря 1125 г . )  и подпись-тамга регистратора: . По-
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еле текста перед датой крупно: 'ф7 (резолюция). У некоторых 
знаков пометки черными кружками.

22. ТФ-14, л .85. Конец документа, на котором сохрани
лась линь заключительная формула: д а т а : ^
-ф1 Ъ  Н------Я & (27 ноября -  26 декабря 1125 г . )  и
имена подателей'; $è-3 ¥M -  ^  и

f r *  * $ # * # * ■
Один лист. 3 строки. Почерк мелкий кай. Поле слева 

28*5 см. На поле красный прямоугольный штамп шириной 6 ,5  см, 
на котором крупные знаки кай (не«разобраны). Поверх даты 
прямоугольная красная печать 5x5,2, почерк чжуань: ^ .  ' ^

23. ТФ-14, л .50,18. Заключение, касающееся %
по деду> о хищении продовольствия. Мелкий четкий кай.

а . Л.50. Начало документа. Один лист без верхнего края 
и с поврежденным нижним краем. 16 неполных строк. Упоминают
ся географические н а з в а н и я :< # > [^ ]^  ,<i& W \iïî и дата: 4*
Ц- 4 9  Я ^  Я (5 мая -  28 сентября 1125 г . ) .

До:&1%№тШШН$Г'&&4-аа
б. Л .18. Продолжение документа. Один лист с поврежден

ным нижним краем. 18 строк (последняя неполная). Упоминают
ся географическое название 7з ' | ^  , имена
' S f ê l l  С ( ^ ) и дата: ^  Ц f L ^  Я (5 мая -  28 сен

тября 1125 г . ) .  
vr.'ijcJÜ - 
до: О-Щ  . . . . . .

Два последующие документа имеют сходное содержание и 
написаны тем же почерком. Данный документ поэтому относится 
к началу' 1126 г .

24. ТФ-14, л .53. Заключение 0 1 ( т. е.  &  Щ)
по делу о хищении продовольствия.

Один лист с поврежденным нижним краем. Текст без нача
ла и конца. 19 строк ( I  и 19 неполные). Мелкий четкий кай. 
Упоминаются: Ш'Ш. ^  ^  §ё-(т.е.

) и дата: 4 "  Ц ü  Я  Д  +  — 0  (25 февраля 1125 г . ) .  
Имеются, пометы красным. Так как ^  получил указанный ти- 
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туд в конце 1125 -  начале 1126 г . ,  то документ датируется 
началом 1126 г .
o t: . . . . . .  [ 1 .........
«»! й  ш  -s l ' ä  [  m ...........

Предыдущий и последующий документы сходны по содержанию 
и написаны тем же почерком.

25. ТФ-15, л .8 . Фрагмент заключения по тому же делу о -
i  Щ  .

Левая половина листа без нижнего края. Текст без начала 
и конца. 8 неполных строк. Мелкий четкий кай. Упоминается 
' # . v4r 'Щ- и и м я ^ а # ^  )• Поскольку последнее
из лиц получило указанный титул в конце 1125 -  начале 1126 
года, документ датируется началом 1126 г .
о т % .7L j f ö МL [ И З .........
до: т Ъ к  À- iï) ^  . . . . . .

Содержание документа близко к двум предыдущим, написан 
он тем же почерком.

26. ТФ-14, л . 14-, 51, 20. Распоряжение по делу о хищении 
продовольствия, касающееся привлечения
согласно докладу %  ^ - 1 ^ . .  Три листа, непосред
ственно не соединяющиеся. Почерк беглый. Пометы красным у 
имен.

а . ЛЛ4-. Начало документа без верхнего края и с повреж
денным нижним краем. I I  неполных строк. В правом верхнем уг
лу крупными знаками кай название округа:<з£>£^1/£г. В левом 
верхнем углу край черного штампа, вероятно, с  датой регистра
ции. Упоминаются имена: %  -Ъ ЩУ§э "Ш,

^  /É*. ,
0 1 Ш Ш .  !Ж
Д о :Ж ^ [ ® 1

б. Л .51. Продолжение документа, нижний край поврежден.
12 строк ( I I - I 2  неполные). Упоминаются имена :
JÈ Справа' кра
сная. печать 5 ,7x5,5, почерк ч ж у ан ь :^  '4с Ш , слева край 
еще одного оттиска той же_печати. 
о т : ^ Д  0
до: [ . . . . . .

в . Л .20. Продолжение документа. Без верхнего края и . с 
поврежденным нижним. 12 строк,,(10-12 неполные). Упоминается ,
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город ^  >f|j и имя ^  ^§7 .Справа и слева края оттисков 
той же печати.
от: ........... [ fc j fâ&CV]
до: . . . . . .  Jtï Щ-

Документ написан тем'же почерком и по той же. форме,что 
и 27. Предположительно датируется началом 1126 г .

27. ТФ-14, л .62, 44. Два листа, являющиеся частями од
ного документа, непосредственно не соединяются. Распоряжение 
о привлечении по делу о хищении продовольствия

&\\ЗЬ.1&-яа основании доклада is-'Ш. . По
черк беглый. Пометы красным у имен.

а . Л.62. Начало документа без верхнего края и с повреж
денным нижние, I I  строк (1^5 неполные). В правом верхнем уг
лу крупным почерком кай название округа: Один из
знаков текста заклеен и по заклеенному написана поправка. 
Упоминаются имена: -Ь  \%ч .Щг&,
т м л % ' \ ш ш ^ \ у ж ^ т ^
°т : О Г

б. Л.44. Продолжение документа, без верхнего и нижнего 
краев. I I  неполных строк. По левому краю правая часть крас
ной печати высотой 5 ,5 , п о -в и д и м о м у :^ ^  /Яг f f  . Упомина
ются имена:

..........Р Ж
от: Q  £ . . . . . .  . . . . . .

Документ^написан тем же почерком и по той же форме,что 
и 26. Предположительно датируется началом 1126 г .

28. ТФ-14, л .55. Начало документа, резюмирующего при
частность к делу о хищении продовольствия следующих лиц: ?7
Ш Z-&LM,

% % С  упоминается так^
же % Ъ Щ*  город

Один лист с поврежденным нижним краем. I I  строк. Кай.
В правом верхнем углу крупным почерком кай: SÎÊ1 Ч*г /fet и ни
же* мельче: Щ. %  ^  -гЙт. Пометы черным у имен. В середи
не красная печать 5 ,7x5.5, почерк чжуань:3й

до: jkiËL j&3k5H
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Предположительно датируется началом 1126 г .
29. ТФ-14, л .84, 41. Два листа одного документа, непо

средственно не соединяющиеся. Доклад о результатах ревизии
( ) выполнения распоряжений о снабжении войск. Почерк бег
лый до скорописи.

а . Л .84. Начало документа, излагающее суть дела. Ниж
ний край поврежден. I I  строк. Справа левый край печати высо
той 5,5 см. Упоминаются имена: Ф  é] Л Е .^ , т|£г -L УЩ.

до: II# |(4г ь
б. Л .41. Продолжение документа, включающее резюмирую

щую часть. Нижний край поврежден. 10 строк. Имеются пометы 
красным. Упоминается округ и имя j L -ф.
от:&  Ъ
до: ftf g) л ' 'St j l À . ЧА □

Почерк тот же, что в документах 26, 27. Предположитель
но датируется началом 1126 г .

30. ТФ-15, л . 7. Решение по делу о хищении продовольст
вия.

Один лист с поврежденным верхним и нижним краями,вклю
чающий текст документа без начала и конца. 13 строк, послед
няя неполная. Упоминаются имена: ^  ü ') 4 f

I' Ф , iè-Ш , » а также дата:
Ф  Я ЪЛ А  0  . Справа край печати, определяемой как 'SF 
jft . У имен пометы красным и черным, 
и :  Q W î f r f c W  T- 

...........
Предположительно датируется началом 1126 г .
31. ТФ-14, л .36. Послужной список человека по имени

Один лист, включающий конец документа. Верхний край 
утрачен, нижний поврежден. 10 строк (1-2  и 8-9 неполные). 
Четкий кай. Поле слева 10 см. Упоминаются покойные прадед 
(не служил, имя неизвестно), дед (не служил) по имени ОШ ) 

и отецфЯзЗ?. , служивший с титулом и в должности 
-fc '>'*1 l É j î É l ^ .  В конце д а т а : ^  ^ jO O  Я 

0  и подпись: • Дата соответствует пер'
вой половине 1126 г .  Указан возраст подателя: ^  
который, следовательно, родился в 1091 г .
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от: ...........
до: ...........

Ср. документ I .
32. ТФ-14, л .79. Приказ седьмому военачальнику (^>-Ь 

.)(•$-) о поимке бежавших преступников.
Один лист с утраченным верхним углом и поврежденными 

нижними краями. 7 неполных строк. Почерк кай до беглого.По
ле слева 3 см. В правом верхнем углу остаток крупно написан
ного иероглифа (заглавие документа?). В конце другим почер
ком д а т а ^ ' ^ ^ - Ь ^  -t~ Я — 0 ( т .е .  6 января 1126 
года) и подпись-тамга регистратора: II». Между текстом и да
той бледно-коричневым резолюция: 1^? - Ь - ^ .  Поверх даты крас
ная прямоугольная печать 5 ,2x5,5 почерк чжуань, легенда:

Щ ЖЪ?* Справа край еще одного оттиска той же пе
чати и помета бледно-коричневым.
о т : .........
до: ...........

33. ТФ-15, л .5 . Приказ п о §] седьмому военачальни
ку ( %о Ъ /Щ ) о выступлении в поход 100-200 человек из его 
подчиненных.

Од и н  лист без нижнего края и с поврежденным верхним.II 
строк (2-6 неполные). Кай. Поля: справа -  2 см, слева -  4 см. 
В конце дата: А~ )Ч S и подпись: Щ на поле
крупной скорописью день регистрации: и подпись-тамга
регистратора Çü. Дата соответствует, по-видимому, 8 января 
1126 г .  На пустом месте крупной скорописью резолю ция:^
■Ь ')$г. Поверх следы печати.

Д о : ^ - ^
На обороте красный штамп 3,5x18,5, на котором разбира

ется знак .
34. ТФ-15, л . 20. Приказ о передвижении войск в ожида

нии противника.
Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним, 

включающий конец документа. 7 неполных строк. Почерк беглый. 
В конце д а т а : П  Я A  Jb  IE7 f$ M l2  февраля 
1126 г . ) .  Поле слева I I  см. На поле красным резолюция:

В конце текста следы помет красным. Поверх даты кра
сная печать 5 ,2x5,5, чжуань, л е г е н д а Щ .
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По правому краю обрывок еще одного оттиска той se печати.
По левому краю фрагмент черного штампа, специальным почер
ком, где разбираются два последних знака : v̂ 7 и более крупно 
тот же знак.
от: . . . . . . — Ц $>]ВОП [& £]
до: ........... i t

35. ТФ-14, л . 12, 33. Два листа одного документа, непо
средственно не соединяющиеся. Доклад о результатах ревизии 
по вопросу о поимке беглых. Почерк крупный кай.

а . Л .12. Начало документа. Один лист с поврежденным 
нижним краем. 9 стоок. В первой строке крупный знак ^ ^ ( з а 
головок документа). Следы пометок красным. В тексте дата:

Z. В (5 февраля 1126 г . ) .
о * :> £  № *&  
ло: Ц - t  ^  В

б. Л .33. Конец документа. Один лист с поврежденным ниж
ним краем. 3 неполные строки. Поле слева 17 см. В конце да
та и имя подателя: ти %с Я В Между
строк красным резолюция: л  'Щ- ф 7 [*№]

% Щ Ц? • После нее крупно день регистрации: л .
4- -Ь  0  , дата соответствует 20 февраля 1126 г .  Поверх кра
сная печать 5 ,2x5,5, чжуань, легенда: .
Под ней подпись-тамга' регистратора: ]&.
от: ...........-ф 'ф
до: ...........

36. ТФ-14, л .67; ТФ-15, л .12. Два листа от одного доку
мента, непосредственно не соединяющиеся. Почерк крупный,бег
лый до скорописи.

а . ТФ-14, л .67. Начало документа, сообщающего о мерах, 
принятых для защиты от нападений тангутов ( <8? на округ

Один лист без верхнего края. I I  строк (10—IX неполные). 
Пометы красным. Первая строка -  крупная запись, имитирующая 
штамп: 0 .  ~Ъ Ч%] . Посередине
неясный оттиск красной печати 5 ,2x5,5, чжуань. 
от: 'М ■
До:

б. ТФ-15, л .12 . Конец документа.
Левая половина листа без верхнего края (правая утраче-
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н а), на которой обрывок последней строки: и д а т а : [ ^ ]
7Lj 3$- Я ■+- 2 z. ‘Э (1Ф (10 марта 1126 г . ) .  Поверх даты 

красная печать чкуань 5 ,2x5,5, легендаxÜf ъ\ .
Поле слева 12,5 см, на нем красным резолюция: |(4f и
по краю правая половина записи (от руки, имитирующей штамп)
........... fe.'W Л 7 & 1  (последний
знак крупнее остальных).

Документ почти дословно совпадает с 68 и, по-видимому, 
является его черновиком.

37. ТФ-15, л .16. Конец документа неясного содержания.
Левая половина листа с поврежденным верхним краем, на

котором сохранилась конечная формула {т&} Щ. и д а т а ^ - ^
^  Й +  'V  0 ||?£ (13 марта 1126 г . ) .  Скоропись. По

верх даты оранжевая печать, 5 ,2x5,5, чяуань:
, Поле слева 8 ,5 , на поле красным резолюция: ~%i &

Щ, по краю правая половина черного штампа: . .
. ' ^  (последний знак крупнее других).

38. ТФ-14, л .43. Конец доклада о причинах задержки ис
полнения поручения неким .

Один лист с поврежденными правым и нижним краями. 6 
строк (первая не разобрана). Скоропись, упоминаются область 
■2l t .j f l .  liN2 и человек по имени %>\ f/iÈ 7 % . В конце дата и под
пись подателя: ^  -Ги 1зй - f  — ß & . Поле
слева 10,5 см. На поле и на пустых местах крупной скорописью 
резолюция черным: 4 r  1Р ? и оранжевым: z . y'$r ^  4 -̂. 4 t  Ж

дата регистрации: +  т ;  6
и Подпись-тамга р еги стр ато р а :^  . Дата соответствует 31 де
кабря 1126 г .  Поверх даты оранжевая печать 5 ,2x5,5, почерк 
чкуань, по-видимому SJ .- По тексту оранжевый
штамп 2,7x14,2 с неразобранной легендой.
от (с т к .2) : ^ - ^ с 11 Зр-Щ М  ..........
до: Ф

39. ТФ-14, л . 21. Распоряжение 7 военачальнику (
№ )  о поимке бежавших преступников и задержании их родствен
ников, если беглых не обнаружат.

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним. 10 
неполных строк. Кай. Поле слева 3 см. В конце дата:<*$?$£
Z - Ц - № ß Ö , т .е .  16 мая 1127 г .  Под датой фами
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лия регистратора: ЛЦ . В тексте крупная помета красным:
%} . Между текстом и датой красным резолюция: [ -Ъ . 

Поверх даты красная печать 5 ,2x5,5, чжуань:
2-.1rf. Перед текстом левый край ведомственного штампа сти
лизованным почерком:<#?>[з£ь . В середине
штамп 2 ,8x5 ,7, мелкий кай, с указанием имен переписчика и 
сверщика: Я&Щ,  имена вписаны от
руки.
от: .......... Ш ё'Ф -
до: .......... а М т 1 й  & 'JfL.ÿb ЭСЖ Ф  Ü-sfcУК

40. Т Ф -14 ,л .68 . Повеление на имя „седьмого военачаль
ника" собрать рассеявшиеся войска и ополчение от имени £

Один лист без верхнего края. 8 строк (1-4  и 8 неполные). 
Почерк беглый. Поле слева 5 ,5 . В тексте упоминается округ#?

имена : %.'\ В конце д а т а :< '^ 1 > ^ '^  ^
Щ % 0  , т .е .  30 мая 1127 г .  Под датой фамилия ре
гистратора: I*)* Поверх даты красная печать 5 ,2x5,5, чжуань: 
Ш&к: ^  . По левому краю угол еще одного оттиска.
Перед текстом черный штамп учреждения стилизованным почер- 
KOM:<j#f>[§  ̂ . Между текстом и датой крас
ным резолюция: % Поверх нее и даты наискосок красный 
штамп 2,7x20,5, легенда не разобрана. Ниже черный штамп 2,5х 
6 ,2 . Мелкий кай:^|г 7 ?  Имена-вписа
ны от руки. Под ним еще один черный штамп 2 ,7x4,8. Мелкий 
кай: ? % 'Ж .
от : ...........f  Л Ф Ш  $L Ф & ^  1ÉL g.
до: 8  Ж #  Ä

41. ТФ-14, л .69. Донесение о выполнении распоряжения по
сбору рассеянных войск седьмого военачальника ( )
от имени его заместителей

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним, 8 
строк, I и 4-6 неполные. Почерк мелкий кай. Поля: справа -  
2 см, слева -  14,5 см. В конце дата и имена пославших доне
с е н и е ^ ^  ^  <В7 Й ] S

Поверх да
ты красная печать 4 ,8x5,4, чжуань, легенда не разобрана. На 
поле красным резолюция, почерк беглый: !$ •'£ ' Д1 Ш  Щ
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Левее черный штамп с датой регистрации: ffc ^ ^ g . J  
в <9 июня 1127 г . )  и подпись-тамга регистратора: jfe..

42. ТФ-14, л .42 . Донесение на имя седьмого военачаль
ника об уходе беглых в

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним.7 
строк,1-2 и 7 неполные. Поле слева 5 см. Почерк беглый.Упо
минается %>\ | |  и области УЩ j j t  и '-Щ -)Ь . В конце дата:
^È>'lk.7u % '\3l ft f è ï X  & »' т *е * 30 июня 1127 г * Поверх да
ты красная печать 5 ,5x5,5, чжуань, легенда:
'% 5] -Z. £ р .  По левому краю угол еще одного оттиска. Под 
датой фамилия регистратора: . По правому краю обрывки
черного штампа учреждения: ........... [ . . . . . . .  Между
текстом и датой черный штамп с вписанными от руки именами, 
2 ,5x6 ,2, кай: "Ф Û. ? ?  &  4* Щ • Ниже у края
еще один черный штамп 2 ,7x4,8, кай: ?
Левее красным -  резолюция, почерк беглый:
от : ..........£»■ Т ^  ^  ЛЬ р
д о : ^ ^ Ь

43. ТФ-14, л . 71. Распоряжение о передаче приказа седь
мого военачальника Ъ%&).

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 6 
строк. Почерк крупный, беглый до скорописи. Поле слева 18 см, 
Первая строка крупнее остальных. В конце д а т а : [ ^ ]  '4t. ти%- 

ft -Ь/ 0 , т .е .  27 июля 1127 г .  Упоминается имя 
В тексте пометы красной тушью. Поверх текста и даты три крас
ных оттиска одной и той же печати 5 ,5x5,5, чжуань:

->Н з ]  -2_ "И7 • На поле вверху очень крупно знак , ре
золюция: ^  — 13 (I» 4 и 6 знаки красным) и под
пись-тамга регистратора: Jà ..

до: 5L ^  74 $ -Ь 0  ■
44. ТФ-15, л .З . Донесение на имя седьмого военачальника

( I f ë jb  от is è  » касающееся „i?

Один лист с поврежденными краями. Конец документа. 7 
строк (первая неполная). Мелкий четкий кай. Поле слева 19,5 
см. В конце дата: d t  &  7L> ^  й 0  ( I I  июля -  9 авгу
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ста 1127 г . )  и имена подателей. Поверх даты красная печать 
5,3x5, совершенно смазанная. Поперек текста и на поле крас
ные оттиски штампа шириной 6 см, на которых разбирается круп
ный знак почерком кай H i t .
от: ...........1^1 ^  4-
до: ^

45. ТФ-14, л . 78. Донесение от Ж -gp
Щ: на имя 7 -го военачальника -& Щ )  

о выполнении приказа о сборе рассеявшихся войск.
Один лист без верхнего края и .с поврежденным нижним. 13 

строк ( I - I2  неполные). Мелкий кай. Поле слева 10 см. Упомина
ются: ^  # ,  М  Щ Ж & ,  ^  ^  и
г о р о д П о м е т ы  черной тушью. В конце дата: «ÉT ?L>

й 0  , имя подателя и его п о д п и сь -там га :^ . На по
ле дата регистрации:%-Я TZ (16 августа 1127 г . )  и подпись- 
тамга регистратора? è .. Перед датой на чистом месте черным -  
резолюция (скоропись): -jz I f L i l t  Х~ '~Л\ ?  •

46. ТФ-14, л . 6 и 2 (левая половина). Прошение ^  -i- ^  
^■об изменении выдачи продовольствия в связи с женитьбой на 
некоей .

Две половины листов, соединяющиеся непосредственно. Ко
нец документа с поврежденным нижним краем, б строк. Поле сле
ва 15 см. Почерк нечеткий кай. В конце дата: ^  ^  -fc,
)§ 0^ и имя просителя. На поле черный штамп с датой реги-

с т р а ц и и :^ ( ? ) |^  ^%-(29 августа 1127 г . )  и подпись-тамга ре
ги стр а то р а :^ .. Между текстом и датой крупно черным резолю
ция: £ £ > £ . '
от: Q  %  Щ- • ! ■* □
До:1 & i

^7. ТФ-14, л .47, 2 (правая половина), л .5 (левая полови
на). Донесение о поимке бежавших от имени ^  -+■

Щ : • Две части документа, непосредственно не соединяющие
ся. Почерк беглый.

а. Л .47. Начало документа без верхнего края. 9 неполных 
строк. Упоминаются имена: 4 I L ^  ■&,
f$LЪ  , причем непойманным указан лишь последний. Перед тек
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стом по правому краю черный штамп:
a l l . Поверх текста красный штамп 1,8x13,5, легенда не раз

обрана.
от: . . . . . . +
д о :;* М !? 1̂

б. Л .2 (правая половина), 5 (левая половина). Конец до
кумента. Две непосредственно соединяющиеся половины листа, 
без верхнего края. 3 строки, 2 полная. Поле слева 18 см. В 
конце д а т а ^ й Х & Л ^ ^  Щ  Я 0 * т *е * 30 августа
1127 г .  Между текстом и датой красным резолюция: ^  - Ь  -Н̂ г 
Поверх даты красная печать 5 ,2x5,5, по-видимому,
Щ ^  . Под датой фамилия регистратора И 5).
о т ............... 4 & Щ  ..........

Æ.
48. ТФ-14, л .70. Донесение о расходе денег на призыв в 

армию.
Один лист без верхнего края. 10 строк (1-4, 10 непол

ные). Упоминаются имена: -+* -Ь  Ш- ^  . В
конце дата:<1Ё1>Ш]Я>%- 4ъ Ц М ] <zp в  ( ц  октября 1127 г . ) .
В тексте еще одна дата: -hj Ц Jъ  0  (18 августа 1127 г.).П о  
правому краю черный штамп специальным почерком

t ? ? ] ] •  Между текстом и датой красным -  резолю ция:^ 
4s . Поверх даты красная печать (левый край утрачен) вы
сотой 5 ,5 , чжуань: 'И 'Щ- &] В начале лис-

.та следы еще одного оттиска. Под датой подпись-тамга реги
стратора: \ß  . 
от : О  49

49. ТФ-14, л .91. Донесение о доставке одежды и продо
вольствия на имя седьмого военачальника от jj£

упоминанием о пересылке человека по имени
Один лист без верхнего края ,с  поврежденным нижним. 9 

неполных строк. Кай до беглого. Поле слева 7 см. Последняя 
строка с д а т о й vu^Ç- -fa Я --t 3z S  (22 октября 
1127 г . ) .  Между текстом и датой красным -  резолюция: %  Ъ  
7$ ,  Поверх даты фиолетовая печать, 5 ,5x5,5, чжуань, по-ви- 
димому : jg f -H 'Зр Щ . На поле край оранжево
го штампа. Под датой подпись-тамга р еги стр ато р а :)^ . К пра
вому краю приклеился кусочек бумаги с крупным знаком ф 7 . 
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от î I % \ +  tâ jfà t& v ?
до : [ Щ  Îfct''Ш 9  &  Щ  Я"' - f t  &  ĈfcfcJ "

50. ТФ-14, л .29. Конец документа неясного содержания. 
Один лист без верхнего края. 3 неполные строки. Почерк

кай. Поле слева 18,5 см. Сохранились две последние строки
текста: ...........& S t m Û O W .........& & & .
и строка с датой:<1Ё>^: 7U Н- Ц +■ -Ъ 0 (24 октября 
1127 г . ) .  Между текстом и датой резолюция красным: М; 'ЬлЩ  , 
под ней оранжевым помета: .“̂ - . Поверх даты фиолетовая печать 
5 ,5x5,5, чжуань, п о - в и д и м о м у 'W  •&- 'Ÿ? . 
Ниже даты подпись-тамга регистратора: ЬЗ .

51. ТФ-14, л .60. Конец доклада седьмому военачальнику 
о недостачах при выступление войск.

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним. 6 

строк ( I  и б неполные). Четкий кай. Поле слева 7,5 см. В кон
це дата: < ^ ‘J t  — ^  -t*  $  ^  +- — 0 (18 августа 1128 г . ) .  
Поверх текста наискосок красный штамп 1,8x13,5, кай:

%% ? §] 'Ж ?  ?  . В тексте пометы коричневым. Между 
текстом и датой коричневым -  резолюция: %  Поверх да
ты красная печать 5 ,5x5,5, чжуань: M f î k  З&Мф-У ] %  s j  •£_ 
£■?, на поле край еще одного оттиска. Под датой подпись-там
га р е г и с т р а т о р а : .
от:$&И#т  £ i f  # *  Ъ & О □
до : - t k p b f c Ра

52. ТФ-15, л .4. Доклад женщины по имени Р5) и двух 
мужчин %  НА и $ й ф £  о нехватке одежды на зиму.

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним.12 
строк ( 1 - 2, 5-6 неполные). Мелкий четкий кай. Поля: справа- 
4 см, слева -  3,5 см. В тексте упоминаются географические 
названия: -/0г$к  и Л ^'^гЖ  . В конце дата: Щ-
/ ч $  О (28 августа -  25 сентября 1128 г . )  и имя женщи

ны-подательницы. В тексте упоминается дата Я (31
мая -  29 июня 1128 г . ) .  На левом поле крупно резолюция: 1̂ .  
от :О.А-Т*}Щ .ф-
Д о : |& ^

53. ТФ-14, л .87. Конец донесения военачальников: &>Ш,

Î -  %' о нехватке одежды на зиму.
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Один лист с' поврежденными верхним и нижним краями. 19 
строк ( I I  неполная). Почерк мелкий, четкий, кай. Поле слева
4,5 см. В тексте упоминается также и географичес
кие п у н к т ы ♦ в конце д а т а :^ Г ’̂
$ 0  и имена 12 подателей, после даты крупно день реги

страции: 4* 0  (5 октября 1128 г . )  и подпись-тамга регистра
тора: JS-. Между датой и текстом крупно резолю ция:^ . В тек
сте также встречаются даты: ^  % 4 - ^  $ (4 января -  2 фев
раля 1128 г . ) ,  2z- ß  (31 мая -  29 июня) и ^  $ (28 авгус
та -  25 сентября).
о т :1' М Щ Щ  -  -1- +  -  я

логЗ&ЗШ
54. ТФ-14, л .46. Прошение от имени о выдаче зим

ней одежды.
Конец документа без верхнего края. 8 строк, последняя 

полная. Четкий кай. Поле слева 12,5 см. Упоминаются: ^ 94, 
ф’ 'Щ . В конце дата: ^  Л-> $  ö и имя пода

теля. На поле крупно дата регистрации: 4 - в  (5 октября 
1128 г . )  и подпись-тамга регистратора: j l . Между текстом и 
датой крупно резолюция: 4 4 .
от: ........... +  ~ ‘Х Ы & \.......................................................  ...........
до: . . . . . .  i-

55. ТФ-15, л .6 . Донесение о необходимости выдачи одеж
ды для войск от имени ^  4#  Ц -М  ^  %  4 f  fé> и 4 1 # -

Один лист без начала с поврежденными верхним и нижним 
краями. Мелкий четкий кай. 8 строк, I  неполная. Поле слева 
19 см. В конце дата: '•k. — #  4" #  - 0 и имена подате
лей. На поле штамп с датой регистрации: fcü fö \  \Э (2 ноября 
1128 г . )  и подпись-тамга регистратора (обрывок). Поверх да
ты красная печать 4 ,8 x 5 ,2, чжуань: 
от: G  Ш т - Ш М □  t  №  ‘ • —
до

56. ТФ-14, л . 17. Донесение об остановке войск из ^  
; е ^ в  -&7к-Ш.от имени
Ы  f e  %  и 4 ^  W  4 ^ S

Один лист. 8 строк. Кай. Поле слева 19 см. В конце м -  
т а : ^ . 5̂  Ц  4" ^  f t  9  и подписи подателей. На поле 
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крупно день регистрации:Сггя )  ^  0  (25 декабря 1128 г . )  и 
подписи-тамги регистраторов:jä ,jZ  . По левому краю документ 
подклеен полоской бумаги, на которой пометы регистраторов 
повторены. Поверх даты оранжевая печать 4 , 8x5 ,2, чж уань:^ .

*Ш- Я-'ЪЬ . Упомянут *Й? -Ь . 
от '.ШЩ'Ш  
до: 2É? & Щт&Ж

57. ТФ-15, л . 14. Донесение о количестве воинов, выделя
емых племенем * J * , от имени ( ? )  Ь ь &
Ш  я- Я к  Ä &$. и - h - è R à k ° W z ' ^ r .

Один лист. 14 строк (Ю -я неполная). Кай до беглого. 
Поле слева 9 см. Пометы красным, В конце д а т а : - ^  'Jt ^  Ц 

~ Ц б  (24 декабря 1128 г .  -  21 января 1129 г . )  и
подписи подателей, 
от: ' 1'^Й Ж 
до: @0 1 *  SK

58. ТФ-14, л .89. Конец прошения неясного содержания от
имени

Один лист. 4 строки. Почерк беглый. Поле слева 24 см. В 
конце дата: éL'fe- ^  ^  $  0  и подпись подателя. На
поле крупно дата р еги стр ац и и :^ ) 0  (27 декабря 1128 г . )  
и подписи-тамги регистраторов :JiL ,Д  . Поверх даты регистра
ции красная печать 5x5,5, чжуань:^?. '-3?  'Ш ?  ? ?  
от:^Ф 
д о : 0 ^

59. ТФ-15, л . 15. Доклад (4É") о проверке выступления
войск в )ÿ. ; от имени ^ .

Один лист. 15 строк. Почерк беглый до скорописи. Есть 
поправки. Поле слева 4 см. В тексте упоминаются лица: 
f î f f i l  В конце д а т а : ^  'к. — ^  "+■ ^  Я

а и подпись подателя, на поле крупно дата регистрации:
\В? 0  (27 декабря 1128 г . )  и подписи-тамги регистраторов: 

. В тексте упоминается также дата X'V д .  0 (26 декаб
ре). По правому краю обрывки черного штампа управления и по
ловина красной печати 5x5,5, по левому -  еще один оттиск той 
же печати, ч ж у а н ь : '^ '^  'Щ ? ? ?  Щ Между текстом
и датой красным -  резолюция: vts дР? Ж ^ с  Цр ?  .
от: ^  Й Ш б Ф  5- е
до: ^
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60. ТФ-14, л .25. Донесение ( ^ 5  ) без начала о выступ
лении войск под руководством Ш ’"IT в крепость
'Щ в районе .

Один лист с поврежденным нижним краем. I I  строк. По
черк беглый. Есть поправки. Поле слева 4 см. В конце дата: 
fie #  13 и название документа. Hs поле
крупно дата регистрации: [ # 7 Ẑj  0]  ( I  января 1129 г . )  и под
писи-тамги регистраторов:J£ , Jz . В начале, у конца текста и 
поверх даты регистрации -  три красных оттиска печати 5x5,5, 
чжуань: ^  ? ? ? 'W
o t : & ) J [  ? ..........

fà 'à i
Ш'Л£

61. ТФ-15, л . I I .  Конец документа неясного содержания. 
Один лист без верхнего края, 6 неполных строк. Поле

слева 18 см. Почерк кай до беглого. Последняя строка с да- 
т о й : [ ^  'J/t 2z. Ъ  ££ Я г. -+ 5- 03(22 февраля I I3 I  г . ) .  По
верх даты -  красная печать 5 ,5x5,5, чжуань округа f f  .
По левому краю черный штамп специальным почерком: ...........

ш т -  i e  ? % s u ? ) J .
от: ...........[̂ т-ущ У \Ц
до: .......... 31 @  гг-'

62. ТФ-14, л .90. Конец предписания о недопущении неис
полнения распоряжений.

Один лист. строки. Кай. Поле слева 17 см. В конце да
та: \Л-\ Ш? ~  % >*- Й ■+ 'fr. в  (8 сентября II3 I  г . ) .  Поверх 
даты -  красная печать 5 ,5x5,5, чжуань, легенда не прочита
на. Между датой и текстом красным -  резолюция: %> -Ь №г. На
поле вторая красная печать 4 ,8 x 5 ,2, ч ж у а н ь : ...........
По левому краю скорописью начало еще одного документа, от 
которого сохранилось две с тр о к и :^  ^ | ( ...........M.&ê:
^'1 3 -*  \  .
от : g f И  é  £  &
до:1Г5 Д  <ßi % ф  У&.£Ь

63. ТФ-14, л .10. Начало документа, устанавливающего ви
новность некоего , связанного с изменниками.

Один лист без верхнего края. 10 строк ( I  и 7-10 непол
ные). Почерк беглый. В начале указаны отправитель (крупным 
беглым почерком) :[%?]&£ и адресат: Щ
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Перед текстом по краю штамп с датой р еги стр ац и и :^  
0 ]  и подпись-тамга регистратора:[Ж ]. В тексте упомина

ется округ >% Щ и дата: ^  . Поверх текста по
средине и в левом верхнем углу два красных оттиска печати 
5x5,5, чжуань: (20-е годы ХП в . ) .

до: □  O f f r e s ]  ? я ё й т О
64. ТФ-14, л. 13. Донесение от '<? $£ К

%% о появлении „западных разбойников" ( '5 ? ! $ ')  и продви
жении ИХ

Один лист без нижнего края и с поврежденным верхним 
краем. I I  строк, 6-7 нолные. Почерк беглый. Упоминаются кре- 
п о с т и :0  гора Ы ^  и даты:
Ъ ft ^  4* I- О Д , -  4- Я 4- ß t j ?  й £ .  В нача

ле по краю обрывки штампа учреждения. В конце правый край
красной печати высотой 5 ,5 , чжуань: ...........  (20-е
годы ХП в . ) .
от : D  ^ т  ^  ШМ '%')£ А. ■% я с  -ф- ^  5 - .........
до : [АД .i?  A. ______

65. ТФ-14, л . 15. Начало донесения на имя седьмого вое
начальника ( % -к> гИг ) о снабжении войск одеждой и продо
вольствием.

Один лист без верхнего края и с поврежденным нижним. 14 
неполных строк. Почерк беглый. Перед текстом по краю крупным 
почерком кай заглавие документа : [ i# . 'Д? 'jp ^  4 s  •
В тексте упоминаются географические названия: fk. ФЬ Зг ?î£ 

и даты :< -^> $  4- S ‘ö f е ^ .ф -Jjj +  t  0 и ^  Й 
0  • Пометы оранжевой краской. В середине и в конце 

фрагменты двух оранжевых оттисков печати высотой 5 ,5 , чжуань,
легенда: 3&-...........  (20-е годы ХП в . ) .
ot: D  $  -+• 4zj S тТ  0#r 
до: O  Q  \Щ. К. ...........

Те же даты и названия в документе 79.
66. ТФ-14, л . 19. Документ без начала и конца с выраже

нием покорности тибетских войск ( Щ Щ ) с упоминанием 
личных императорских пожалований.

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 14 
неполных строк. Почерк беглый. Есть поправки. Упоминаются 
географические названия: . Справа край крас-
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ной печати высотой 5 см, чжуань, легенда не разобрана (20-е 
годы ХП в.)«  
от:£3 
до: ...........

67. ТФ-14, л .31. Документ без начала и конца, говоря
щий об амнистии бежавшим преступникам.

Один лист с поврежденным нижним краем. 10 строк. По
черк беглый. Поле сверху 1,5 см (20-е годы ХП в . ) ,  
от : Ц? #  Я' #  £  JL  4 “ □
до : ^  'Щ Ы □  $£&  Щ

68. ТФ-14, л . 39. Начало распоряжения от имени седьмого 
военачальника (il?  'Ь |Й ' ) о мерах против „западных разбойни
ков« ( Ф , 1 ) .

Один лист без верхнего края. 12 неполных строк. Почерк 
беглый. Перед текстом крупно запись о принадлежности доку
мента: О  [sjiE] j®. Зё-Ж  H# -Ы 1# . В тексте
пометы -  отчеркивания красным. Красная печать 5x5,2, чжуань, 
по-видимому, округа Ш? По левому краю обрывок еще од
ного оттиска (Ю марта 1126 г . ) .  
о т :С ] /Й

Документ 36 почти дословно совпадает с данным и, по- 
видимому, является его черновиком.

69. ТФ-14, л .4 0 . Начало донесения седьмому военачаль
нику о побегах и о принятых для поимки мерах.

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. I I  
строк. Скоропись. Упоминаются имена: Д . 2~

Я'\ и города: ^ ?£ '# ■  ffr , а также даты:
•Ь 0  -  t  ^  ■Hj 0  (20-е-годы ХП в . ) .
от: H ä l f t * *
до:&&Т^г ^ - 6 #  ? [й ]

Судя по именам, документ относится к 9 луне (29 сентя
бря -  27 октября) 1125 г . ,  ср.документ 74.

70. ТФ-14, л .45. Прошение седьмому военачальнику
-Ь  # # )  о выдаче продовольствия для пира, от имени А_

Один лист с поврежденным нижним краем и разрушенными 
началом и серединой. I I  строк, 7-8 полные. Скоропись. Поле 
слева 4,5 см. Упоминается имя Д- , город и
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даты:-b  ft -  +  0 , - Ь  Й а  +  у записи выдач
пометы в виде угла. Последняя строка дата: . . . . . . . [ Я Д - Ь  Я

в и подпись. На поле крупно дата регистрации: -й *. fl , 
Судя по именам, дата соответствует 23 августа 1125 г .
от: ........... [ М Ш  . . . . . .
доН^Т'Ф 7

71. ТФ-14, л .52. Средняя часть доклада о необходимости 
пополнения войск.

Один лист без никнего края и с поврежденным верхним.10 
неполных строк. Почерк беглый. В тексте упоминается 3Ü  
Va (20-е годы ХП в , ) .

72. ТФ-14, л .58. Средняя часть доклада о невозможности 
преследования и поимки беглых.

Один лист с поврежденным нижним краем. Поле сверху 8,5 
см. I I  строк. Скоропись. В тексте упоминается ^ .
В начале красная печать высотой 5 ,5  см, чжуань, легенда не 
разобрана. (20-е годы ХП в . ) ,  
от : 1$) (7) $  (?У г  A . 3L Ü. [ &]
до: % К  [ # ]

73. ТФ-14, л .63, 61; ТФ-15, л .18. Три листа, составля
ющие части одного документа, непосредственно не соединяющие
ся. В документе фиксируется выдача одежды, обуви и головных 
Повязок перед выступлением войск. Почерк беглый, крупный.

Судя по тамге регистратора, документ относится к 1126- 
1127 гг .

а . ТФ-14-, л .63. Начало документа. Преамбула и начало 
описи.

Один лист без верхнего края. 13 строк. (10-12 полные). 
Поле слева 3,5 см. Есть пометы черной тушью. В первой стро
ке крупно : ] W, наименование документа: (1 .̂ и чин ад
р е с а т а :^  -Ь  Щ  . Перед текстом черный штамп с датой пода
чи: jïjs.'fâ'l 0  и подпись-^тамга регистратора: jIL . В тексте упо
минается jt- % . 
от: ...........
до: . . . ? ' J ^ Q

б. ТФ-14, л .61. Часть документа без начала и конца.Один
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лист. 17 строк. Перечень вещей, выданных следующим лицам: ^

Д ° : %, jfa %  I %.  l £  М  У t  £ .  $-  -tf
в. ТФ-15, л . 18. Часть документа без начала и конца.

Один лист. 17 строк ( I ,  4, 17 неполные). Перечень вещей,ко
торые получил ^  îff iÉç . 
от: ...........
до: ...........

74. ТФ-14, л .65. Перечисление лиц, препровождаемых в 
tfk. 7ft неким М.А&*

Один лист без верхнего края и с поврежденными нижним и 
левым краями. 13 строк ( I ,  I I - I 3  неполные). Почерк беглый
до скорописи. В конце д а т а : [ '^ ^ 2 - t -  Ц ^  Я ] ...........  (29
сентября -  27 октября 1125 г . )  и подпись конвоира. Упомяну
ты имена: it'M  М  £ î2 ? ,

одно имя не разобрано. Судя по именам, это задержанные по 
делу о хищении продовольствия. 
о т : Р  ' g i k V L ' l  
до: ...........

Ср. те же имена в документе 69.
75. ТФ-14, л .74. Донесение без начала и конца о сраже

ниях и поражении войск.
Один лист с поврежденным нижним краем. 15 строк. Мел

кий кай. В тексте упоминается - ь  и географические 
п у н к т ы : ^ Д а т ы  в тексте:

Й /гV ®  в  (20-е годы ХП в . ) ,  
о т : ^  Щ 5- б

76. ТФ-14, л .80. Начало приказа от имени
о готовности войск и артиллерии' к выступлению в поход.

Один лист без верхнего края и G'поврежденным нижним. 
13 строк ( I ,  9-13 неполные). Мелкий кай. Упоминается % -Ь 
№  и округ j&Ï В тексте пометы красным (20-е годы
ХП в . ) .
0 T : d ^ $ £ ^ - b f * j 7 $ -
до: ....Wï?JТ'[•р'JI)1| 4 « . CD

77. ТФ-14, л .93. Левая половина листа (правая утраче-
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на) с надписью красным: /1# . На обороте неясный кра
сный оттиск штампа шириной 3,5 см и высотой не менее 16 см; 
кай, легенда не разобрана. (Судя до штампу, документ отно
сится к 1125 г . )

78. ТФ-15, л .9 . Начало приказа о поимке беглых и за
держании их родственников.

Один лист с поврежденными верхним и нижним краями. 15 
строк (7-8 , 14-15. неполные). Почерк кай до беглого. Строка 
I -  заголовок, написанный крупным почерком: % Ш.

"-Ь '£1# . Перед заголовком по краю штамп с датой реги
страции: [ в]  и обрывок подписи-тамги регистратора.
В тексте упоминаются географические названия: Ш  -И, ?f. 'Ж 

а также нападения чжурчжэней ( $ $ ) •  По тексту
красная печать высотой 5,5 см, чжуань, по-видимому, округа 

l i t  » п° левому краю обрывок второго оттиска (20-е 
годы ХП в . ) ,  
от:>7#
до : -  ü  îÜr éb Ifiüfc %  . . . . . .

v 79. ТФ-15, л . 13. Начало донесения об исполнении преды
дущих распоряжений.

Правая половина листа без верхнего края и с поврежден
ным нижним. Начало оборвано, сохранились лишь обрывки за
головка, начало KOToporo:<1??f3Fjl£] ; 8 неполных строк. По
черк беглый. В тексте упомянуты ^ - и  даты: ......... ..

0 Ц -+ -Ь  0  • По левому краю часть пе
чати высотой 5 ,5 , по-видимому, Округа ïMz (20-е годы
ХП в . ) .
от: ...........ЦЙ] -+• -hj б  0 # ^ .
До: ........... .................................

Те же даты и названия в документе 65.
80. ТФ-15, л . 21. Фрагмент документа, говорящего о го

товности войск к выступлению.
Левая половина листа, нижний и верхний края повреждены. 

5 неполных строк. Почерк беглый. Нечеткая красная печать 5 ,2  
х5,5, видимо, округа (20-е годы ХП в . ) ,
от; iU ^ % \W \
до'; . . . . . . # : § £ ..........

81, ТФ-15, последний лист (без номера). Фрагмент доне
сения о сборе войск.
24 36 369



Левая половина листа без нижнего края., 4 неполные стро
ки. Кай. В тексте упоминается Щэ 20-е годы ХП в . ) .

.% .........
до: ........

31?
ТК-226

[Документ]

Формулярный список должностных лиц округа ijfa ->'■! с 
указанием, где каждое из лиц служило ранее, Встречаются на
звания: ¥  я ,-И , ^  ^  -Н . Перечис
ленные имена : l ü  jz
Ф М , -It, л и *  ^  ■ £ .,#  ©  ■+£ 4 i % ,  г © .

ь 7  ̂ g . '£('0 S -Ф , ^  ̂

*6. ? @ rÆ 4r Й&Ф.
Отдельный лист бумаги 29,5x20, нижний край с большими 

повреждениями. Текст с двух сторон, на обороте непосредст
венное продолжение лицевой стороны. 16+8 строк, 4-7 и 23-24 
неполные. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,14-0 ,19 мм, 
сетка 8 линий на см. Почерк беглый, небрежный. Большинство 
имен имеют отметку черной чертой углом сверху и справа.Есть 
поправки. Поля: в начале 2,5 см, в конце 12 см. (70.-е годы 
Х1У в .)
о т : -  Я
д 0 : —  i t s  &  sfr '?-Я-

318
TK-I94

[Документ]

Объяснение по поводу спора из-за. должностей, включающее 
послужной список неизвестного лица в годы £Е , от 18 дека
бря 1360 г .  до 26 января 1361 г .  В списке упоминаются следу
ющие лица:ДЙ $ ' ) ,  в чине Üff, 48 лет,иэ %  fLSN^
служивший в должности ^  ^  / ё  в ^  ; человек по имени 

^  , в чине 'I f  | f  ; его сын Я' Йь ; чиновник 
Z& М- V в ч и н е 1 ' Ц7 в чине

370



Рукопись. Один лист 27,5x21,5, иного мелких лакун,верх
ний край сильно поврежден. Без начала и конца» 30 строк по 
8-10 знаков, TgffToy в один и четыре знака. Бумага желтова
тая, шероховатая, толщина 0,05-0,06 мм, сетка 7 линий на см. 
Почерк беглый. По краям листа два красных оттиска одной пе
чати высотой 8 см, почерк цзюдевэнь. Легенда не расшифрова
на. Возле ряда знаков пометки киноварью, 
от: +b tu 0 2г % Ц-
до: #■! [iT isfe] là à, #- ■

На обороте одна строка бледной тушью: 'j?  äf 3 2 ~
Я ........... (дата соответствует 13 июня -  12 июля 1371 г . )  и

тамга в виде прямоугольной печати 4x3, внутри которой сти
лизованный знак 4^ .

Второе из лиц, упомянутых в документе, возможно ^  
f ê i j ,  см. %  , разд. Т* , с .2 6 а .1

319
TK-2I2

[Документ]

Официальное письмо об отставке человека по имени 4L %г 
73 лет, заключительная часть.
Фрагмент 21x19, без начала и конца и нижнего края. Ру

копись. I I  неполных строк. Бумага серая, шероховатая, толщи
на 0,06-0 ,07 мм, сетка 8 линий на см, вертикальные линии че
рез 4 см. Верхнее поле 2 см. Почерк беглый. (60-е годы Х1У 
века.)
от: Ъ  £  i f  -b +•'£- .......
До: ...........11EW J 4:1 ^  * * * * * *

На обороте неразборчивая надпись очень бледной тушью,5 
строк, возможно, резолюция.

320
TK-2I7

[Документ]
Черновик доклада, по-видимому, о перемещении какого-то

лица.
Фрагмент 10x20,5, нижний левый угол листа. 3 неполные 

строки. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм,сет
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ка 9 линий на см; Поле слева 3 см. Почерк беглый до скоропи
си. Есть пометки Красным. (?0-е годы Х1У в . )
от: ........... ......................... tf& S fe â L
до: . . . . . .  ^

321
TK-2II

[Документы]

Запись об отправлении в,столицу уездного чиновника 
■ш. #  # ,  с указанием штрафа рисом за опоздание.

Листок 10x16. Рукопись 6 строк по I I —14 знаков. Бумага 
желтоватая, шероховатая, толщина 0,07-0 ,10 мм, сетка 7 ли
ний на См. Почерк беглый. В конце дата: 'jP %> z~ % (
&0 — б  (18 марта 1371 г . )  и" тамга й .  
от : Ш] '% '\<а fc  .% А. ^
д о : ^  Z-%Li&'ig

Документ написан на листке, вырезанном из другого до
кумента (по-видимому, письма). Упоминается военный^ Ц '% Т*

. В, документё говорится о провианте, ^  неполные строки. 
Почерк беглый до скорописи.
от : ...........Ъ Ъ . & Я Ъ  ^  =MÉ
до: . . . . . .  &*%%> Я

322
ТК-263

[Документ]

Ярлык к пачке официальных документов. Полоса бумаги 
7,5x50 с одной строкой очень крупным почерком кай (размер 
знаков ^хЗУг^ЬЖШИ  ^Р-Т* Ж 7 Ъ Ниже добавлено 
мельче 3 знака: 'W frt . Слева два раза одна и та же под
пись-тамга регистратора Д - . Кроме, того, на свободных местах 
4 з н а к а : ^1 , Т ', ^(каллиграфические упражнения). Бумага 
бледно-желтая,, шероховатая, толщина 0,16 мм, сетка 6-7 линий 
на см, вертикальные линии попеременно через 4 ,5 -1  см. Юаньс- 
кая рукопись. (Середина Х1У в .)
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TR-2I4

Донесение ревизоров императору о результатах ревизии 
продовольственного состояния войск. Ревизовали лица в чине 
Ф “%■ ')& из и других мест, имена не разобраны.

Отдельный лист 31,5x32,5. 10 строк по 17-20 знаков.Бу
мага желтовато-серая, мягкая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка 8 
линий на см; вертикальные линии попеременно через 4 см и I  
см. Почерк беглый до скорописи. Употребляются тайтоу. Есть 
поправки и помарки. Поле справа 4 см. (30-е годы Х1У в .)  
от: Щ & ^  ЬЪ -f’
д о :£ £ ‘1? & %.&.,& •*$

На обороте 4 строки, резолюции: $  Ж  -5k
I l l ^ e W M U f c  У «.) ? t / . ’
Под строками I  и 4 две тамги, слева от надписи еще две:щ  
З Ё , две первые не разобраны.

Тамги частично совпадают с № 324, резолюция почти та же.

324
ТК-249

[Документы]

Написанные на одном свитке два документа, касающиеся ре
визии ожидаемого урожая на полях, где засеяны конопля и просо.

Свиток 150,5x23,5 на 3 л . ,  без начала. Всего 32 строки с 
различным количеством знаков. Бумага бледно-желтая, мягкая, 
толщина 0 ,09-0 ,10 мм, сетка 8 линий на см; вертикальные линии 
нерегулярно через 4 -5 ,5 -1  см. В начале оборван низ листа,ла
куна 17,5x14. На л .2 по верхнему краю две лакуны 17,5x8,5 и 
11,5x4,5 и в конце листа по нижнему краю лакуна 9x8, текст 
не затрагивающая. Кроме того, по всей рукописи рассеяно множе
ство мелких лакун.

I .  Документ на л .1 .1 7  строк, 2-4, 8, 10 неполные. Пс- 
черк беглый. Записи о ревизии урожая в году ;u Щ
(1329 г . )  и ожидаемого урожая в (1330 г . )  с ис
числением процентов прироста (405&). Документ д ати р о в а н и я ^
7с % Й * в конце имена р е в и зо р о в :^  %  ,?]‘1Г
Ir- ЛЬ -ßfcrjf- • После имен две черные тамги-печати:

323

[ Документ]
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Ц- и . Последняя строка -  дата регистрации, очень круп
ные знаки:л# •+■ 0  • После этой даты внизу еще одна тамга:

. Документ с употреблением тайтоу. с отступлением от верх
него края от 2 до 10,5 см. Титров нет.
ОТ \Ь%
до:Я*Я •+■ О

На обороте листа две черные тамги-печати: I )  квадратная 
2x2, цветок лотоса между двумя горизонтальными линиями;
2) 1,5x2, лист лотоса между двумя горизонтальными линиями.

2. Документ на л . 2-3. 14 строк, 1-3 неполные. Почерк 
крупный, скорописный. Запись о ревизии ожидаемого урожая. В 
конце дата: ^  ПЩ уи ^  Л /Я  (I3 .X -I0 .X I 1330 г . )  и имя со
ставителя документа: (после имени написана сложная там
г а ) .  После этого резолюция скорописью, после которой подпись- 
тамга. Последняя строка -  дата регистрации, очень крупные 
знаки: 7fJ) 0 .  Три тамги-печати, аналогичные тем, что на 
первом документе. Документ написан с употреблением тайтоу. 
отступления от верхнего края 1 ,5 -5 ,5  см. В тексте название:
't -  %  ъ
от: ...........V] тРьЩ-
до: %ТЗ +  е

На обороте 2 скорописные строки по 4 знака (запись о 
представлении): 4 6 .^  A' JL.

Согласно датировкам в разных местах рукописи, полная да
та представления документов: В© 7L $  %■$} -f  в  (22»
октября 1330 г . ) .

Тамги частично совпадают с № 323, резолюция почти та жё.

325
ТК-227

[Документ]

Донесение неизвестного лица о поставке провианта, конец 
документа.

Фрагмент 20x24, левый Верхний угол листа, верхний край 
сильно поврежден. 9 неполных строк. Бумага бледно-желтая,ше
роховатая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка 7 линий на см, верти
кальные линии последовательно через 4,5 и I  см. Верхнее поле
2,5 см. Скоропись, есть поправки. Дата в Тексте: МЙ ^  ^
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(17 января -  8 ноября 1333 г .)*
от: О  Т 'Ъ\ tyj & /V i f - ...........
до: ^  Р#: fö

ТФ-5176
326

[Документ]

Списки численности конных и пеших войсц, а также луч
ников и добровольцев в округе

Рукопись. Свиток 147x11,5, без начала и конца. Склеен 
из узких полос, на которые был разрезан документ, всего 4 л . 
Мелкий кай. ЛЛ присоединяется к верхнему краю л .З , начиная 
со строки 15. Остальные 2 л . представляют собой отдельные 
части документа, между собой, по-видимому, не соединяющиеся. 
Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка б ли
ний на см. (Начало Х1У в .)

1. Л .2. Верхняя половина первоначального листа 33x11,5. 
24 неполные строки. Встречаются имена военачальников: 7? f3 
•44 ~М, Ъ г* ^ 4 1 - # - »  а также географические названия: 
Ш, М, %  -Н и названия племен:
ОТ ! ^  jp i ‘— * * * * * *
до:. $>'1 Ъ У* % 4 4  %  .%> 'Щ 3- • • • • • .

2. Л.З с присоединяющимся сверху от стк.15 л .Г , в ре
зультате получился лист 44,5x23 первоначального формата без 
верхней правой трети. 34 строки, I - I4  неполные. Упоминаются 
имена военачальников:7? f7 0  Щ, —  -ЛЁъТ'Ш;,'-# 7?
' f  fs\ Щ Ш , M i t \  У В Щ  Щ , Л
У7 T  . а также географические названия: t

от: . . . . . . -г- А
до: 1 5  ^  %г\Д4 4 -  Ш 'Щ A  -h =. А

3. Л.4. Нижняя половина первоначального листа 44x11,5 
без конечной части. 34 неполные строки. Упоминаются имена 
военачальников: iË? P^iÉL ® , 7? У* 3- +•.
от:' . . . . . . В Д Ш & Т *  ^  ^  ^  Ч  хв А
до: ........... (§ — ..............

На обороте свитка тангутский текст.
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327
ТФ-Н84

Списки личного состава войск с указанием возраста и 
части (-€; & ) ,  к которой приписан человек.

Рукопись. Свиток 68,5x1?« склеенный из 3 л . без нача
ла и конца. На каждом листе самостоятельная часть текста. 
Бумага бледно-желтая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,09  мм, 
сетка 8 линий на см. Мелкий кай. Титров нет. (30-е годы 
Х1У в .)

1. Л.Х. Начало верхней части обрезанного для склейки 
свитка листа, конец оборван. 13,5x17. 2 неполные строки. 
Текст расположен в направлении, обратном тексту остальных 
листов. Поле справа 5 см. Имена: Л-
от: -fr - f  . . . . . .
до: ...........

2. Л .2. Нйлняя половина листа, 35,5x17. Внизу ближе к 
правому краю лакуна 3x7,5, не затрагивающая текста. 9 не
полных строк. Поля: справа -  5 см, слева -  6 см.
от: . . . . .  .[1 # ]  iE
до: ...........

3. Л .З. Нижняя половина начала листа, 19,5x17. 6 не
полных строк. Поле справа 5 ,5 .
от:
до: . . . . . .  Ltffc'&y» .........  ;

На обороте тангутский рукописный текст.

328
TK-I93

[Документ]

Дневник донесения чиновнику при дворе о состоянии си
гнальных огней и провианта от имени .ifyÖJ? и др. Упоминает
ся имя ^  Cl _

Рукопись. Лист бумаги 33x23,5. 8 строк. Бумага желто
вато-белая, шероховатая, толщина 0 ,12-0 ,13  мм, сетка 9 ли
ний на см, вертикальные линии нерегулярные. Поле слева -  
12 см. Скоропись. Много поправок и помарок. (Середина Х1У 
века).
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о т :^ .  |èft 
до: À. □  О  .

329
TK-I98

[Документ]

Письмо-донесение, сообщающее о положении с провиантом 
в пограничном пункте и подписанное неким г] .

Фрагмент 24,5x11,5, последний лист письма без верхнего 
и нижнего краев, б неполных строк. Бумага желтоватая, шеро
ховатая, толщина 0 ,09-0 ,13  мм, сетка 7 линий на см. Почерк 
беглый. В начале листа левая половина красного оттиска печа
ти высотой 6 ,5  см, почерк цзюдевэнь, последние два знака:

. (Середина Х1У в .)  
от: . . . . . .
до: . . . . . .  B Z-O

330
ТК-204

[Документы]

Часть рукописи.без начала и конца 43,5x33. Один непол
ный лист. Нижний край сильно поврежден* Бумага желтоватая, 
мягкая, толщина 0 ,09-0 ,12  мм, сетка 8 линий на см, вертикаль
ные линии через 3-5 см, изредка через I  см. Текст на двух . 
сторонах.

А. Диспозиция выступления войск по дням с указанием 
дней, количества людей и провианта (мука, мясо, вино, рис и 

, последнее в денежном выражении). Упоминаются следу
ющие имена военачальников: &  Я  Я
&М?(?)«£A, BLy'&'ZШ i à =*. Ж Ф

Я  6 % . ^  , а также провинция#1?|Г •
Лицевая сторона рукописи. 32 строки, 1-3, 9, I I ,  22 не

полные. Мелкий кай, переходящий местами в беглый. Пометки 
черным (по верхнему полю).
от: — ...........
до: jX — А-

Некоторые имена те же, что в te 331.
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Б. Послужной список неизвестного лица в & 'Ш .Упо
минается несколько раз имя '%> % .

Оборотная сторона рукописи. 13 неполных строк. Почерк 
беглый до скорописи. Есть пометки красным. В тексте даты:

^  Ч (1371 г . )  с указанием разных дней и месяцев,по
следняя: тС $  ^  Зг- 0  (б августа). 
o t : O Q  7  #  * * / / * * £ * *

д о : 0 ^  %...........К.............
С лицевой стороны по нижнему краю рукопись, по-видимо

му, при подготовке к написанию текста оборотной стороны под
клеена кусочками бумаги (реставрация того времени).

331
ТК-248

[Документ]
Диспозиция выступления войск по дням с указанием времё- 

ни, возможных задержек и полагающегося провианта (муки, мя
са, вина, риса) с перечислением в денежную стоимость ( # ] / ) .  
Упоминаются и м е н а "è" Я  Я . t/a 'Ц& 5-, vb-Tfä.,1#'

Z'\ # , 1Ш  И  п  ru Ъ Y ш  ̂  =*. С , ^  ^

î* î^ 3 - ,  ;
;Ц Я  00 ,-6  1 f r $  -Г ,
%  -  :4с Ш- fey Щ] Я  , а также географические

пункты: ^  v|j 7> ' , i t  ^  7Й-, #  gfy 1 т  4 с  i>.
Рукопись. Начало свитка 92,5x33,5. 3 л . (л .З  неполный). 

107 строк ("99—107 неполные) до 38-40 знаков. Бумага бледно- 
желтая, мягкая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм, сетка 7-8 линий на см, 
поперечные линии нерегулярно через 4 ,5 -4 -1  см. Мелкий кай до 
беглого. Верхнее поле I  см. Титров нет. (70-е годы Х1У в .)
ОТÏ% V J2-S  -
до: ........... W £ ;4 rÿ ]3 )-b '

На склейке листов по лицевой стороне по красной печати. 
7,5x 7 ,5 знаки почерком цзюдевэнь, легенда не расшифрована. 
На обороте по склейке по 2-3 скорописных знака. Под накле-г 
енным краем на втором листе пагинация:je  .

Некоторые имена те же, что и в te 330.

378



ТК-203

Документ неясного содержания, фиксирующий какие-то вы
дачи, возможно, в армии. Упоминается ‘Ж  А. %к..

Фрагмент 27,5x20,5, без начала и конца. Верхняя полови
на листа, 12 неполных строк, послОдняя не разобрана. Бумага 
желтоватая, мягкая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 7 линий на 
см. Почерк беглый до скорописи. В тексте пометки и отчерки
вания красным. Д аты Л  & 4* — й (26-й год Я  , т .е .
3-31 декабря 1366 г . ) ; ^  -Ъ (31 января -
28 февраля 1367 г . ) ;  Щ -Ы -  ö , последняя, по-видимому,от
мечала день написания документа. Верхнее поле до 3 см; упо
требляются тайтож. 
от: . . . . . .  Т' . . . . . .
до: $  -Ы Z- О tJ  . . . . . . . .

На обороте две надписи: I )  одна строка, дата: . . . . . .

332

[Документ]

Si ХЕ $  0  . . . . . .  (какой год, неясно); 2) три строки,
в которых'дата: . . . . . .  — éC&l Й (1з июля -  10 августа
1371 г . ) ,  остальное неразобрано.

333
Дх-2828

[Документы]

Фрагменты документов, связанных с регистрацией поступ
лений строительных материалов (главным образом, досок), за
готовлявшихся в 4-6 месяцах 2-го г.Цянь-ю (25 апреля -  22 
июля 1172 г . ) ,  по-видимому, в уезде Хуайюаньсянь

18 непосредственно не соединяющихся между собой фрагмен
тов. По-видимому, это фрагменты одного архива, где группа од
нотипных документов за ненадобностью была наложена друг на 
друга (пачкой) и разрезана для каких-то хозяйственных надоб
ностей (возможно для подклейки или реставрации обложек) на 
полосы шириной в 20 см. Судя по сохранившимся обрывкам, это 
части документов двух типов.

Фрагменты I - I3  представляю* собой части записей, фикси
ровавших поступление (доставку) древесины, очевидно, на склад.

379



Доставка (принятие) иатериала сопровождалась регистрацией 
фамилии носильщика (заготовителя?) и количества перенесенно
го им (или принятого от него) иатериала. За единицу учета 
принято „то" ( J& . „связка", „тюк"). В некоторых случаях 
содержимое „то" раскрывается конкретно, например, столько- 
то досок, такой-то длины, толщины и ширины.

Записи пестрят многократно повторяющимися тамгами, ко
торые обязательно предшествуют и замыкают количественное 
обозначение. По-видимому, их проставляли приемщики или учет
чики, которые таким путем подтверждали достоверность каждой 
записи. В некоторых случаях тамги стоят и в конце документа 
вместо подписи. Сохранилось 7 следующих личных знаков: I)ÜL, 
2 ) \ i l ,  3 ) j& , 4 )_S ,, 5 ) i è ,  6 )jÉ _ , 7)-%-, ниже мы будем обо
значать их как (TJ, Ü2Ü, CD , и т .д .  Первая тамга принадле
жала Ли Да-дао (ом. № 209).

На обороте некоторых фрагментов сохранились части строк, 
в которых присутствуют знаки или 'f&j „получено", „при
нято". Похоже, что там подводился общий итог связок („то"), 
перечисленных на лицевой стороне документа. Возможно,это за
пись лица, принявшего материал на хранение.

Фрагменты 14-18 похожи на справки-расписки, выдававшие
ся, очевидно, конкретным лицам в подтверждение того, что в 
соответствии с условиями ( - ^ I s J ,  контрактом?) они выполнили 
определенную работу (? ) , а возможно и повинность. Не исключе
но, что все эти документы связаны либо с выполнением какой- 
то повинности, либо непосредственно с взиманием налога. В 
последнем фрагменте сказано : 7$. „налог за древесину
уплачен".

I .  Фрагмент 23,5x10 см. Верхний край листа. 10 неполных 
строк. Бумага желтоватая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,09  мм, 
сетка 8 линий на см. Почерк беглый.

Упоминаются имена: ^  Æ (также
см. te 335, 2 ) . В строке 2 над первой фамилией сделана помет
ка красной тушью в форме круга. На с , 4 вся запись обрамлена 
черной жирной линией. В тексте два личных знака Ц З , семь -  
Ш и  четыре - I J )  ,
от: GD j I .| lit1) . . . . . .
до: ......... ..
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2. Фрагмент 10x8 см. Верхний край листа. 4 неполные 
строки. Вдоль первой и последней строк проходит линия разре
за.

......... ..
ДQî.

На оборотной стороне стоит тамга |jD , а под ней начало 
строки: ...........

3. Фрагмент 12x9,5 см. Верхний край листа. 4 неполные 
строки. Бумага, почерк и, по-видимому, дата те же.

Упоминается фамилия П. (он же, в №335, 2 ) . В
тексте три личных знака |Т |,  два -  Ijfl. и один Ijf} . 
от: [2] СО . . . . . .
до: £2] "ф-.1^. Щ  . . . . . .

4. Фрагмент 13x9 см. Верхний край листа. 4 неполные 
строки. Бумага, почерк и, по-видимому, дата те же.

. ...... Упоминаются фамилии 30. (он же (?) в
№ 335-1). В тексте два личных знака }Т] ♦ 
о т : ^  . . . .
ДО Ъ'Щ. -Hfcnk ... •

5. Фрагмент 16x8,5 см. Вырезка из середины листа.:С ле
вого верхнего (по диагонали) к правому нижнему углу идет об
рыв. 5 неполных строк. Бумага желтая, толщина 0 ,08-0 ,12  мм, 
сетка не прослеживается. Почерк беглый.
от: ...........
до: î n i S ...........

На обороте конец строки с, тамгой:. . . . . . . [ZK
6. Фрагмент 12,5x10 см. Вырезка из середины листа в фор

ме прямоугольника. 4 неполные строки. Последняя сТррка крупно:
Бумага желтоватая, толщина 0,07-0,09 мм, сетка 

8 линий на ем. Почерк беглый. Дата в последней строке соот
ветствует' 2-XI. июля 1172 г .
от: ........... ..................................................
до : ^  Й [-+■ 1 . , , . .  •

На обороте по левому краю фрагмента сохранилась правая 
половина пяти знаков: (?) ( ? ) ( ? )  И й  4 L  3 . . . . . .  В середи
не, фрагмента начало строки: з_  Л . ...........

• 7 ,. Фрагмент 10x19 см. Нижняя часть листа. 4 неполные 
строки. От первой строки сохранилась только левая часть зна
ков, а от последней (крупно): ........... 1'&1а  и под ними тамга
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[Tl . Дата в последней строке соответствует 3 июля 1172 г.
от: .......... t Ц Э Д ..........
до: % т\ Q &

8. Фрагмент 21x10 си. Вырезка из середины листа в фор
ме прямоугольника. Правое поле 4-,5 см. 6 неполных строк.Да
та, по-видимому, соответствует б июля 1172 г .  Упоминается 
уезд Хуайюаньсянь.
от: . . . . . .  i'f М '$ ‘\ . . . . . .
до: ........... [Я 1 +  05 б

На обороте посередине фрагмента одна неполная строка:
..................

9. Фрагмент 24x10 см. Нижний край листа в форме прямо
угольника. 6 неполных строк. Левое поле -  5 см. Дата соот
ветствует 7 июля 1172 г .  После текста в левом нижнем углу 
тамга {Л .
о т : . . . . . . [ т ^ т .
до: ...........[ Я] -t %. ъ

10. Фрагмент 10,5x10 см. Нижний край листа в форме пря
моугольника. Сохранились обрывки двух заключительных фраз 
документа: . . . . . .  f r î t  Л  | | . . . . . .  -+- 0  и в левом нижнем
углу тамга [Г] . Дата соответствует 8 июля 1172 г .

11. Фрагмент 12,5x10 см. То же. Сохранились обрывки
заключительных фраз документа: ........... £-$}•
■\f — 0 и в  левом нижнем углу тамга ^6j . Дата соответству

ет 13 июля 1172 г .
12. Фрагмент 24x10 см. Вырезка из середины листа. 8 не

полных строк (первая и последняя повреждены).
от: . . . . .  Л . . .  » ..
до: ........... ................................................

На обороте упоминается фамилия @ 'ЙМФ,посередине 
фрагмента одна неполная строка: l2z]--Q

........... Дата, по-видимому, соответствует 7 июля
1172 г .

13. Фрагмент 25x7,5 см. Обрывок из середины листа, со
стоит из двух непосредственно соединяющихся кусков. 8 не
полных строк (в стк.2  -  б знаков, а в остальных по 1-2 зна
ка). Бумага, почерк и, по-видимому, дата те же. Упоминают
ся имена: Ж] , [ Ш],\Щ>\, © .
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от:
до:

Ш  ...........
f f i ...........

14. Фрагмент 10x22 си. Правая половина листа с обрезан
ными левым и нижним краями. 4 строки (1-2 неполные, а послед
няя частично обрезана). Дата соответствует I I  июля 1172 г .
о т - Ж ^ Г - J ^ ' f  >  ^  
до:ЗМё»Ш» -  &- Я +  03

15. Документ на имя f £ - ^ Q .
Фрагмент 28x10 см. Верхний край листа в форме прямоу

гольника. 9 неполных строк. Бумага, почерк и, по-видимому, 
дата те же. На обороте упоминается фамилия: ^  ¥*) Ж..
от: ■Ъ'ТЬ Щ  ........ .
до : . . . . . .

На обороте начало двух строк, написанных красной тушью:
. . . . . .  Il f7- Щ...........

16. Документ на имя ^  Щ ^ £ (? ) .
Фрагмент 24x10 см. Верхняя половина листа с обрезанным 

верхним краем. 10 неполных строк, от 5 до 9 знаков (в стк.
10 сохранились только 2 поврежденных знака). Правое поле -
1,5 см. Пометы красным.
от: ........... {т Ы Щ ?  ...........
до: ...........1 -И г Й 1 ........... ...

На обороте, ближе к левому краю тамга [б],под ней: -fi 
Й +  -  0 . . . . .  Дата соответствует 4 июля 1172 г .

17. Документ на имя
Фрагмент 12x10 см. Верхняя половина листа с обрезанным 

верхним краем. Левая часть фрагмента оторвана. 4 неполные 
строки, от 5 до 7 знаков. Правое поле -  2 см.
от: ......... .. 1&2 l&'-JÊL'tâ№  . . . . . .
до : . . . . . .  . .feil [* тт~11 I %д( . . . . . .

18. Фрагмент 10x22 см. Правая половина листа с обрезан
ными левым и нижним краями. 3 строки ( I  и 2 неполные,а вдоль 
третьей идет линия разреза). Бумага и почерк те же. Дата:Ш>

+  В (9  июля 1172 г .,) .
о т : ^  Я Ъ М ' & Щ & М ] ..........
до: l -к $  - f  -Ь 0 ]
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Дх-10279
334

Четыре обрывка разных документов из того же архива, что 
и фрагменты № 333, 335. Однотипны по форме и связаны с дея
тельностью и участием того же круга лиц. Несколько отличают
ся по содержанию. Если в первом случае (см. № 333) речь 
идет, главным образом, о древесине, то здесь, видимо, о ма
териале для глинобитных работ. Документы 1172 г .

1. Фрагмент I6xî0 см. Обрывок из середины листа. 5 не
полных строк (от стк.1 сохранилась только левая часть зна
ков). Бумага желтоватая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,09  мм, 
сетка 8 линий на см. Почерк беглый. Тамги те же, что и в
№ 333.

Между стк .2-3  и 4-5 пометки другой рукой в обоих случа
ях ........... [ 2 ] ^  •&» красной тушью. В тексте три личных знака
№  и два 0 0 .
от: . . . . . . Ш ] ®  ? [ Ш ( Ц  . . . . . .
до: . . . . . .  . . . . . .

2. Фрагмент 4,5x7 см. Обрывок из середины листа. По пра
вому краю следы склейки. Бумага, почерк и, по-видимому, дата 
те же. С одной неполной строкой текста: ...........ГТ]
т .......

3. Фрагмент. 4,5x9 см. Обрывок верхнего края листа. 2 не
полные строки. Бумага, почерк и, по-видимому, дата те же.

У п о м и н а е т с я ( о н  же в № 333, 335). 
от
до: 21 . . . . . .

4. Фрагмент 10x14 см. Обрывок нижнего края листа, с ед
ва заметными по правому краю следами (5—10 знаков) строки. 
Нижнее поле -  4 ,5  см. Сохранилась нижняя часть 3 строк,при
чем от стк.1 И З -  по одному знаку. Под, ними другой рукой 
одинаковые записи красной тушью: Je, . Бумага, почерк и, 
по-видимому, дата те же.
от: ........... L S à tU  ф * , '
до: ........... l&fcJ] Je. •%-&>

[Документы]
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335
В-61

Восемь обрывков разных документов из того же архива 
1172 г . ,  что К? 333, 334. Первые три фрагмента однотипны по 
форме и содержанию с частями 1-5, следующие три -  с частями
5-6 и два последних -  с фрагментом 18 описания № 333.

1. Фрагмент 23,5x9 см. Верхний край листа. Левая поло
вина (9x9 см) куска чистая. 4 неполные строки. Бумага желто
ватая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,09  мм, сетка 8 линий на 
см. Почерк беглый.

Упоминается З'&Щ ^  (он же в № 333, 334). В стк.2  по
сле вышеупомянутой фамилии следуют написанные красной тушью 
два знака: Л. И ,  очевидно, какие-то условные обозначения 
(см. № 333). В тексте по два личных знака QD и (Т ) .Д а т а , 
по-видимому, соответствует 18 марта 1172 г .  
от: Л  Ц X- Q Щ [Ы ]____
До:Щ  J H . ® .........

2. Фрагмент 21,5x8,5 см. Верхний край листа. 5 неполных 
строк. Стк.1 и 4 идентичны, написаны красной тушью
........... Названные знаки обведены черной линией в форме 'J  .
По правому краю листа следы еще одной строки.

В тексте два личных знака - Щ и  QTJ . Упоминаются фа
милии >7(4т)и 'fà.ffi'iîk (они же в № 333).
от; X  Л  1^-Л ...........
До: &  Щ ...........

3. Фрагмент 4x8 см. Верхний правый угол листа. По краю
листа следы склейки и нескольких знаков, очевидно, фамиль
ных. Бумага, почерк и, видимо, дата те же. I  неполная стро
ка: \Т\ Ш *

4. Фрагмент 23,5x10 см. Обрывок из середины листа. Ле
вая половина куска (11x10 см) чистая. 4 неполные строки (по
следняя крупно: tS ) . Бумага желтоватая, мягкая,тол
щина 0 ,06-0,08 мм, сетка 7 линий на см. Почерк беглый.1172 г .
о’г М М Ш  М . ft? # ..........
до .........

5. Фрагмент 10x4 см. Кусок из середины листа с обрывка
ми 3 строк (от стк.1  сохранилась только левая часть 3 знаков;

[Документы!
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последняя - крупно). Бумага желтоватая, шероховатая, толщи
на 0,07-0,09мм,сетка 8 линий на см.Почерк беглый(П72 г.?), 
от; ....... f i e p t e n  ......
до: [vfcl....

б . Фрагмент 9x21 см. Левый нижний угол листа, со следа
ми склейки. Правый верхний угол этого фрагмента оборван, со
хранились следы 2 строк, которые восстанавливаются по анало
гии с фрагментами 4 и 5. (1172 г . ,  23 июня -  22 июля).
от: .... {гг й в!
до: (крупно) [ £/ >ZlCUala тамга (Ц.

7. Фрагмент 17x10 см. Нижний край листа. 3 неполные
строки.. Справа -  поле 2,5 см. Бумага, почерк и, по-видимому, 
дата те же. Упоминается уезд Хуайюаньсянь ( t $ |  ) и имя

• В 4 см от текста, 15лияе к левому краю обрывка, 
стоит знак 0 , а по линии разреза^- следы двух горизонталь
ных линий, очевидно, тамги.
от : .... М  jfc -Щ&щ.
до: ....

8 . Фрагмент 12x10 см. Нижний правый угол листа. 3 непол
ные строки. Поле справа -  3,5 см. Пометы красным. Упоминает
ся
от: .... X % Щ.
до: .... S ф -is)

ЗЗб
ТК-295

[Документы]

Записи выдач, видимо, зерновых, исчисляемых в данях 
(Лз ) , доу (Ц  ) и шэнах (-Я ").

9 фрагментов, склеенных в картон для обложки. Почерк 
беглый, текст написан заостренной палочкой. Бумага бледно
коричневая, шероховатая, толщина 0 ,05-0 ,07  мм, сетка 8 ли
ний на См. (Конец ХП в . )  Все фрагменты сильно изорваны.

1. Фрагмент 13x8. б неполных строк,
f tè , .........

до: 14. ...........
2. Фрагмент 7x13. 3 неполные строки.
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от:
до:

[ f c . - Я J........
Л1Ч-]...........

3. Фрагмент 8,5x12. 4 неполные строки,
от: ...........+  ^  в .............. + .............
до: . . . . . .  - И ...........  .

4. Фрагмент 4x4,5. Обрывок ксилографа с одной неполной
строкой из ^  Й -J Ш.я=? ]

5. Фрагмент 8x14. 2 неполные строки. В конце последней 
подпись-там га:^ .
от: . . . . . Л Щ Т ^ Т - ........... Г -  Й - К ! .............
до: ........... ............................... ......................................

6 . Фрагмент 8x14. 3 неполные строки, начала отмечены 
углом сверху и слева.
о т : [ # ] ...........

7. Фрагмент 3x12,5. I  неполная с т р о к а : ........... Т

8. Фрагмент 6,5x7. 2 неполные строки,
от: . . . . . . ...........
д о : ...........%

9. Фрагмент 3 ,5x10,5. 2 неполные строки тангутской ско
рописи.

337
ТК-299

[Документ]

Записи по дням о выдаче разным лицам утвари и одежды. 
Фрагмент 27x13, начало документа. Верхний край обрезан. 

12 неполных строк» Крупный кай. Имена справа отчеркнуты кра
сным. Записи о т?#  -К> 0 до -h Z- в . У записей мелко пометы 
типа:.4- Й %'Я JE. 0 Ф- Л  , Поле слева -  3 см, на поле 
следы оттисков черной печати. Бумага желтая, шероховатая, 
толщина 0 ,11-0 ,13  мм, сетка 7 линий на см. (Конец ХП в .)  
Упоминаются имена: Q  fêS О  , D  ffiÉE
& < D 4  ?*» O t é .
от: ...........&
д о : ......... .. М.]
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338
ТК-202

Сообщение о положении стада (коровы, бараны, лошадь). 
Упоминается имя (? ) .

Фрагмент 19,5x23,5, без начала и конца, сильно потре
панный. 8 строк, 3-5 полные по 16-17 знаков. Бумага желтова
тая, мягкая, толщина 0 ,10-0 ,12  мм, сетка 7 линий на см. По
черк кай до беглого. В тексте дата: Ж — J&.[—] Я ,т .е .  
27 января -  25 февраля 1313 г .
ОТ. . . . . . .
до: ...........

339
ТК-235

[ Документ]

Записи поступления (наличия) зерна: 
с точностью до 'А; (*7).

Фрагмент 14x23,5, без начала и конца и верхнего края, 
сильно попорченный. 6 неполных строк. Бумага коричневато- 
желтая, шероховатая, толщина 0 ,10-0 ,14  мм, сетка 10 линий 
на см. Почерк беглый. (Начало Х1У в .)
от: ...........
до: ...........А: Ъ Ъ

С оборотной стороны рукопись подклеена полоской бумаги 
(реставрация того времени).

340
ТК-268 А

[Документ]

Документальная запись, фиксирующая количество зерна. 
Нижний край записи, первоначально^ по-видимому, свиток. 

Фрагмент 24x14, место склейки двух листов. 10 неполных строк. 
Бумага бледно-желтая, мягкая, толщина 0 ,09-0 ,11  мм, сетка 7 
линий на см. Мелкий кай. В конце внизу крупный росчерк -  под
пись-тамга регистратора. (Начало Х1У в .)
от: ........... Т* ’Щ'Ж Щ-Ф
до: ............р

[Документ]
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Документ написан на обороте склеенных в свиток листов 
более ранней рукописи, см. № 258.

341
ТК-237

[Документ]

Фрагмент приходно-расходных записей, фиксирующих выда
чу зерна.

Обрывок 5x7,5, из нижнего края листа. 3 неполные строки. 
Бумага желто-коричневая, шероховатая, толщина'0 ,11 -0 ,14  мм, 
сетка 10 линий на см. Почерк беглый. Много поправок и зачер
кнутых мест, некоторые графы отмечены чертой сверху и спра
ва. (Начало Х1У в .)  
от: ...........
до: ........... [ ( 2 ] дЬ Ж- D

342
TK-20I

[Документы]

Отдельный лист 28x28 с текстом на двух сторонах, сильно 
изорванный и с большим количеством мелких лакун. Бумага жел
товато-серая, толщина 0,05-0,06 мм, сетка 7 линий на см,вер
тикальные линии через 3-4 см.

А. Документ, фиксирующий выдачу старым и престарелым 
(всего 43 человека) на зимнюю и летнюю одежду тканей и вой
лока с) '£>) с указанием размеров выдачи и цены в
деньгах (фф). Упоминается лицо по имени Т  #

Лицевая сторона рукописи. Без конца. 15 строк по 25-29 
знаков. Поля: справа -  4 см, сверху -  2 см. Мелкий кай. Стк. 
■I, возможно, заголовок. В тексте дата: * +  в
(23 октября -  20 ноября 1329 г . ) .  На поле в верхнем левом 
углу 4 строки скорописью, возможно, резолюция.
О 1 ф ' - \ % а с т о  ^
до-.[®  è  Щ  < [ «  'ï?  [ ф
т  □  [ i f ]

Б. Скорописный неразобранный документ, возможно,письмо.

2 5 - 3  36
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Оборотная сторона рукописи. I I  строк скорописного тек
ста. Поля: сверху -  2,5 си, справа -  4 ,5  си.

343
ТК-230

[Докуиент]

Записи по дняи о выдаче проса, пшеницы и другого зерна. 
Ииена получателей не разобраны.

Лист буиаги 38,5x19. Рукопись сильно попорчена, особен
но по верхнеыу краю, 25 строк, 9-17 и 20-25 неполные. Буыа- 
га серая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,09 ыы, сетка 7 линий 
на си, вертикальные линии попереиенно через 4,5 и I см. По
черк беглый до скорописи, есть поправки. Большинство строк 
написано очень бледной тушью. (Середина Х1У в .)  
от: Q  А  8 ф  На
до: ...........  ...........

344
TK-2I9

[Докуиент]

Оп и с ь дорогой одежды, жеычуга, серебряных и золотых 
предметов.

Фрагиент 17,5x26, без начала, конца и нижнего края* 7 
неполных строк. Бумага бледно-желтая, шероховатая, толщина 
0 ,13-0 ,19  мм, сетка 7 линий на см. Крупный кай, бледная тушь. 
Употребляются тайтоу. возможно, для обозначения новых разде
лов. (Середина Х1У в .)
от: .... . .....
до : Jz. 5t. Щ  Ш

345
ТК-209

[Записи выдач!

Записи* фиксирующие выдачу денег ( 4 ! 0 ,  измеряемых в 
а также провианта -Ь i t . )  человеку по

имени ~̂L 5С , по-видимому, на военные нужды.
Фрагмент 16x26, без начала и конца. Два узких листа.10
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строк с разным количеством знаков. Бумага серая, шерохова
тая, толщина 0 ,09-0 ,12  мм, сетка 8 линий на си.
от: [ %] -ф7 #Д, ^  iep +  <fb
до: [ # ] #  о о а т

Дх-1339
т

[Документ!

Докладная записка неизвестного чиновника с постатейный 
перечислением поступлений (?) зерна (очевидно, с каких-то 
определенных лиц или участков) за осенний и летний сезоны.
В каждой статье дана отсылка на документ, зарегистрирован
ный под знаками пдицзы" (>&  ) .  Сохранились номера 2 до
кументов: № 27 и 39. Упоминается -Ь&Зг,

Фрагмент 21x17 см. Верхний левый угол листа. 10 неполных 
строк. Бумага коричневато-серая, толщина 0 ,06-0 ,08  мм, сетка 
8 линий на см. Кай. В тексте даты:

Ц (2 августа -  29 октября 1343 г . ) и  Щ- $  ÜL
■hj (5 мая -  29 октября 1342 г . ) .

от: .........4 1 ^
до: 7^ÿL ] ira £# ,]

На обороте 3 строки заключительной части какого-то (с
датой) прошения, от которого сохранилось: ........... Ш
...........I '% %j Z- Я. Я ............  (13 июля -  10 августа 1371
года).

347
TK-2I0

[  Документ!

Записи о лошадях, находящихся во владении различных чи
новников. Упоминаются имена: ........... s] 4Ё. ................

Фрагмент 14x12. Рукопись. Нижняя часть листа без начала 
и конца. 8 неполных строк. Бумага серая, шероховатая, толщи
на 0,06-0 ,07 мм, сетка 8 линий на см, вертикальные линии че
рез 4 см. Почерк беглый. Встречаются пометки красным. В ло
вом верхнем углу -  следы красного оттиска печати. В тексте
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даты: -W- ^  z-'-Я ^  0  (по-видимому, 23-й год ^ _ iX ,
т .е .  15 марта 1363 г .)  я <z& Щ ~i£ зЬ 8 ( т .е .  10 июня того 
же года), 
о т : ...........т
до: ...........  ^  <S> Ц М  Q .............

348
Дх-2158

[ Документ!

Докладная записка от имени['"!’( ? ) ! Щ об
отпуске. I  доу пшеницы для приобретения продуктов (мяса, 
муки и лука) к предстоящему пиру ( ? ) .

Рукопись 41x22. Текст документа 22,5x20. 12 строк по 
19-24 знака. Бумага желтоватая, мягкая, толщина 0 ,08-0 ,11  
мм, сетка ? линий на см. Почерк мелкий, беглый. Верхнее по
ле 2 см. В конце дата: Ц57 - t- Я .

Между с тк .10-12 во всю высоту листа крупным размашис
тым почерком резолюция: ^  Ц . Поверх резолю
ции три оранжевых оттиска печати 8x8 см почерком цзюдевэнь. 
Еще один оттиск такой же печати стоит в верхней половине ли
ста, ближе к левому краю. Поверх этой печати крупно день ре
гистрации: Я'% в (2 января 1365 г . ) .  Под последней печа
тью, несколько вправо от нее, стоят два прямоугольных (4,5х 
5 см каждый) черных оттиска печатей с тамгой регистратора.
В первом из этих оттисков прослеживается знак . В обоих 
последних оттисках над знаками есть общий элемент ^  . Меж
ду стк .9-10, вверху, неразборчивый скорописный (3-4 знака) 
текст. Подпись под датой (с тк .12) читается не полностью,так 
как сильно проступает текст оборотной стороны. 
о т : [ ^ (
до: ? 7 ?

На обороте 5 строк крупной скорописью, из которых чита
ется дата: '% — Ц А  Я ( К  февраля -  17 марта 1371 г . ) ,
фамилии ^ è -и ^  и очень крупный знак .

Литература: Дуньхуанский фонд, вып.2, № 2914.
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349
TK-2I3

[ДокументJ

Записи о количестве ткани, израсходованной на изготов
ление нескольких комплектов одежды.

Фрагмент 32x22,5, без начала и конца, верхняя половина 
оторвана от нижней. Рукопись. Один неполный лист. 14 строк 
по 8-10 знаков, с употреблением тайтоу. Бумага мягкая, блед
но-желтая, толщина 0,06-0 ,09 мм, сетка 7 линий на см. Верх
нее поле 8 см. Почерк беглый.. (70-е годы Х1У в .)
от: ........... .....
до: ...........3É ............... .

На обороте изредка подклейка кусочками бумаги (рестав
рация того времени).

350
Дх-1403

[Документ]

Указ об амнистии по ведомству наказаний -ЗИЛ* от 'I -  
го года Хуан-цин %_ (1312 г . ) .

Начало рукописи, 23,5x27 см. 8 строк по 17 знаков. Бу
мага белая, неровная, мягкая, толщина 0 ,10-0 ,12 мм, сетка 8 
линий на см. Почерк беглый. Перед текстом: ^  ^  , возможно 
подзаголовок рукописи. В тексте две даты, обе от I -го года 
Хуан-цин, одна -  выпуска указа: 4  — 0 (29 декаб
ря 1312 г . ) ,  вторая -  начало срока действия у к а з а :4  М 4  
-h> 0  (27 ноября 1312 г . ) .  В рукописи есть тайтоу. 
от: £  cd ( ? ) Ш  А. 4 -  Я  i f  IL M  b 4  
до: »L&M- Ш М

Документ, был включен в Дуньхуанский фонд, вып.1,№ 1652.

351
ТК-224

[Юридический документ]

Повторное прошение в ^  •>'•( от человека по имени 
о разборе дела о наследстве покойного f 5)$1 

по прошествии восьми месяцев со дня первого прошения.
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Фрагмент 12,5x27,5, правый край листа. 4 строки (тре
тья неполная) по 17-18 знаков. Бумага серая, шероховатая, 
толщина 0,12-0,16 мм, сетка 6 линий на см. Кай. (Первая по
ловина Х1У в .)
от щ ^  % g  щ
До: ...........WWt> ^  ‘ %■

На обороте резолюция: несколько очень крупных знаков 
почерком кай, из которых разбираются:^»]] 'Ы', fa  }
правый край печати, черной, почерк цзюдевэнь, высота 7 см.

ТК-233
352

- [ Документ]

Решения по делу, содержание неясно.
Фрагмент 32x16,5. Верхняя часть листа без начала и кон

ца. 12 неполных строк. Бумага лимонно-желтая, толщина 0 ,07- 
0,09 мм, сетка 8 линий на см, вертикальные линии поперемен
но через I -3 -3 - I  см. Верхнее поле 3 см. Беглый кай. 
Употребляются тайтоу. (Первая половина Х1У в .)  
от: □ □ [ 4 £ -  &  & ] 
до: ^ - [ ^ ) ] ...........

На обороте бледный цветочный орнамент, оттиснутый с 
доски.

353
TK-I92

[Официальное прошение к судье]

Черновик прошения от имени человека по фамилии Béfj.
Рукопись. Фрагмент 14x24. Текст на двух сторонах. Бу

мага желтовато-белая, шероховатая, толщина 0 ,06-0 ,07  мы;сет- 
ка 7 линий на см.

Лицевая сторона рукописи. 5 строк ,Д -3  неполные. Пер
вые 3 строки написаны тушью слабой консистенции. Почерк бег
лый до скорописи. В конце дата: Д- 7Z т\ $  (20 ию
ня -  18 июля 1346 г . ) .
от: ........... tÊ tà n O M i& № .
до: 5  -7Ï % А [ ? Д ] ...........
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На обороте опись зерновых с указанием количества. 4 
строки. Почерк скорописный (возможно, долговые записи).
от: >1' ..........ISl
до: CJ ^  l't7 1%

TK-2I5
354

[Письмо]

Письмо человека по имени ^  ^  о сопровождении некое
го >£- Щг -, совершившего преступление.

Фрагмент 24,5x29, без начала, сильно поврежденный. Ру
копись. 9 с т р о к ,5-6 полные по 15 знаков. Бумага желтоватая, 
мягкая, толщина 0 ,08-0 ,10  мм, сетка 7 линий на см. Поле свер 
ху 3,5 см. Почерк беглый. (Середина Х1У в .)  
от: . . . . . . [^Ci
до : щ 1 S  Л-'  'Ж-

355
ТК-239

[Документ]

Жалоба человека по имени на неправильное на
казание, наложенное неким $  .

Отдельный лист 22x26, по-видимому, без конца. 6 строк. 
Бумага желтовато-серая, мягкая, толщина 0,06-0 ,09 мм, сетка 
8 линий на см, вертикальные линии через 4 см. Поля: сверху -  
3 см, справа -  4 см. Почерк беглый, до скорописи, есть по
правки. На полях каллиграфические упражнения: н а д п и с и &) 
^ , 7  раз и 9 раз тамга iS . . 
от: Л-ОзФ 
до: %-Л

На обороте объяснение по этому же делу, без начала.Упо
минаются имена : j j  %, Ш Ш-Щ.

5 строк. Почерк беглый до скорописи, множество зачерк
нутых мест и поправок. Поля: сверху -  2 см, слева -  8 ,5 см. 
На полях 4 раза та же тамга, что на лицевой стороне, и очень 
крупный скорописный знак 6x10 , по-видимому, резолюция.
Среди поправок дата: (по-видимому, 24-й год под
девизом Д  , т .е .  1364 г . ) .
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от : И 1*. й) Ж
до : ^

356
В 53

[ Документы']

Один лист 33x21,5 с текстами двух разных документов 
на двух сторонах. Бумага серая, мягкая, толщина 0 ,07-0 ,10  
мм, сетка 7 линий на см. С правого края лицевой стороны ос
татки подклеенного предыдущего листа.

А. Лицевая сторона листа. Конец документа, касающегося, 
по-видимому, судебного разбирательства. 6 строк. Почерк бег
лый до скорописного, крупный. В тексте д ата :'|Г  'JL ZE
Я , имена и подписи различных лиц, связанных с делом, и их 

т а м г и г Л ^ л к .^ ',  тамга %',Ш  2&Я&(?),тамга Д ;  # ? ,  тамга 
тамга После текста три тамги неназванных лиц, дата 

регистрации: -tf — 6 (6 февраля 1391 г . )  и тамги регистра
торов, одна в виде черной печати 4 ,5x3,5, смазанная; другая: 
J b .  По правому краю на склейке часть оранжевой прямоуголь
ной печати высотой 4 ,5 . В левой части многочисленные следы 
желтой краски. После даты другим почерком 2 строки скоро
писью:^# ? ф'Ц ^  , по-видимому, резолюция, 
от: % 't  ?

Б. Оборотная сторона листа, 
получения зерновых по округу 
мелкий кай. 
от: дм ^
до : [Ш ( Д  ^

Конец документа с подсчетом 
Hk pj g # - . 9 строк. Почерк

ТК-229
357

[ Документ]

Список лиц, связанных с уездным судом. Упоминаются име-
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Отдельный листок 19x21, поврежденный по краям и с мно
жеством мелких лакун. 7 строк. Бумага серая, шероховатая, 
толщина 0 ,08-0 ,12  мм, сетка 8 линий на см. Почерк небрежный, 
кай. Отметки черной тушью: точки, черта углом сверху и спра
ва, у некоторых имен внизу мелко знак ^ . (70-е годы Х1У в .)

358
TK-I97

[Документ]

Конец документа неясного содержания с датой . . . . . .  х
®  ^  и регистрационным номером: . . . . . . [ ^ ] '%■

Фрагмент 14x13,5, нижний левый угол листа. Рукопись/2 
неполные строки. Бумага желтоватая, шероховатая, толщина 
0 ,10-0 ,12 мм, сетка 7 линий на см. Почерк крупный, кай до 
беглого. Год, по-видимому, соответствует Ц-
(1338 г . ) .
от: ......... ..
До: ....

359
ТК-223

S'
Ярлыки, подготовленные для связок документов (земель

ных контрактов?).
Две бум#ных полосы шириной 9 см, сгибающиеся в длину, 

на полосы шириной 4,5 см. На каждой полосе по строке очень 
крупным почерком кай. (Первая половина Х1У в .)

1. Полоса 9x26,5. Две одинаковые надписи: Ф- •
Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,15-0 ,18 мм, сетка 6 
линий на см.

2. Верхний край полосы 9x10. Две одинаковые надписи: 
'1?[с7] . . . . . .  Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,09-0 ,12

мы, сетка 6 линий на см.
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360
ТК-222

[Документы]

Обрывки текста двух документов неясного содержания.
Фрагмент 13,5x9,5. Обрывок из середины листа. Бумага 

бледно-желтая, мягкая, толщина 0 ,09-0 ,10  мм, сетка 8 линий 
на см. Текст на двух сторонах, разными почерками и, по-ви
димому, разных документов. (Середина Х1У в .)

А. 4- неполные строки. Почерк беглый до скорописи. От
метки красным.
от: ...........  $.) ^  £  . . . . . .
до: ..............f$> 'Â ik> .

Б. 4 неполные строки. Почерк беглый.
от : . . . . . .  ? ? ? ......... ..
До: ....  £  $ .

361
ТК-205

[ Документы]

Пять обрывков разных документов (1172 г . ) .
1. Документ неясного содержания с упоминанием 'Щ-

и тамгой: Л .
Фрагмент 11x17 см, нижний край листа без начала и конца. 

5 неполных строк. Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,07 - 
0,08 мм, сетка 8 линий на см. Почерк кай.
от: . . . . . .  £  А- ...........
до: ...........  е  Ц &  [ Щ ...........

2. Обрывок документа того же типа,, что и фрагменты I —13
из № 333, на нем дважды тамга, принадлежавшая ^  (см.
№ 209).

Фрагмент 6,5x10 см из середины листа. 2 неполные строки 
(на второй непрочитанные знаки написаны'*красной тушью). Бу
мага желтоватая, мягкая, толщина 0,06-0 ,08 мм, сетка 7 линий 
на см. Почерк беглый.
от: . . . . . .  М  Л  М  JL -Î&[.&£]. . . . . . .
до: ...........[M l  ?  ? ?

3. Документ неясного содержания с обрывками двух непро-
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читанных знаков, очень крупных, и левый краем красного от
тиска печати высотой 6 ,5 , почерк цзюдевэнь. В нижней части 
обрывок неразобранной тамги.

Фрагмент 8x26,5, часть листа без начала и конца. Бума
га серая, шероховатая, толщина 0 ,9 -0 ,10  мм, сетка 8 линий 
на см.

4. Документ неясного содержания с обрывками двух строк, 
тушевыми пятнами и оттиском печати того же вида, что во фраг
менте 3.

Фрагмент 8,5x12, обрывок из середины листа. Бумага жел
товато-серая, мягкая, толщина 0 ,05-0 ,07  мы, сетка 7 линий на 
см.

5. Конец документа с очень крупно написанной датой:
..........."Ь Я Д  0  (27 июля 1172 г . )  и двумя оттисками
печати того же типа, что и во фрагментах 3 и 4, печать почти 
квадратная, 5 ,5x6 , почерк цзюдевэнь.

Фрагмент 6 ,5x11,5 , конец листа без верхнего и нижнего 
края. Бумага бледно-желтая, шероховатая, толщина 0 ,07-0 ,14  
мм, сетка 8 линий на см.

362
TK-3I3

[Документ]

14 мелких фрагментов, самый большой 6x7,5, на которых 
читаются отдельные знаки: JL 1Т2, Ш Й  Sf".

Бумага желтовато-белая, мягкая, толщина не определяется, 
сетка 7 линий на см. (Середина Х1У в .)

363

TK-2I6

Документ

Документ неясного содержания, возможно, транскрипция 
монгольского текста. В конце некоторых частей, по-видимому, 
скорописные монгольские подписи: 3 ,

Фрагмент 16x23,5, без начала, верхний край сильно по
трепан, 6 строк (первая неполная). Бумага бледно-желтая,мяг
кая, толщина 0 ,07-0 ,09 мм, сетка 8 линий на см, вертикальные
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линии через Л-5 си. Поля: сверху -  5 ,5  си, слева -  2 ,5  си. 
Почерк беглый до скорописи, употребляются тайтоу. (70-е го
ды Х1У в .)
от: ........... %. 3  <#?
до:

364
ТК-305

[ Докуыент ]

Конец официального документа неясного содержания, со
хранились только даты и подписи.

Рукопись 40,5x30, один лист, сильно изорванный и по
врежденный, верхний край правой половины оторван. 5 непол
ных строк. Почерк беглый. Бумага желтовато-белая, мягкая, 
толщина 0,07-0 ,08 uu, сетка 9 линий на си. Первая строка с
датой: ...........  % ^  Я и подписью и тайгой подателя:
(?) , ^  I тамга: Sl , в конце подпись регистратора: 
и его тамга: JE  . Поле слева 21 см, на нем очень крупно да
та регистрации: ^  - t > 0  и черная печать-тамга 2x2 с неяс
ной легендой, следы еще одного оттиска на стк .2 , являющейся, 
по-видимому, резолюцией (70-е годы Х1У в . ) .
от: ...........  к  ' '  Й é lM f c .  ( .? ) ,&
до: ...........Ш'

365
ТК-302

[Документ]

Конец прошения неясного содержания, посланного от окру
гов провинции ■‘é  ifjtj .

Фрагмент 15x43, I  лист без начала и нижнего края и силь
но изорванным прарым краем. 4 строки,, последняя неполная с 
датой: ^  ^ % Z. О  0  (6. апреля -  4 мая 1304 г . )  и
началом имени подателя: ......... .. Мелкий искусный кай. На
свободных местах крупной скорописью 4 неполные строки резо
люции и обрывки пятой. В резолюции есть название провинции, 
имя регистратора: • 1% %  ( ? ) ,  имя подателя: Vb .
Между строк резолюции мелко приписка с именем (?) ЗГ- Йс,
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çJ ] . Бумага светло-коричневая« мягкая, толщина 0 ,11-0 ,13  
мм, сетка 7 линий на см. Рукопись периода Юань.

до: v Щ--р~ Q  в ^ Ц А к -Ф 1..........

В 63
366

[Памятная запись]

Запись Н б )  об отправлении в И н д и ю ^ Ф ^ .)  м он аха^  
из государства '^Р-, мирская фамилия Упоминаются его 

наставники: '/к'Ш, A i  (мирская фамилия %tc. ) и Ai
11<р (мирская фамилия "No ) .  Дата отъезда: Ъ&ф.

;2  Й б (20 сентября 989 г . ) .
Рукопись. Один листок 10x26,5. 5 строк до 25 знаков,

Кай, неумелый и неровный, текст написан заостренной палоч
кой. Бумага серая, грубая, толщина 0,25-0 ,26 мм, сетка 5 ли
ний на см. Сверху черная полоса и две дырочки по углам (от 
гвоздей?). Последняя упоминаемая дата 22 сентября 989 г.Сун- 
ская рукопись,
от:#&1£ +  /v  О

д о :to  - t - ^

Литература: Ф л у г .  Опись буддийских рукописей,й 160,

367
ТК-298

[Документ]

Донесение или письмо неизвестного лица о прибытии в 4

4 фрагмента одной рукописи. Четкий кай. Имеются пометы 
красным (горизонтальные линии). Бумага желтовато-серая, ше
роховатая, толщина 0 ,07-0 ,10  мм, сетка 6 линий на см, верти
кальные линии через 4 см. Сунская рукопись. (20-30-е годы 
ХП в .)  Упоминается имя D Щ  1^1 А - .

I .  Фрагмент 12x18, нижняя половина листа без начала и 
конца. 4 неполные строки.

•26 36 401



о т : '
до: . . . . . .  ? .  'S7 ^ f  -5 »3̂ .

2. 3 фрагмента от верхнего края. 5x12; 2,5x12; 1,5x12. 
Верхние половины четырех последних строк документа.
от: [ Л и ] С Л £ ] ...........
до: ^  ^  ^  4 ' ^ ...........

368
Дх-2957, Дх-10280

[Документ]

Докладная записка тысячника (-1" о количестве
убитых и попавших в плен.

Рукопись 41x20 см , состоит из двух непосредственно со
единяющихся кусков. 18 строк ( I  неполная) от 3 до 13 знаков. 
Бумага серая, шероховатая, толщина 0 ,12-0 ,13  мм, сетка 6 ли
ний на см. Кай. В тексте дата: % +  '27:

0  (29 октября 1223 г . ) .  Упоминаются имена: %.<\ 
Ч ^ ^ Ш ^ М У Ж Л ^ Ж ,  £  т • В стк.3,5 
-6 ,9 -1 2  против фамилий убитых проставлены (от I  до 3) тан- 
Гутские знаки.
оТ: ........... /ч_ 1<£1
до: А: Ь

ТК-225
369

[ Документ]

Донесение о нападении разбойников с перечислением ущер
ба. Упоминается имя Ä  %. tL. .

Фрагмент 29,5x11,5, без начала и конца. I  л . без верх
него и нижнего краев. 16 неполных строк. Бумага серая, ше
роховатая, толщина 0 ,20-0 ,27  мм, сетка 5 линий на см. Мелкий 
кай. Пометки красным и черным. (Конец ХШ в. ?)
от: ........... . . . . . .
д о : . . . . . .

402



370
TK-23I

[Документ]

Донесение о поимке разбойников, имена которых:
tL С правительственной

стороны упоминаются: #-*&>('?) J£.,

Начало документа.Один неполный лист 41x24,5, конец 
сильно попорчен. 18 строк (16-18 неполные) по 14-16 знаков. 
Бумага бледно-желтая, мягкая, толщина 0 ,05-0,09 мм, сетка 
8 линий на см, вертикальные линии попеременно через 4,5 и 
I  см. Поля: справа -  3 см, сверху -  3,5 см. Почерк беглый.
В тексте даты: 1̂ . tl, ^  Зз~ Я ^  0  (1336 г . ,  21 июня) 
и + - b  3  (26 июня), 
от: |L7 | .  t / v  0 
до: ........... ^

На обороте б строк крупными скорописными знаками с боль
шим количеством зачеркнутых мест и исправлений. Возможно,ре
золюция. Последние три строки -  подписи, 
от: ..........4 ь . т
До : '$о О %

371
TK-I99

^Документ]

Письмо человека по имени друзьям ^
6Й, с сообщением о получении вестей от них.

Лист бумаги 49,5x27, без верхнего правого угла и лево
го края. Рукопись. 17 строк (1-5 и 16-17 неполные) по 21 
знаку. Употребляются тайтоу. Бумага желтовато-серая, шерохо
ватая, толщина 0 ,11-0,15 мм, сетка 7 линий на см. Поля: спра
ва -  3,5 см, сверху -  3 см. Почерк беглый. В дате указано 
только : 'H r J L .
от: . . . . . .  ÏZ
до: . . . . . .
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ТК-200

Ж  ik  %-
Начало документа об уплате податей зерном ( и

другими предметами ( |f ] j  %%j) за использование земельного на
дела неким •)!§ SL за 4 года от года барана до года соба
ки.

Фрагмент 20x19, начало листа. Рукопись. 9 строк, послед
няя неполная. Бумага желтовато-серая, шероховатая, толщина 
0 ,06-0 ,08 мм, сетка 8 линий на см. Поле справа 2 см. Почерк 
беглый. (Середина Х1У в .)
от; SL ^  A. Щ

......... .......................................

373
А 20 Б П

{^Письмо!

Письмо о принятии буддийских монашеских обетов, обра
щенное к единомышленнику.

Рукопись без начала и конца, 13,5x21, сверху и снизу , 
одной линией отбиты поля. Размер текста 13,5x19. 7 строк по 
12-13 знаков. Крупный кай. На пробелах при îâfiïôy помета:

• Бумага желтовато-серая, мягкая, толщина 0 ,06- 
0 ,07 мм. сетка 6 линий на см. (Середина Х1У в .)  
от: 4 L iL

Фрагмент использован для реставрации ксилографа Ife I9Ö.

374
TK-I95

[^Документы]

Три документа, найденных в мусоре и разбитых цацах. Бу
мага на всех трех одинаковая: желтоватая, шероховатая, тол
щина 0 ,10-0 ,12 мм, сетка 7 линий на см .(70-е годы Х1У в .)

I .  Дарственная запись человека по имени: ^  ßfc



Рукопись. Отдельный листок 9x16. 4 строки по I I - I 4  зна
ков. Скоропись. Первая строка слегка повреждена. В конце да
та: -Ь  Я Ш  Z. • Поверх текста красный оттиск квад
ратной печати 6 ,5x6,5 с нерасшифрованной легендой почерком 
цзюдевэнь. 
о т ; ^ ^ - .  ( g  А- ?  
до : ■£. Ц 3 t ë  "

На обороте фрагмент черновика письма о получении про
вианта, без начала и конца. 4 строки по 8-10 знаков. Скоро
пись.
от: ........... û'té'
до: 4 *

2. Текст, дублирующий с небольшими разночтениями преды
дущий, место рождения написано: т« .

Рукопись. Отдельный листок 8x14. 4 строки по 12-14 зна
ков. Почерк мелкий беглый. Оттиск той же печати, та же да
тировка.
от:^ fL t К Г  Я СЮ iküo
до : -b Я ЯЪ ~  9 ^

3. Тангутский текст d hâran ï.
Рукопись. Отдельный листок 6 ,5x21 ,5 . Две строки. Ско

ропись.
Листки обернуты листом бумаги, на которой сделаны над

писи рукой П.К.Козлова. На лицевой стороне: „Рукописи, най
денные в цацах и в мусоре (черный отрыв)". На внутренней 
стороне: „В этом моем пакетике находятся: сверточек а и 
сверточек в. А) найдены в мусоре -  внутри развалин Хара-хо
то. В) извлечены при разбитии цац, вынутых из развали субур- 
гана, распол.внутри Хара-хото".

Листки I и 2 завернуты отдельно, на обертке написано: 
„в) Найдены в цацах (внутри); самые цацы, извлеченные из 
внутренности субурганов, расположенных главным образом в 
крепости -  развалинах Хара-хото".

375
Без шифра

[ Документ]

Частное письмо от Ш  b M tp  из !щ^Ь к f& fâ  вЩ 
из yfäj's); • Местонахождение подлинника неизвестно.
2 6 -3  36 405



Один лист 36,3x22,2. 14 строк no 16-19 знаков. Кай. В 
начале и конце имена автора письма и адресата. В конце так
же дата: SE -+■ - Ь  $  ^  ßP о (27 июля 1371 г . ) .
Упоминаются имена: 5L J-» ЛД  Щ i±  %>, 
от : ^

Щ\ ? ; л ^ М ь Й Ь * # р  н
Публ.факсимиле: И в а в о в . Документы.



П Р ИЛ О Ж Е Н И Я 

(составил Л.И.ЧУГУЕВСКИЙ)



К О Н К О Р Д А Н С
шифров хранения рукописного отдела ДО ИВ АН СССР 

и номеров описания

TK-I - 67 ТК-26 - 54 TK-5I -  38
ТК-2 - 68 ГК-27 - 59 ТК-52 -  40
ТК-3 - 67 ТК-28 55 ТК-53 -  47
ТК-4 - 67 ТК-29 - 61 ТК-54 -  43
ТК-5 - 281 ТК-30 - 62 ТК-55 -  44
ТК-6 - 260 TK-3I - 28 ТК-56 -  48
ТК-7 - 280 ТК-32 - 30 ТК-5 7 -  50
ТК-8 - 146 ТК-33 - 32 ТК-58 -  134
ТК-9 - 67 ТК-34 - 33 ТК-59 -  137
ТК-Ю - 67 ТК-35 - 34 ТК-60 -  138
TK-II - 67 ТК-36 - 42 TK-6I -  НО
TK-I2 - 144 ТК-37 - 41 ТК-62 -  120
TK-I3 - 145 ТК-38 - 45 ТК-63 -  121
TK-I4 - 18 ТК-39 - 49 ТК-64 -  116
TK-I5 - 67 ТК-40 - 51 ТК-65 -  117
TK-I6 - 19 TK-4I - 52 ТК-66 -  И З
TK-I7 - 20 ТК-42 - 27 ТК-67 -  114
TK-I8 - 21 ТК-43 - 23 ТК-68 -  115
TK-I9 - 24 ТК-44 - 25 ТК-69 -  112
ТК-20 “ 26 ТК-45 - 2.2 ' ТК-70 -  163
TK-2I - 149 ТК-46 - 29- TK-7I -  И 9
ТК-22 - 150 ТК-47 - 37 ТК-72 -  108
ТК-23 —151 ТК-48 - 36 ТК-73 -  109
ТК-24 - 152 ТК-49 - 31 ТК-74 -  252
ТК-25 - 66 ТК-50 - 39 ТК-75 -  198
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TK-76 - 148
TK-77 -■ 167
TK-78 - 170
TK-79 - 209
TK-80 -• 210
TK-8I - 135
TK-82 - 141
TK-83 - 136
TK-84 140
TK-85 - 143
TK-86 - 139
TK-87 - 142
TK-88 - 104
TK-89 - 35
TK-90 •* 85
IK-91 86
TK-92 - 88
TK-93 89
IK-94 - 90
TK-95 91
TK-96 - 92
TK-97 - 262
TK-98 - 123
TK-99 - 124
IK-100 - 125
TK-IOI - 60
TK-I02 -г 195
TK-I03 - 157
IK-104 - 56
ТК-Ю5 - 95-96
IK-106 57
TK-I07 - 158
TK-I08- « 131
TK-I09 - 130
IK-IIO 129
TK -III - 132
IK-112 - 58
TK-II3 95-96

TK-II4 -  287 
TK-II5 -  14 
ТК-И6 -  206 
TK-II7 -  218 
TK-II8 -  219 
TK-II9 -  213 
TK-I20 -  214 
TK-I2I -  179 
TK-I22 -  180 
TK-I23 -  15$ 
TK-I24 -  I I  
TK-I25 -  16 
TK-I26 -  15 
TK-I27 -  13 
TK-I28 ,- 182 
TK-I29 -  184 
ÎK-I30 -  185 
TK-I3I -  186 
TK-I32 -  225 
TK-I33 -  226 
IK-134 -  229 
TK-I35 -  155 
TK-I36 -  187 
TK-I37 -  6 
TK-I38 -  87 
TK-I39 -  215 
IK-140 -  16I  
TK-I4I -  63 
TK-I42 -  106 
TK-I43 -  12 
TK-I44 -  64 
TK-I45 -  183 
TK-I46 -  126 
TK-I47 -  105 
IK-148 -  207 
TK-I49 -  205 
TK-I50 -  208 
TK-I5I -  261

TK-I52 -  212 
TK-I53 -  193 
TK-I54 -  79 
TK-I55 -  80 
TK-I56 -  78 
TK-I57 -  69 
TK-I58 -  175 
TK-I59 -  176 
TK-I60 -  I I I  
TK-I6I -  118 
TK-I62 -  122 
TK-I63 -  196 
IK-164 -  177 
TK-I65 -  178 
TK-I66 -  303 
IK-167 -  81 
IK-168 -  82 
TK-I69 -  83 
TK-I70 -  84 
TK-I7I -  94 
TK-I72 -  313 
IK-173 -  302 
TK-I74 -  221 
IK-175 -  77 
TK-I76 -  128 
TK-I77 -  93 
TK-I78 -  10 
TK-I79 -  53 
IK-180 -  17 
TK-I8I -  8 
TK-I82 -  9 
TK-I83 -  217 
TK-I84 -  159 
TK-I85 -  98 
TK-I86 -  227 
TK-I87 -  304 
TK-I88 -  72 
TK-I89 -  65
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TK-I90 - 312
TK-I9I - 201
TK-I92 - 353
TK-I93 - 328
TK-I94 - 318
TK-I95 - 374
TK-I96 - 76
TR-I97 - 358
TK-I98 - 329
TK-I99 - 371
ТК-200 - 372
TK-20I - 342
ТК-202 - 338
ТК-203 - 332
ТК-204 - 330
ТК-205 - 361
ТК-206 - 271
ТК-207 - 192
ТК-208 - 259
ТК-209 - 345
TK-2I0 - 347
TK-2II - 321
TK-2I2 - 319
TK-2I3 - 349
TK-2I4 - 323
TK-2I5 - 354
TK-2I6 - 363
TK-2I7 - 320
TK-2I8 - 232
TK-2I9 - 344
ТК-220 - 211
TK-22I - 273
ТК-222 - 360
ТК-223 359
ТК-224 - 351
ТК-225 - 369
ТК-226 - 317
ТК-227 - 325

ТК-228 -  276 
ТК-229 -  357 
ТК-230 -  343 
TK-23I -  370 
ТК-232 -  275 
ТК-233 -  352 
ТК-234 -  295 
ТК-235 -  339 
ТК-236 -  269 
ТК-237 -  341 
ТК-238 -  204 
ТК-239 -  355 
ТК-240 -  216 
TK-24I -  231 
ТК-242 -  231 
ТК-243 -  107 
ТК-244 -  289 
ТК-245 160 
ТК-246 -  99 
ТК-247 -  290 
ТК-248 -  331 
ТК-249 -  324 
ТК-250 -  233 
TK-25I -  174 
ТК-252 -  279 
ТК-253 -  166 
ТК-254 -  228 
ТК-255 -  100 
ТК-256 -  101 
ТК-257 -  223 
ТК-258 -  127 
ТК-259 -  291 
ТК-260 -  294 
TK-26I -  '97 
ТК-262 -  234 
ТК-263 -  322 
ТК-264 -  315 
ТК-265 -  4

ТК-266 -  203
ТК-267 - 1 3 3
ТК-268а -  340
ТК-2686 Ь 258
ТК-269 -  308
ТК-270 -  202
TK-27I -  197
ТК-272 -  268
ТК-273 -  2
ТК-274 -  I
ТК-275 -  5
ТК-276 -  165
ТК-277 -  288
ТК-278 -  3
ТК-279 -  7
ТК-280 - 2 9 2
TK-28I -  293
ТК-282 -  296
ТК-283 284
ТК-284 -  253
ТК-285 -  250
ТК-286 -  300
ТК-287 -  301
ТК-288 -  286
ТК-289 -2 8 5
ТК-290 -  265
TK-29I -  267
ТК-292 -  251
ТК-293 -  310
ТН-294 -  191
ТК-295 -3 3 6
ТК-2% - 1 6 4
ТК-297 -  309
ТК-298 - 3 6 7
ТК-299 -  337
ТК-300 -  235
TK-30I -  189
ТК-302 -  365
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ТК-303 ■- 224 А-20 Б 1У -  102 Дх-10279 - 334
ТК-304 ■- 162 А-20 Б У -  153 Дх-10280 - 368
ТК-305 ■- 364 A-2I -  277 ТФ-14, инв.Л» 211 - 316
ТК-306 ■- 154 А-22 -  249 ТФ-15, инв.№ 213 - 316
ТК-307 ■- 171 А-24 -  249 ТФ, инв. te 4270 - 200
ТК-308 •-  46 А-26 -  230 ТФ, инв. № 4484 - 327
ТК-309 •-  222 А-27 -  73 ТФ, инв. К» 5176 - 326
IK-3I0 •-  172 А-32 -  278 ТФ, инв. te 5229 - 306
ТК-ЗИ -  181 А-38 I -  168 ТФ, инв. te 5285 - 305
TK-3I2 -  283 А-38 П -  169 ТФ, инв. te 5469 — 307
TK-3I3 -  362 В-2 -  254 ТФ, инв. te 6808 - 147
ÏK-3I4 -  263 В-53 -  356 ТФ, инв. te 6867 - 297
TK-3I5 -  264 В-54 -  70 Без шифра: I ) 274
TK-3I6 -  266 В-55 -  71 2) 375
ТК-320 -  122а В-66 -  75
A-I -  314 В-57 -  74
А-2 -  311 В-59 -  255
А-3 -  194 В-60 -  193
А̂ -4 -  237 В-61 -  335
А-5 -  298 В-62 -  ю з
А-6 -  282 В-63 -  366
А-7 -  256 В-64 -  238
А-8 -  239 Ф-214 -  173
А-9 - 2 5 7 Ф-249 -  236
A -II -  240 Ф-308 -  296а
A-I2 -  241 Ф-311 -  199
A-I3 -  299 Ф-312 I -  2966
A-I4 -  242 Ф-315 -  188 »

A-Ï5 -  243 Ф-327 -  236
A-I6 -  244 ф-337 -  220
A-I7 -  245 Дх-591 -  2046 Г ’
A-I8 -  246 Дх-1339 -  346
A-I9- -  247 Дх-1403 -  350
A-20-I -  248 Дх-2158 -  348
А-20 А -  190 Дх-2823 -  211а
А-20 Б 1-272 Дх-2828 -  333
А-20 Б П-373 Дх-2957 -  368
А-20 Б Ш-270 Дх-3185 -  204а
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-  'Z- 'K Ой 202
—  279
-  é- ЙМ М  '? .  P'È J j l „ g  158

A# i | j  ffe  J S  £  157, 158
-  ic? £. Щ . ffe J^,gj57
-  /л-f-Ê1 J58< i9o
-  -tU 'frlL ie r Ÿ  Щ & 1 57
-  *&' *? ffe Щ, I58
•—  Ж ^  fî€ /t5' ^  237
Д •+ 4 ^  Ц  ^  252 
->  +  ®  & 3 I4

+  240, 252
A  Й # 3 1 4
1' î .  ) 123, 125, 214, см. также î-  Щ Ш -&

Ш Ж
1~ 'А Щ '^ Л г^ Я  63, 123, 125, 214, см. так

же 1- 5- ^  :
?  Ш ГЁ ' * ' & & 2 2 0  

Д * 1  ^ ^ 1 9 3
Z .& & 6 ,  см. также -ffà^ , Щ  
Д #Й &  I 198 
Д  ^  2z 160-162
7  ^  *7и 234'
Д fÇ t fe I3 V I3 8 , 141, 239 
Д а £ Д ? Д 1 П 9 3  .
Д  $Г S - i - ^ %  Ш 1 | ,7£ 277 
iê -fflfrÜ L  #  Ä Ä . ^ 2 3 0  .

УКАЗАТЕЛЬ КИТАЙСКИХ НАЗВАНИЙ СОЧИНЕНИЙ И ГЛАВ

412

V»'



t t  Kft #  Ü- 249
UP И /I f  226

j i  £  £5 138, см. также f t ,  t ?  sâ- .£  Ж
*£ W  3 ?  234, 255
# ï  3- 260, 262, см. также #  ^
$ t  3 - 1 ^  260, см. также % Щ, 3L.dÉ_$i 3"-Ц-
Pt 3r #|* 260* см‘ также $ H È & £ .‘4!L $ .  з - i -
Й  J f .3 #  ^  +  57
Й ^ |  £:■■#? 195, см. также ^  Ж  f T  5 - Я?
4 i  i? £  2?6
* t  A. 276 
t i l t  184

^  ^  260
•&. '!£ ^  f lt 1'% ^-r "Ш' 225, см. также ’|5  1/f- 4 t  1^-
4 t  £  1ф ^rr 1^-225, см. также '$&. Щг %  Щ 4 t
£  f- i  *  ?ц Iя! vP *  ;i xjfvfi- Ï  #• ** «  «• « ’* «

Ж  5& £  3# Mfc-ffl Sf’ # 1 ^ 2 2 7 ,  см. также /«S'
#  3£  l31̂  » >•$• 5?F- *S‘ &z

£ * £ '( ^ • 2 2 5  
£  £  i f  £ /« *  199 
4г >  $*И-) ^ t P ’̂ g * fr2 8 I
^  -ÿ']/ •# Щ- “%  ^  %*$4 159, см. также ^  '-ff ^
^  1& #  "Д  &  $  £  '« * •#  182
^  •* ; Ж  5 -  1 3 с Ш 7 9 ,  1 8 0

£  * . * ■ * & &  ^  Ж .Ш 8 3
% /ù' &  &  ** V* 1 7 6

ÿ  Г-. '& #■  %  ^  * Ш .$ Ь .& т 5 5
Zg ^  вЦ £  f& % 6
/£ 3 ^ 7 Z #  270 

jl_ ^  184
18-21, 23, 24, 54, 55, 59-62, 134-138, 141, 214, 

278, см. также ^  Щ'\ %£_& ylk Щ Щ Ш  
'k & M U '& 'f t l l ,  17-24, 53,

| £  If \  $k*t 193 
| ê  l l j f r 'T  193

'S  ^ ^ 1 9 7  
Ф Ж Ф  '% #  % 193 
s&ffl'l-té Ж Л  193
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£  № i ï n & ' t  193 
#  % - t  193 
Щ- %-%  193 
вя Л  Ж - f  193

& т  0 .  ^  М  К  #Z të .3 5  £ '  238, см. такие Ш #  уч 

Я* té  238, см. также

- t  193
^Г Й -J US: #  i ?  182, см. такие ftj #  lit  j »  $  J f  

205
<£:#•! Я2. #  ; j 5 - $ | ' | g i £  8-62, 99, 134-138, 141, 182, I9Ö,

205, 214, 290, 336 
^ Й -J i l  193
^ •iS 'l 2}? 'Ж 247, см. такие ' t t  й 1-] '&  ^  '^L 
- ^ Й ’! &  Щ у№ %  Ц&- 276
^T0*J 1Й. ^  ^  jfo 4i& 242, см. также ^  ^  ^

247, см. такие ЙО Г1-Щ- Щ.'&
^ :Й 0  '*5* ,# . ^  I I

'Л  Tf? 7 t  ЛЁ I f -Ш ÉL & ia  ,Щ. Го $L 184-186
%  вЙ jk  # •  5- <8f 147 

^  i  4 4  ^  I f  254 
&  «& j £  # -  gg, ^  231
;/ l - 3^ Jfc 5£ # -  З & Р 1! 230» cu* также #  $T Ш Н  
$£■ * $L'-& & М П *  231 „  Ä ̂  ^  я й . ^
%. 5# # .  ' | f  227, см. также ^  $ j  тг V>' P l ' . - r '^  ;$>'lg

'̂ f f. Ф  M  ИЗ -** ̂  i*5 #  Ä  St i  й  ̂  ®  ̂  Tfcli/f
ViE /л* ^  j*4 227, см. такие iL Ш ?ë VV 'flTv3-: '/j. >ffi

Я  %  3? K №  ,* *  3* P ? *  f t  Ä  î .  5в &  0  *P » X f
V£ |Э(? 231* cu* такие P f

134-138, 141
i :  #” 1 ^  229, см. также .i- (Ж1 rr- *Hfc 

m  ^  i f .  239
i f  ЛьШ М к  (6 ff) Ш  = 2 3 i  
j t t f c ?  ф  ? ) Ж ^  193
Д  ^  %  -tz; '4= ^  ^  282
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&- Ч  Ш Щг Ш ê z & ' t  п * 13» 18~2̂  см- также #
#  4  Æ iT

Щ 1 3  240 
2 . 7? #Ь — ;£■ 239 

% '%  193 
£ .£ £ ^ * 2 5 2  
Д  *& ?& 199 
£  & 193
Д Я £ . |И $ 1 9 9

256, 277, 282 
£  3 f c - /£ £ ^ t#  229, 230 .
I f  jfc f 7 ^  ^ - i r  193 
î f ^ #  40 1# J . ^  I f  199 
* tlH b  1 1 1 ^ 2 5 3 .
*£& Д #1#& 249
£fi£< 323
ЭДНЙ - t  & H f  199 

i ) j  I f  252
^ r é ^ 3 ^ l ^ 1 è %  I f  199
* £ # £ & #  t  ? 4 l f  199
§g Я&262-
•£ -  5z ^  270
- t  ^  <2? 4 - 270
-£. Д  - - 4 - 2 7 0
XI <ZP vfK’ 4" 270
-i- г 70

^  'f^ '1 ^ 2 2 0
Кв. Щ &  "4 i93

278
a£ . 234, 255

i M ^ 2
# £ * 2
< ^ ^ 2 8 2
Ш 0!  ' f - ' ^ ' î  184
^ S î t S ^ - t  202
^  '" ^ ^ f  272

° £  lj>) ©  • £  'Щ. 197
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iB Jf? i -  ЗС. 372
Л& Ш &  60 246, см. также ^  öS 00
$ г ■# ^  % *  ^  282

'^ ^ Г Й '1 ^ 2 3 6
t f  P I  244
'S 'Ц  Â ^ 2 0 7
4 a | i | . f l 9 3
te ÎÉ: '& г- Hi %  Ш  *Т 274
t e 3 L & )  274
£ c i&  :£> £  Â j9  4?- £ -  *J> £  274
* « i&  3É. &  £  &  7> X i -  274

-ft* J§ ^7 <& 67
#<? %-%%_ За 67t 75
4» &  4f f l  Jo 147
^  Я5. H" 2- 57, 62
Щ & %  %> %- %  -&- lf9 |J ]  274
's" #  170
1# M  *c 67-69
$  67, 68

£  J9$1S 234
« £ -* £  T  #  •l'# 342
4? 7r£ £  Щ  -f- ’J C ^  1J|- 277
"£  л 4  l i  252
% Щ  'k-% . Г£ SC 255
^ а ^ Г % - %  193

/* ‘i î I 9 0
f  f t  18! 6 0  Ä 103  
^  Ж  f& %  %  193
•£  X  4P '4 1282 
-£  i  | W f ^ / v P ? 2 8 2
^  *? Ф  P f 245 
g  JÉ  J t l T  193
g 1 f r V 1 f c 1 $ I 9 9

'% % £ '$ }% '%  193

£  I & I 9 7
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276?ê  Ü& . . .
276
276

<*é f  276
%. v,t 276

260, см. также$L %- Ш,& %-S - î
0 % #  Jf.<*&278 
$  249 .
f ; * U J â l J l 9 9

Й  i l ^ M É  :4  # ’ S  ‘f ê # 7 f ' - ' f ’ *P '*  ^  #&
ffc 157, 158

l # l | f n , I3 * I7 » I76» см* также &
Г<ГГ <2

Щ ^  4-f <Ш $Ь134-138, Ш ,  см. также -£l 75 # 1 ^ » # ^ -
>#

^  ^  106-108, 160, см. также ^  ^
* £ # • # ! î m t f l f r

jS| «f<?$£• 106, см. также - ^ - T ' % ’̂ k

*g №. hfl %- '& veJtöi °& 197

* #  J l *  в  « 1 9 9  
tf! 4 - 5^-1*199 
<5 ^  1Й 276
^ ^ ° £ .2 0 3 ,  234, 236 , 242, 247, 257, 291
ч Н Я С Ю г з э  
J )  S g i#> 5£276  
0 ^ -  5С225
\< 3 ^  ^ ^ 1 9 3  
^  Ай 1^220  
\2?1$-^Ь240 

Щ. 239
<5? ^  ^ ' ^ ' f ' 1 9 3  

193
^  Ф ^ г б б ,  257

417



«P ^  -Щ 1#  £  I f  252
«P ^  W  208
'S7 1$: ^  | £  $  i&  208
<9 4 $  JC>''$?9%'%%‘$£ I f  106
W  S '" ?  'Щ ♦  240

193
\В Ы Ч к Ъ Г & П г &  '
&  %  % 7? 'té. 277
Ф  #  ^  'Й  41 277. «*• также Ä  1 g  ife
&  % if i  ■7̂  '&. Щ. '% 277, eu. также 5-& ^  '<f£
'S» ^  5^  ;£ 254

260
?r №  262

193 •
^ , 1 Й  193

lâ  ̂ 31 -4& 'Иг 276 
#  265 '

*fr М Ш - Ü i&  279 
/t£ lf?252  

/£. ^  282 
234, 255

’ &  № Ш к Р ?
It f f $ 3 L 1 7 6 ,  177 

182
( ^ « M ^ M M 25
H" ^  © j &  <92 197, 236 
-+ Ы #  208

H- 2-Щ . 224 
+  *_ 6 f l £  'A  't' 193 

t W  -1 ;£"£■ i84 
$ f J ^ ( C ) 2 7 2

77 303, см. также À . - ^ ^  7j  '
5C 275



М  №  260 .
^  Л ^ '  240
# Й И « Н :/Г 1 * 1 6 7 -1 7 0 , 209, 210 

241 
240

199
j - ' t t ' S ’ #  I I ,  см. также i f  Ц
%~'Щ Й\) I I ,  13, 53, см. т а к ж е 'И г & ‘0']
&  Ё  #  l é  199 
&  Ë t â  f f î l ê  199 
%Г Ëlfe.%% 1%Q 199 
# " ^ Г ^ 1 8 2 ,  196 

№  1& 199 
199

W-At> 240 
%r -t- A- 7щ 270

282
^  220, 225, см. также -К 7? jfè 1&?
#  |Ê  108, 122
# Ж ^ 2 2 7  
# - j f & # # - Ä 9 7  

1 ^ 7 ^  225
193

228 '
3

^ -V *  277
I ?  ^  t f :  272
#  î t ë H *  260 
§*l %  1#  240

274
262

? 'H $ ?  265
^'J Ï<S $ '  ^  <ZS> fy  298, 300
* J T f  262
f5) — '3- *%J 197

iv k fg 0 .  "128-132, 289 
*5$8 197, 201

«JL 1% , 197

2 7 -2  36 419



'4№ jk  Ф 0>] £  * € .< -* *  193
I23» ^ 25’ 2I4» см* также * -  ^

M  #  ^  ''ftffi.fa
f t  &  67 
f r Ä  147 
-^ 5 ^ -2 5 8  
^  3&.258 

276
$  #  H® ,§-276 

g .  276 
^ ^ ^ 1 2 7 8  
' t f  £  #  Ш  240 
%%fa 67

^  #& тё $  /*• 182
Й  f £  Ж  Æ ^  202

193
^  5 - ^  239

% *  -  57, 62

t $&•/«!? <7£-I87, 197
'Й* 1£*,Й. 4  t f  ^  ЛЗ* £ - >P 221 ■

'ijpVfe 220, cu. такве X  T* -w
Ш &

Щ'£%&Л$} 252
123, 125, 144-146 

4uM 282
<*¥£*/#  276
j l №  H I  £  >1 Ж  ’3^ £  /Л ' - ^  206
^  £  £ |?  225 
' # > % % %  193

% L % X  I I ,  17-24, 53, 176 
> f  Ш -  # .  T$M» I f ’f c l  .S  .gÇ 123, 125
jSfVfc #  256
É rtV Jfo^ r  225 
i ^  230, 272, 277
(ÇJ s l  i ±  Ш  ©  "§■ 7^ *#L ...........  267
ИЯ #  4 ft 239 -
Ifr1 ^ °^ * 1 9 8  
Я /&" 263
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А № >£ ш
Я  0Ф 298», 299
Я  • * £ £ ■ *  К Б
1 * Ш Я  276 
iS  # 1 * 2 7 6  
&  f  т  276 
1Й 1«. 3L 276 
i#  $■ 276
i l  ^  276 

Tjfc^Ÿui94
I I ,  17-25, 54 , см. также ^  ^

1 * #  '& Ш г т
199

f t  1ЭЕ # 2 4 9  
I l  1& 1 Î  iS "Ш 199 
Ц  ‘Л. ^  *g277
i t  ^ ^ Г Й '] П ,  13, 17-25 , 27, 54, см. также |ОД
I f l f  (?) 198 
i t  1^199 
i f  I f  199
Щ  Iff 199
Ш  Щ  QU '$) 53, см. также
И? Щ Ж “% I I ,  49, см. также l j )  yvh ^
M r ^ - b t ^ L % , Z  08 
1 ^ 1 t2 5 8 ,  259 

^  234
&  £  Ш  \*  ^  . #  217-219 
&  £ f l l  #  % Й . Ф  217-219
&  Ък.'&Ж"
»*7 & Ä  282
$  Ш> -tr '#  ||J ,23 I
^  ^  Æ ,f£ 2 6 2 , cm. также $fc 2J~

7Ë11^240
#  M ' «  249 '

Я-- Ш. 67*7 
m  s è  ^  272

i f c  /** ,7'2,I34-I3S, 141 .
3Ü 3^ Ж  "T 239 

fê, 260
2 7 - 3  36 121



»gr ^  262
Jfe г$5 #£  195, cu. также чЦ ”*» &- 'Ш Ш ^

$?% % % % .%  *ft ^ % k - №
& Щ & & г ь 9
, # i i * i r » 3

* £ < & 6 7  
^  ^  67

■ # H & d L 3 M ^  67, 68, 7°-77» 85~93. 95* 9б* 156» 214,296а, 
си* также -£  &(Щ)

1ъЛЪ% Ък, 204
Зг <П % Ф- f l  243, см. также Ю Ф  Н  
¥  <Л %  P f  243, см. также $  .«7 #  Ф  P f  

277
#  2«1 Ä  &  67, 75 
•£ t £  / X ^  U t l i  252 
75 f t  67, 296а
$ « ? 1 * g £ g ; l f c 2 8 2
1#  3 S  226
Щ Ъ У Ь Я ь т

'Щ 1ft- Щ *£. 234, 255 
.% 260 
>Мг$4 276 
4 ^ :Д 2 7 2  
И& *  « £  163, 164 
'\& £  M -I9 6
/*Й® &з'iüï££ %г_ У£и % & %Л $Ж 6 , см. также

//fc Щ -к  ЛЬ %  а)§ 5- ^8.154 
1& 8^  Щ Щ -%)и 299, см. также stLlfa 
ifyO&c. Щ: Q% 298, 299 
' f l H i L l f  £  2 *  #  278

îk.fë.'rfb %> — -iv-^xt /&' Щ. 195, см.также 
1%> 'Ф. Ж  Щг tie JL Щ#  — W ÿ t7 ^  А2'7 *в ^  ;g  ̂

.#& £/0fl ^  P f f f c f c  -  ФЗП*ч? 195,.
см. также tâ*

'ifa'fy,й% ^  Æ- j i t  ^  # 8  221, см. также 1& Т?! 'tf* ^

422



^ тЦ /й* t ! <  3 - P£ Ш 221
тЦ /л- T'g’ 4*2. 221, см. также ^ Т Ц '** "0  ^  5 -^
$  £  4®.

#  тЙ Ш  $■ #  ^  ü  ^  IJfe /€. 221, см. также 1&  l | î
/** ®  *Ь 3 - T Ê $  £ > .#
4jfr*U ? £  Л  yg> 66 , 149 

f M #  £■ T  193
#0  F*ï 1 & F ^ilç  75 Щ  #  £ fj .=. ^  225, см. также

&  '&  *Ъ ü i .  35 1St 
%$%■$: *?~25&

& № 1 % г1 зъ 1 '$ с т ш ™ *  177 
А.-*£ ^  10 225, см. также ^ Ф £ 4 Ь £
Л . 4  1#; *С 270 
Л-. IJ1 ^  260
■̂ С 1Й Ш .'|Г  3  6 , 187, см. также -к. 3 . £ £

#  î - £ S
72

*• Щ ь щ - К  Ъ % 4Ь  & % к п & 103
iz. 75 | f  108, см. также <  35

Я Ш  #  f -  ^ Ш о о '
< Т 5 ^ 1 # 7 # $ | £ 1  97-103, 127, 279
<  73 f c  '\$оЩ: 74, ЮЗ, 105-126, 165 , 220, 225, 287,

см. также ^
< 7 5  $  Ц  П  4  ¥  Ъ Ш  &  104, 106, 107, 123,125,

см. также^  ^ 'л^Ш М , ХТ> ^
<  з? д  ' & & & $ & $  % 106
<  75 jfc i s  #  ^ 3 0  287
/ t  if-. 3Е 184
< 4 * 7  î|7 t7  #= S - ^ ' ^ 6 , 195 . „
<  -1& Л . >j? © 1'£  -fcfc £  &  J M ^  #

153, 195, см. также % q ? % & î k $ L
■k'& Ж  "I- 193

- t  239
66, 149

* #  * |î  - #  252
■ К ^ .% Л  193

4  î- .4 «  6 , 187, 195, см. также
■Ktkt $L *ff 3 J £ , %  j t

2 7 -4  36 423



Ш i  '%■ Д- Щ 148 -1 5 2 , см. также ^  -öt
- f t  #  >%. äb■ 0fl £  2fe..?fe' . #  -Â .^5

■K 'IZ-X-'Q  ̂ 'Z-iia 4& 148-152,
см. также ^  î -  ^  ..,

-К. ^  Щ efl H i à  l69
'1^-106, 169 , 282, см. также ££-'ff'Цф 

< #$ .% (£% ) 106, см. >)& Щ 'Ш #  £§.
Ж  Щ.'Щ 3, 182 

-к  g  -м П  Ж Го 190
*  X % 2 0 0

0  200
-А- М. з£ ;& £Р 200
*> т # -  -èrifej&iifeTf il ira*. я  ш  -  ли VLt&TU 

Ш J&-M 184
1^106

* .  1 Г #  Я  160, 161, 174, см. также
< 1 fL J m fô i& S ii'vz i9 7  "
-fc % ^ -W ) ш  <fc №  3£ 248 
^  Й> 260 
* Ü M F , * 4  198
^ - ^ - . ^ ^ - ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 2 3 4 ,  255 , 256 
-k.%  Я ^ с ^ 2 3 4 ,  255.
^ ^ . " 1 ^ 2 3 4 ,  см. также ^  ^
7-с. Ж  j f  Ä  X  184 
^ # ^ 2 5 6
&  X"ffî i Z ' g ' g  i j è  261, см* также &£.-}$)

&  é * v  т » %- х  щ ъ .  ^  _
$L . £  :,fâj â  Ш  " f  # t  =£ tX  №  2б1» см* также *- -X .TJSJ ^ '0

ъ  $ х % м  _
^  'Щ ^ '^ & ^ Ж  Щ ^ П  261' см- также *  £  -М

'À^ 175-176
^  276
*j£ "rf 276
. ^ й £ 276
^ . 1 1 ^ 2 7 8

260
•5tÜ? ?6° • ». ..
Ji'.'ik5 260
424



-*.<5 ✓  N Я'Ф а%,%$212, см. также J s
^3%>7Г-'Ш Ж -г 193

-V3 +----- Р1  282
' А ^  Ш

^ - Г  184 
? £ Щ й с , г 7 2  
Ъ к'&  t - i g j  Щ  199 

238
4? ^  ^ а£ 2 3 4 , 255

ш$Сщт278
& f ë  4 ^ & б 7  

Ш  ■¥• 67, 70
à ?  3^257  

/Л' ° £  257
i ^ 7 - v f  ^  р£2 Ь 7  

/Л’ ö£ 20I
4 l *fê 255, см. также

%'\{М б, см. также ^  ^  ^
? ’)

£ .  7? фт&\ i f i  ^ / i - ^ 3 2 4
( ^ * . ^ 2 7 6

T É -^ W f '^ -2 7 6
1 $ L - K № ^ & 2 7 6
&. Ш 184
X*. %. Ж  "£ 184
5Ü t  ^ ^ . '2 4 9
jfe' "ifc %k£L 298-300, см. также 1#> Ш М  #  ^
j j .  f î  ï&-$-225 
Jfe, jjfj i^r- -^f -$- 302 
^ ^ 1 1 1 9 9  
i  ?^j ' t ? .#  I ,  5 

276

Î &  5-262
249

^  11/199, 240 , 252
^  ^  ^£255, см. также

425



260
23» iH & 6 7 ,-7 5  

* H É i É  £ & 6 7 ,  74
^  I f  "1^169, см. также ^  

265
* l£ .* Ç 'J g -  $ . f f  213 
* * * t  £ * £ * * ■  193 
' l l  Ш 5 - iR '$  237 
^ ^ ^ ^ 2 0 2  
%L 193
Ä ^ - S f e  #  A .^ Æ  67. 72 
$ И £ & 6 7 ,  70, 71 
‘t f .  -  277
4 К к .£ * М М Г к 5

ф  /<ь? i f  175, см. также-ÖS тё ^ё..Ц1 ^  '« а \$ £
^ 3 1  j l t j j l  ^  £  ай* №  64-66, 149, 175, 176, 182, 190,

206, см. также Ш.% ^  / « v i f , '̂ \ $ 1
Ж  £  «и* i f  182, см. также Ш Ч Ж  Ш Ч  #  /й< & , ^  1fc 

# 4 | 4 ^  i P  -# /«5' i f
Ä - ' f  1 1 , 4 9 ,5 3  

! £  3f $Ë. «s* 249
f £  31 ^ ,û* SL 225, см. также|g -Щ- <л',Щг

tfL “*' % %  193
f î t  ^  'ü '^ -  ®&" ^  РЧ 225, см. такжеЦ£ Щ-5%. '&'
f Ë J f t  5С И ,  14, 17-24, 27, 53-54, 134-138,141, 149, 176, 

177, 182
% L't Щ *£ , 234, 255 

240 
198

3 -  259
^  v£ *£,198, 201, 257, 291 
ê ^ :* 0 I2 3 ,  146 , 287 
1^ * # # - % K 0 , 166 
Л $ .# 1 7 б ,  177, 182 
/ s ^ - ^ 3 I 4
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240
^ # . i H # ^ T I 9 3
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X  ^  ШЧ- Ш Й . ъ т Sa 103-109, II I -
116, II9-I20, 122, 122а, 123, 125-127, 160, 163, 214,
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276, см., т а к ж е # ^ $ £  SC.'Æ'Ætîfc 
^  jZL ^ * £ 1 9 7

Ь - Ш Ъ Я Н е -  251
% -Ш Ч  % - t  Ю4, 249
SC Ш'&РМ î  ^  #  I  Д  f  2 8 4 ^  284
5С ^  -К '** f% Ш &  28^

% % 4 &  213-216, см. также 
A M a%j 277 
i t  Щ £ ^  -$ 2 5 2
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Ш &J ^ 4 ^ 1 ^ 2 5 2  
i@. 1& U& 199, 252 
i f  <SJ f £ f f î (Л ) 233 
s® ^7 ФЯ.'Щ £ .  252 

i t  ^  ^ 1 ^ 1 9 9  
А Ш  S- +  -ЪЩ  176
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Ж '/^ Ш  %  Ü ^ 2 2 5  
F t  ^  1Л 199

<(& 249
F t  & 6 7
И . % %  IT  193
B l ^  200

* Ü 4 0 j* 2 O 8
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Ш  Г £ # - ^ 2 4 9  
П  Ш.. Ф  И ? 198 
:Д ' SI Ж- ÎT 254 

226
2L- -%С^х) 214

193
J é i l l  5?f "j#7 ^  :Д  ЛЩ 4L » £ , 19?

67,.71- u
■3  ̂ f ë  . #  Ä  221

Щ  fa  <S« 67
3» §? 0$ 246, см. также ;$! 'J L fê 0 .  -féfc ûfl
i-e  366
11,1^209-210
■fc '$  # .  ^  198
Ж* 4 $ 'fft ^  240
-b  "S &  Л .282
- Ь 'Г  ^  282

-fc % ^ '2 5 3
-Ь  £. i>a 249 
-Ь  £  4*7 4 f  196
-Ь W  ^  240, 277, 282
-ь  ä  й0^1^> ^  ^  ^  ф  "&■. - t  1д

/^  ^  ✓ £;fig.e& 197, 202
■ньШп^г 78Ife I f  f i  -ff.fi sc. 134-138, 141 

^ 2 5 6
$ & £ * #  fö  I f  199 
^ - ^ ^ 2 7 7
%%Ml2G2
&  t ?  -*£ & ' 67, 73
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t £ - £  $ 2. 94

^  81, 87, 38, 94, 96, см. также $ g , j£
4 H &

t & V t #  Щ Ш %t |31 <£. 67» 77“93, 95, 96, 134- 
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Ш % 81, 96, 134-138, 141, 214, см. т а к ж в ^ ^ ; # #
Щ- 41 1Г*3 »Ь

#  Ш ^  ^  '*' ^ 195» 197
£$, -0 fe. #• ? |  ^  282
Ш т Ь  *4r т X  *£% >,& Х -.П  133-143, см. также J .

%№.
$&Hb U&. %  " Ï  188

^  $? I#? #? 207
Щ / Ä - J :  ^  ^  f S - J M 5* &. 207, см. также Ы

<&\ 5С
# Ц  /*- «& 256 
^ } С Ш  254
&  %-fyl % & >ГГ Ж  
%  % &  ^ ^ 2 4 0  
I t  <ГГ <70 98-102
| t ? t M ^ W 2 I 4  
У ь ' t '  314
У£/ %  f î t  t!L Ö# 4 | ‘ 280 
^  ^  -  ^Ё. l f ] i | l / ^ ^  282 
'3£  ^ /£ 1 ^ 1 9 9

Ус а £  277 -
^  # - Â lÿfc ^ 1 ^ 1 9 9
% Щ  257
j l  -Щ %  ^ ' ^ « ■ ^ ^ ^ 2 4 2 ,  см. также ^  tö'J Д  Щ 

% $ф :
Ъ  ' é  Ш /й' с£ 2 5 7 

г г  W % *£257
^ 3 1 6  (За, 29а, 35а, 59, 60)
/ч  " i - i £  313

( 7 ) | |  $ 1 4 ^ 2 8 2  
ТС +  Z  life & 252 
ТС -+- W 3 - Ы Ш  
гг  J  »£,236 
тс »£,198
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Т"' % Ш  4 c'2W
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#  lib  ^  256
nk f t  &  252 
Ж  '£■ 230
% 257
Ж  iT  17, 53, 81, см. также d h lran l
#  &. Ш 1 4<* &  *b f t  226 '
%  Я  4L % ? Щ f t  ^  226
% 'Ж  Ъг 159, см* также ^  ^  Ж  ' f  %z
# .  f l  *£ >t? f t f t  &  №  '>b ^  ^  1® ^  225, cu. 

также ^ ? S Ë  & H Î# 1b  ä

# - £  239
i t  СД 'Щ  234, 240, 252
i f  XL 252
i f  г г  >l£ Ц  vg 240, 277
I f .  T i >lt IÜ. l g  199
'$[ 5 -.^? б, см. также1’fe. «£ ^

174, cu. также ^ ч .'IT ̂  ^
Ш !1 £ .5 С Ш 9 8
SÜ ID i l l  Äc 1$7 /*' ^  Ж  202 
* ü  175, 176, 196, 227 
' #  ^  -?-Ь 239 , 278, cu. также 
# Л Й И $ 2 7 8

î b  278, см. также 'ЩЩъЬ  
*é ^  ;?!_. I # 7 Ж 233 
Ж .1 ^ М Й ^ |г 4 9  
Л М 2 8 0
•»' = 193

%  X* 272 
•Ь  >S? 7 5 i^ 2 4 I  
О. Ш  Ш  ^  303
# 1 '/^ г ® 7  272

=: # .  #  4 $  4  1 ® 199
^ .Д <  z.% 216  
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^ ^ 2 5 6  
РЖ 4  р& 277 
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%  262

$5. 175, 176, см. также Ш % -Ж Ï  <*' №
/&' №&' 7j 303 
“S '^  196 , 255

S. ' f f  I f  199 
'£ '# V £ T H l j 2 2 7  
^ • ^ < ^ 2 6 0  

#  i  260 
Й - ^ 2 7 6  
&  #■ «S 225
&  -  Ъ  *a ifc. ^  ;|p ЭД t f e * . | l31 Ш -1^298 , 300
^ - I ^ T Â Î É ^ I ^ 25* cu*
^  1& Ш £  225 
&  "&7 Ш  Ф  St. 225

199
&&L276
i% i% i94
i*. %  *L %  f 7 f l  256 
JÏ- Й, ^  - f  134—138, Ш
Й- %  Щ  %P %P 1b Ш Pr 225

1b s :  225, см. также 4$-. Ш ?£  ~P< Щ  ? £ /# ,  
pftßp <$7 t$ 1b St #  I f  £ f

s ä  ^ ^ j ß  ; £ £ 1l H 88
-£  IjD * £  l g  0u  5- *И # 2 2 9 ,  230, см. также f £

fi$ f l l  - - M  #
221

0  %. %  iia  ^  & £ Л т "(Ц -^254
^  -*z ;£. ^  1ЛГЙ&95, см. также ЛьЩ

-K. fë.i&i.'&ï Щ-W ü iЯ*! ï-ÂT#o Pk&b Ук
%* •§; ^ - î& ль э  7 t  ' t '- Æ  ^ Я‘1 Ф  'fa

t' ^ - f 'A ^ 195* CM. также ^  - j ;  ^  -#p  4L ^  1|f>
Ü  l & ' t l  4- *£,129

!pik& см. также Д. Jo" ^4.
'$k $h Щ? ^  //'& ^  "4" 57
$R $ 0  # г  Ж  P £  $ j| £ .  189 
^ ^ 7 ^ ^ 1 9 3  
Г* i t  276 
>& 262
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4  ^  282

Ш 260
(#?}I06, 214, см. также -fy' ^  i ü  #";$£ 

?£  Sa 67 
'-А'&Р'Ф 'ife-aa 67 

226
*  15j ^  I I ,  14, 17-24, 53, 54, 239 
f e fg -%  Ш 78  
'£ H  Ifcd r225  .

166
^ - g . 2 6 5

И , 13, 17-24, 53, 176 
'4FUL 0fl i  & * f  193 
^  /T.%/^276 
^ ^ > # ^ ^ 2 7 6  

3 ?  4t  <& 67, 75 
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-  Щ  (VI) 226
— 1ft Щ  182
— ш л  iss
1-  1Ь ф  220
1- 'М  123,  I 34-146, 177-180, 182, 183, 208

• f  40 226 , 261, 316 ( 2-4, 7-22, 32, 74)
%  %j 318, 321, 330, 356 
X Я  'Ж Ж 67 
Ü 4 - 3 I 6  (2)
44 I t  ,& 184
44 ^  316 (13, 14, 16, 18-20, 22, 25, 26) 
44 #J 184 
*1  % %■ 184 
44 326
44#-316 (74)
441#: 5С. 184 
44 fà  Щ  184 
44 'jf 282
44 Mf? 231, см. также 44  я||1
4 4 ) # 1 6  (30, 74)
44 '-яГ ̂  484

31, см. также 44 )#.

28 36 433



4г Щ % 227, 231 
Ш S~ 3&- 175
% 2- 318, 332, 247, 353, 355, 375 
% 315, 358, 370
% ш  324, 325
d t  io s

ij ф  357 
316 ( 12)

4 £ й р 3 1 6  (45 , 47)
Д  2 ^  * *  205

Ç  316 ( 12)
Д  ^  Ц- 368 
Î  *■ 316 (69, 74)

^  ̂  375 
Д - ^ Г © 6  7
Д  Ю 2, ср . Д
Д- 67, ср. J
Д  ÖS 316 (70)
Д  "4* 316 (53)

' £  il l  98
Д 4 Й  316 (16, 25, 26)

316 (29)
Д  316 (69, 74)
Д  Ü7 316 (73)
Д  *Н 333

5̂- 316 (26)
Д ^ Ш .^ 3 7 5

^  316 (74)
Д  «Ç il> 205 \
М & З К  ( I )
Д ^ 3 1 6 ( 7 )
Д  Д  316 (69)
Д  pig 316 (29)
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Д  fl. №  331 
Д  ‘Ц  7)1: 326 
f  f  338 
f .  l g  149, 199
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/^262
'k # M 2 2 0
' t  m  Ш 236
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£  K]'J J  %  &  236 
£  0 -J 4 f. «■ S  Мб

gf.j 4 -  277 
'к ’®1] 'К.'Щ. 277

tffr # f e l 0 6  
#  202

'k . j f W - B K  (12-16, 18-23, 26-28, 69 , 70 , 75) 
^ 3 1 6  (78)
# M f t ? 2 2 3
î l î f j a . 3 1 7

'ÿ ^ É 3 I 6  ( 2)
^  ^  gp3I6 (59) 
j M ? j £ 3 6 6  
æ  x tm - i3 6
Æ <58. /5  Шг177, 178 \
è .  #  229
5£*£Д & 316 (52-53)
:Ж |Ц 2 2 7 ,  cu. также
« J L 106« 122
3l 1%: ju  202
-g  18 # ^ m - i 3 6 ,  i38
^ à .  io 6
Æ 1& ^ 4 - 226 

# 1 8 ,  20 
^  239
£  М ж з з з  
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i  * 67
Ш П 214
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Jjfcg4,18-50, 122-126, 144-146
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' £  # .  225
^  )âi» 265
'Ü  371
° t  21 +  i 326 

316 (41)
I I  54 <» 6
^  Ф  f â i  2i4
/ I  # f  316 (57, 60)
•#■ î f .  317
t  * *  , *rT ^  317, 318, .323, 330, 331, 365 
^  'H  317 

Ш fà 326 
Ъ  -Çb 220 
^ - ^ ^ 3 1 6  (64)
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*& & . 331
* £ C M € 3 I 6  (18, 19) 
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%&M I I ]  134-137 
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•^Г ^  ^  331
^  t ,  324
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^-Y\ 316 (31)
% Ш . ........... 224
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'1% Ш. 205
■tfe ^  Ä  331
•Jib ^  370

•# 324
f& § 1 /И Г Д  330, 331
~£ 5C СИ. ГуВЭНЬ
#  /$  * §  f 'J  317

^  ff* о.^.ф] 188, см. также ÎN
3-179, 180, 181 

# И И © 1 8 ,  20, 21, 53 
)%■ 99, 169 , 254 
% 7l> ?  331 
^ ^  265, 267

316 (69 ,. 74) 
g j l ' ^ 3 1 6  (55, 56)
\cz чЩ, 5C 260, см, также S  |j |-  Щ  
<p J l-# P 2 6 0 , eu. также ê ^ 5 C  
‘f  Я  I t  348
#  >F- 254

254
^ - |^ 2 8 4 ,  205 
л^-lfc # 1 4 9
jg  e b #  221
^  f f # S l 0 6 ,  123 
4 ^ 2 2 5  
^ 2 6 6  
^  f |  366
^  0 g ®  6^179 . 180, 183
^ | | ] I 4 9
^ ^ 1 0 6
^ ^ 2 3 1 ,  он к е Щ . #

Ф  106 
*g ifl 187
« Ä  231
4  # . ^ 2 3 6  
4gg 208 
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■*# Jk. к .  -£- 134-136 
■% 4-V % 326 
| ж О  205

316 (52, .70)
#  t t  -к %> ?г  205

t tfi 134, 177, 179, 182, 183 
282

^  ^  2 26
#  ®  223
«1 î£° 188
^  Ш л д  ^  146

188, 238, 255 
И И & (? )  106 
#  ^  ^  316 (7)
'S? " #  3̂ 7 з зз
&  %  -к. % .Щ  179, 183, см. также тк Ж.
<3 205
'Ifr •&. 317
"Î0 S û t  #  I t , 321
Л§ 1*1 й£  Ф  %■ Щ. 106
^  З 7 316 (42)
V# "it. 316 ( 45 , 47)
#  Ä  316 (74)
Ф  5 tê P  316 (18, 19, 24)
% Vk. 5- Щ- Ш 177, 178
>£> ^ ^ 3 1 6  (16, 18, 19)
'■& • £  316 (59)
Ш  '£ Ч- ^  к . см. также $ L4 £ ]
KW Ъ  т% £  +  ^  ff-  291 
W Ф  291 
УРН  221 
Ш Ш  106
ЗЭ ■*. 106, 148, 149, 155 , 298 , 299 , 366 

^  299
316 (36, 64, 68)

30 Ш fo  367
4F -И 231

J' %  5- ХЩ. 'Щ- т&Ж # -  э к  (зо)
•frr 331
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•Г* %f /0, 370 
&  ( ? ) #  И  -&Z. 3X7 
# 2 - 3 3 1
#  И  £&- 317, 351
fr: fr* 6j (#?  $  j . )  331 

67
t? ?$- 148, 149
"W &  H J C ^ f ^ L ^ )  374
^ # f # 2 6 5
*й?*&316 (16, 19, 26, 27)

-bfä 5 . 330, 331, си. также -ér fr* & 
f ?  I f  368 
HP 'Çfc %- 368
f f ^ 3 6 8
H ? ___ __ 205

327
W ï £ m 2 8 2
#  £  316 (7)
%P ix-u 316 (63)

f p  &  262 
îSp 316 (53)
t ? ^ ( f P ^ ) 3 I 7 ,  371 
эЭР*Ш Î ^ ^ I 4 8 ,  149 
# f  /&. £  247 >
W  '>"1 231

Jfc? H -SP  316.(42, 43, 48-51)
£ P * â® S r3 I6  (9, I I - I3  , 34-36 , 39-43, 45 , 47-51, 61-63,65,

66, 68, 76, 78-80)
316 (46)

kf f ë  é i  Ir- 18, 20, 21, 23, 53 
№ 280  
g? 225
+  -bfr^zza
%- Щ) 316 (62)
§£ 207
f  - 4 2  106 

^  368
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#  316 (13, 27)
f |  316 (16)
I l  #  316 ( I )
%  4 -  316 (74) 
ü  316 (13, 27)
I l  :T' - r  331 
&- %  184
I l  ^  14220  
Щ ' 4 & 6, 291
4 f  ife  Ж ^ Ш 106' I46» I93‘ 221» 239 • 290
Щ-Ш& 4.T-1^134-137

5 С * И & * § r ^ 4 .] Л  t f . § è  
SL ^  67, 134, 136, 137, 179, ISO, 182 

4  ^  &  184
4 - i & 3 I 6  (69, 74)
#  Ж  -к. ^ф134-136
#  123
f  ^ , # . 1 ^ , 1 # 316 (16 , 23, 26)
f l  ^  «d. 356
# # ^ ^ 3 4 6

?  %  177, 178
>4 )'l Щ 6 
#-> H  316 (29)

^  4 ?  231
#  > - t^ # 3 I 6  (56)

f H  326
Ж  &  3 - 205

4 ”- ̂ / § -  к  226
<Й <# J- ^188 
SM É-316 (48) 
f-j368
%}±Щ -2Вг
%'\ fë  'Л 316 (38)
% '\k  316 (16, 27)
Ü ‘j 4 * T 2 8 2
f - l S M à S K  (59) 
f ‘13^281
|.J^JâL3I6 (40),cp.f.J1^^
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#.] * $ 3 1 6 (5 3 )
%л Ш т
%>\ ^ ^ 3 1 6 ( 5 9 )
%\ &  ê 316 « я .  *2) cp * ? 'J  ^  £ -
£-1 я с  &  316 (21) 
f . l ^ 1 Î 3 I 6  (38)
£ . j ) $ 3 I 6  (55, 56) 

f l  231
$-1 ^ 3 4 8
£ ‘l ^ ' '4 F  316 (66)
fy\w£W( 316 (18, 19)

370
f l  '$[ Ш I ,  106-108, 123, 146 
T  1Ф ?L 326 
%  ffî i .  331
'Щ Ш. 266
' #  Ж. 3$318 , 391, 361 

*V t 220
•fa 316 (39, 40, 42)
1*1 %  %, 316 (40) 
f a  ^ 3 1 6  (74) 
f a  i2.'JW370
f a t S  222
f a , Ц 3 1 6  (52) 
f a  %  316 (16) 
fa^T -351  
^  %  ±_ 331 
H  ЩМ  326 
f a  Й9 ^  1&I93 
f a  # 3 0 1
f a  1fe286, 289
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^ 9 9 ,  227, 280, 333, 348, 356 
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5 t  Д* □  328 

316(54)
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Ч  $  149
^ к ё ^ ъ ъ ъ
I t  316 (13) 
к  £ >  333 
к к $ 2 0 9  
%  # -3 1 6  (74)
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к  ^ c t f  3I6 (16, 18, 19)

70)

26-28, 30, 74)

16, 18 , 20 , 22 , 24, 26 , 28)
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' 2 * 1  Ю4
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т й  ИЗ 316 (12)

I l  316 (53) 
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ГГ »3F 316 (3)

^ t t 3 I 6  (43)
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#  184
316 (16, 23, 

jjê  282 
$■'&  316 (15, 16, 
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^  Я&316 (13, 14, 
#-iB É % /227 
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208
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220 
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5% Лг 226 
*#- 0  А  146

ХЬ Vj №r 177, 178
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if! Да 179, 180, 182-184,
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# 4 1  f è i o e  
-f  ЯЕ, #  4 t  /1Г-226 
Щ Я£316 (31, 34-41)
5Й ?'l I t  333 
:/ t  :/f ;  I f -  227, см. также
Ш Ш Эф* 225

;& #  205
5$ #  326 
%'*%Ш  205 
ЯЙИ&Э66
“Н И Ж  ПР 177
5  Д- 218, см. также
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%  %. 282
^7 I f  316 (13, 16, 18, 19,- 21, 24, 27, 28) 
^ Ш ! ® Д - 2 1 8 ,  cu* также %  3~
S, ЗЕ. 316 (44)
S  ^  ^  316 (13, 27)
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316 (13 )
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■ & ъ . •* Ш 106
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ф  М  123

I #  ^  Й|_ 134-137, Ш ,  175, 222, 239 
# 1 0 6  

-Я- -И 205

^  Ш 2гв
Ж  f tp  244

•Wfk Л  255
VJ>-H 317
/*■ #  Ж 106
4^  ( ? )  Я f f  Т '  321
j |  254, см. также +г£
^  t'fT 254, см; также % v%. 
f- -><\ 261
#  % 134-136, 173

#  i S  t* i ^ ^ # : I 7 7 ,  178 
Я 'Л Ц  316 (1 6 , 23)
Ж Й - 3 1 6  (1 6 , 21, 28)
^  Щс. -к  ^р296а

&  316 (2 8 )
№ #  -^с  jfe. 106
#  W-& М- То te  £  106
Ш  ^ 1 ^ 3 6 6  ,
4 # з з з

205
4 i ^ ^ 2 2 0  
4 § 1 f e 3 I 6  (39 )

Щ) г% 220 
4 Ц  öS 316 (4 )  
sift * # 2 2 0  

«P *#£.220
4 1 И 4 ^ 3 1 6  (40, 45, 47, 49)
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Щ Щ 370
Щ  220

% -±- 368
4 1  PI %■ 333
Щ Д* 33i •
4 i  i t  316 (зо)

Щ. 220
4 f* % 3 1 6  (64)
4 1 ^ Ш 2 2 0  
4 1  Î&  220 
4 ё  л .  äc 331 

316 (44)
ЩЪ%и22 0 
4® < # '3 1 6  (74)
Ö f # -^# -2 8 2  
0ê  V  &  282
Щ  £  - »  l5L1 148, 149, 231 
% ^  -£ 331

За Ш 328 
Л ^ ^ З К  (39)
,£г i l  316 (16, 18-20, 27, 28)
•% Щ ^  |$ | 106, 169, 282

0К )̂ _ 331
& Ж  316 (26, 27), см. также ^  - t ,  Н&

3 1 6 (6 0 ) 
гЩЩМ?гЬЬ 
Щ £;?-)< | 316 (60)

Щ Ш Ш ^  п » 14» 17_21» 23* 24* 27, 53* 94* 223
Ш ^ Ш 316 (45, 63), см. также %-^гШ  
%  Ч - М^-316 (45, 63), см. также 
Щ> ?г M&3I6 (45, 63), см. также 
%  -Ь £Е £14^316 (19), см. также

'b $ ' J ^ r 3 I 6  (2., 9, 41, 76), см. также ^ . 4 -
tfkïÊL

%  -ЬЯ^ГЗК (2, 8 - I I ,  13, 14, 16, 18, 20, 22, 26-28, 32- 
34, 36, 37, 39-46, 48-51, 56, 62, 63, 65, 68-70, 73,

■ 75-78, 81), см. также , УЗаЖ
Л%>'ЪёЪ$&1
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'Ш 234 
<  МЬ 67 
х. ->■ М  331 

226
« £ 5 в  316 (53)
(Ц. 214

^  286 
■КЗгЪ$ 298, 299 
^  Æ  106, 107, 160, 161

^  см.
Я"'

* .  <Г * 4  4 Ï  гее
4 -  É f  291 
0$ )И- 220 
Ш 103

7*С. t) %> Z. 224
7 ^  M _ (i3 l8 , 21, 4 3 ^ 4 9 , 51, 52, 67, 108, 122, 155, 179, 

183, см. такде^ Jb 1L 
X i | j  106

^ 1 0 4
■̂ L etfc ^ i l ?  Щ '\fb 106, 108, см. также ЛЬ J [  ig - ^
^ ^ ■ # ^ • 2 5 4  

98
■K. 365

3? 234, 255 
ĈL Ж  ^  317

^ - ^ 1 8 8
* -  ^  104 
%  Щ 331
£ L # £ * I ^ 3 3 I
f c f é L m
ÄL &  266 .,

134
^ ^ 1 0 6 ,  см. также ф  я&ф- 

*L fi> faI06 t 122 
^ f l .  ФГ 205 
Ж Ф гОЪ, 220 , 316 (2)

fk 106
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PÄ.<S7 %  ££-316 (65, 79)
Zl k~- I I ,  14, 17, 106 , 239 , 257 
■£_ T  Ш. m  177, 178 
'ZL^LlI, 108, 182, 231 

324, 342 
îz- 261

% #  103
^  Ш ^  |§£7 j  175
^  ^  123, 144, 155, 173
^  ^  169

364
I t  '  >• 316 (23)

<fb 316 (45, 47)
1 t  ®  Й9 357

316 (33, 35, 38)
#  226

316 (27)
#  iÈ  Щ  226

%  317
:Д  3i6 (13, к )
y&- %  Л- Ш

316 ( I ,  2, 9, 14, 16, 18, 19, 22, 25, 31, 38, 52- 
54, 57-60, 65, 73, 78, 79)

«ft 134-136, 138, 146, 226, 366 
v2p-f 316 (3)

( ? )  Я  £  7 ^ 4 -3 3 0  
^  &  Я  ß  ^ 'Æ - 5 -  331 
^  k  ?  331 
^  N ‘te  ^  33i
£ # 3 1 6 ( 1 3 )
^ ^ С £ ^ Й ) 3 1 6  (74)
^ H 2 2 6

106, 278, династия 
Ш' 333, фамилия 
?fr)£l205 
i ^ ' ^ ^ ' 2 6 5
ф. î â r  'Ь  д а о б  
* ' ♦ ( ^ ^ ' 3 6 7  

fl# 199
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S l I f  %  184 
&-'3Ï-#ÎP357 
1 5 fe . . . . . .  353

# • ^ 2 2 6
(64 )

T & 3- %- 355 
#P375

T & JS 3I6  (28) 
î è  #1 184
ffc  ^  316 (45, 47) 
ffcfo'riS 316 (13, 16, 26) 

iL  5L 345 
ffc&î 264

SS 375
? & S C ? )3 I6  (53)
E M ?  316 (4)
^ * 4 - 3 1 6  (15) 
. ^ i c ^ ‘356 
I& 3 Ä 3 I6  (43-45, 47)

280

^ Ц Щ З -  I I - I6  
|гШ .£#316 (42)

£  ^ - ^ . 3 5 5
(?) 316 (74) 

Й£(Ш *& 347 
Ж . # • £  369 
4 e  J? 331
# ^ cm- j t & P  316 (27) 
J fc$ |?3 I6  (13, 16, 27) 
j M o ^ 3 I 6  (16, 28)

g)-|гр231, см. также
&. §..1 #.J 2147f< & &

226
ïïe

J e  Ж -зЕ  S S 226 
106

Sfe332, 348



135
^  Щ  357 

^ > ^ * 3 1 6  (16, 28) 
ffl 347 

^ ^ 3 1 6  (17)
3 â > f  316 (3-6 , 16, 27)
3 1 )Ц 1 8 4

184

# . ^ 3 1 6 ( 5 3 )
3S.4£É.îEjt3I7 
3&ÜË. 316 (16)

316 (45 , 47)
316 (41), см. также >Ь 
316 (45, 49)

3 1 # .  316 (46)
Ш  ^  366
tâ . H  M . 221
■Iâ.î4 i f .  333, 335

228, 231, он же 4S Щ 
H. 'a  =Ш ® /231, см. также 41.
•§[ ^  355, см. также ^  'Je. ^
'Jfe ^  355, см. также jj£  ^сг ^
% O i %  184 
^ # ■ ^ . 1 8 4
î f  ^  ££316 (5, 6, 9, I I ,  16, 29, 36, 38, 55, 56, 64, 68, 

71)
Ш 329
Ш %  v t  316 ( I )
M f ë '^ 3 5 7

355
M  +  i l  316 (13)
M®K)3I8 
0% ]3I6  (53)

31.6 ( I )
ËÊ.4Q 97

35 7
Й  316 ( I )
É  аЛ  & 3 I 6  ( I ,  31)
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ßä 4ü .̂3i6 (I)
Ш Ш; 325

'If *Ь 316 (31) 
Ш. -1* # 365
SB S. 316 ( I )
Ä  4 f .1 #  316 ( i ,  3 i)
i é  & 3& 355  

&  316 (53)
ЗЙ %, Ш 282
7 ^ 4 ^ 3 1 6  (52)

106, 177-178 , 214, 282 
вЖ Öl' £р 177, 178 

Цг ЯД ^sp23I, см. также *5̂  vgj
) 1  Ä  ^ 2 2 0

(чу*' 370 
134-136 

Д|р # f  223
М.%  106-108, 120, 122, 123 
Ш 'М 134

* М я 3 1 6  ( I )
« Ж #  316 (57)
1Ц. ^  231, см. также
Ш & 2 1 8
Ш  226
1 3 1 6  (2)
*  * $ 3 3 5  
А  $ '  ' f  316 (63)
/V ^ ^ . £ ^ ^ , 3 3 1
^ ? й - ^ ^ 1 0 6 ,  123, 231, 251 
£ . * & f c N W g $ §  284, 285 
£_/fë324  
$£д® ЗК  (53)

i à  #  1ь  -*318

'& 'М  Ш м з пifâ 67&
ï é  %  106
& Ä 202
450



Мб
106
< 1 ^ 1 7 6

317 • 318» 357» см* также й  ,f -  *£> #  
i f  ^  316 (10)
|^ М Г 5 £ 2 3 1
j £ * f  7 t  ^Р 229  , 230, 282
i l  Ж  326
Ü . ®  ®  1^208
if t  < L ^ 3 K  (2, 41, 59)
sgbVÎ Ф  188
^  ) ' |  M . 316 (18, 19)

5Й? ^  316 (4, 10, 12, 15, 16, 18-21, 23, 26-28, 45, 65, 
69, 74, 75)

Ж  &  316 (42-46, 48-55, 57-61) 
îK 3- 267

~7f£ 316 (40, 42)
# ' ^ 1 0 6 ,  278 
Щ j £  f£  % 16 7-170

%  #  226 
j*È'^C260
J t i f â $ 2 2 5
Ш <  -5-108
W  >' ^ T # 3 I 7  
# ( , ^ ^ 3 1 6 ( 5 7 )

^ .1 2 3 , 231, см. также T#?
jfe - *  ^ p ^ I 0 7 ,  123, 193, см. также ?!c ôfcfc #-p

(Ptb Ц  %jk.$o£. 106 
ЛЬ 223
0Us : 106

* M * J »  i w
-g  * # 1 3 4 - 1 3 6  

S  #  < # 1 3 4 - 1 3 6
333

>£/ 204
% &  354
2 9 -2  36 451



Б  331
167-170 

fifc-H 316 (78)
^  ГР 316 (13, 16)
/ § |^ \ & 3 1 6  (16)

106
*с> Щи 281

•££> Ж- $?- ^  317 
45 % 4р 3X7
<2 *П ^ j-  2  Я !з3 1  
■е. îÉ  ^  %  370

jêj 326
45 9и 4> 3J7 
& f  к  331

155
З^>10318 
7и fit ^ .3 2 6  
Æ> f f  220 

225 
-H 317

tljM Ï c 316 (15)
Tu £ -  371 
7L 0 J  315 
72j  »HUL357

fa- ^ 3 3 0  
^  ^  317 

^  M f ^ 3 2 6  
t ,  123 
ЯиЖ.239
9û % fa 'gm-i38, m  
^ ^ - t # 2 0 5  
;f^ 'lÜ 3 I6  (45, 47)
ШШЛЬ. fa^^)338 

337
Щ у £ % Щ $ к  85 , 218, 221, 286, см. также $& £>  #  gg.

cu* TaKael & i ^ # ^ ? â

452



Я&Я * Z $ f k  177
Ш.Щ. £  260, см. также & $£.Щ>

Л # Л ь М :'3 1 6  (64)
Щ, ^ ^ 2 5 5
ф  ^  S3 ^ p i 82

'f&  • * # ( # ) * .  372 
%  £ 222 
gfe,$N &7 3I6 (33)
^ЙЬ &  I ,  I I ,  14, 17-21, 23, 24, 53, 94, 167-170 
Ц & И  326 
yfo ~А/ 375 
4 ^  И  81 
tfLJh iU  231 
^  3~ 123 
V bft &  155 

236
^  «-1.Г- 319

#  4b  316 (16, 21)
3 fe * ^ I8 ,  21, 43, 49 , 51, 52, 122, 123, 134-138, 141, 183, 

184, 187 
158, 254

Ъ  ^  ^ \ ^ 1 & i 9 3
T ' / f  317
З Г 'К -Ä  282
T '^ t .3 1 8 ,  323

® 2 2 5 , 254 
-^ - 'Ш З К  (58)

^ . ^ З Ш ю в
^  -H 226 
J L ^ I O Ö

f  7$-'&p2 Zб, cu. также f
f f  225 

Я  (7 )1 ^ 3 1 7
>1 § f > 4 #  £
IT 333
§  282

# 6 7
f  t 9 7

239

29-3 36 453



Ц - э г е  (26)
| f  X. Л- 304 

Ж  7i-> 106 
f 3 L t l ^ 9 9 
' ^ 1 2 ) ^ 3 1 7
f ^ ^ î Ü l O é
t t - 220
f f  « g  220 
Ж ..........205
■f. ^  #  1 ^ 193
# '1f * 1 ^ 1 3 4 -1 3 6  
' # / # 1 2 3
'f f
# ^ 1 0 6
Ш  &  % &  Я  317 
Hf.iF.ZZ?
^ ? Ь 3 7 5
T fl -Щ~ 291
Ш &1ÆI8,  20, 21, 53 
' Ж т ^ г .  i ^ i 6 3  

-£■ 264 •
Ж  0  î .  134-136
J f ^ i o e

316 (57)
.1* ^ )Щ 3 1 6  (53)

зф P f , 227, 228, 231, он же
'#т 54:225, он же
' S ’® 225* он же
W- %Щ? 106. 122, см. также ф я  фг %■% ^

# ' ^ 2 2 5
# ' ^ 1 3 4 ,  177-179 
%  Ш 08

(78)
'P. 134

^ • ^ 'J 3 I 6  (69) ср. # * ■
# : # -  316 (74) cp.&F'!
ФГ- #  ^  316 (19)

1& 4, см. также 
§ # Г  5Æ I «
454



316 (73)
w. têOÊ. эк (30)

Ml 4*  3i6 (73)
^  -4t 1& 316 (73)
Ш & Я Э Ж
П-3& % 335
3 & 4 - •> 316 (9)

335
J i  А  303, см. также 3#. 

^#-^-i|j§ .303 , см. также i
^  Й  351
t e  356
^ Д К -3 1 6  (53)
T& %. Ш Щ %. 187 
Ÿ ' &Э65
•jj. -fê. Œ7 365

ÿ  Ä  P5 ^ 3 2 2 ,  324, 356

Æ  î  5  f i  j£  ^ 331f  ' '  ^  ^  c ?) -*. 5 : 330
^  t  Я  £  tfifCVtâ д . 330
№ 3-Щ %. 106

316 ( 31, 55 , 56 , 75)
f c * 0  22S

/it 331
Ш  231, см. также ^.J 4îf. 
M -# -I7 9 , 180, 182, 183 
Jg. Iff 5  ̂ 317
*■ %  Ф 3 <£7,?i?t^225, он же vf? f i :

Э  Й§ &pi06
4* й. 'h f e 7 K ^ 7 t ^ 3 3 0 ,  33i

# .  f :  | 1 № з
1^146

-#S 146
Ц в м * |^ 3 1 6  (43-45, 47)
&  Дл j^-316 (2)
*  Ä  » 3 3 1
#  f lf  265
£  3 c6 4 , 169, 206
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5* Z- 148, 149 
■Ж M  v> П  231 
it  iЖ-к. збб

#  t  f |  106
‘̂ > Г (;Д  ^ )* f  Ш?226 
# # . ( * * )  226 
' f f j f  ^  146 
Tir T - 368

326
^  зр 184

£ . 331 
#  %  106 
4 г ^ £  81
$&$PiU 67, 231
□  #  ^  337 
О  &  <$А. °)А337
□  а* 316 ( к )
□  Ж  337 
Р # т а л з 1 б  (64)
о £ ж  337
С Ш з к  337 
P  3 #  1 s t  А  367 
Р  ^  316 (13)
P î f e *  316 1(64) 
Q 4 d 337 
O f f i l l ’ Ф 337  

326



ПРЕДМЕТНЫЙ УКАЗАТЕЛЬ

Авалокитешвара 177, 178 
Амитабха (будда) 69 
анекдоты 286 
Аньхой, провинция 261
апокрифы б, 179, 180, 187, 212-215, 218, 220-224, 278 
ассигнации 315
байкоу 60-62, 177-178, 190, 206, 212, 215, 225-226, 228-229, 

260, 262-263, 266, 280, 283, 313 
библиотечные попеты ЮЗ 
брошюровка

-  бабочка 60-62, 73. 159. 166, 177,178, 194, 203, 204а,
212, 215, 222, 225-226, 228, 229, 239, 241-251, .
257, 260, 262, 263, 267, 279, 280, 283, 285, 291, 
298-301, 303, 304, 313

-  бабочка-гармоника 190, 206, 237, 257
-  бабочка сгибом наружу 266
-  бабочка текстом наружу 281
-  гармоника 6, 9 - I I ,  13-55, 58-59, 63-68, 70,71, 75, 78-

101, I 05-117, I I 9-126, 128-132, 134-146, 148-154,
I 56-158, 160-163, I 74-176, 180, 182-186, I8 9 -I9 I ,
193, I 95-197, 200, 202, 213,214, 217-219, 221, 223, 
227, 233, 261, 289, 290, 308, 314

-  двойная бабочка 239
-  тетрадь 133, 167-170, 198, 208-210, 230, 234, 239,240,

254-257, 259, 276-278, 282, 297, 310
бумага

-гипсованная 67, 68, 81, 134, 250, 280, 281
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-желтая 1-3, 5, 7, 9, 21, 52, 60, 67-72, 75, 77,83,

84 ,-86 , 93, 99, 104, 106* 109, I I I ,  116, 120, 134,
135, 137, 142, 147, 158, 165, 167, 171, 174, 190,
193, 208, 219, 222, 227, 237, 257, 288, 291-293,
296, 296а, 315, 337, 339, 352

-синяя 123, 229 
-темно-коричневая 81 

ваджра 3, 288, 294, 296а 
виная 164
вырезки из бумаги 225 
Вэныпу 198
гадательные тексты 193, 278, 310, 312-314 
гатхи 19, 52, 106, 160, 198, 199, 234, 237, 240, 252, 254- 

256
гимны 252
гравюры I , 3-6, I I ,  12, 18, 20-23, 53, 67, 74, 81, 84-86,88, 

91-94, 99, 106-108, НО, I2 I-I23 , 128, 134-137, 146, 
148, 149, 160, 161, 177, 182, 189, 213, 215, 218,227, 
261, 276, 287, 289, 290, 294, 296а; в том числе по 
верхнему краю -  18, 20, 93, 128; раскрашенная -  294 

гувзнь 267
даосские сочинения 261
датированные рукописи и ксилографы I I ,  18, 43, 49, 51, 52. 

66, 67, 98, 104, 122, I 34-138, 141, 144, 149, 155,
173, 175, 179, I 82-184, 187, 199, 205, 220, 225,
231, 239, 316 (1-22, 31-46, 48-56, 58-62, 70, 74,
79), 318, 321, 324, 325, 330, 332,* 338, 347, 353, 
3 5 5 ,3 5 6 ,3 5 8 ,3 6 5 ,3 7 0 ,3 7 5  

документы 53, 97, 227, 235, 282, 316-375
-  военные 316 (2 -7 ), 323, 326, 330, 331, 345, 369, 370
-  хозяйственные 324, 336, 359
-  юридические 316 ( I ) ,  351, 352, 355 

Дуньхуан 212, 213, 232, 284-286 
живопись 295
записи приходно-расходные 339, 341, 343, 353 
изложения сутр 133 
иконография 291 
Индия см. <2? îk.
458



иноязычные тексты:
-  брахми вертикальный 296а
-  брахми уставной 148, 190, 197, 202, 243, 257
-  ланджа 171, 187, 195, 248
-  монгольские (?) 363
-  монгольский квадратный шрифт 315
-  санскрит 190
-  тангутские 10, 19, 20, 22, 33, 34, 49, 64, 65, 67, 68,

71, 80-82, 85, 87, 90, 99, 108, 123, 132, 147, 160, 
168, 172, 191, 193, 200, 294, 209, 214, 219, 224,
234, 235, 249, 276, 295, 297, 305, 308, 316, 326,
327, 336, 353

-  тибетские 69, 198, 234, 282, 294
-  уйгурские I ,  69, 163
-  шарада 149

исторические сочинения 264-266
„И цзия" 193
календарные тексты 198, 239, 278, 305-309, 311, 314
каллиграфические упражнения 166, 168, 208-211, 282, 284,322, 

355
Козлов П.К. 374
колофоны 6, I I ,  18, 21, 43, 49, 51, 52, 67, 98, 104, 106, 

.108, 122, 123, 125-127, 134-138, 141, I 44-146, 149, 
155, 173, 175, I 77-180, 182-184, 187, 197, 199,
205, 206, 214, 220, 231, 261

комментарии 8, 53, 79, 81, 108, 122, 154, 156, 189, 190, 
200, 2046, 205-211, 224, 225, 227, 228, 231, 240,
246, 253, 255, 260, 262-264, 266, 277, 279-282, 291, 
297, 303, 304, 313

ксилографы 1-3 , 6, 8-1I ,  13-64, 67, 68, 77-90, 93-102,
I 04-117, I I 9-132, 134-146, 148-152, 154-162, 164- 
166,171, I 74-187, I 89-191, 195-197, 202, 205-207, 
219, 223, 225-229, 231, 235, 257, 260-267, 274, 276, 
279-281, 283-286, 302, 303, 305-309, 313, 315,
336

листы отдельные 231, 253, 269, 285, 286, 295, 2966, 302, 
312, 317, 321, 323, 328, 342, 343, 353-355, 357,
366, 371, 374
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липы , склеенные по вертикали 2046 
мандала 2046, 234 
Маньджушри 284
ыедицинские тексты 153, 277, 297-304 
Мила 175, 239
молитвенные тексты 132. 133, 177, 178, 193, 194, 198, 199, 

232, 235, 239, 241, 249, 252-254, 256, 277, 278, 
284-286

Обложки 2, 18, 21, 49, 53, 67, 74, 81, 85, 86, 90, 94, 99,
103, 108, 123, 126, 135, 164, 168, 172, 177, 178, 
191, 208, 223-225, 227, 229, 237, 239, 257, 265,267,
276, 282, 291, 305-307, 311, 313, 336 

обрядники 234, 238, 240, 242-246, 248, 250, 251, 255-257,
277, 278

оглавления 208, 225, 249 
описи хозяйственные 344 
орнаменты, оттиснутые с досок 295, 352 
палочка заостренная (орудие письма)

I ,  73, 102, 153, 204а, 211а, 230, 239,
241-243, 245, 248, 249-251, 253, 254, 270,
272, 277, 278, 284-286, 299-301, 310, 336,
366

параллельные надписи 209
Пельо Поль ( P e l l i o t  Paul ) 205 , 261
печати I I ,  18, 20, 21, 66, 79, 99, ЮЗ, 148, 198 (имитация), 

205, 207, 211а, 227, 230 , 292, 293, 296 , 313, 315,
316 (3 , 4, 8-10, 12, 14-16, 18-20, 22, 26-30,.32-44, 
46, 48-51, 55, 56, 58-66, 68, 72, 78-80), 318, 324, 
329, 331, 337, 347, 351, 356, 364, 374, В том числе:

-  квадратная 7x7, Щ. кай 207
-  красная, высотой 8 ,5 , цзюдевэнь 315
-  красная, квадратная 7x5,6 (неразборчивая), чжуань 316

(72) -
-  красная, квадратная 5 ,3x5,3 М?яё.%Ц1Ш? Н

чжуань 316 (42, 43, 48-51, 61, 62)
-  красная, квадратная 5 ,7X5,5 5É. ‘# | | ^  t>f , чжуань 316

(10, 15, 16, 26-28, 30)
-  красная, квадратная, 6x6, цзюдевэнь,315
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красная, квадратная 7 ,2x7,8, цзюдевэнь 315 
красная, квадратная, 8x8, цзюдевэнь 315 
красная, прямоугольная, 4,6x5, округа Ш fé . , чжуань 

3 1 6 ( 1 2 ,6 6 )  ■
красная, прямоугольная 4,8x5, округ , rôp$i

чжуань 316 (41)
красная, прямоугольная, 4 ,8x5,2, О  □  □ (( &]&)

Z.£f*  чжуань 316 (62, 68)
красная, прямоугольная, 4 ,8x5,2, 'Ж »

чжуань 316 (55, 56)
красная, прямоугольная, 5 ,0 х 5 ,2 ,1 |£ ‘4? W

чжуань 316 (9, 14, 18-20, 22) 
красная, прямоугольная, 5x5,5,

чжуань 316 (63-65 , 78, 79)
красная, прямоугольная, 5x5,5 W \ \ $ l % 2Л&%

чжуань 316 (58-60)
красная, прямоугольная, 5 ,2 x 5 ,5 ,^ |j£  gg.|[ (? )  2l ÿ ? ,

чжуайь 316 ( I I ,  13, 16, 32, 34-36, 38-40, 46, 80) 
красная, прямоугольная, 6x8, цзюдевэнь 315 
круглая, d = 18 см, содержание неясно 230 
прямоугольная, 2x3, в двойной рамке ? , кай

205
прямоугольная, 4x5, в двойной рамке , 

кай, лиловато-коричневая 227 
прямоугольная, оранжевая, высота 4,5 356 
с изображением будд 79, 292, 293, 296, 2966 
со знаком имитирующим цветок лотоса 21 
тамга 3 2 4 ,'3 6 4 '
черная прямоугольная, 1x4, монгольский квадратный шрифт

315
черная, прямоугольная, 2 ,2x3,4, » кай

18 , 20
черная, прямоугольная, 9,5X17, 315
черная,прямоугольная, К Щ ,  кай , шири

ной 10 см 315
черная, регистрационная, ширина 4 см, цзюдевэнь 315 
шрифтом уставный индийский брахми, круглая, d = 8 ,5 ,

13 строк, в центре -  силуэт ступы 148 (красная)
ЮЗ (черная)
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-  шрифтом -tu , цзюдевэнь, красные, прямоугольные
(квадратные?) 99, 313, 329, 331, 351 (черная),
361 (3 ) , 374 . ..

-  шрифтом цзюдевэнь, овальная I I
-  шрифтом шарада 4,5x2, три строки 66, 149

письма 272, 319, 321, 329, 342, 354, 367, 371, 374, 375
подписи 316 (2 ), 363
пометы:

-  бледно-коричневым 316 (79)
-  красным 67, 193, 260, 281, 316 ( I I ,  16, 18, 24, 26,

27, 29, 30, 32, 34-36, 39, 51, 57, 65, 68, 76.), 
318, 320, 330, 332, 34?, 360, 367, 369

-  оранжевым 316 (79)
-  черным 199, 272, 316 (21, 28, 30, 45, 70, 73), 330,

369
послесловия 108, 122, 162, 177, 178, 182, 230, 255, 278, 

298, 300 
потхи 253
предисловия 67, ЮЗ, 106, 176 , 206 , 2 I7-2I9 , 225 , 226 , 231, 

255, 278
приписки 21, 49, 52, 123, 169, 241, 249, 252 
разметка:

-  коричнево-желтым 10
-  красным -  9, 10, 67, 73, 79, 90, 99, 106. 130, 158, 164,

179, 190, 193 , 205 , 229, 231,. 259 , 262 , 267 , 280, 
3 0 4 ,3 1 1 ,3 1 4 ,3 3 7 ,3 4 0 ,3 6 0

-  черным (п еч .) 79, 81, 128
-  черным (рук .) 80, 84, 133, 163, 238, 240, 241, 278,

317, 341, 357 
резолюции:

-  бледно-коричневым 316 (32, 51)
-  красным 316 (3 , 4, 8, 10, I I ,  34-37, 39-43, 48-50, 59)
-  черным 316 ( I ,  17, 18, 21, 33,. 38', 45 , 52-54, 59 , 62,

77), 319, 323, 324, 342, 351, 356, 365, 370 
реставрация того времени

I ,  4 , 5, 8 , 10, I I ,  18-22, 26, 29-31, 33, 34, 36,
37, 39, 42-45, 47, 49, 53, 57, 62, 64, 67, 68, 71,
75, 79-82, 86, 87, 93, 99, 108, 129, 130, 132, 154,
158, 160, 163, 171, 172, 176, 189, 190, 193,
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200, £03, 214 , 219 , 221, 224, 225, 231, 233, 235,
237, 246, 247, 284, 285, 290, 296а, 304-307,
316 (3 ) , 330, 339, 349

рисунки, изображения на печатях 69, 160, 190, 234, 256, 
257, 282, 292, 293, 296

рукописи 65, 69-76, 103, 133, 153, 163, 164, I 67-170, 172, 
173, 192-194, 198, 199, 203 , 204, 208-2П а„ 224, 
230, 232-259, 268-273, 275, 277, 278, 282, 291, 
298-301, 304, 310-312, 314* 316-374 

сборники 199, 225, 226, 239-241, 252, 254, 277, 278 
свитки I ,  3 , 7, 8, 69-72, 74-77, ЮЗ, 104, 147, 155., 165, 

172, 173, 179, 187, 199, 205, 207, 220, 231, 232,
235, 23б’, 238, 296а* 305-309, 326, 340

словари 279-283
списки послужные 316 (31 ), 317,: 318, 330, 357
стихи 4, 193, 194, 230, 231, 246, 269-273, 277, 282* 311

сунские издания и рукописи 1 -5 , 7, 8, 69, 77-79, 81,
83 , 94, 97 , 98, ЮЗ, 128., 165, 166, 193,
200, 202, 205, 207, 212, 220, 222, 225-229, 
260, 261, 265, 267, 279-281, 287, 288,
296а, 305-309, 316, 366, 367

схемы Ш )  200, 207, 227, 231, 235, 253, 277 
таблицы фонетические 283
тайтоу в ^ Ш  ) 220, 316 ( I ,  2 , 5 -7 , 17-21), 318, 323,

324, 344, 349, 352, 363, 373 
тамги 66, 67, 204, 205, 209, 210, 316 (5 -7 , 9, 12, 17,

18, 20, 21, 32, 33, 35, 38, 41, 43, 45, 46, 48-51, 
53-56, 58, 59, 73, 78), 318, 321-324, 333-336,
340, 356, 361, 364 

Тан (династия), cu.fê
тантрические тексты 195, 200-206, 220, 234 
тетради 211а
ткань 172, I 91 
Ханчжоу, см. 41L-H 
Хара-хото 374 
Хунань 226

3 0 - 2  36
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Хэбэй 226 
Хэнань 220
цзиньские издания 60, 61, 62, 99, 100, 101 (? ) ,  106, 107, 

262, 264, 274, 276, 302, 303, 313 
Цзун-ми си, ^  1£ 227 
Цинь-Цзинь го-ван см. Ц  Щ 3L ■ 
цы, стихотворный жанр см ..-|в) 
чжугундяо 274 
чжурчжэни 226 
Чэн-гуань см. 227
Шаньси 98 
Шаосин см. $1а Щ
шастры 106, 165, 167-170, 174, 209 
шифры библиотечные 243, 245 
штаипы:

-  красный, 1,8x13,5, Шък. ?  s] 316 (47, 51)
-  красный, 3,5x18,5; СИ D U  D  ^  Q  316 <8, 33, 77)
-  красный, 6х? 316 (4)
-  красный, шириной 6»5 316 (13, 14, 17, 22)
-  оранжевый, 2,7x14,2 316 (48)
-  оранжевый, 2,7x20,5 316 (40)
-  черный 2 ,5x6 ,2, кай, л е г е н д а :^  jjfe

$J3I6 (40 , 42)
-  черный, 2 ,7x4,8, кай, легенда: ? %5 i b  l i t  тКЩ’

316(40, 42)
-  черный, 2 ,8x5 ,7, мелкий кай, легенда: « e a o - ï p s i

Ä t U a f t  3 1 6 (3 9 )
- черный, высота более 25 см, специальный почерк, леген

да: 316 (8, I I ,  34)
-  черный, высота не .менее 26 см, специальный почерк, ле

генда:. ......... . d  ik'jfc. %&> %  316^(34)
-  черный, специальный почерк, легенда: . . . . . . ЩМ?ife-'S&r

$ W № ' é 3 i 6  ( 6 i)  . J
-  черный, специальный почерк, легенда (?).$%■

I f  316 (48)
-  черный, стилизованный почерк, л е г е н д а ‘&$-

«]316 ( 39 , 40 , 42, 47)
-  с датой регистрации 316 (9, 16, 17, 26, 41, 46, 55,63,

73, 78)
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-  учреждений 315, 316 (8 , 9, I I ,  13, 14, 17, 22, 33, 
37-40, 42, 44, 47, 48, 59, 61, 64)

Шунь-цэун см. J 'lfJrrdaH ) 227 
Шэньси, провинция см. 205
юаньские издания и рукописи 73, 76, 102, 153, 159, 167-

170, 190, 201, 203, 204,209-211, 215, 253-257, 259, 
266, 269-273, 275, 277, 278, 283, 292, 296, 304,
311-, 3X4 , 315 , 317-332 , 338 , 339, 341, 342 , 344,
345, 347, 349, 351-360, 362, 363, 365, 369-374

ярлыки (на обложке и к связкам) 2, 3 , 67, 77, 81, 94, 108,
172, 208, 229, 239, 313, 322, 359

УКАЗАТЕЛЬ САНСКРИТСКИХ НАЗВАНИЙ, ИМЕН И ТЕРМИНОВ

îrya-bixagavatî P ra jnS param ita-h rdaya-su tra  182 
I r y a . . .  b o d h isa ttv a .. .  s ü tra  183 
A valok ite ivara  85, 177» 218
ÎJhâranî 6, 11, 18-21, 23 , 24 , 49 , 53 , 64, 66 , 81, 123, 129, 

134-138, 141, 144-146, 149, 156-158, 173, 175-178, 
184, 187, 189, 203, 206, 208, 220, 221, 234, 236, 
239-241, 243, 245, 248, 249, 252, 254-257, 277,284, 
285, 291, 299, 301, 374 

GätKä см. гатха 
Mahâkâlidevi 188
M ahälcälidevi-säddliana-^iladharma 188
Mahl—kalyân ik l—nama-ärya-Avalokitesv-ara—dhâranx-ârya-jam sa- 

s a s i ta - s û t r a ta - s a n n i- l ik h i ta  177 
Mahä-p ra j Säpä rami t  ä -h rd  ay а—зй t r  a 206 
Man ju s rx  198, 184 
P ra jnaparam ifa-h rdaya-su tra  182 
Saman tabhad ra  123 
S â rip u tra  179, 180 
Subhûti 11
U snxsa-vij aya-nama-dhaxanx-arya-j a m a -é a s ita - s û tr a ta —samnî- 

l i k h i t a  177, 178 
V ajra 3 , 288, 294, 296a 
Vairocana 123 
V im alakxrti 226
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УКАЗАТЕЛЬ ТЕКСТОВ.ПО ВРЕМЕНИ ПЕРЕПИСКИ ИЛИ ИЗДАНИЯ 

Датированные
947 г .  284-286 
989 г .  366 

1016 г .  205 
1073 г .  175-176 
1083 г .  220 
1085 г .  104 
1091 г .  98 
1094-1097 г .  260 
1104 г .  225 
I I I8  г .  316 ( I )
1123 г . 316 (2)
1125 г .  316 (3-10, 12-22, 29, 63, 69, 70, 74, 77)
1126 Г .  316 (16, 21, 23, 24, 26-28, 30-32, 35-38, 68) 
II2 6 -II2 7  г .  316 (73) . ,
1127 Г. 226, 316 (16, 39-48, 50)
1128 г .  316 (51-59)
1129 г .  316 (60)
1131 г .  316 (61, 62)
1132 Г .  I ,  2, 5, 165, 288, 296 
I I4 I - I I6 7  г .  177, 178
1146 г .  67, 68 
1152 г .  231 
I I6 I  г . 108, 109 
1167 г .  I I - I 6 ,  182 
1172 г .  333-335, 361 
1 1 8 4 г . 179-18I ,  183-184 
1185 г .  187
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1 1 8 9 г . 18-33, 34-52, 74, 85-92, II0 -I2 2 a ,
1195 г .  I 44-146
1196 г .  123-125, 127
1197 г .  173

г . 155
66, 149-152
199
239
368
(?) 281
365
350
338
342
324
315, 325

1200
1210 г .
1211 г .
1218 г .
1223 г .
1252 г .
1304 г .
1312 г .
1313 г .
1329 г .
1330 г .
1333, г .
1335-1340 г г .  315 
1336 г .  370
1338 г .  358 
1342 г .  346 
1346 г .  353 
1351 г .  375
1363 г .  347
1364 г .  355
1365 г .  348
1371 г .  318 , 321, 330 , 332, 346 , 348 , 356

134-143, 156,162

Недатированные 
УП в. (вторая половина) 75
УШ в . 70, 71
УШ в. (середина) 172
УШ в. (вторая половина) 74
УШ в. (конец) 72
X-XI вв. 147
X в*, (конец) -  XI (начало) 232
XI в. 163
XI в. (первая половина) 77, 97, 207, 233
XI в. (вторая половина) 8 , 200, 279, 287
XI в. (последняя треть) 234
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XI в. (конец) 64, 69, 133, 160, 166, 217, 235, 236 
ХП в. (начало) 4, 94, ЮЗ, 202, 213, 228 
ХП в . (первая четверть) 212, 227
ХП в. (20-е годы) 261, 316 (63-67, 71, 72, 75, 76, 78-81)
ХП в . (20-30-е годы) 367
ХП в . (30-е годы) 265, 267, 280
ХП в. (первая треть) 78, 79, 128, 229, 305-309
ХП в . (первая половина) 9, S3, 65, 80, 105, 174, 191, 222,

297
ХП в. (середина) 81-84, 99-101, 106, 107, 129, 148, 193,196, 

223, 289, 290
ХП в. (вторая половина) IO, 161, 171, 189, 214, 218, 221,282 
ХП в . (конец 70 -  начало 80-х годов) 185, 186 
ХП в. (последняя треть) 6, 17* 208
ХП в. (конец) 53, 93, 130, 154, 164, 188, 206, 2 IIa , 216,

219 , 224, 237 , 238 , 258 , 268 , 291, 336 , 337
ХП-ХШ вв. 262
ХШ в. (начало) 54-59, 95, 96, 132, 157, 194, 195, 197, 198* 

204а, 2046, 230, 240-252, 274, 276, 298-301, 
310, 311

ХШ в. (первая половина) 60-62, 263, 302, 312, 313 
ХШ в. (середина) 303 
ХШ в. (конец?) 369
Х1У в . (начало) 190, 201, 277, 292, 293, 2966, 304, 326,339- 

341
Х1У в. (30-е годы) 315 (3 -4 ), 323, 327
Х1У в . (первая половина) 159, 2Q3, 204, 215, 266, 269, 275,

351, 352, 359
Х1У в. (середина) 76, 102, 153, 167-170, 192, 209-211, 253- 

257, 259, 270-273, 283, 295, 296, 314,315, 
322, 328, 329, 343-345, 354, 360, 362,371- 
373

Х1У в. (вторая треть) 73, 278, 294 
Х1У в. (60-е годы) 319
Х1У в. (70-е годы) 317, 320, 331, 349, 357, 363, 364, 374



Волков. Человеческие кости. -  Ф.К. В о л к о в .  Человечес
кие кости из субургана в Хара-хото. - „Материалы по эт
нографии России1*. Т .2* 1914, с.179-182.

Горбачева. Тангутские рукописи. -  З.И. Г о р б а  ч е в а . 
Тангутские рукописи и ксилографы. -  „Ученые записки 
Института востоковедения**. Т .9 . 1954, с .б 7-89.

Дуньхуанский фонд. -  М.И. В о р о б ь е в а -  Д е с я т о в - 
с к а я, И.Т. 3 о г р а ф, А.С. М а р т ы н о в ,
Л.Н. М е н ь ш и к о в ,  Б.Л. С м и р н о в .  -  Опи
сание китайских рукописей дуньхуанского фонда Институ
та народов Азии. Вып.1. М., 1963; вып.2. М., 1967.

Иванов. Бумажное обращение. -  А,И. И в а н  о в . Бумажное 
обращение в Китае до ХУ в» -  „Материалы по этнографии 
России". Т .2 , 1914, с . 159-174.

Иванов. Документы. -  А. И. И в а н  о в . Документы из города 
Хара-хото. I .  Китайское частное письмо Х1У века. -  „Из
вестия императорской Академии наук". Сер.У1. Т .7 . 1913, 
№ 14, C .8 II-8 I6 .

Иванов. Страница. -  А.И. И в а н о в .  Страница из истории 
Си-ся. -  „Известия императорской Академии наук". Сер. 
У1. Т .5 . I 9 I I ,  с .831-836.

Иванов. Сутра. -  А.И. И в а н о в .  Сутра „Восхождение Май- 
трейи на небо Тушита". Тангутский текст издал и китай
ским переводом снабдил А.И.Иванов. П г., 1916.

Иванов, Ольденбург и Котвич. Из находок П.К.Козлова. -  А.И. 
И в а н о в ,  С. Ф, 0 л ь д е н б у р г ,  Вл. К о т -  
в и ч. Из находок П.К.Козлова в г.Хара-хото. СПб.,
1909.
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Кёпинг. Тангутскйй перевод. -  К. Б. К е п и н г .  Тангут- 
ский перевод утраченной китайской лэйшу. -  „Письмен
ные памятники и проблемы изучения истории культуры на
родов Востока". УП годичная сессия ЛО ИВАН. 1971, с . Гб-
19.

Кепинг. Таяский и сунский „Лес категорий". -  К. Б. К е 
п и  н г ..  Танский и сунский „Лес категорий” . -  „Пись
менные памятники и проблемы изучения истории и культу
ры народов Востока” . УШ годичная сессия ЛО ИВАН. Л ., 
1972, с .191-195.

Козлов. Монголия и Амдо. -  П. К. К о з л о в . Монголия и 
Амдо и мертвый город Хара-хото. Экспедиция Русского 
Географического общества в Нагорной Азии П.К.Козлова, 
поч»чл. РГО. 1907-1909. М .-Пг., 1923.

Котвич. Образцы ассигнаций. -  Вл. К о т  в и ч. Образцы ас
сигнаций Юаньской династии в Китае. -  „Известия имп. 
Русского географического общества". Т.Х1У. Вып. 8 . 1909,
с .474-477. Также в кн .: Иванов, Ольденбург и Котвич.
Из находок П.К.Козлова в г.Хара-хото.

Кычанов. Очерк истории. -  Б. И. К ы ч а н о в. Очерк исто
рии тангутского государства. М., 1968.

Марко Поло. Путешествие -  см. Поло Марко.
„Материалы по этнографии России". Т .2. СПб., 1914.
Меньшиков. О жанре чжугундяо. -  Л. H. М е н ь ш и к о в . О 

жанре чжугундяо и Лю Чжи-юань чжугундяо-. -  „Вопросы ис
тории и филологии стран советского и зарубежного Восто
ка” » М., 1961.

Меньшиков. Раннепечатные издания. -  Л. Н. М е н ь ш и к о в .  
Раннепечатные издания из Хара-хото (Китайская часть 
фонда П.К.Козлова Института народов Азии Академии наук 
СССР). -  „Краткие сообщения Института народов Азии", 
Вып.УП. Памяти Ю.Н.Рериина. 1961, с.143-149;

Меньшиков. Рукописные фонды. -  Л. H. М é н ь ш и к о в. 
Дальневосточные и центральноазиатские рукописные фон-' 
ды Ленинградского отделения Института востоковедения 
АН СССР. Очерк археологических работ. -  „Археологичес
кий ежегодник за 1970 год". М., 1971, с . 277-290.

Петрова. Описание письменных памятников. -  0. П. П е т р о- 
в а . Описание письменных памятников корейской культуры. 
М.-Л., вып.1, 1956; вып.П, 1963.



Поло Марко. Путешествие. Перевод со старо-французского
И.П.Минаева. Вступительная статья, комментарий и редак
ция перевода К.И.Куника. Л ., 1940.

Рудова.Д ве гравюры. -  М. Л. Р у д о в а . Две гравюры из 
Хара-хото. „Сообщения Гос. ордена Ленина Эрмитажа".
ХХУШ. Л ., 1967, с .45-48.

Тангутские рукописи. -Тангутские рукописи и ксилографы. Спи
сок отождествленных и определенных рукописей и ксилогра- 

_фов коллекции Института народов Азии АН СССР. Составите
ли 3 .И.Горбачева и Е.И.Кычанов. М., 1963.
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O b i s  i s  a  p u b l i c a t i o n  o f  a  D e s c r i p t i v e  C a t a l o g u e  o f  

t h e  C h i n e s e  p a r t  o f  P * £ o z l o v f s  c o l l e c t i o n  f r o m  X h a r a ^ K h o t o # 

I t  w a s  f o u n d  i n  1 9 0 9  d u r i n g  t h e  e x c a v a t i o n  o f  t h e  f a m o u s  

s u b u r g a n  t o g e t h e r  w i t h  t h e  T a n g o o t  l i b r a r y ,  f i g u r i n e s  a n d  

Ъ ц т п я п  r e m a i n s «  I n  t h e  s a m e  y e a r  t h e  e n t i r e  c o l l e c t i o n  w a s  

b r o u g h t  t o  S t  « P e t e r s b u r g «  I t  i s  n o w  i n  t h e  M S S  D e p a r t m e n t  

o f  t h e  L e n i n g r a d  B r a n c h  o f  t h e  I n s t i t u t e  o f  O r i e n t a l  S t u d i 

e s ,  A c a d e m y  o f  S c i e n c e s ,  U S S R #

C h i n e s e  t e x t s  w e r e  s e l e c t e d  f r o m  t h e  m a s s  o f  T a n g o o t  

b o o k s  b y  Y « A l e x e y e v ,  A . I v a n o v ,  B . B e v s k y ,  K « P l u g ,  a n d  d u r i n g  

r e c e n t  y e a r s  b y  E . K i c h a n o v  a n d  A «  T e r e n t j  e v - K a t a n s k y ♦ T h e

f i r s t  p u b l i c a t i o n  o f  t h e  S h a r a - K h o t o  m a t e r i a l s  b y  A . I v a n o v  

i n  19 11  w a s  n o t i c e d  b y  E d « C h a v a n n e s «  P a u l  P e l l i o t  w r o t e  a n  

a r t i c l e  o n  i t  ( 1 9 1 4 ) ,  i n  t h e  t h i r t i e s  c a m e  t h e  p u b l i c a t i o n s  

o f  E « P l u g  a n d  b e g i n n i n g  f r o m  1 9 6 1 - t h o s e  o f  L « M e n s h i k o v «  A s  

a  r e s u l t  o f  t h i s  a c t i v i t y  n e a r l y  3 0  i t e m s  f r o m  t h i s  c o l l e c 

t i o n  b e c a m e  w i d e l y  k n o w n  t h r o u g h  p u b l i c a t i o n s  a n d  c a t a l o g u e  

e s «  T w o  t e x t s  w e r e  e s p e c i a l l y  n o t i c e d  b y  s p e c i a l i s t s !  T h e  

n a r r a t i v e  o f  L i u  C h i h - y u a n  c h u k u n g - t i a o  ( t h e  f a c s i m i l e  w a s  

t w i c e  p u b l i s h e d  i n  C h i n a ,  i n  1 9 3 7  a n d  1 9 5 8 )  ,  i t  i s  q u i t e  

f a m o u s  a n d  s c h o l a r s  o f t e n  m a k e  i t  a  s u b j e c t  o f  t h e i r  r e s e 

a r c h ;  C h u a n g  t z u  w i t h  L u  H u i - c h ’ i n g s  c o m m e n t a r y  w a s  r e p u b l i 

s h e d  i n  C h i n a  i n  1 9 3 4 «  A  s h o r t  a r t i c l e  o n  s o m e  o f  t h e  C h i 

n e s e  d o c u m e n t s  w a s  w r i t t e n  b y  A «  T e r e n t  j  e v - K a t a n s k y  f o r  t h e  

p u b l i c a t i o n  o f  t h e ,r0 c e a n  o f  C h a r q c t e r s n X n W e n  h a i " )  i n  1 9 6 8 «  

C h i n e s e  1 4 t h  c e n t u r y  p a p e r  m o n e y  w a s  p u b l i s h e d  b y  A . I v a n o v ,  

S « O l d e n b u r g ,  V . k o t v i c h ,  N a b a  T o s h i s a d a .  T h e  e t c h i n g s  w e r e  

p u b l i s h e d  b y  M , R u d o v a  ( P c h e l i n a ) «
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T h e  p u b l i c a t i o n  o f  t h e  D e s c r i p t i v e  C a t a l o g u e  w i l l  s h o w  

t h a t  t h e  c o l l e c t i o n  i s  m u c h  m o r e  i n t e r e s t i n g  a n d  m u c h  l a r 

g e r  t h a n  o n e  m i g h t  j u d g e  b y  p r e v i o u s  p u b l i c a t i o n s «  T h e  w o r k  

o n  t h e  C a t a l o g u e  w a s  b e g u n  i n  1 9 6 8  a n d  f i n i s h e d  i n  1 9 7 5 *  I t  

c o n t a i n s  4 8 8  i t e m s  ( x y l o g r a p h s ,  M S S ,  d o c u m e n t s ,  p a p e r  m o n e y s  

T h e  d e s c r i p t i o n  o f  t h e  C a t a l o g u e  i s  g i v e n  b y  t h e  c o m p i l e r  

( L « M e n s h i k o v )  i n  t h e  f o r e w o r d «  2 8 3  i t e m s  o f  t h e  t o t a l  n u m b e r  

4 8 8  a r e  B u d d h i s t  t e x t s ,  4 8  -  n o n - B u d d h i s t  t e x t s ,  t h e  r e s t  

a r e  d o c u m e n t s  a n d  p a p e r  m o n e y «  B u d d h i s t  t e x t s  c o n t a i n  3 S -  

t r a e ,  d a a tx a s p  T a n  t r i e  t e x t s  ( a m o n g  t h e  l a t t e r  s o m e  w e r e  

p r e v i o u s l y  u n k n o w n  i n  C h i n e s e ) ,  G a t h a s ,  D h a r a n l s ,  A p o c r y 

p h a l  S u t r a s «  M a n y  o f  t h e  B u d d h i s t  t e x t s  o f  t h e  X h a r a - X h o t o  

c o l l e c t i o n  a r e  c a n o n i c a l  w o r k s  b u t  n o t  a l l  o f  t h e m  c a n  b e  

f o u n d  i n  t h e  T a i s h o  T r i p i t a k a  ( v o l «  1 - 8 5 1 T o k y o ,  1 9 2 4 - 2 8 ) «  

A m o n g  t h e  g r e a t  q u a n t i t y  o f  B u d d h i s t  t e x t s  f o u n d  a t  X h a r a -  

X h o t o  t h e r e  a r e  o n l y  a  f e w  t i t l e s  t h o u g h  t h e  a m o u n t  o f  c o 

p i e s  i s  v e r y  l a r g e «  A m o n g  t h e  m o s t  f r e q u e n t  a r e :

1 «  T a j  r a c c h e d i c a - p r a j  n a p S r a m i t a - s u t r a  ( C h i n k a n g  c h i n g )

-  9  p u b l i c a t i o n s ,  5 4  c o p i e s  ( a l l  o f  t h e  C e n t r a l  A s l a n  r e 

d a c t i o n  w i t h  t h e  t e x t  d i v i d e d  i n t o  3 2  p a r a g r a p h s ) ;

2 «  T h e  c h a p t e r  o n  t h e  D e e d s  a n d  D e s i r e s  o f  P ' u - h s i e n  

( t h e  l a s t  c h n g j j  o f  t h e  l a s t  c h a p t e r  G a n f a v y u h a  o f  t h e  A v a t a -  

m s a k a - s u t r a )  i n  t h e  f o r m  o f  a n  i n d e p e n d e n t  l i t e r a r y  F o r k  

( P » u - h s i e n  h s i n g - y ü a n  p » i n >  -  7  p u b l i c a t i o n s ,  2 4  c o p i e s ;

3 «  S a m a n t a m u k h a  ( t h e  2 5 t h  c h a p t e r  o f  t h e  S a d d h a x m a -  

p u p $ a r x k a - s S t r a )  f o r m i n g  a n  i n d e p e n d e n t  l i t e r a r y  w o r k  ( K u a n -  

s h i - y i n  c h i n g )  -  1 1  p u b l i c a t i o n s ,  1 8  c o p i e s ;

4 «  M a i t r e y a « s  a s c e n t  t o  t h e  T u s i t a  H e a v e n  S u t r a  ( X u a n  

M i l o - p » u s a  s h a n g  s h e n g  T o u - s h u a i  t ’ i e n  c h i n g )  -  1 0  c o p i e s  o f  

o n e  p u b l i c a t i o n  a n d  o n e  m a n u s c r i p t ;

5 «  S u k h â v a t ï - v y u h a - s ü t r a  ( A m i t *  о  c h i n g )  -  1  c o p y  o f  e a c h  

o f  5  p u b l i c a t i o n s ;

6 «  T h e  n a m e s  o f  t h e  3 5  B u d d h a s  S u t r a  ( S a n - s h i h - w u  f o  

m i n g  c h i n g )  -  1  c o p y  o f  e a c h  o f  3  p u b l i c a t i o n s «

T h e  c h o i c e  o f  t h e  m o s t  p o p u l a r  S t t t r a s  f o r m i n g  t h e  c a n o n  

o f  t h e  P u r e  L a n d  ( S u k h a v a t l )  s e c t  w h i c h  i n c l u d e s  t h e  c u l t s  

o f  A m i t a b h a ,  A v a l o k i t e d v a r a ,  M a i  t r e y  a ,  w a s  n o t  c a s u a l «
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Buddhist ta n tr ic  te x ts  form the second la rg e  p a r t  of 
the Buddhist l i t e r a tu r e  in  th is  c o lle c tio n  ( la n t r ic  S u tras , 
G athâs, D hSranïs). Most о £ them are included in  th e  Taisho 
T rip itak a . The T an tric  te x ts  compose 41 items ( to g e th e r 
w ith -the  Gathas, Ts ans, P ray ers , Bi tu a is  ) , J /4  of which had 
no t been tra n s la te d  in to  the Chinese p r io r  to  th a t  p erio d .

13 apocryphs, forming the th ird  very im portant p a r t  of 
th e  Buddhist l i t e r a t u r e ,  give an idea  of Chinese popular Bud
dhism.

The remaining Buddhist te x ts  of the c o lle c tio n  are  found 
in  in d iv id u a l copies of sev e ra l works and although th e re  are 
in d iv id u a l te x ts  of another type they are  so few th a t  they 
do nqt change the genera l ch a rac te r of th e  c o lle c tio n , which 
i s  a m ixture of Amitoism and Tantrism .

There are hut few Confucian and T ao ist works, h i s to r i 
c a l te x ts ,  l i t e r a r y  works proper (n a rra tiv e s  and p o e try ) .

Among the most in te re s t in g  te x ts  one can name a c o lle c 
tio n  of anecdotes (Hsin t ia o  wen-chiu ch* ing-hua) which to 
g e th er w ith th e  -Ьлго te x ts  named a t the beginning are worth 
sch o la rly  study . To the h is to r ia n  o f th e  Chinese language 5 
d ic t io n a r ie s ,  mostly belonging to  the  Sung p eriod , w il l  be 
of g rea t in t e r e s t .

Medical p re sc r ip tio n s , ca lendars , horoscopes (18 item s) 
form a sp e c ia l group of P ra c tic a l  Handbooks c lo se ly  connected 
w ith each o th e r , although they d i f f e r  in  su b je c ts .

The Documents found in  the c o lle c tio n  f a l l  in to  th ree  
groups:

1 . The Documents of the  Fuyen-lu boundary d i s t r i c t  in  
the Sfeenhsi province of Sung China (81 items) , which give a 
v iv id  p ic tu re  of the o f f i c i a l  l i f e  in  Shenhsi during the 
period  1118-1131 A*D. (up to  the nüchêns conquest).

2. fragm ents of Documents of the  end* o f the 12 th-beg in- 
ning of the 13th century A.D., which give a p ic tu re  of th e  
d is tr ib u tio n  in  Hsi H sia mostly in  1172 A.D.

3# Documents (44 item s)-m ostly  m ilita ry -o f  the period  
of 1304-1364 (the f a l l  of the Mongol Yuan dynasty ).

Paper money (30 item s) of the t h i r t i e s  of the 14th cen
tu ry . ...............
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8 p u b lica tio n s  in  the  c o lle c tio n  have an exact date 
and 4 can be dated but approxim ately , A ll o f them belong to  
th e  sung period  (from 1019 to  1132) and rep resen t im p eria l, 
m onastic, lo c a l and p r iv a te  ЬооЗь-p r in tin g ,

22 dated p u b lica tio n s  of the period  1073-1210  (mostly 
o f  the 2nd h a lf  of the 12th  century) were p r in te d  in  Hsi H sia. 
These belong mostly to th e  im peria l p rin tin g -h o u se  connected 
w ith the im peria l family» 15 u n its  were published during the 
second h a lf  of the 12th  c e n tu ry - th e  beginning of the 13th 
in  Chin, And item  1 belongs to the  Yttan period  (th e  f i r s t  
h a lf  of the  14th century) .

From the  colophons one can determ ine the names of in 
s t i tu t io n s  and persons connected w ith boob-prin ting  in  H si 
H sia: the im peria l p rin tin g -h o u se  Ytu-shih-t* a i  in  th e  Temple 
of the August A ncestors; San-hsüeh yuan, in  th e  im peria l 
q u arte rs  and in  m onasteries under im peria l patronage: Ta-yen- 
shou ssu , Chou-chia ssu , Lanshan, P«u-hua s su .

I f  the Sung p u b lica tio n s  were ordered mostly by common 
people whose names were unknown, the  names found in  th e  Hsi 
H sia p u b lica tio n s  were q u ite  im p o rtan t:th e  Imperor Jen -tsung , 
the h e irs  to  the  throne Wei-buang and Chfi - t* o ,  wang (prince) 
of the СЬЧп and Chin; only ra re ly  can be found names of 
people not connected w ith  the im peria l house.

One must mention esp ec ia lly  the  Im péra trice  Luo (L ater 
a Dowager), Her name, as w ell as th a t  of h er husband Jen - 
tsung , i s  found in  many p u b lic a tio n s . By the time the subur- 
gan was closed ( in  the second decade of the  13th century) 
she was th e  only surv iv ing  member o f the im perial fam ily .
And as the c o lle c tio n  seems to  be a p a r t of the im perial 
l ib ra ry  ( th e re  are copies on yellow paper) and as the  sc e le -  
ton  found in  the  suburban i s  th a t  of a woman on® can suppose 
th a t Im péra trice  Luo was buried  in  th is  suburgan. A fter the 
overthrow of h e r son in  1206 i t  appears th a t she was banish
ed to  Khara-Khoto,

In the colophons one can find the names of printers: 

Têhhui, the translator from Lanshan, copyists Fa-sui and 
Suo Chih-shen, engravers Wang Shan-hui, Wang Shan-yuan, Ho
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S h a n g h a i ,  K u o  K |o u - m a i ,  L l u  T ê h - a h e n ,  C h i h - y S a n «  S h e  f i r s t  

n a m e  i s  m e n t i o n e d  " t w i c e  w i t h  a n  i n t e r n a l  o f  1 5  y e a r s «

S u n g  p u b l i c a t i o n s  o r d e r e d  b y  p r i v a t e  p e r s o n s  c o m m e m o 

r a t e  e v e n t s  o f  a  p r i v a t e  c h a r a c t e r «  T h e y  w e r e  p r i n t e d  i n  

t i r a g e s  o f  1 0 0 - 5 0 0  c o p i e s «  A s  t o  H s i  H s i a  p u b l i c a t i o n s  t h e y  

w e r e  o o n n e o t e d  w i t h  e v e n t s  o f  s t a t e  i m p o r t a n c e s  t h e  a n n i v e r 

s a r y  o f  t h e  I m p e r o r « s  d e m i s e ,  t h e  5 0 t h  a n n i v e r s a r y  o f  t h e  

I m p e r o r ' s  a c c e s s i o n  t o  t h e  t h r o n e ,  t h e  p r e s e n t a t i o n  o f  t h e  

6  c i t i e s «  T h e s e  p u b l i c a t i o n s  w e r e  d i s t r i b u t e d  a m o n g  t h e  

p e o p l e «  T h e  c o l o p h o n s  s h o w  t h a t  t h e i r  c i r c u l a t i o n  a m o u n t e d  

t o  1 5 ,  3 0 ,  5 0 ,  9 3  a n d  e v e n  t o  1 0 0  t h o u s a n d  c o p i e s «

T h e  G h i n è s e  c o l l e c t i o n  f r o m  E h a r a - K h o t o  d i f f e r s  f r o m  

t h a t  o f  T u n h u a n g  i n  t h a t  i t  c o n t a i n s  m o s t l y  b o o k s  p r i n t e d  

f r o m  w o o d e n  p l a t e s - x y l o g r a p h s «  I t  i s  a t  t h i s  t i m e  t h a t  b o o k 

p r i n t i n g  s u p p l a n t e d  M S S  c o p y i n g  a n d  b e c a m e  p r e d o m i n a t e «

T h e  o n l y  t e x t s  t h a t  w e r e  c o p i e d  w e r e  d o c u m e n t s  a n d  t h o s e  

w h i c h  w e r e  m e a n t  f o r  p r i v a t e  u s e :  p r e s c r i p t i o n s ,  p r a y e r s , i n 

v o c a t i o n s  a n d  r i t u a l s «

T h e  c o l l e c t i o n  g i v e s  n u m e r o u s  e x a m p l e s  o f  d i f f e r e n t  

b o o k - f o r m s :  t h e  a r c h a i c  b h f l a n  ( s c r o l l ) ,  i t s  v a r i a t i o n  c h e p e n ,  

b o o k s  i n  t h e  f o r m  o f  a  „ b u t t e r f l y ”  ( h u t i ê h ^ c h u a n g )  -  a l l  

t h e s e  a r e  w e l l  k n o w n  b o o k l e t s  h s i a o  s e t z ii  ,  d o u b l e  h u t i ê h -

c h u a n g  a n d  o t h e r  f o r m s  m o r e  o r  l e s s  r e s e m b l i n g  c l a s s i c a l  

f o r m s  o f  t h e  M i n g  p e r i o d  ( 1 3 7 8 - 1 6 4 4 ) «  I n  t h e  H s i  H s i a  p u b l i 

c a t i o n s  p r e v a i l  b o o k s  i n  t h é  f o r m  o f  c h e p e n ,  i n  t h e  C h i n  p u b 

l i c a t i o n s  i n  t h e  S u n g - t h e  f o r m e r  a n d  t h e

l a t t e r  I  s c r o l l s  w e r e  r a r e  i n  a l l  t h e s e  p e r i o d s «

C o v e r s  c h a n g e  t o g e t h e r  w i t h  t h e  f o r m s  o f  t h e  p r i n t e d  

b o o k s ;  a  p a p e r - c o v e r  f o r  a  s c r o l l ,  a  c a s e  f o r  a  c h e p e n 9 a  

d o u b l e  c o v e r  r e s e m b l i n g  m o d e m  p a p e r - c o v e r  f o r  h u t i ê h - c h u a n g «  

C a r d b o a r d  c o v e r s  s t r e t c h e d  w i t h  m o n o c h r o m e  f a b r i c  o r  p a p e r  

w i t h  a  l a b e l  b e a r i n g  t h e  t i t l e  o f  t h e  b o o k «

T h e  p a g e  o f  a  s c r o l l  o r  o f  a .  c h e p e n  i s  v e r y  m u c h  t h e  

s a m e :  t h e  t e x t  i s  i n  a  f r a m e ,  t h e  p a g i n a t i o n  -  o n  t h e  r i g h tл
m a r g i n  o r  a f t e r  t h e  f i r s t  p a r a g r a p h «  I n  t h e  h u t i ê h - c h u a n g  

t y p e  t h e  p a g e  i s  d o u b l e  w i t h  a  c e n t r a l  l i n e  p a i k y o u ^  ( o r  

h e i k y o u ) ,  t h e  t i t l e  o f  t h e  b o o k ,  n u m b e r  o f  t h e  c h i i a n s  a n d
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p a g i n a t i o n  a r e  o n  e a c h  s i d e  o f  t h e  p a g e .  S h i s  f o r m  b e c a m e  

t r a d i t i o n a l  i n  C h i n e s e  b o o k - p r i n t i n g .

O h e  d e s c r i p t i o n  c o n t a i n s  t h e  f o l l o w i n g  d a t a s  n u m b e r ,  

p r e s s - m a r k ,  t i t l e ,  c o n t e n t s  ( m a i n l y  f o r  t h e  i n d e f i n a b l e  

t e x t s ) ,  t a b l e  o f  c o n t e n t s ,  p r e s e n c e  o f  a  c o v e r t  l a b e l , n u m 

b e r  o f  s h e e t s  a n d  p â g e s ,  s i s e  o f  t h e  s h e e t  ( p a g e )  f o r  t h e  

p a p e r  a n d *  f o r  t h e  f r a m e ,  t h e  n u m b e r  o f  l i n e s  o n  a  p a g e  ( t h e  

t o t a l  n u m b e r  o f  l i n e s  f o r  a  s c r o l l ) ,  t h e  n u m b e r  o f  m a r k s  i n  

a  l i n e ,  m a r k i n g s ,  s e a l s  a n d  n o t e s ,  t h e  c h a r a c t e r  o f  t h e  

p a p e r ,  t h e  f o r m  o f  t h e  m a r k s  o f  t h e  b e g i n n i n g  a n d  t h e  e n d  

o f  t h e  t e x t  b a s e d  o n  a v a i l a b l e  p u b l i c a t i o n s «

A m o n g  t h e  p e c u l i a r i t i e s  o f  t h e  p u b l i c a t i o n s  a r e  m e n t i — 

o n e d s  i l l u s t r a t i o n s ,  t i t l e s ,  n a m e s  o f  a u t h o r s ,  t r a n s l a t o r s *  

p u b l i s h e r s ,  f o r e w o r d s ,  e p i l o g u e s ,  c o l o p h o n s ,  a p p e n d i c e e -  

w i t h  e n u m e r a t i o n s  o f  a l l  t h e  n a m e s  ( t h e  s a m e  i n f o r m a t i o n  

i s  g i v e n  f o r  t h e  d o c u m e n t s ) .

A l l  t h e  d a t e s  a r e  r e n d e r e d  i n  E u r o p e a n  c h r o n o l o g y . E o r  

t h o s e  p u b l i c a t i o n s  t h a t  a r e  n o t  d a t e d  t h e  t i m e  i s  d e t e r m i 

n e d  a p p r o x i m a t e l y  a c c o r d i n g  t o  e x t e r n a l  c h a r a c t e r i s t i c s .

E o r  t h e  d a t e d  b o o k s  a n d  M S S  t h r e e  t a b l e s  a r e  g i v e n :  1 )  t h e  

d a t a  o f  S u n g  a n d  C h i n  p u b l i c a t i o n s . ; ,  2 )  t h e  d a t a  o f  H s i  H s i a  

p u b l i c a t i o n s ;  3 )  t e c h n i c a l  d a t a .  T h e  i n d e x  i s  c o m p i l e d  b y  

L . I . C h u g u e v s k y .  I t  i n c l u d e s :  a  c o n c o r d a n c e  o f  p r e s s - m a r k s  

a n d  u n i t s ;  a n  i n d e x  o f  C h i n e s e  w é r k s  a n d  s e p a r a t e  c h a p t e r s ;  

a n  i n d e x  o f  C h i n e s e  p r o p e r  n a m e s  a n d  t o p o n y m s ;  a  R u s s i a n  

i n d e x  ( t r a n s c r i p t i o n  a n d  t h e  d a t a  o f  M S S  a n d  x y l o g r a p h s )  ;  

a n  i n d e x  o f  S a n s k r i t  w o r d s ;  a n  i n d e x  o f  p u b l i c a t i o n s  a n d  

b i b l i o g r a p h y .  T h e  i l l u s t r a t i o n s  h a v e  b e e n  c h o s e n  t o  s h o w  

t h e  m o s t  c h a r a c t e r i s t i c  b o o k - f o r m s .
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